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प्रातः स्मरणस्तोत्रम्‌ 
A MORNING PRAYER 


BY 
SRI SAMKARACARYA 


Tuts is a prayer consisting of three stanzas {in which the 
mind (manas), speech (०६४), and body (kaya) of the individual 
are sought to be dedicated to the supreme Spirit. The first 
thoughts, words and actions of everyday exert a great influ- 
ence on the life of the individual. If they are consecrated 
and made divine, they will pave the way for spiritual illumi- 
nation. The prayer at dawn is profoundly significant in 
that the dawn is the outer symbol of the inner awakening. 

In these three stanzas, Samkara sets forth also the quintes- 
sence of Advaita-Vedanta. The ultimate Reality is Saccida- 
nanda (existence-consciousness-bliss). It is turiya, that which 
is the reality of the three states of experience and is beyond 
them. These expressions, however, ought not to be taken 
literally as descriptive or definitive of Reality. Hence it is 
that Brahman is indicated by the negative way, as ‘not this’, 
‘not this’. Brahman eludes categorization; it is not within 
the limits of ideas and words. ‘The so-called individual soul 
is non-different from it. The soul is not to be confused with 
the body-mind complex. ‘The elements and elementals that 
‘constitute the world are but illusory appearances on the 
basic Reality, even as a snake, a garland, etc., are projections 
on a rope. As the sun of wisdom rises, these illusions disap- 
pear, and the goal of life is reached. 
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vi SAUNDARYA-LAHARI 


[1] 
प्रातः स्मरामि हृदि संस्फुरदात्मतत्त्व 
सच्चित्सुखं परमहंसगर्ति तुरीयम्‌ | 
यत्खपजागरसुपुप्तसवैति नित्यं 
dee निष्कलमहं न च भूतसङ्घः ॥ 


pratah smarami hrdi samsphurad atma-tattvam 
sac-cit-sukhamh parama-hamsa-gatim turiyam, 
jat-svapna-jagara-susuptam १००१८ nityam 
tad-brahma niskalam aham na ca bhiita-sanghah. 

At dawn do I meditate on that which shines in the heart 
as the Self, the truth that which is existence-intelligence-happi- 
ness, that which is the goal of the great sages, that which is the 
transcendent reality (lit. the fourth). I am that eternal 
Brahman which is blemishless and which knows the (three) 
states of dream, waking and sleep, and not the aggregate of 
elements. 

[2] 


Q ~ *. ७ 
MAASTA मनसा FACT 
वाचो विभान्ति निखिला यदनुग्रहेण | 
A A Act + 
यन्नेति नेति वचनेनिगमा अवोचं- 
. देवदेव 
रतं देवदेवमजमच्युतमाहुरग्र्यम्‌ ॥ 
pratar bhajdmi manasam vacasim agamyam 
vaco vibhanti nikhild yad-anugrahena, 
Jan neli neti vacanair nigama avocams- 
tam devadevam ajam acyutam hur agryam. 

At dawn do I sing the praise of that which is unreachable 
for the mind and words, but by whose grace all words shine. 
That which the Scriptures indicate by the words ‘not this’, 
‘not this’—the foremost God of gods, they say, is unborn and’ 
unchanging. 
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A MORNING PRAYER Vil 


[3] 
९ , 
मातनमामि तमसः परमर्कतर्ण 
GA ७ 
पूणे सनातनपदं पुरुषोत्तमाख्यम्‌ | 
ON + A A 
यस्मिन्निदं जगदशेषमशेपमूतौं 
TA ° = ७ गा Oe 
Sal भुजंगम इव प्रतिभासितं वै ॥ 
pratar namami tamasah param-arka-varnam 
pirnam sanatana-padarm purusottam akhyam, 
Jasminn-idam jagad-asesam asesa-mitrtau 
rayjvam bhujangama iva pratibhasitarh vai. 

At dawn do I bow to that which is called the highest ` 
Person whose hue is of the ray beyond darkness, that which is 
the plenum and the ancient goal, that remainderless (i.e. the 
whole) form in which this entire world shines, like a serpent 
in a rope. 

[4] 


ड्रोकत्रयमिदं ७ 
श्ोकत्रयमिदँ पुण्यं 
लोकत्रयविभूषणस्‌ | 
प्रातःकाले Wag 
स गच्छेसरमं पदम्‌ ॥ 
Sloka-trayam idam punyarh 
loka-traya-vibhiisanam, 
pratah-kale pathed yas tu 
४ sa gacchet paramam padam. 

He who, at dawn, recites this auspicious triad of verses— 
an ornament to the three worlds—will go to the supreme place 
(i.e. moksa, the final goal). 

This is the phala-Sruti (description of the fruit) of this 
Vedantic prayer. It is an eulogy of the prayer whose purpose 
is to consecrate the thoughts, words, and deeds of the individual 
so that the final goal may eventually be gained. 

[Translation and Notes by T. M. P. Mahadevan, M.A., Ph.D.] 
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His Holiness Jagadguru Srimadabhinava Vidyathirtha Swāmijī, 
Sri Saradā Peetam, Sringeri. 
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॥ श्री: ॥ 
॥ श्रीचन्द्रमोळी श्वर ॥ 


स्वस्ति श्रीमदखिळभूमण्डलालंकारत्रयस्त्रिशत्कोटिदेवतासेवित-श्रीकामाक्षीदेवीसनाथ 
श्रीमदेकाम्रनाथ श्रीमहादेवीसनाथ श्रीहस्तिगिरिनाथसाक्षात्कारपरमाधिष्ठानसलयब्रतनामा- 
ङ्कितिकाञ्जीदिव्यक्षेत्रे शारदामठसुस्थितानाम्‌ , अतुलितंसुधारसमाधुयेकमळासनकामिनी- 
घम्मिल्ठसम्फुछमलिकामा लिकानिष्यन्दमकरन्दझरीसोवस्तिकवाङ्निगुम्भविज्ञृभणानन्दतु- 
न्दिलितमनीषिमण्डलानाम्‌, अनवरताद्वैतविद्याविनोदरसिकानाम्‌, निरन्तरालंकृतीकृत- 
शान्तिदा न्तिभूस्नाम्‌ , सकळसुवनचक्रप्रतिष्ठापकश्रीचक्रप्रतिष्ठाविख्यातयशोऽळंङ्गृतानाम्‌ , 
निखिरपाषण्डषण्डकण्टकोक्लटनेन विझदीक्ृतवेदवेदान्तमा्गषण्मतप्रतिष्ठापका चार्याणाम्‌ , 
श्रीमत्परमहंसपरिबाजकाचार्यवयेश्रीजगदूगुसुश्रीमच्छंकरभगवत्पादाचार्याणाम्‌, अधिष्टाने 
लिहासनाभिषिक्त्रीमन्महादेवेन्द्रसरस्वतीसंयमीन्द्र।णाम्‌ , अन्तेवासिवर्यश्रीमचचन्द्ररेख रे नद्र- 
सरस्वतीभ्रीपादे:, चेनपुरीस्थगणेशकम्पेनिनिर्वाहक श्री. सुब्रह्मण्याय (सुब्बय्यर्‌ ) विषये 
क्रियते नारायणस्मृतिः | 
निगुणस्य परमात्मनः भक्तानुप्रहार्थमनेकरूपधारिणोऽपि झाक्तिरूपेण मातृभाव= 
मापाद्योपासनं सर्व॑लोकक्षेमंकरं मवति | ' कुपुत्रो जायेत क्कचिदपि कुमाता न भवति? 
इत्युक्तरीयास्माकमपराधान्‌ क्षन्तुं मातेव प्रभवति । ` 
एतदमिसन्धायैव ठुस्तरसंसारसागरमग्नजनावनदी क्षिता: परमेशावतारभूताः ब्रह्म- 
सूत्रभाष्यादपरिमितप्रन्थविरचनेन तत्तदधिकारिलोकोत्तारणबद्भपरिकराश्च gatan- 
वत्पादा: इंद्शामहिमशालिनीमम्बिकां स्तोतुमिच्छन्तः सौन्द्यलहरीनामक मन्त्रशास्त्र- 
तत््वनियुम्मितं देवीस्वरूपवणेनात्मकं ग्रन्थर्नं निबबन्धु: | 
सौन्दर्यलहरी न केवलं परदेवतातत्वं विशदयति, कितु तत्तन्मन्त्रोद्वारक्रममपि, 
इति सांप्रतमिदंप्रथमतया भवता प्रकाञ्यमानं सोन्दर्थलह्या; व्याख्याइयं विवृणोति ॥ 
लक्ष्मीवर्याख्या अरुणामोदिनीव्याख्या च तत्र तत्र सर्वस्य प्रपञ्चस्यावरणशाक्तिमद- 
विद्यापरिणामत्वम्‌, ब्रहमविवतोपाद।नत्वं च वर्णयन्ती शाक्तदर्शीनस्याप्यद्रेत एव पर्यव- 
सानं व्यवस्थापयति | समयाचारद्ष्टया जगन्मातुरम्विकाया आराधनं शाक्तदरानपरम- 
तात्पर्यविषयः भगवत्पादानामद्रेत सिद्गान्तस्य नितरामन्तरङ्गम्‌ | छक्ष्मीधरव्याख्यायां 
पूर्व प्रकाशितायामपि बडुतरमन्त्रपरदेवतातत्तवरहस्यनिरूपणपरमिदंप्रथमतया प्रकाइ्यभानं 
व्याख्यानद्रयं सौन्दर्यळहरीगाम्भीर्यनिर्णये नितान्तमुपकरिव्यति | व्याख्यात्रयोपेतसीन्दर्य- 
ठहरीम्रन्थरक्षप्रकादानेन मवान्‌ भगवत्पादानां महात्रिपुरसुन्द्रीसमेतश्रीचन्द्रमौठीश्चरस्यः 
चानुग्रहपात्रं भवत्वियाशास्महे | 
विजययात्रास्थानम्‌ ‘ 
 श्रीकाच्चीक्षेत्रम्‌ नारायणस्प्रतिः 
l agana 
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SRI 
SRI CHANDRAMAULISVARA 


His Holiness Sri Chandrasekharendra Sarasvati, the disciple of 
His Holiness Sri Mahadevendra Sarasvati who has succeeded to the 
Šrī Kāðci Kamakoti Pitham installed by the Jagadguru Sri Šamkara- 
bhagavatpāda invokes the grace of Narayana on behalf of Sri Subbayyar 
of the Ganesh Company, Madras. 

Though the attributeless Paramatman assumes many forms for 
the benefit of the devotees, the worship in the form of Sakti as the Divine 
Mother conduces to the welfare of the entire world. In accordance with 
the saying : An unfilial son may perchance be born, but never a mother 
devoid of maternal love, the Mother alone takes upon herself to forgive 
our transgressions. 

It is keeping this in mind that the Worshipful Bhagavatpada who 
is the incarnation of Paramesvara who was intent on rescuing mankind 
immersed in the ocean of samsara difficult to cross over and devising 
means of rescue suited to persons of different qualifications and desiring 
to sing the praises of the Divine Mother, composed the priceless poem of 
Saundaryalahari which contains the truths of mantragAstra and describes 
Devi’s form and nature. 

Not merely does Saundaryalahari expound the truth of the 
Supreme Mother, but the two commentaries on it published for 
the first time in this book describe the method of worship relative 
to each particular mantra. The commentaries of Laksmidhara and 
Arunamodini describe the evolution of the world by the operation 
of the power of avidya and the Vivartopadanatva of Brahman in relation 


has been previously published, the publication for the first time now of the 
two other commentaries bringing out the subtle truths of the various 
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PUBLISHERS’ NOTE 


Tue Publishers have great pleasure in bringing out this 
volume to synchronise with the Golden Jubilee of His Holiness 
Jagadguru Sri Samkaracarya Svamigal Sri Candragekharendra 
Saraswati of Sri Kafici-Kamakoti-Pitham. Saundarya Lahari 
of Sri-Samkaracarya holds a high place in liturgical 
literature on account of its poetic, devotional and mystic 
aspects. There is such a wealth of ideas packed in brief 
verses that there have been more commentaries on this poem 
than on any other of like extent in Sanskrit literature as a 
whole. The work may be epitomised as the Bible of Srividya- 
upasakas of the Samaya-school, as containing the quintessence 
of Mantra Sastra. 

Having published the first 41 verses of the poem known 
as Anandalahari, under the title WAVE OF BLISS, edited by 
Arthur Avalon, it was considered desirable to publish the 
complete work with the full commentaries of Kaivalyasrama, 
Laksmidhara, and Kame$vara-Siirin. Kaivalyasrama’s Sau- 
bhagyavardhani is based on the MSS. of the late Pandit 
Sri Subrahmanya Sistri and Nallur Sri Kalyanasundara 
Sastri, and Kamegvara-Surin’s Arunamodini on the MSS. in 
the Oriental Manuscripts Library, Madras, and the Govt. 
Library, Mysore. As for the English translation, the first 
part, Anandalahari, is that by the late Pandit Anantakrsna 
Sastri and the second, Saundaryalahari, is by Sri Karra 
Ramamirti Garu. Sri Ramasubba Sastrigal of Kathira- 
mangalam who was closely acquainted with him for more 
than sixteen years provided the photograph of Pandit Ananta- 
krsna Sastri and facts about his career; he has also 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


xiv SAUNDARYA-LAHARI 


provided the original MSS. of ‘Prayogas’, with illustrations 
backed by traditional authority and immemorial usage, for 
comparison. 

The Publishers are indebted to the authorities of the 
Adyar Library who kindly lent them the copy of Pandit 
Anantakrsna Sastri’s Anandalahari, published in 1898. Their 
thanks are also due to those in charge of the Vasanta Press 
for carrying out the printing with their usual efficiency and 
despatch in spite of the difficulties caused by using types of 
several points both in Sanskrit and English. 

It is hoped that students of religion and Sanskrit litera- 


ture will welcome the book and that it will find a place in 
every library. 


March 1957 
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FOREWORD 


Tue publication of an Edition de luxe of Saundarya-Lahari 
utilising several commentaries and with useful notes and 
a carefully prepared English translation is very timely and 
it was a happy thought to synchronise this publication 
with the Golden Jubilee of the present head of the Kafici 
Kamakoti Pitham—a great philosopher and devotee. Care 
has been taken to collate all available manuscripts and to 
produce a definitive compilation. 

The Saundarya-Lahari occupies a unique place among 
the works associated with the Tantric system of philosophy 
and Sakti worship. There has been a great deal of ignorance 
and mis-conception regarding the objectives and the out-look 
of the system, but while there is no doubt that some of the 
observances, and especially the rituals connected with the 
Vamiacara, have been intensively criticised, yet the funda- 
mentals of the Tantra Sastra in their catholicity, their recog- 
nition of the place of women in religion and their freedom 
from al personal, communal or race restrictions, enjoy a 
special position among the extensively ramified aspects of 
India’s speculation. It was reserved for an Englishman, 
Arthur Avalon (the pen-name of Justice Sir John Woodroffe), 
noted for the universality of his culture and his judicial 
balance, to appraise the Tantras at their true value. In his 


monumental work, “ The Garland of Letters °°, he has famili- 


arised the Indian public with the meaning and significance of 
both the esoteric and objective aspects of Tantric thought 
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and meditation developed through Mantras and Yantras but 
culminating in an attainment not intrinsically different from 
the ideals of the Raja Yoga. It is not easy for a mind attuned 
to other systems of philosophy, Eastern or Western, to com- 
prehend or adequately to appreciate the value of the Tantric 
system ; but as has been wisely pointed out, that system is one 
of the most perfect adaptations to all stages of an evolving 
humanity of graduated rituals and observances ultimately 
leading to abstract realisation and Ananda. 

Jt is a real public service that has been performed by 
Messrs. Ganesh & Co. in issuing a popular edition of the 
Saundarya-Lahari which occupies in the Tantra system the 
same position that the Bhagavad Gita occupies in the orthodox 
system of Indian philosophy. 

There is a useful introduction but I must note that it 
suffers from a kind of patronising attitude which a careful 
study of Sir John Woodroffe’s “ Sakti and Sakta” and “ Prin- 
ciples of Tantra” will serve to eradicate. In addition to the 
English translation, Commentary and Prayogas, there is a 


series of exhaustive Appendices which will be of great help 
to the serious student and specialist. 
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ADVAITA IN SAUNDARYALAMART 


Saundaryalahari is the Testament af Beauty bequeathed to 
mankind by Sri Samkara Bhagavatpida. It is a hymnal affer- 
ing at the feet of the Mother of the universe invoked as the 
Power or Sakti which makes for the wealth and variety of the: 


created manifold. The hymn is divided into two parts, the 
Anandalakart 5 of Bis” which contains 41 verses” 
and = of Beauty” which 
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ADVAITA IN SAUNDARYALAHARI 


Saundaryalahari is the Testament of Beauty bequeathed to 
mankind by Sri Samkara Bhagavatpada. It is a hymnal offer-. 
ing at the feet of the Mother of the universe invoked as the 
Power or Sakti which makes for the wealth and variety of the. 
created manifold. The hymn is divided into two parts, the 
Anandalahari or the ‘‘ Wave of Bliss” which contains 41 verses” 
and the Saundaryalahari proper, the ९ Wave of Beauty ° which 
consists of 59, 60 or 62 verses according to different recen- 
sions. Though, in the north, the two parts are kept and named 
distinct, in the south, the entire work is called Saundaryalahari. 
Tradition has it that it was spoken by Siva himself to Parvati 
and it was conveyed to the world by Sri Samkaracarya who. 
is an avatar of Siva. It is a work of devotional literature par 
excellence and is held in great veneration by Srividya-upasakas 
of the Samay& school. It combines in itself the ecstasy of a 
bhakti stotra and the efficacy of a mantra-§astra. It portrays 
a combination of bhakti, yoga and jnana-margas. 

Sir John Woodroffe who has done signal service to bring 
the Tantric literature within the reach of those who cannot 
read the original Samskrt includes the Saundaryalahari in the 
series of that literature. This might possibly lend support to 
the impression that Sri Samkara himself was inclined to 
Saktaism. It is to be noted that there are three schools 
among the Saktas, namely the Kaula, Misra and Samaya- 
cara. While the first two relate to the acquisition of material 
power and prosperity, the last, which was prescribed by 
Sri Samkara points the way to salvation and is adopted as 
the moksa-marga. In fact, Sakta form of worship included 
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in the Sanmatasthapana is the purified and vaidika variety 
recommended to his followers by Sri Samkara. 

Among the more than thirty-six commentaries on the 
Saundaryalahari, the Laksimidhara-Vyakhya and the Arunamodini 
interpret the work from an advaitic point of view. Even as 
the first four (Catussiitri) of the Brahma-siitras contain the 
quintessence of them all, so also the first §loka in Saundarya- 
lahari is an epitome of the entire work, The Arupamodini 
gives 14 interpretations of this sloka according to different 
schools of philosophy, but the Sakta interpretation is not 
among them. The key words in this §loka, Sivassakatya yukto 
Jadi bhavati Saktah prabhavitum, contain in a nutshell the 
advaitic view of what is generally known as creation. According 
to Saktaism, the cause of the world is cidacidubhayariipam. The 
entire cosmos is the evolute of Sakti and is eternal and perma 
nent, This is akin to the Brahmaparinamavada of Bhaékara. 
But according to Advaita, Brahman is pure cit. It is 
kevala cidripam. Sakti or Maya is an auxiliary aid, a sahakari 
which has its being in Brahman and conceals it making for 
the appearance of the world. It converts, as it were, the 
pure actionless Brahman into the upadana-karana of prapafica, 
It is Brahman that appears as the world. The world is the 
appearance or vivarta of Brahman. But the variety of the 
manifold of the world, its prolixity of form and name are 
due to Prakrti which functions as the parinami-karanam. 
Thus understood, prapafica will not be true and eternal, but 
it must be considered as mitthya, something which appears, but 
isnot. This sahakaritva of Sakti with pure Brahman converts 
it, in a manner of speaking, into karana Brahman which is 
responsible for the projection, preservation and destruction of 
the universe. The fourth stage of consciousness which is 
the final transcendent stage, is Sinlam, Sivam, advaitam ; 
in it there is the negation of the universe; it is to be 
equated with prapañca upasamana, The evolution of the 
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ADVAITA IN SAUNDARYALAHART XIX 


world which is but an appearance is possible only when the 
Sakti which makes for this evolution (parinama) functions 


‘ in association with Brahman. 


Vide Laksmidhara-Vyakhya: tadrsah Sivah, Saktya; Jagannir- 
manasaktya, yuktah; avacchinnah, . avidyavacchinnacaitanyasyaiva 
brahmanah jagannirmané Saktatvat, yadi bhavati; bhavati cet, tārhi 
Saktah samartthah prabhavitum prapañŭcam nirmatum. 

It is in this aspect of being the parinami karana of the 
world that Sakti becomes the Mother of the universe respon- 
sible for its projection, preservation and destruction. So con- 
ceived, as His Holiness Sri Samkaracarya so aptly puts it 
in his Srimukha, the ‘attributeless Paramatman, though 
assuming different forms for the benefit of devotees, becomes 
most fit to be worshipped as the Mother in the form of Sakti 
and endows the people of the world with all prosperity’. 
Unlike nirguna Brahman, this power of projection lends 
itself to worship by aspirants to salvation. ‘Thus is effected 
the transition from the philosophic Advaita of the upanisads 
to the theistic Sakta of the Samayacira type and the 
tativa sastra of the Brahma-Siitras becomes in the utterance 
of Sri Samkara the mantra Sastra of Saundaryalahari. Indi- 
cating the moksa mirga by worship of the Universal 
Mother, it takes the mumuksu on to mukti. That the 
philosophical-theology of Sakta as portrayed in this hymn 
is not inconsistent with Advaita is borne out by Sri Samkara’s 
commentary on the Brahma Sūtra II. 1. 30. Explaining the 
Sūtra: Sarvopéta ca taddarsanat: “ And (the highest divinity is) 
endowed with all (powers) because this is seen (from scrip- 
ture)”, he observes: ekasyapi brahmano vicitrasaktiyogadupapad- 
yate vicitrovikaraprapanca ityuktam. Tatpunah kathamavagamyate 
vicitrasaktiyuktam parambrahméti. Taducyate. Sarvopeta ca taddar- 
Sanat. Sarvasaktiyukta ca paradevatetyabhyupagantavyam. Kutah. 
Taddarsanat. Thus the Saundaryalahari is only a translation 
in hymnal form of the essential Advaitic truth of the 
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vivartopadanatva of Brahman in association with Sakti. Says 
His Holiness: ‘ The worship of the Universal Mother from the 
point of view of Samaya-cara type of Sakta-darsana is supreme- 
ly acceptable to the Advaita siddhanta of Sri Bhagavatpada’. 
Sri Samkara’s Saundaryalahari establishes that Sakta of this 
variety is not in opposition to Advaita. 

His Holiness Sri Samkaracarya of Sri Kafici Kamakoti- 
Pitham who offers daily worship to Sri Candramaulisvara and 
Sri Tripurasundari may be said to be providing practical 
affirmation of the opening verse of the Saundaryalahari that Siva 
is able to project the world (only) in association with Sakti. The 
crystal (sphatika) linga of Sri Candramauligvara represents 
Brahman which is nirguna and niravayava while the form 
of Sri Tripurasundari makes for the saguna aspect which 
* creates ° the world and dowers it with prosperity. Himself a 
jivanmukta delighting in the supreme bliss of Brahmanubhava, 
His Holiness consents to this worship for the salvation of mor- 
tals by praying to Saktiyukta Siva in the manner sanctioned by 
Advaita and sanctified by the verses of the Saundaryalahari. 

It is extremely appropriate and auspicious that the 
proprietors of Ganesh and Co., Madras who are earnest 
devotees of His Holiness should have brought out this 
edition of this immortal work with the three commentaries, 
known as Saubhdgyavardhani, Laksmidhard, and Arunadmodini to 
synchronise with the celebration of the Golden Jubilee of 
ascension to the Kamakoti-Pitham by His Holiness Sri 
Samkaracarya of Kāñci. May the personality of His Holiness 
be vouchsafed to us for ever so long to annex our hearts and 
wills to his feet in humble supplication and devout prayer. 
May the Divine Mother extolled in the Saundarvalahari dower 
us with abhyudaya here and nisreyasa hereafter, 


Vivekananda College 


P. SAMKARANARAYANAN 
Madras 12-3-1957 
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भूमिका 


भगवत्पादानां मन्त्रशासत्रमधिकृत्य sad श्रेष्ठ प्रकरणं सौन्दर्यलहरी नाम, 
यस्य प्रथमस्तरङ्गः कलोलो वा, द्वितीयस्तरङ्गः see वेति भागद्ववामना डिण्डि- 
मादिव्याख्यासु विभागः, आनन्दलहरी, सौन्दर्यलहरीति तु विभागो बहूनामपरेषां 
व्याख्यानानां दृष्ट्या । तत्रानन्दरह्रीति विभाग एकचल्वारिंशत्तमछोकेन समाप्यते, 
अनन्तंरेरूनपष्ट्या ोकैस्तु सौन्दर्यलहरीति विभागः | ततरानन्दलहर्याः समासतिः पञ्चत्रिश- 
च्छ्छोकैरिति केचन | अन्ये तु लिंराच्छ्लोकैरिति | सुधाविद्योतिनी द्वादशश्योकानेवाऽऽ- 
न्द्हरीविषयान्‌ मनुते । ते च--प्रथम-द्वितीयाष्टम-नवम-दशमैक्रादश-चतुदेशैकविंश- 
पड़विश-सप्तविशेकत्रिंशेकचल्वारिंशत्तमाः | तत्रैव हि भगवत्या जगदम्बायाः स्तुतिमात्र 
प्रतीयते | अन्ये तु छोकास्तत्तफलविशेषमुदिश्य प्रयोगविहोषमात्रं विदधते | 

आनन्दलहरी, सौन्दर्यरहरी वा परमालानं शक्तिरूपेण, खीरूपदेवतात्मना वा 
प्रतिपादयन्ती शाक्तं दर्शनमेव विप्रयीकरोति, यत्र चिदचिदुभयरूपा परदेवता मुख्यं 
प्रतिपाद्यमिति केचन, येषां दृष्ट्या शक्तिः सर्वप्रपञ्चपरिणामिकारणमेव्‌, न तु विवर्तोपादा- 
नमू , स्वैप्रपञ्चसत्यतावाद एव च शाक्तदर्शनसिद्धान्तः | अयं च भगवत्पादामिमतस्ाद्वेत- 
सिद्धान्तस्य विरुद्ध: | aa “ शिवः शक्त्या युक्तः ” इति प्रथमश्लोके शिव-शक्त्येर्मिद- 
प्रतिपादनात्‌ „ शाक्तदर्शने च पूर्वोक्ते तदभेदस्वीकारात्‌ प्रथमछोकेन न स संगच्छते, इति 
“मायां तु प्रकृतिं विद्यान्मायिनं तु महेश्वरम्‌” इति श्वेताश्चतरोपनिषदनुसारी माया- 
परिणामवादसहकृतन्रहमविवर्तवाद एवात प्रतिपिपादयिषतः, इति सौभाग्यवर्धनीव्याख्या, 
ठक्ष्मीधरव्याख्या, अरुणामोदिनीव्याख्या चाल प्रकाश्यमाना विशदयति, इति सौन्दर्य 
ल्हरीसिद्धान्तो5द्रेतसिद्धान्तश्व॒ न मिन्नः, haka इति सांप्रतं पकाश्यमानतद्वयाख्या- 
त्रयोपेतसौनदर्यरहरीनिबन्धेन सम्यगवगम्यते | : 
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सौन्दर्यलहरीय॑ संपूर्णा मैसूरनगरे रुक्ष्मीपरव्यास्ययैकया सह पूर्व प्रकाशमिता ; 
तथा वाणीविलासंत्रैमासिकपत्रिकायामानन्दल्हयीः प्रथमभागमात्रे सांप्रतं प्रकाश्यमान- 
व्याख्यात्रयेण साकं प्रकाशितम्‌, भागद्वयामिका सौन्दर्यलहरी तु व्यास्यात्रयेण साक 
सांप्रतमेव संपूर्णा बहिरानीयते । 
तत्र रुक्ष्मीधरू्यास्या--- z 
“ युचाधारासारेश्वरणयुगरान्त्विंगलितैः 
प्रपञ्चं सिञ्चन्ती पुनरपि रसाञ्नायमहसा | 
अवाप्य स्वां भूमिं भुजनिममध्युष्टवल्यं 
स्वमात्मानं कृत्वा स्वपिषि कुलकुण्डे कुहरिणि |” 
इति प्रथमभागद्शमश्लोकव्यास्यानावसरे, 


“ शिव: शक्तिः कामः क्षितिरथ रविः शीतकिरणः 
स्मरो हंसः शक्रस्तदनु च परा-मार-हरयः | 
अमी हलेखामिस्तिसभिखसानेषु घरिता 
भजन्ते वर्णास्ते तव जननि नामावयवताम्‌ || " 
इति प्रथमभागद्वात्रिंशछोकव्याख्यानावसरे, 
“ तटित्त्वन्तं शक्त्या तिमिरपरिपन्थिस्फुरणया 
 स्झुरनानारलाभरणपरिणद्भेनरधनुषम्‌ | 
तव॒ स्थामं मेधं कमपि मणिपूरैकदारणं 
निषेवे वर्षन्तं हरमिहिरतपं त्रिभुवनम्‌ ||” 
इति प्रथममागचल्ारिंशत्तमछोकत्यास्यानावसरे च अरुणेपनिषदः, काठकश्रुतेश्व जगदम्बा- 
Re विशदं व्याचष्टे । 
तत्र द्रितीयभागेडर्णामोदिनीदृष्टया पष्टिः शोकाः, यत्र “RY निलस्मेरे 
निरवविगुणे नीतिनिपुणे” zat छोकोडविक: | सौभाग्यवर्धनीदष्ट्या “ समानीतः 
Taq” “ समुद्धतस्थूल्स्तनभरम्‌ ” “निधे नित्यस्मेरे ” इति छोकत्रयमधिकम्‌ , 
CARA तवेकोनषष्टिरिव झोका द्वितीयभागस्य, या छोकत्रयमिद न 
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भगवत दानामित्यभिंप्रेति । अरुणामेदिन्यपि रक्ष्माधरवद्‌ अरुणेपनिषदो जगदम्वापरत्वं 
जगदम्बाया अरुणानाज्ञाऽनुसंयानेन सूचयति | अत एवारणोपनिषदिति श्रतेः, अरुणा- 
मोदिनीति व्यास्यायाश्चारणोपपदतवम्‌ | तैतिरीयश्रुती श्रयमाणाया अरुणोपनिषद सायणाचार्ये- 
स्तेतिरीयारुणमिति समाख्यायते, रक्ष्मीवरस्तु तदेवारुणमरुणोपनिषदिति समाचष्ट | 

सीन्दयरूहरीय॑ शिवेन पार्वत्या उपदिष्टा आगमः, भगवत्मदैस्तु तत्मतिपायदेवता- 
साक्षाकारपूर्वकै केवरं दृष्टा । अत एव तस्या मन्त्त्प्रसिद्धिः । मन्त्रान्तराणीव 
जपपारायणादी ऋषिच्छन्दोदेवतानुसंधानपूर्वक॑ पुरश्चरणादौ वैदिकै:, किं बहुना! समया- 
चारदृष्ट्या शाक्ततन्त्रानुसारिभिरपि सा तत्तकलविशेषसिद्धयथै प्रयुज्यते | को मन्त्रः क्स्म 
प्रयोजनाय प्रयोक्तव्यः, कश्च तत्तयन्त्विरोषोऽनुसतैव्य इति तु गुरुमुखादेवावगन्त- 
व्यमिति das व्याख्यातारोऽभिम्रयन्तोऽपि शिष्यानुग्रहार्थ तत्तद्यन्त्र-मन्वप्रयोगो5पि 
केवळं सूच्यत इति तल तल लक्ष्मीधरादयो विवेचयन्ति | तत्र तत्तचन्त्र-मन्त्रविशेषादि- 
ज्ञानसेव प्रधानं लक्ष्यमच्युतानन्दव्यास्याया वङ्गदेशे विशेषेण प्रचुरायाः, इति 
तद्वयाख्यानुसारेण यम्त्रविशेषादिसूचनेन महान्तसुपकारमादधाति 2. श्रीमदनन्तकृष्ण- 
IRE, करा राममूर्तिकृतं च आङ्गरुभाषया विवरणं क्रमेण प्रथमस्य, द्वितीयस्य 
च भागस्य | 

्यास्यत्रयोपेतभागद्यामकसौनदर्यहयाः, आङ्गलभाषायां तद्विवरणस्य च संपूर्णस्य 
प्रकाशनेन 5. सुव्बय्यमहोदय; (गणेशकम्पेनि निर्वाहकः) सर्वेषामासिकानाम्‌, विशिष्य 
कीलाचारपद्भत्या, मिश्राचारपद्धत्या, समयाचारपद्धत्या च जगदम्बोपासकानां तान्त्रिकाणा- 
मुत्तमर्णः | श्रीसुब्बय्यमहोदय कग्रन्थानां सर्वेषा 
बहुतरधनव्ययेन, बहुतरसंस्करणाविण्करणेन च तान्त्रिकमन्त्रमकाशनक्रैङ्क्य स्वकुरधनं 
मन्यते, इति सर्वेजगञ्जननी भगवत्यरुणादेवी प्रा्थ्यंते--परमभागवतोऽयं स्वकैङ्कयपु 
तत्ताररोप्ववलम्ब्यमानेषु तदभीप्सितम्रदानेनानुगृह्यतामिति | 


श्रीपुरम्‌ श्रीमद नन्तक्कष्णशास्तरी, 
तागरायनगर्‌ महामहोपाध्याय-शाल्नरल्नाकर-आातभूषण्यादि- 
१४-३ ५७ बिरुदाङ्कितः 
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INTRODUCTION 


THE one characteristic feature of Hinduism which other 
religions do not possess, is its peculiar adaptability to the 
varying needs and capacities of all grades of men and society. 
The highly cultured metaphysician and philosopher with his 
refined notions of God, the universe and duty, as well as the 
uneducated rustic with his grossly ritualistic idolatry, equally 
find their appropriate places in the vast system called the 
Hindu Religious system. Under this wonderful system God 
can either be ‘with attributes’ or ‘ without any attributes,’ 
and accordingly these two methods of worship are known 
respectively as the Saguna and the Nirguna forms. In the 
former, God is referred to as He or She, and in the latter as J. 
We are here concerned with Saguna worship as it is the one 
which is in vogue with the generality of people. Of the 
several treatises that deal with this aspect of God, the Agamas 
or Mantra Sastras command the most numerous following. 
These Agamas are devoted to the worship of God with 
attributes, and are suited to the capacities of the masses who 
require a tangible form of worship. There are several Agamas 
followed by different sects of people and these are distinguished 
by the peculiar forms of worship which they enjoin. 

The Vaishnava Agama is suited even to the lowest intellec- 
tual capacity. It deals with idolatry, prescribes the rules of 
temple architecture, advocates plant-worship (Tulasi plant— 
holy basil, for instance), and inculcates the idea that devotees 
of God (Bhaktas) being divine in nature, are worthy of being 
worshipped. In fact, the follower is to see God in everything. 
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The spirit of Bhakti or devotion is well developed by this 
system, though in practice much superstition and over- 
whelming ritualism have crept in. Very little of philosophy 
is breathed in these Agamas, and much less of Yoga, 
the divine science. The idea of realizing the unity of 
Jivatma (individual soul) and Paramatma (supreme soul) is 
hardly recognized in the practices prescribed by this Agama. 
In the course of the intellectual evolution of India, there was 
a time when this form of worship was more or less universally 
adopted, as is evidenced by the fact that no less than 108 
works bearing on this Agama with a number of Commen- 
taries and Abstracts have been written. It would be a good 
attempt to translate the most important of these into English, 
and it must prove a valuable addition to the religious litera- 
ture of India in English. 

The Saiva Agama is as idolatrous and ritualistic ‘as the 
former. Rules for building temples, celebrating festivals and 
several observances are fully described in this Agama Series. 
Vaishnavites worship the Bhaktas (devotees) of God while the 
Saivites do not go that length; but both agree in the worship 
of the Gurus (religious teachers). Philosophy flashes through 
the pages of the Saiva Agamas here and there. The unity of 
Jivatma and Paramatma is recognized, and the way to realize 
this unity, vz., Yoga, is also discussed. The details of the 
several processes of Yoga practice are described at length, and 
as a necessary adjunct of the same the development of the 
Kundalini Sakti is referred to. The teachings of the Upani- 
shads are reflected in these Saiva Agamas, and some of 
them are beautifully versified. These Agamas are 28 in 
number, and there are a number of Commentaries bearing 
on these. 


Besides the two sets of Agamas mentioned above and the 
forms of worship inculcated therein, there is a third series in 


the Mantra Sastras, which treats of Sakti (force or energy). 
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Hence this method is called Sakta form of worship. Universal 
energy, or force in the abstract, personified is Sakti. The 
development of this Sakti in man is the aim of this Sastra. 
According as such development is directed towards temporal 
or spiritual progress, the works on this subject are divided 
into three groups: 

1. The Kaula group.—Of the four objects, viz., Dharma, 
Artha, Kama and Moksha, towards the attainment of which 
a man should strive, this series treats of Artha and Kama, 
which pertain all in all to the concerns of this world. In it 
are to be found the several processes of Black Magic practised 
for the gratification of one’s selfish desires and accomplishing 
selfish purposes. There are 64 treatises in this group, with 
Commentaries. 

2. The Misra group.—This treats of Dharma. Both 
Karma (action) and Updsand (special worship) are combined 
in this method, and it is indicated by the name Misra, which 
means ‘ Mixed,’ For the first time in Agama literature, the 
latent Sakti (energy) in man, called the Kundalini (rounded or 
spiral), is referred to in these books, and the course of its full 
development is followed up. These are the practical yoga 
processes. And yet the necessity for idol-worship is recognised, 
implying thereby that the follower of this method is but a 
student in the initial stages of progress. This group consists 
of eight Agamas: 

1. Chandrakala, 2. Jyotsnavati, 3. Kalanidhi, 4. Kularnava, 


5. Kulesvari, 6. Bhuvanesvari, 7. Barhaspatya, and 8. Daurvasasa— 
besides many accessory treatises. 


3. The Samaya group.—This is the last and the most 
important of the Sakta Sastras. It has no less an end than 
Moksha in view. It teaches the means-of liberating the 
soul from its material limitations. The ultimate object of 
all Tantras has ever been to elucidate the way to Moksha, 
to attain which has been the struggle of all great men in all 
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ages. Karma as a means to salvation is not recognized in 
this group of the Agamas, but the only course prescribed is 
the realization of the unity of Jiva (the individual soul) and 
Parabrahman. The word Samaya (saha+-maya) means ‘ He is 
with me.’ In order to help one to realize this unity the worship 
of Sakti is ordained. Sakti, as we have said above, means 
‘ Force’ or ‘Energy’ and represents the universal energy— 
the energy which has brought the universe into existence, 
which sustains and underlies the universe. 

An enquiry into the origin and growth of the worship 
of female entities may not be out of place, but it must, on 
the contrary, be interesting inasmuch as Sakti-worship is the 
one authenticated and recognized form of worshipping the 
Supreme Essence or Parabrahman as a female entity. Pro- 
ceeding in the usual way of oriental research, we first turn 
to the Rig Veda, the most ancient record available, to see 
if it sanctions this form of worship. But we return disappointed 
as the Rig Veda makes no mention of female entities. There 
are some who interpret the Gayatri Mantra to refer to a 
female entity. But oriental scholars hold that that Mantra 
“which is so well known as the quintessence of all worship and 
the highest form of prayer, refers to the Sun—the Central 
Sun of the universe and not the physical sun which we daily 
see—a male entity. There is nothing in the Rig Veda to 
show that the worship of female entities was in practice in 
those ancient days; nor is there anything in the whole of the 
Rig Veda from which we can infer such a form of worship. 
Going next to the Upanishads we find enough there to 
establish the worship of the feminine form. There are some 
among the 108 Upanishads now known to us, that are entirely 
devoted to this worship. Perhaps some of these Upanishads 
are said to be of later origin. Even taking the earlier ten 
Upanishads alone into consideration, we find the following 
passage in the “ Kenopanishad ” (111, 12): 

हि 
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“There in the ether he (Indra) met with a woman 
highly adorned, with Uma, the daughter of Himavat!. . .” 

The five Samaya Agamas, of which we shall have occasion 
to speak at some length further on, interpret all the Vedas 
from their own point of view. If this interpretation can be 
relied upon we have to conclude that Sakti worship was 
recognized even in the Vedic period. 

The date of the Agamas is hard to fix, just as it is the 
case with almost all our ancient literature. The historical 
evidence that we can get at is too scanty to warrant our fixing 
any period to them even approximately. But the Agamas 
unmistakably echo the philosophy of the Upanishads. Both 
the Upanishads and the Agamas hold that Brahman is eternal, 
and without attributes, that the bondage of the soul is but 
temporary, and that the visible world is an illusion. Both of 
them recognize the existence of the twentyfive Tatvas. 
Excepting the Vaishnava Agamas which seem to eschew 
philosophy, the above statement of the correspondence 
between the teachings of the Upanishads and those of the 
Agamas holds perfectly good. These considerations therefore 
lead us to the conclusion that the Upanishads and the Agamas 
belonged originally to the same period, or that the latter 
followed closely after the former. 

Now, to return to our subject; the Samaya method of 
worshipping Sakti, called the Samayachara, is dealt with in 
five treatises whose reputed authors are the great sages 
Sanaka, Sanantana, Sanatkumara, Vasishtha, and Suka. The 
following is a summary of the teachings contained in these 
Samaya Agamas, each of which goes after the name of 


its author. 

1 The text has the word Haimavati. Sri Sankara gives two interpretations to it: (1) 
derived from Hema=gold, the word means ‘decked with gold ornaments; 7 the 
daughter of the Himalayas, as traditionally known. Again, oriental scholars interpret 
Uma to mean ‘Brahma Vidya’ or knowledge, and render Haimavali as गा that Uma or 
knowledge which was originally got on the top of the Himalayas where ved the sages. 

225 Tatvas=5 Maha Bhitas+5 Tanmatras+5 organs of sense+-5 organs of action-- 
Mind, Maya, Maheéa, Suddha Vidya and Sadāśiva. 
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The Sakti or energy, the development of which is the 
subject of these treatises, is called the Kundalini. The place 
where it resides is called the Miladhara (original abode). 
By a successful development and working of this Sakti, the 
liberation of the soul is attained. In the ordinary condition 
Kundalini sleeps quietly at the Mūlādhāra. The first purpose 
of the practitioners is to awaken this sleeping snake, and this 
is effected in two ways: 

(1) By Tapas——Here Tapas refers to the process of 
Pranayama, which means the regulation of the breath and 
holding it for stated periods of time. This is also the course 
advocated by the Yoga Sastras. 

(2) By Maniras.—The pupil is initiated in the chanting 
of certain Mantras which he has to repeat a fixed number 
of times at particular hours of the day, all the while having 
before his mind’s eye the figure of the Marti or God connoted 
by the Mantra he chants. The most important of these 
Mantras is said to be the Panchadasi. 

When it is thus roused up, the Kundalini ascends from 
(1) Miladhara where it was sleeping, to the next higher 
centre, called the (2) Svadhishthana (own place). Thence 
with great effort this Sakti is carried to the following centres 
in regular ascending order: (3) Manipira (full of rays); 
(4) Anahata (sound, not emanating from the collision of 
bodies)—the Sakti here is transformed into sound; (5) Viśud- 
dhi (place of purity)—here it becomes a pure Satvic element; 
and (6) Ajna (4-jna, a little knowledge)—at this stage the 
Practitioner may be said to have so far been successful in 
securing a command over this Sakti, which now appears to 
him, though only for a moment, in the form of a sharp flash 
of lightning. 

The passage of the Kundalini from the Miladhara 
through the above centres of energy up to Ajna constitutes the 
first part of the ascent. The disciple who takes to this practice 
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has to undergo a course of Upasana (contemplation and 
worship of the prescribed deity) and Mantra Japa (chanting 
of incantations) into which he will be initiated by His Guru 
(teacher and guide). The six centres of energy above enume- 
rated from Muladhara to Ajna, joined together by imaginary 
straight lines, form a double-faced triangle—a hexagon, the 
six-pointed star—which is called the Srichakra in Sanskrit. 
The Anahata centre (the heart) is the critical point in the 
course of this ascent, and hence much is found written in the 
Agamas about this centre. 

These centres in the body of man (Pindanda) have 
their correspondences in the cosmic planes, and each of 
these has its own quality or Guna and a Presiding Deity. 
When the disciple ascends centre by centre, he passes 
through the corresponding Lokas or cosmic planes. The 
following table gives the correspondences, Guna and Presid- 
ing Deity: 


Psychic Centre | Loka or Cosmic | Guna or] Presiding k 
No in Man’s body plane quality Deity Remans 
1 | Mūlādhāra at | Bhuvarloka | 
the stage when | 
Sakti is roused Tamas | Agni 
up | 
2 | Svadhishthana | Suvarloka 
3 | Manipira Maharloka 
Rajas | Sun 
4 | Anahata Janoloka 
5 | Vi$uddha Tapoloka 
छ R | Satva | Moon 
6 | Ajna Satyaloka 


m SSS 
If one should die after attaining any of these stages, he is 


born again having all the advantages of the stages gained; 
thus, a man dies after leading the Sakti to the Anāhata; in 
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his next birth he begins where he last left and leads the Sakti 
onwards from the Anāhata. 

This aspiration to unify one’s soul with the Eternal One 
has been held by some to be an attempt of a Tamasa origin to 
rid itself of all Tamas and Rajas in it. Therefore the aspirant 
in the first and second stages is said to have more Tamas than 
in the succeeding stages, and to be therefore in the Tamasic 
Stage, which is presided over by Agni. In the next two 
Stages, he is similarly said to be in the Rajasic stage, presided 
over by the Sun. In the next two, he is in the Satvic stage, 
presided over by the Moon, the deity which is assigned a 
higher plane than the Sun and Agni. But it is to be noticed 
that the aspirant does not get a pure Satva until he passes on 
to the Sahasrara, and that Tamas, Rajas, and Satva referred 
to in the above table are but relative and bear no comparison 
with their common acceptation. 

Kundalini is the grossest form of the Chit, the twenty- 
fourth Tatva, which lives in the Muladhara ; later on we 
shall have to speak of it in detail in our treatment of the 
second part of the aspirant’s ascent. This Kundalini, as soon 
as it is awakened, is in the Kumari (girl) stage. On reaching 
the Anahata, it attains the Yoshit stage (woman-hood) 
the indication that it is the most difficult and important step 
in the ascent. The next stage is in the Sahasrara, of which 
we shall speak hereafter, and the Sakti in that stage is called 
a Pativrata (under coverture)—see “ Taittariyaranyaka ” 
1-27-12. 

The second part of the ascent of Kundalini consists of 
only one step ; the Sakti should be taken into the Sahasrara 
from the Ajna, where we left her. The Sahasrara (lit. a 
thousand-petalled lotus) forms in itself a Srichakra. The 
description of this place in Sanskrit js too difficult to be 
rendered satisfactorily into English. In the Sahasrara there 
is a certain place of lustre known as Chandra Loka (a world 


. Hence 
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of nectar). In this place live in union the Sat (Sadāśiva) and 
the Chit, the twenty-fifth and the twenty-fourth Tatvas. The 
Chit, or Suddha Vidya, is also called Sadakhya, the 16th Kala 
of the moon. These two Tatvas are always in union, and 
this union itself is taken to be the twenty-sixth Tatva. It is 
this union of Sat and Chit that is the goal of the aspirant. 
The Kundalini which has been led all the way to the 
Sahasrara, should be merged into this union,—this is the end 
of the aspirant’s journey ; he now enjoys beatitude itself 
(Paramananda). 

But this Kundalini does not stay in the Sahasrara for a 
long time. It always tends to return, and does return to its 
original position. The process should again and again be 
repeated by the aspirant several times, until the Sakti makes 
a permanent stay with her Pati (husband), namely, Sadāśiva, 
or until the union of Sadāśiva and Chit is complete, and 
becomes a Pativrataé, as already mentioned. The aspirant 
is then a Jivan-mukta or pure Satva. He is not conscious of 
this material limitation of the soul. He is all joy and is the 
Eternal itself.—See verses 9 & 10. So much of Samaydchara. 

Now to the other methods of Sakta worship , the Kaulas 
worship the Kundalini without rousing her from her sleep in 
the Miladhara, which is called Kula; and hence, Kaulas 
(Sans. Ku=earth, Prithvi; so Miladhara). Beyond the 
Miuladhara, they do not rise; they follow the Vamachara or 
black magic, and gain their temporal object and enjoy: they 
are not liberated from birth and death: they do not go 
beyond this earth. Nay more, the Kaulas are now so far 
degraded that they have left off altogether the worship of 
the Kundalini in the Mūlādhāra, and have betaken them- 
selves to practices most inhuman, which are far from being 
divine. The Misras are far above the Kaulas. They perform 
all karmas, worship the Devi or Sakti in the elements, such 
as the sun, air, etc., and do Upasand with Yantras made of 
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gold or other metals. They worship the Kundalini, awake 
her and attempt to lead her on. Some of the Migra worship- 
pers rise even as far as the Anāhata. 

We learn from the Commentators that this whole subject 
of Sakti-worship is treated of in detail in the “Taittariya 
Āraņyaka ” (lst chapter). Some of them even quote from 
that < Araņyaka” in support of their explanations. This 
subject is vast and a very difficult one. Itis not possible for 
one to go into the intricacies of the subject unless one be a 
great Guru of vast learning and much personal experience; 
great works have been written on even single points in the 
ascent of the aspirant up the psychic centres. 

Many a great man has successfully worked the Kundalini 
to the Sahasrara and effected her union with the Sat and 
Chit. Of these, stands foremost the great and far-famed 
Sankaracharya, a humble pupil of one of the students of 
Gaudapadacharya, the author of the well-known “Su- 
bhagodaya” (52 slokas). Having well acquainted himself with 
the principles contained in this work, Sri Sankaracharya 
received special instructions based upon the personal experi- 
ence of his Guru. And adding his own personal experience 
to the above advantages he composed his famous work on the 
Mantragastra, consisting of 100 slokas; the first fortyone of 
these forming the “ Ananda Lahari” ; and the rest forming 
the “Saundarya Lahari;” the latter apostrophises the Devi 
as a being who is beauteous from head to foot. 

“ Ananda Lahari” may be said to contain the quintess- 
ence of the Samayachara. The work is all the more valuable 
because the author teaches it from personal experience. 
Lengthy commentaries are written on almost every syllable 
of the text. The value attached to the work may be adequately 


understood by the following theory. Some hold that Siva 
is the real author of “ Ananda Lahari,” 


and not Sankara- 
charya, who was but a Mantra- 


drashta or Rishi, 7.c., one who 
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realised the process and gave it to the world. No less than 
thirty and six commentaries on this work are now extant. 
Among them we find one written by our great Appaya 
Dikshitar. The commentaries are not entirely different, but 
each has its own peculiar views and theories. 

Throughout our Sanskrit literature, a general character- 
istic is easily noticed : philosophical truths are always found 
imbedded in the midst of many Karmic stories; this practice 
is sometimes carried on to such an extreme that only a single 
tatva (philosophical truth) is to be found in a whole volume 
of stories. To this general rule, the commentaries of 
“ Ananda Lahari” are no exception. A great number of 
stories are introduced in the commentaries; and philosophical 
truths are here and there found illustrated by the stories 
which form the greater portion. 

As for the text of “Ananda Lahari,” it contains forty 
and one slokas. According to some commentators, the slokas 
are 35 in number; some recognize only 30, and according to 
Sudhavidyotini and others, only the following slokas constitute 
the text of “ Ananda Lahari”: 1—2, 8—9, 10—11, 14—21, 
26—27, 31—41. In my opinion also the last statement seems 
to be correct as the other slokas treat only of prayogds (appii- 
cations of Mantras) for worldly purposes. Only a few of these 
Prayogas are recognised by all the commentators; while the 
rest are passed over as being entirely Karmic. The introduc- 
tion of stories has a two-fold advantage—one of illustration, 
and another of comparison. Stories serve as good illustrations 
for the abstract philosophical truths which lie side by side with 
them. They also serve as a well-drawn contrast, to enunciate 
clearly the superiority of the philosophic over Karmic 
methods. eee 

As has been remarked already, “ Ananda Lahari” is 
but an enlargement of the work called SIEGE by 
Gaudapada who is the Guru of the authors Guru. 
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That work gives only the main points without any of 
the characteristic admixture of illustrations, etc., above 
noticed. 

Of all the commentaries on “ Ananda Lahari,” Lakshmi- 
dhara’s seems to be the most recent; yet in spite of this, it is 
the most popular, and with reason too. Other commentaries 
advocate this or that aspect of the various philosophical 
schools; but Lakshmidhara collates some of the views of others 
and records them side by side with his own. His commentary 
is in this way the most elaborate. He sides no party: his 
views are broad and liberal. All schools of philosophers, are 
represented in his commentaries. Lakshmidhara has also 
commented on many other works on Mantragastra, and is 
consequently of much high repute. So his commentaries are 
as valuable to both “Ananda Lahari” and “ Saundarya 
Lahari” as Sāyana’s are to the Vedas. 

Lakshmidhara seems to have been an inhabitant of 
Southern India; the observances and customs he describes all 
point to this conclusion; the illustrations he adduces smell 
invariably of the South, and even to this day his views are 
more followed in the South than in the North. He has also 
written an elaborate commentary on Gaudapada’s Subha- 
godaya. The references to that in the commentary to this 
work, and the commentator’s apology here and there for 
repeating what he has written on the former occasion, lead 
to the inference that the author had for his life-work the 

commentary on the original book. 

Achyutananda’s commentaries are in Berigali characters, 
and are followed as authority in Bengal even to this day. 
Various commentaries are in various places, 
risen to be universally accepted. 


There are only three or four works 
(application) ; 


but few have 


treating of Prayoga 
1 have had access to all of them. But here 
I have followed only one of them as being the most prominent 
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and important. It comes from an ancient family in Conjee- 
varam. It contains 100 slokas. The yantras (figures) for the 
Mantras contained in the slokas, the different postures of the 
worshipper, and similar prescriptions are clearly described in 
it to the minutest detail. 

There seems to be some mystical connection between 
each sloka and its Bijakshara. But it is not intelligible; nor 
has any of the Prayoga Kartas explained the same. 

The following is a list of commentaries written upon 
“Ananda Lahari”; some of them include “ Saundarya 
Lahari ” also: 

1, ‘* Manorama,” a Commentary. 

2. A Commentary by Appaya Dikshitar, (Tanjore 
Palace Library). 

3. “¢ Vishnupakshi” (Perhaps this may be the same as 
No. 14, given below). 

4. By Kavirajasarman,—about 3,000 granthas (Deccan 
College Library). 

5. “ Manjubhishani,”’ by Krishnacharya, the son of 
Vallabhacharya—slokas about 1,700. He says in his intro- 
duction that Sri Sankaracharya praised the Brahma Sakti 
called Kundalini when he was meditating on the banks of the 
Ganges. He gives the purport of this work in his first sloka: 
“I praise constantly the Kundalini, who creates innumerable 
worlds continuously, though she is like a film of lotus, and 
who resides at the root of the tree (Mūlādhāra) to be roused 
and led (to Sahasrara)”. This is popular in the Bengal 
Presidency. 

6. Another Commentary called “ Saubhagyavardhani 7 
by Kaivalyasarma. The Adyar Library has a copy of it. This 
is popular throughout India, so we can get as many MSS. of 
the same as we require from different places, It contains 
about 2,000 granthas. 

7. By Ke§avabhatta, 
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8. 6“ Tatvadipika,” by Gangahari, a small commen- 

tary based on Tantragastra. 

9. By Gangadhara. 

10. By Gopiramanatarkapravachana,—granthas about 
1,400 (seems to be of recent origin). 

11. Gaurikantasarvabhaumabhattacharya,—granthas 
about 1,300 (of recent origin). 

12. By Jagadi$a. 

13. By Jagannatha Panchanana. 

14. By Narasimha,—granthas 1,500. The great peculi- 
arity of this commentary is, that it explains the text in two 
different ways, each sloka being applicable to Devi and 
Vishnu at the same time. Though some commentators have 
given different meanings to some of the verses, yet all of them 
apply to the different aspects of Devi alone and not to the 
different Devatas. 

15. “ Bhavarthadipa” by Brahmananda,—granthas 
about 1,700. 

16. By Mallabhatta. 

17. By Mahadevavidyavagisa. 

18. By Madhavavaidya [Deccan College Library]. 

19. By Ramachandra [Deccan College Library],— 
granthas about 3,000. 

20. By Ramanandatirtha, 

21. Lakshmidhara’s,—is well-known 


to the public 
and needs no comment. 


This has been brought out excel 
lently in Deva Nagari type by the Mysore Government 
lately. 

22. By Visvambhara. 

23. By Srikanthabhatta, 

24. By Rama Sari. 

25. By Dindima (Adyar Library). 

26. By Ramachandra Misra ( 


Deccan College Library), 
—granthas about 1,000, 
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27. By Achyutananda (printed in Bengali characters). 

28. Sadāśiva (Government Oriental Library, Madras) 

29. Another nameless commentary. (Do.) 

30. By Srirangadasa. 

Sl. By Govinda Tarkavagia Bhattacharya,—granthas 
600. He seems to give the Yantra also for each verse. 
Further, he says that god Mahadeva specially incarnated as 
Sankaracharya to promulgate the science of Srividya. 

32. Sudhavidyotini, by the son of Pravarasena. This 
commentator says that the author of this famous hymn was 
his father, Pravarasena, prince of the Dramidas. He tells us 
a story in connection with Pravarasena’s birth which is very 
peculiar. As he was born in an inauspicious hour, Dramida, 
the father of Pravarasena, in consultation with his wise 
minister by name Suka, threw him out in the forest, lest he 
(father) should lose his kingdom. . . . The child praised 
Devi by this hymn; and pleased with it, the Devi fostered 
and took care of him in the forest. The story ends by saying 
that the boy returned to his father’s dominion and became 
king. By his command, his son, the present commentator 
wrote Sudhavidyotini after being fully initiated into this mystic 
Sastra, Srividya. The account, however, appears to be rather 
fantastic. This MSS. I got from South Malabar with much 
difficulty. It gives the esoteric meaning of the verses in 
“ Ananda Lahari,” and seems to be a valuable relic of occult 
literature, 

33. The book of Yantras with Prayoga. ‘This is very 
rare and important. 

Besides the above commentaries, we do not know how 
many more commentaries there are upon this hymn. 


(3 
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and detailed exposition of the Mantra 
is referred to Garland of Letters by Sir John 
Avalon). Kundalini Sakti and the Six 


ors masterpiece Serpent Power. 
(a 
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(ANANDA LAHART) 
VERSE 1 


Siva is able to create only when he is united with Sakti ; 
otherwise, the Deva cannot even move about. Therefore, 
2७ it possible for those who have not done good Karma 
either to worship or praise Thee that art worshipped even 
by Hari, Hara, Brahma, and others? 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—The Absolute Brahman of itself cannot do 
anything. The creative potency is generated by its union 
with Sakti, which is the first stage in the order of evolution. 
We cannot speculate upon the Absolute. Even the first point 
of evolution is too high for mortals to contemplate upon. It 
is only those that have reached the condition of the higher 
order of Devas that can aim at it. Good and meritorious 
actions in this and or previous births give rise to a tendency 
in man to know and worship this Sakti. The tendency is not 
easily acquired. 

The union of Siva and Sakti is represented by a figure of 
nine angles—four for Siva and five for Sakti. This figure 
signifies the origin of the universe. 

According to Achyutananda, Sakti signifies the three ' 
aspects of Force, viz. Ichcha (desire), Jnana (consciousness i 


1 Vide Frontispiece. 


2 
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Kriya (activity); Hari, Hara, and Brahma stand respectively 
for अ (a), उ (८) and म्‌ (m), the three letters constituting the 
Pranava; and the other Devatas referred to in the verse by the 
word “other,” mean the other forms of sound, or Mantras. 


In other words, Sakti should be worshipped with (through) 
the Pranava, or with other Mantras. 


Prayoga* (practical application) —f (Klim) is the Bijakshara (key- 
note) of this verse. Inscribe the following yantra (figure) with the mystic 
syllable i on a gold plate; worship it in the prescribed form with the 
flowers and offerings, whose colors and other descriptions are parti- 
cularized in the book on Prayoga; follow strictly the detailed instructions 
given therein regarding posture, direction of the face, incantation, etc.; 
continue this worship for twelve consecutive days, each day repeating this 
verse a thousand times; on performing the prescribed sacrificial ceremony 
(pouring ghee on fire) and feeding the fixed number of people on the 
twelfth day, at the close of the Japa, you complete this particular course. 
You have thus assimilated (I don’t wish to say ‘ mastered’) this Mantra 


(each verse stands in the place of a Mantra), by chanting which you will 
be blessed with all prosperity. 


Fic. 1 


1 The Prayoga is given to show the nature and contents of the literature that exists 
but should be practised only after initiation and instruction through gus S 
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VERSE 2 


With an infinitesimally small atom of the dust from Thy 
lotus feet, Brahma has created this (vast) universe, which 
with great effort and in multifarious ways Vishnu sustains ; 
while Siva bedaubs himself with it (dust) as holy ashes. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—The whole manifested creation is but a 
transformation of the dust of Sakti’s feet. There are countless 
universes. Sakti is the fundamental cause of all this mani- 
festation. Though Brahma, Vishnu and Siva are said to 
respectively create, preserve and destroy the universes, yet 
the functioning energy in these three acts of creation, preserva- 
tion and destruction, is derived from Her (Sakti). Brahma 
creates the fourteen worlds in order. 

Kaivalyananda explains it thus: The Deity which is spoken 
of as Para Brahman elsewhere, is here called Sakti. This 
verse describes the manifested stage when the Deity performs 
three different functions with the three Gupas, Satva, Rajas 
and Tamas. 

Prayoga. =i (Hrim) is the Bijakshara (lit. Root-letter) of this verse. 
Repeating the verse 1,000 times daily for 55 days, with the Yantra on gold 
plate, gives victory over matter. 


Fic. 2 
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Siddhi of this Mantra gains for the practitioner the power of controlling 
all (Prakriti—viz., the three Gunas). The worldly-minded apply this for 
their own selfish ends of exercising authority over others, wishing to lord 
over them. Thus every Manira is capable of being utilized either in the 
right way (as White Magic) or in the wrong selfish way (as Black Magic). 

[Every Mantra (Verse) has a Bijakshara, a Yantra (angular figure), 
a course of worship of the Yantra and Japa of the Mantra, as described 
in the notes under verse 1. We shall therefore briefly state, under each 
of the following verses, the Bijakshara, the number of days the course lasts 
and the benefits to be derived by the practice, and also give the Yantra 
and leave the rest for the reader to understand]. 


VERSE 3 


To the ignorant, this dust (of Thy feet) is the city of the 
rising sun (to dispel) the darkness of their mind; to the 
knowing, it is the Chaitanya (spirit) flower overflowing 
with honey; to the needy, it is the Chintamant (the gem 
that yields all that is desired); and to those that are 
drowned in the ocean of births it is the tusk of varaha.+ 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—The worship of Sakti dispels the ignorance 
of the devotee. If he understands the true nature of the 
Deity, it affords him infinite Bliss. All his desires will 
be fulfilled, and he will be enabled to cross the ocean 
of Samsara (be freed from birth and death). Thus although 
different devotees may be satisfied in different ways by 
adopting different forms of worship, yet the Deity is all the 
same, ever one and unchanging. 

Achyutananda.—All the Mantras, from the Pranava down 
to the commonplace prayer in the form of a Sloka, are 
dedicated to the worship of, or, apply to, Sakti, 


2 An incarnation of Vishnu, 
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Kaivalyinanda.— The four aspects of Sakti herein described 
are indicative of the four important ways of worship, and 
signify the four Vedas (Upanishads included). 

Prayoga.—The Bijakshara of this verse is श्रीं (Srim.) The Yantra 
on gold plate must be worshipped for 54 days, and the Verse repeated 
two thousand times a day. ‘The devotee will be blessed with Vidya, 
knowledge (contained in the Vedas). 


VERSE 4 


While with their hands the hosts of Devas protect their 
devotees from fear and grant their desires, Thou, who 
hast proclaimed freedom from fear and fulfilment of 
desires, dost not do so. For, O protector of universes, 
Thou canst do the same nay, more, with thy feet alone. 


COMMENTARY 


[To show the right palm to the supplicant in a patro- 
nizing fashion indicates that the prayer of the entreater is 
heard and he is granted Abhaya (no fear); i.e., henceforth he 
need not fear, or, be anxious about his grievances which the 
Lord, or, Deity, as the case may be, undertakes to redress. 
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Hence the images of Gods in Hindu temples are seen with 
the right palm opened out to face the approaching devotee, 
while the left palm points to the feet (of the image). This 
indicates that he who seeks refuge in the Deity will be 
protected. This verse states that while thus the Deities use 
their hands for protecting devotees, Goddess Sakti protects 
her devotees with her legs. The leg implies menial service. 
That which the Gods do with their hands, Sakti can do with 
her legs, which brings out forcibly the great superiority of 
Sakti]. 

Achyutananda.—This verse refers to the Bala Mantra, which 
is considered to be a very powerful one. The word Bala 
means ‘an infant girl.’ Sakti is worshipped as such. Any 
man and every man cannot hope to be initiated into this 
Mantra. He will not be entrusted with it unless he is known 
to be a good and virtuous man. 

Dindima, a commentator, states that some Devas are only 
capable of taking their devotees to the Svargic plane 
(Devachan), while some others can grant only Moksha— 


Fic. 4 
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some can grant material prosperity, and others only spiritual 


advancement. But Sakti is capable of granting both—enjoy- 
ment in this world as well as Moksha. 


should be continued for 36 days and this Verse repeated three thousand 


times a day. All diseases will be cured, and immunity from the misery 
of sickness secured. 


Prayoga.—The worship of the Yantra drawn on a gold plate 


VERSE 5 


By worshipping Thee, the comforter of devotees, Hari was 
enabled to assume the form of a female and infuse germs 
of love even into the mind of Siva, the conqueror of 
passions. It is by worshipping Thee that Manmatha 
(the god of love), with his subtle body visible only to 
Rati (his wife), is enabled to excite passions even in the 
minds of great sages. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—This verse gives examples of some of the 
wonderful and otherwise impossible feats accomplished by the 


at i ले 
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blessings of Sakti. Hari and Manmatha are mentioned as 
the Rishis (seers or discoverers) of certain Mantras occurring 
in the Rig Veda and Taittariyaranyaka, respectively. The 
Puranas say that Vishnu assumed the form of Mohini (the 
female bewitcher)—Mohini Avatara—to draw away the 
attention of the Daityas from the nectar obtained by churning 
the milky ocean. Some commentators give different Mantras. 


Prayoga—The Bijakshara of this verse is ठमू (Tham). The 
Yantra should be engraved on a copper-plate, and worshipped for 
eight days. This verse should be chanted 2,000 times every day during 
the puja. 

By wearing this plate with the Yantra engraved, on the head, one 
can prepossess all in one’s favour and smite them with love for oneself. 


VERSE 6 


Blessed by the favour of a generous side-glance from Thine 
eyes, 0 daughter of the Himalayas, the bodiless God of 
love with a bow of flowers, black beetles for the bow- 
siring, the five flowers for arrows, Spring (time) for his 
mate and the South-wind for a war-chariot, conquers all 
the world. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—This verse is a continuation of the second 
part of No. 5. Manmatha’s Sthala (physical) body was burnt 
down by Siva. Hence he is called here “ bodiless.’ Though 
he has no tangible body to stand firm and though his war- 
implements and accessories are none of them strong and 
sharp, still he is able to conquer the whole world because you 
have favoured him. The five flowers used by Manmatha as 


arrows are the lotus, asoka, mango, mallika (Jasmine) and 
red lotus. 
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Prayoga.—This verse should be chanted 500 times a day for 21 
days consecutively, during which time the Yantra engraved on a gold 
plate should be worshipped in the manner prescribed. By wearing this 
plate in the hand, procreative power will be generated in the wearer, 


Fic. 6 


VERSE 7 


May that figure of Thine be ever before my mind—that 
Jigure with the beaded waist-band of gold, with breasts like 
the skull of a young elephant, with a thin waist, with a 
Jace beautiful as the autumnal Full Moon and with the 
bow, arrows, noose and goad in the four hands—that 
figure which is an object of wonder even to Siva. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—The figure referred to in this verse is the 
Marti (form of the Deity) of Sakti, which the followers of the 
Samaya school use in worshipping Devi. This figure is seated 
in the Maņipūra Chakra (vide Introduction, supra), where it 
is worshipped. This is the eternal aspect of Sakti, and her 
manifestation in this form is considered far superior to 
all others. j 

. Dindima.—This is the special form adopted by Siva in 
worshipping Sakti. For an explanation of the symbolical 
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significance of the weapons mentioned here, see commentary 
on “ Lalita-Sahasranama ” (Names 8 to 11). 


Prayoga.—By chanting this verse 1,000 times a day for 12 days 


and worshipping the Yantra drawn on a gold plate, one is protected from 
enemies. 


a Fic. 7 


VERSE 8 


Fortunate are they, the few that worship Thee as a Being 
who by nature is Chit (Consciousness) and Ananda 
(Bliss), seated on the cushion of Paramasiva which is 
spread on the cot of Siva in the house made of Chinta- 
mam, situated in the garden of Nipa trees on the island of 
gems, surrounded by Kalpaka trees in the ocean of nectar. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—This is the form of the figure of Sakti as 
contemplated in the Hridaya (heart) in which Nipa and 
Kalpaka trees, etc., have their assigned places. 

[The Heart centre is called the Anahata Chakra. It is 
midway between the three lower and the three higher psychic 
centres in man, and hence a critical point in the ascent of 
the disciple on the path of spiritual glory. The commentaries 
give very elaborate descriptions of this centre]. 

Achyutananda.—The five parts of the Pranava, viz., a (a), 
उ (४), म्‌ (m), Nada (sound) and Bindu ( © ) are represented 
and described in this verse. 
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Kaivalyananda.—It is the fi ŭ 

-r र ! orm of Sthila conte j 

akti in the heart. ees 
Dindima.—The Srichakra is here referred to. The Chakra 

or figure contains forty-four angles. In worshipping this 

Yantra, 64 offerings are to be made. 


: Prayoga.—This verse is to be chanted for twelve days at 1,000 times 
per diem with the Yantra drawn on red sandal paste. The practitioner 
_will be freed from the bonds of Samsara (birth and death). 


-E 


2 — res 


VERSE 9 


Having passed through all the Tatva centres, namely, the 
Bhiitatua in the Miladhira, the Apatatva in the Mam- 
pūra, Tejotatva in the Svadhishthana, the Vayutatva in 
ihe Andhata, the Akasatatva, in the Visuddhi, and the 
Mind. tatva in the middle of the eye-brows, Thou art 
playing now with Thy lord in a secluded place in the 


, 


Sahasrara. 
COMMENTARY 


Lakshmidhara.—The word Tatva means ‘principle? or 
‘essence.’ The Tatva centres referred to are the six Chakras 
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or psychic centres in the body of man, which are here men- 
tioned in the following order:—(1) Mūlādhāra, (2) Mani- 
pura, (3) Svadhishthana, (4) Anāhata, (5) Visuddhi and 
(6) Ajna. These centres represent the cosmic elements of 
Earth, Water, Fire, Air, Ether, and the Mind respectively, 
The Mind Tatva includes the five organs of sense and the 
five of action. 

This verse refers to the point where the Kundalini, 
having broken through the six psychic (or Sūkshma) centres 
has reached the spiritual (or Karana) plane. The relation 
between Kundalini and Sadasiva (or the Supreme Essence) 
just before they are interblended and become one is described 
as a beautiful play. This is then the highest point up to 
which individual consciousness can be retained. When the 
union of the two is effected, it is called Parabrahman where 
there is only one and no second. The body of Kundalini 
force consists of eight Angas (or parts), viz., the six psychic 
centres, Sakti, and Sadagiva (her Lord). 

[The six centres and sahasrara constitute the seven 
planes of existence, called Lokas in Sanskrit literature. These 
are, of course, not physical planes and should not be confound- 
ed as layers placed one above the other. The subject of a 
right understanding of these planes forms a special 
we shall here content ourselves with the sta 


planes are so graduated as to lead 
plane step by step. 


study, but 
tement that these 
to the highest spiritual 
The highest or Sahasrara typifies the 
spiritual plane and is the permanent abode, or, we shall say, 
the goal to which we have to lead the Kundalini—the place 
where we should centre all our energies. The first six centres 
are only temporary stages where the Kundalini rests for a 
time to make itself the master, rather, mistress of the situation, 
1.6, the corresponding plane. These lower stages being more 
or less psychical are very enticing and try to allure the aspirant 
to stay away permanently in their respective spheres to enjoy 
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the transient but most attractive, luxurious happiness afforded 
by them. They deter the aspirant from continuing his journey 
on the Path. If he yields to these temptations and forgets 
the nature of his original goal in the illusory pleasures of the 
psychic world, his attempt for the time being becomes vain, 
and it may take a long, long time for him to recover himself 
from the illusion and proceed on his journey. We can meet 
with several persons every day elbowing us in the streets or 
bazaars who in all sincerity attempted to reach the highest 
plane of bliss, but fell victims on the way to the illusions of 
the psychic world and stopped at one or the other of the six 
Chakras. They are of varying degrees of attainment and are 
seen to possess some power which is not found even in the 
best intellectual of the ordinary run of mankind. That 
this school of practical psychology was working very 
well in India at one time is evident from these living 
instances (not to speak of the numberless treatises on 
the subject) of men roaming about in all parts of the 
country]. 

Dindima.—The worship enjoined in this verse is called 
Antarydga (inner worship). This is called the esoteric or secret 
form of worship as contrasted with the exoteric or physical 
(outside) worship of images and symbols. 

Kaivalyananda.—Passing through all the Tatva centres: 
by passing through each centre or Chakra, the practitioner 
gains control over the Tatva or element denoted by that 
centre. For instance, he that has crossed the Muladhara 
Chakra has control over the element Earth. Henceforth 
Earth or gross physical matter offers no impediment to him 
and it yields to his will. 


Prayoga.—The Yantra given below should be engraved on a gold 
plate, and besmeared with civet. It should be worshipped for 45 days, 
each day repeating this verse a thousand times. The practitioner gains 
mastery over all the five Elements, 
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Fic. 9 


VERSE 10 


Bedewing the whole of my body with the nectar flowing in 
continual drops from thy feet (in Sahasrara) and return- 
ing to thy own place through Chandra Nadi, now again 
dost thou sleep in the hole of Kulakunda, forming thy 
body like that of a coiled serpent. 


COMMENTARY 


[The ‘Chandra Nadi’ referred to is Ida. + Kulakunda’ 
is the root of the Sushumna Nadi. Some commentators 
place the Kulakunda at the Mūlādhāra and some others at 
the Svadhishthana Chakra. The name of the second Chakra, 
l.e., ‘Svadhishthana’ means ‘own abode’ of the Kundalini, 
or the place where the Sakti resides under ordinary circum- 
stances. But so long as the text refers to the sleeping posture 
of the Sakti, we have to make out that Kulakunda is at 
Miladhara where we found the Sakti sleeping originally and 
from which place we roused and led her up through the other 
centres. Why should we theorize upon this question? Let 
us leave it to the devout practitioner who can identify the 
exact position]. 

Lakshmidhara.—In one line this verse runs over the return 
journey of the Kundalini from Sahasrara, which is otherwise 
called the upper Srichakra—the remaining six centres forming 
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the lower Srichakra or hexagon. The commentators have a 
goed deal to say oe this verse, and some of them quote the 
ia Taittarīyāraņyaka ” to support their profuse notes. The 
undalini does not stay long in Sahasrara, the duration 
depending on the strength of the devotee’s practice. He 
must make every effort to stay it there as long as possible. 

Achyutananda.—The Kundalini Sakti manifests itself in 
four different colors— Sukla (white), Rakta (red), Misra (mixed) 
and WVirvarna (colorless), corresponding to the Gunas—Saiva, 
Raas and Tamas, and Nirguna (colorless or devoid of Guna). 
Sound is heard, or rather, vibration is felt at the heart 
(Anahatachakra); the color seen here concomitant with 
sound is ‘mixed.’ In the Ajnachakra are displayed the ‘red’ 
and ‘white’ lights (colors). The light seen at the Sahasrara 
is colorless. 

Dindima.—The practice of Yoga commences with the 
attempt at awakening the sleeping Kundalini at Mūlādhāra. 
Union of this Sakti with Sadāśiva at Sahasrara implies success 
in Yoga, and that is the way to Mukti (or liberation). 

Prayoga.—The following Yantra drawn on a gold plate should be 
worshipped for six days and this verse recited 1,000 times every day. The 
gold plate should be suspended with a red silk cord. Purification of the 
body and good formation thereof to suit higher developments, will result, 
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VERSE 11 


Thy abode of nine angles—four of Siva and five of Sakti 
—logether with eight petals, sixteen leaves, three round- 
ings and three walls, enlarges itself into one of forty-four 


angles! 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—These nine angles by their action and 
interaction form the immediate cause for the manifestation of 
the universe. The formation of the Srichakra is here described. 
In “ Kamika,” a Mantra Sastra, the human body is taken to 
be the Srichakra, and correspondences given as below: 


Microcosm 
Five Sakti Angles. Four Siva Angles. 

TOS 7 Skin: 6. 14616 . . Marrow. 
0 2000020 . Blood. 7. Sukla Semen. 
3. Mamsa.. Flesh. 8. Pipa .. Vital energy. 
4. Médhas.. Lymph. 3० 7 ० ० ० _ Soul. 
DSH. . Bone. 

Macrocosm 


Sakti’s Angles, 


Siva’s Angles. 


1. Five Bhitas, five Tan- Maya, Suddhavidya, 
matras, five jnanendriyas, five Mahegvara and Sadaéiva. 


karmendriyas, and five Pranas. 


In giving these correspondences some mention 51 Tatvas, 
some others 94, while yet some others hold the other Tatvas 
are all included under the 25 which they calculate. The 
commentaries contain instructions as to how to engrave the 
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Srichakra, and quote vedic authority to support their state- 
ments. There are three ways of designing Srichakra—Meru, 
Kailasa and Bhi. Each of these designs varies from the other 
in the arrangement of the houses of deities and has a distinct 
form of worship. The identification with the sixteen nitya 
deities forms Meru; with eight Matrika deities, Kailasa, and 
with eight Vaśini deities, Bhi. “ Taittariyäraņyaka ” states 
that the Rishis named ‘ Prignis’ were worshipping the Srichak- 
ra and they attained success in the Yogic practice of leading 
the Kundalini to Sahasrara. As to the number of angles in a 
full-blown Srichakra, there 19 some difference of opinion. 
Some say that it must have 44, and others 43 angles. 

Achyutananda, Dindima and Kaivalyinanda.— The worship 
indicated by this verse is Bahiryaga (outer worship). “ Devi- 
upanishad” supports this verse. These commentators recognise 
only 43 Konas (angles). 


Prayoga. —(Srim) श्रीं is the Bijakshara of the verse. The Yantra is to 
be drawn on a gold plate and worshipped for 81 days, repeating this verse 
1000 times a day. By an application of this Siddhi, even barren women 
will bear issues. 


Tic. 11 
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VERSE 12 


Even Brahma and the best of poets, O Daughter of the 
Himdlaya, have been with all their efforts unable to Jind 
a maich for Thy beauty. Charmed by the splendour of 
Thy beauty, the Deva women are anxious to gain Sayujya 
with Siva. Indeed it is difficult to be attained even by 
Tapas (and similar methods). 


COMMENTARY 


[In the eleventh verse the Srichakra was described. 
Now the Presiding Deity of Srichakra is referred to. That is 
the Deity to whom this Ananda Lahari is addressed—the 
Omnipotent Principle which is the first cause—which is 
reached only by uniting Sakti with Sadagiva in the Sahasrara. 
The merger of the two is called the Sayujya state. The Deva 
women, anxious to get at the transcendental beauty of the 
Presiding Deity, try to gain the preliminary and essential 
stage of merging themselves into Sadagiva in the Sahasrara. 
This union cannot be effected by Tapas or similar means; 


the only way is to lead the Kundalini step by step to 
Sahasrara by the Mantric process.] 


a 
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Prayoga.—(Saum) is the Bijakshara. The Yantra drawn on water 
should be worshipped for 45 days repeating this verse 1,000 times daily. 
During the worship the devotee must have a vessel full of water before 
him, the contents of which he has to drink off at the close of the Puja. 
The devotee will be blessed with electric eloquence and become a 
good poet. 


VERSE 131 


if but a glance from Thine eye falls on a blind old man 
incapable (through his years) of love, then hundreds of 
Jouthful women with loosened hair will follow him, their 
upper cloths slipping from their breasts rounded like 


Jars and their girdles and lower cloth falling from 
about them. 


Fic. 13 


Prayoga.—The Yantra is to be engraved on lead or gold plate and 
the verse recited 1,000 times a day for 6 days to attain the power to 
fascinate women, 


icati inment of the third 

गए, 13 treats of Madana prayoga (application to the attainmen 1 

Purashartha or aim of life, viz., Kama—satisfaction of desires and passions). Most of 
the commentators have left it untouched. 
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VERSE 14 


Thy lotus feet are far above the fifty-six rays of the 
Bhittatva, the fifty-two of the Ap-tatva, the sixty-two of 
the Agni-tatoa, the fifty-four of the Vayu-tatva, the 
seventy-two of the Akasa-tatva, and the sixty-four of the 
Mano-tatva in the middle of the eye-brow. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—The position of the Deity in the Sahasrara 
is here described. She is above all the Tatvas. 


Every one 
of the six centres represents a Tatva. 


Every Tatva has a 
definite number of rays. The six centres or Chakras are 


divided into three groups. Each of these groups has a knot 
or apex where converge the Chakras that constitute that 


-ERPs 


Name Name ae A Name | Name of 
No. of of y of converging Remarks 
Chakra | Tatva Tatva | Sroup point 
1 | Mūlā- Bhi 56 In Sahasrara 
dhara Agni- Rudra- the rays are 
ae : khanda| grandhi numberless, 
2 | Svadhish-| Agni 62 eternal and 
thana unlimited by 
space. There 
3 | Mani- Ap 52 is another 
pura Sam Vishnu- Chandra here 
= 3 y grandhi whose rays are 
4 | Anāhata | Vayu 54 countless and 
j hining. 
5 | Visuddhi | Akaé te 
न ; क ue Chan- | Brahma- 
6 | Ajna Manas 64 dra grandhi 
| co 
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group. The names of the groups are derived from those of the 
Presiding Deities. The table on p. 36 clearly puts the above. 

Lakshmidhara quotes the Taittariyaranyaka in support of 
his commentary, from which we have taken the notes above 
given. The extracts which he makes from “ Bhairava Yamala” 
are very valuable. In discoursing about Chandra, Siva 
addresses (verses 1 to 17, Chandrajnana vidya prakarana) Parvati, 
his consort, thus: 

“ Welcome, O beauty of the three worlds, welcome is thy 
question. This knowledge (contents of the present discourse) 
is the secret of secrets, and I have not imparted it to any one 
till now. (But I shall now tell thee the grand secret. Listen 
thou with attention): 

Srichakra (in the Sahasrara) is the form of Parāśakti. In 
the middle of this Chakra is a place called Baindava, where 
She, who is above all Tatvas, rests united with Her lord 
Sadagiva. Oh Supreme one! the whole cosmos is a Srichakra 
formed of the twenty-five Tatvas—5 elements-+5 Tanmatras+ 
10 Indriyas-+Mind, Maya, Suddhavidya, MaheSa and Sada- 
Siva. Just as it is in Sahasrara, so cosmically also, Baindava 
is above all Tatvas. Devi the cause of the creation, protection 
and destruction of the universe, rests there always united with 
Sadagiva who as well is above all-Tatvas and ever-shining. 
Uncountable are the rays that issue forth from Her body; O 
good one, they emanate in thousands, lacs, nay crores. But 
for this light there will be no light at all in the universe . 

360 of these rays illumine the world in the form of Fire, Sun 
and Moon. These 360 rays are made up as follows.—Agni 
(Fire) 118, Sun 106, Moon 136.1 O Sankari! These three 
luminaries enlighten the macrocosm as well as the microcosm, 
and give rise to the calculation of time—the Sun for the day, 
the Moon for the night, Agni (Fire) occupying a mean posi- 
tion between the two. 

lIn Yoga and Mantra Sastras, the Moon is assigned a higher position than the Sun. 
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Hence they constitute (or, are called) Kala (time), and 
the 360 days (rays) make a year. The Veda says: ‘The year 
itself is a form of the Lord. The lord of time, the maker of 
the world first created Marichi (rays) etc., the Munis, the 
protectors of the world. Everything has come to exist by the 
command of Paramesgvari.” 

Dindima takes a quite different view of this verse. He 
interprets it as meaning that having already described the 
Antaryaga (inner worship) the author recommends here the 
worship of the Avarana Devatis, i.e., Deities residing in each 
of the Chakras or centres, without propitiating whom it is 
impossible for the practitioner to lead the Kundalini through 
these Chakras. He enumerates all the 360 deities and 
describes the mode of worshipping each of them. 

[There are other commentators who understand the 360 
rays esoterically, and connect the same with the 360 days of 
the year and also with human body. Every commentator 
quotes the Taittariyaranyaka, Ist chapter, to support his 
views. Thus it seems that Taittariyaranyaka contains much 
esoteric matter for the mystic to digest. The first Chapter of 
the Aranyaka referred to is chanted in worshipping the Sun. 


It is called Arunam because it treats of Aruna (red-colored 
Devi)]. 


Fic. 14 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 
So ४ 


Bose 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


WAVE OF BLISS 39 


Prayoga.— This verse has श्रीं (Srim) for its Bijakshara. 
in six places in the Yantra which must be drawn on a gold plate. The 
worship continues for 45 days, and this verse is repeated 1,000 times every 
day. This is a safeguard against famines, plagues and pestilences. 


Jt is inserted 


VERSE 15 


O Thou that art pure as the autumnal moon, adorned with 
the crescent on the head, blessing with (one of ) thy hands, 
protecting (thy devotees with the second) from fear, (hold- 
ing) a crystal vessel (in the third) and a book (in the 
Sourth)! If Thou art worshipped but once, ah! how does 
it place the worshipper in the presence of the great (souls) 
with words sweet as honey, milk or grapes! 


COMMENTARY 


This and the two succeeding verses are for the Sarasvata 
prayoga, a worship which enables one to become a great poet 
and attain all knowledge. 

Achyutananda.—The worship of Ichcha Sakti is advocated 
in this verse. 

Prayoga.—(Sam) सं is the Bijakshara. The Yantra is drawn on a 


gold plate and worshipped for 45 days, reciting this verse 1,000 times 
a day to obtain the gift of poetic imagination and knowledge. 


Fic. 15 
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VERSE 16 


Thou that shines like the sheen of the morning sun in 
the lotus-like minds of poets; Thou that art of a like 
color (as that of the morning sun) art worshipped by 
some who are thus enabled to please learned assemblies 
with their sweet words of erotic poetry. 


COMMENTARY 


See note on verse 15, supra. 
Prayoga.—(Vam) dis the Bijakshara of this verse. The Yantra has 
to be drawn on a gold plate and worshipped for 35 days, repeating this 


verse a thousand times every day. The devotee will be blessed with 
Vedic knowledge. 


We 15 


VERSE 17 


One who worships Thee as seated in the midst of the 
Vasini and other beings who shine with the brilliance of 
a well-cut moon-stone and who have the power of 
bestowing the gift of good speech, is sure to become an 
author of works whose diction shall be that of great poets, 


and style as sweet as the smell of the lotus-like face of 
Sarasvati. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—V asinis are eight in number: 
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l. Vāsinī, 2. Kāmeśvarī, 3. Modini, 4. Vimalā, 
5. Aruna, 6. Jayīnī, 7. Sarvesvari, and 8. Kali or Kaulini. 
These are respectively the Presiding Deities of the following 
eight groups of letters: 1. a to 4:—16 letters, 2. क to a—5 
letters, 3. च to a—5 letters, 4. Z to ण--3 letters, 5. त to न--5 
letters, 6. प to म--5 letters, 7. य्‌ to व--4 letters, 8.—3 to क्ष 
or छ- 5 letters. 

‘Other beings’ refer to the twelve Yoginis, who 
are l. Vidyayogini, 2. Rechika, 3. Mochika, 4. Amrita, 
3. Dipika, 6. Jnana, 7. Āpyāyanī, 8. Vyapini, 9. Medha, 
10. Vyamariipa, 11. Sidhirūpā, and 12. Lakshmiyogini. 

These twenty deities (8 Vaginis and 12 Yoginis) are to be 
worshipped in Manipiira and Anāhata centres. In respect of 
this, the commentator quotes a verse from the Taittariyaran- 
yaka, and gives a description of these deities, their respective 
colors, places, etc. 

Achyutananda.—This commentator interprets it as prescrib- 
ing the contemplation of Jnana Sakti. 


Fis. 17 


Thi ए (dim) for its Bijak . The Yantra 

Prayoga.—This verse has & (Aim) for its Bijakshara | 
should ne ea on a gold plate and worshipped for 45 days, repeating 
this verse 1,000 times a day. This practice leads to a knowledge of all 


the Sastras. 
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VERSE 187 


He who calls to mind the heaven and earth as bathed in the 
beauty of Thy Body like unto that of the rising sun sub- 
Jugates many a celestial damsel with beauteous trembling 
eyes like those of the forest deer. 


Prayoga.—Recitation of the verse 1,000 times a day for 45 days 


with Yantra made of gold gives power to fascinate women, and mastery 
over the arts such as painting. 


Fis, 18 


1 Most of the commentators have left verses 18 and 19 


ticed. Dindi that 
these verses treat of the third Purushartha, viz., Kama. स्पर iii 
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VERSE 19 


Oh Queen of Hara (Shiva), whoever contemplates Thy Man- 
mathakala thinking of one. Bindu as the Jace, and below 
it (on other two Bindus) as Thy breasts and below these 
on Hakarardha, can forthwith subjugate women. But 
this is for him a very trifling thing (since) he can at his 
pleasure move Triloki (the three worlds) whose breasts 
are the sun and the moon. 


Prayoga.—Power to fascinate women is attained by reciting the 
verse 1,000 times a day for 25 days using a Yantra made of gold plate. 


Fic. 19 


VERSE 20 


He who contemplates Thee in his heart as an idol made 
of the cool moon-stone with nectar flowing from Thy 
several organs, is, like the lord of birds (Garuda), enabled 
to overpower the pride of serpents by a mere look of his, 
and to cure fevers by his Amrita Nadi. 


COMMENTARY 
ita Nadi .ccessful yogins 
‘Amrita Nadi’ means nectar nerve. Successful yog 


: : thi ४ 
are said to enjoy the ambrosia which oozes out of this nerv: 
and keeps them well satisfied and without hunger. 
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This verse refers to the Garuda prayoga. The chanting of 
this is an effectual antidote to all kinds of poisons. 


Dindima says that the Devi’s manifestation as Amritegvari 
is described here. 


Prayoga.—The chanting should continue for 45 days, at 2,000 times 


a day with Yantra drawn on holy ashes or water. The Siddha in this 
respect enjoys perfect immunity from the effects of poison. 


Fic. 20 


VERSE 21 


Sages with minds free from impurity and illusion enjoy 
beatitude as they see, in the pericarp of the Sahasrara 
which is above the six lotus-like Chakras, Thy eternal 
Kala (Sadakhya), formed of the essence of the sun, moon 
and Agm, flashing like a streak of lightning. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—This verse formulates the pure Svaripa 
contemplation, which is attainable only by great and advanced 


men. The forms of worship hitherto described are intended 
for people of lower capacities. 


Achyutananda and Dingima.—Having described in the 
_ previous verses the Sthila form of contemplation in its 
various aspects for the benefit of ordinary persons, the author 
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here deals with the Sikshma form. This Dhyana is suited 
only for sages. 

Prayoga.—ef (Hrim) is the Bijakshara. The Yantra may be 
engraved on a gold or any other suitable plate. 
days. This verse has to be repeated 1,000 time 
be prepossessed in favor of the worshipper. 


The worship lasts for 45 
s daily. Every one will 


Fic, 21 


VERSE 22 


The devotee wishing to address Thee “O Bhavani! Be 
pleased to cast a compassionate glance on me Thy poor 
servant,” begins by saying!” 6 O Bhavani!’ And at once, 
even before he finishes the sentence, Thou bestowest 
Sayujya on him—the Sayujya which is illumined by the 
crowns of Vishnu, Brahma and Indra. 


COMMENTARY 
[Bhavani is the consort of Siva. When the devotee with 
a pure heart and austere piety begins to pray to Devi for her 


blessings, She at once condescends to recognize the piety and 
sincere devotion of the man and takes him up to Sayujya— 
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the state of being one with Herself, i.e., raises him to the 
highest spiritual level and makes him immortal. True 
devotion leads to oneness with the object of worship, and the 
goal is reached. Vishnu, Brahma and Indra worship the 
feet of Devi and prostrate at Her lotus-feet, when the brilli- 
ancy of the gems adorning their respective crowns sheds a 
luminous lustre over Her feet]. 

Lakshmidhara.—This verse is devoted to the praise of Devi. 
The word “ Bhavani” taken as verb means ‘let me become’ 
(one with Thee). It is then the Imperative First Person 
Singular form of Bhi, to be. The verse implies that he 
who worships Devi in this way is sure to become one 
with Her. 

Dindima.—Antaryaga and Bahiryaga (inner and outward 
worship) were hitherto taught. Now Bhakti is instilled. 
Bhakti (devotion) leads to four grades of spirituality according 
to the degree of the strength thereof. The four grades in 
order are l. Salokya (reaching the Loka or plane of the 
Deity worshipped), 2. Samipya (nearing the Deity or staying 
in the presence or vicinity of the Deity), 3. Sdaripya (attain- 
ing the form or quality of the Deity), and 4. S@yujya (becom- 
ing one with, or merging into, the Deity). This commentator 

VE < 


Fic. 22 
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describes also the nature and degree of devotion to be 
practised for attammg these four States respectively 

Kat alya zanda : OF the several names of Devi, the name 
Bhavani is very unportant, and the very utterance of it 
attracts Her attention. She is at once very much pleased 


Prayoga.—The devotee should chant this verse for 45 days at 1,000 
times a day and worship the Srichakra drawn on gold plate, on the earls 
of a sacred river or other holy place. He will attain all worldly desires, 


VERSE 23 


l doubt if, having occupied the left half of Siva, Thou 
hast not encroached upon his other half also, Jor Thou 
hast not only the color of the dawn, the three eyes and 
the head ornament of the crescent, but also the breasts. 


COMMENTARY 


[It is well known that Uma occupies the left half of the 
body of Siva, who is hence called Ardhanarisvara. Now the 
reason for doubting whether she has occupied the whole body 
of Siva is that She possesses the color of the dawn, the three 
eyes and the crescent on the head, all of which are the 
characteristic marks of Siva. Besides, She has two breasts 
which cannot be the case if She was occupying only half the 
body. Half the body necessarily indicates only one breast]. 

Lakshmidhara,— This verse voices the doctrine of a school 
of devotees known as Ullara Aaulas, who hold that “ There 
is no Šiva Tatva without, or distinct from, Sakti Tatva.” 

Achyutananda and Dindima.—UVhe union of Siva and Sakti 
is described here, 

Prayoga T'he Bijiikshava for thiu vorae ia हौँ (ein), which is known 
in the Mantra Sastra as pomosing much potentiality, ‘The Yantra drawn 
on gold plate should he worshipped for thirty daya and the vere repeated 
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1,000 times daily. It will cure all diseases and relieve one from debts. 
Cases of possession by devils, astral entities and elementaries can also be i 
successfully treated. ; 


Fic, 23 


VERSE 24 


Brahma creates the universe, Vishnu protects it and Rudra 
destroys it. Isa annihilates all these three as well as 
himself. And finally, under Thy orders indicated by 
the movement of Thy creeper-like brows, Sadasiva 
approves of the same. 


COMMENTARY 


[The three beings annihilated by 189 are Brahma, Vishnu 
and Rudra. 184 is the collective form of the three energies 
referred to as Brahma, Vishnu and Rudra. These disappear 
at the end of the Manvantara. When these individual ener- 
gies merge into the higher Tatva during Pralaya, or in 
the course of involution, their collective form which is 


कड 
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named Iga can have no independent existence. Hence the 
statement that Iga annihilates himself, 7.0., his own body. 
There remains Sadāśiva who is the unconcerned witness of 
all that goes on in the planes below. His passive attitude 
implies his sanction of the course of involution. He, as it 
were, approves of the actions of the lower powers who carry 
out the work of, or, rather, obey the laws of, involution, 
Sadāśiva stands above all, changeless and eternal. According 
to verse 23, there can be no Siva Tatva without Sakti Tatva, 
So the presence of Sakti is implied]. 

Lakshmidhara.—The twentyfifth Tatva, or Devi’s husband, 
is imperishable and eternal. Hence Devi has an eternal 
existence in conjunction with her lord Sadagiva. The union 
of Devi and Sadāśiva is eternal. 


Prayoga.—The Siva yantra is drawn on a gold plate and worshipped 
for thirty days. The verse should be chanted 1,000 times daily. Bhutas, 
Pretas and other evil entities are driven away by this practice. 


| न शि|य |मः वा 
aja | |च | 
fa) याम a] 
JODE 
afa] 


Fic. 24 
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VERSE 25 


Well have the three Devas born of the three Gunas 
worshipped Thy feet, for they are privileged to be always 
near Thy seat of gems with upraised hands joined in 
worshipping Thee. 


COMMENTARY 


[The three Devas are Vishnu, Brahma and Rudra and 
the three Gunas of which they are respectively born are Satva, 
Rajas and Tamas. Even in our temples when we approach 
the idols we join our hands and raise them overhead in token 
of worshipping the deity, at the same time uttering some 
prayer of the several names of the deity. It is usually done 
at the first sight of the idol and when camphor-light is 
offered]. 

Lakshmidhara.—Even Vishnu, Brahmi and Rudra owe 
their greatness to the assiduous worship of Devi which they 
perform. 

Dindima.—Generally a person worshipping a particular 
deity can expect to obtain the favor of that deity alone and 
not that of others. But the worship of Devi, the supreme 
deity, amounts to the worship of all the several Devas that 
lie in wait at Her feet, and therefore a person worshipping 
Devi is viewed with favor by all in the divine world. 


Fic. 25 
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Prayoga.—ay, (Saum) is the Bijakshara of this verse, The Yantra, 
written on a gold plate, is worshipped for 45 days, and this verse is 


chanted 1,000 times a day. The highest place of honor and dignity in 
the world is secured by this practice. 


VERSE 26 


Brahma meets with death, Hari retires, the Lord of death 
is destroyed, the Lord of wealth perishes and the life-time 
of the Indras fades away. In such a Mahdpralaya thy 
husband alone exists. 


COMMENTARY 


[Brahma who represents the procreative energy in the 
universe ceases to exist when the activity of the Manvantara 
is over and Pralaya begins. When there is no activity, there 
is no need for a sustaining force, and so Vishnu (Hari) retires 
into passivity. The epithet ‘ Lord of Death’ refers to Rudra; 
see note on verse 24, supra. Kubera is called the Lord of 
Wealth. Indras are fourteen in number. Indra is the lord 
of the Svargic plane or Devachan as it is otherwise called in 
current theosophical literature. It is well known that Svargic 
enjoyment is only transitory and lasts as long as one’s good 
Karma will permit. Mahapralaya is the great deluge—the 
period of passivity that follows a Manvantara of activity. In 
this Pralaya, only the supreme Being subsists, all the rest 
having each merged into the higher Tatva preceding. Every- 
thing perishes except Siva-Sakti, the union of Siva and Sakti.] 


Prayoga.—This verse 
should be repeated 1,000 
times a day and the Yantra, 
drawn on a gold plate, 
worshipped for six days. aia Fio. 26 
The practitioner will be gi 
enabled to conquer all his 
foes, 
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VERSE 27 


May Thou be pleased to accept my prattlings as Japa, and 
construe my movements as Mudrās. Let my ramblings 
be Pradakshina, and what all I eat and drink be offerings 
to Thee; my reclining be prostration to Thee, and all 
enjoymenis not for me but for Thee. Thus let all actions 
of mine go to constitute Thy worship. 


COMMENTARY 


[Pradakshina is going round the deity. It forms part of 
the worship. Compare the following addressed to Siva:— 
“Thou art my Atma or Self, Parvati is Buddhi, Pranas are 
the attendants, and my body is Thy dwelling place. My 
wanderings are Pradakshina to Thee, whatever I enjoy is 
worship to Thee, and whatever I speak is singing Thy praise. 
Thus whatever actions I do, all of them constitute worship 
of Thee.”] 

 Lakshmidhara.—This is the state in which the worshippers 
are in the Sahasrara. These are Jivanmuktas or Liberated 
Souls. A very close description of their state is given here. 

Achyutananda.—says that this is the essence of the practice 

of Jnana-yoga. 


Prayoga.—The Yantra 
with the Bijakshara हो 
(Hrim) should be written 
on a gold plate and wor- 
shipped for 45 days, repeat- 
ing this verse 1,000 times 
each day. It will lead to 
the attainment of Atma- 
jnana (knowledge of self). 


Fic. 27 
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VERSE 28 


Even though they drank of the nectar with a view to be Sreed 
from fear, old age and death, still Brahma, Indra 
and other Devas have to perish, while Thy Sadasiva 
notwithstanding the poison he swallowed, is imperishable 
and has no end. All this is due to the greatness of Thy 
ear-ornamenis. 


COMMENTARY 
[The eternal existence of Sadasiva is again spoken of 
here. The ear-ornaments are signs of married life. ] 


Prayoga.—This verse should be repeated 1,000 times daily and the 
Yantra, on a gold plate, worshipped for 45 days. The devotee will be 
saved from untimely and unnatural death. 


Fic. 28 


VERSE 29 


Thy attendants order Brahma, Vishnu and Indra to dof 
their head-ornaments (when they approach Thee), but 
greet Sadasiva with well chosen words when he suddenly 
makes his appearance while they (Brahma and others) 
prostrate before Thee. 


COMMENTARY 


[The superiority of Sādaśiva to the three deities is set 
forth in this verse. ] 
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Prayoga—gf (Klim) is the Bijakshara. If the Yantra written on a 
gold plate is worshipped for 45 days, chanting this verse 1,000 times a 
day, the devotee attains Siddhi or perfection. He will be enabled to 
tame even wild men and bring them to their senses. 


VERSE 30 


Is tt to be wondered at, O Eternal One, if a person contem- 
plating Thee as surrounded by the lustre of Anima and 
the other seven devatas, attains equality with Sadasiva? 
(No), for the great fire of Pralaya performs but the 
ceremony of illumination to him. 


COMMENTARY 


“The other seven devatis’ are Laghima, Garima, 
Mahima, Prapti, Prakamya, Isitva and Vagitva. These 
together with Anima, the first, are the eight devatas repre- 
senting the eight Siddhis or psychical attainments. 

Prayoga.—This verse is unique in having & (Om) for its 
Bijakshara. Gold plate should be used for the Yantra, and the worship 
continued for 45 days, repeating this verse 2,500 times daily. After the 


worship, the plate should be worn on the head. The practitioner will 
attain the Siddhis (eight), and be able to enter other bodies, 
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a 


Fic. 30 


VERSE 31 


Siva first promulgated the sixty-four Tantras, the treatises 
on various Siddhis. Then, it was on Thy compulsion 
that he composed and published Thy Tantras which are 
capable of granting all the Purusharthas. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.— Pagupati’ is the name given to Siva here. 
The word means ‘ the lord of Paśus ° =the Lord of the senses. 
The sixty-four Tantras are the Agamas that treat of Black 
Magic. The commentator enumerates them with a short 
account of each. He also explains why these Agamas were 


It is said that they are intended for the benefit 


propounded. 
for the attainment of 


of various degrees of selfish people, 
various objects. The method of worship described in these 
works is to be followed only by Sadras, Anulomas and Prati- 
lomas (people of cross and mixed parentage.) The eight 
Agamas (vide Introduction) are for the use of the twice-born 
classes. Śūdras accustomed to good habits can also follow 
them. It is condemnable that persons of the twice-born 
e of them imparting certain Vidyas for Jnanis and 
Such of them as do 
These 64 Agamas 
Vamachara 


classes, on 
classes should take to the 64 Agamas. 


follow these should be excommunicated. 
and some portions of the Misra group are known as 
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(left-hand method). The other sect is called the Dakshina- 
marga (right-hand method) and they follow the Subhagama 
Pafichaka.! (Lakshmidhara, the commentator whom we 
follow in this translation, belongs to this sect; his commen- 
taries on this and other Mantra Sastras are therefore based on 
the principles of the right-hand path). These are designed for 
Dvijas alone. Like the Vedas which are divided into Karma 
and Jnana Kandas, these works are also divided into two 
classes, one of them imparting certain Vidyas for Jnanis and 
Sannyasins, while the other is intended for the middle class of 
people. 


Fic. 31 


a Marga. As 
Rishis are very 
| in his Rig-veda and other commentaries where 
ar has to be explained, these Samhitās without mentioning the author’s 
name, Now-a-days it is very difficult to get hold of any of these works. 1 found a small 


anterior to Sayana’s; for the latter quotes, 


minute’s notice, 
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Prayoga.—In the course of chanting this verse 1,000 times daily 
for 45 days and worshipping Devi as directed in the Prayoga Sastra, the 
practitioner has to hold in his hand the plate on which Srichakra is written. 
He will become the favorite of all, especially of kings, 


VERSE 32 


Ihe letters (or Mantras) indicated by Siva, Sakti, Kama 
and Kshiti, by Ravi, Chandra, Smara, Hamsa, 
and Chakra, and by Para, Mara, and Hari, when 
Joined at the end of each Pada with the particle 
ही. (Hrim) form, O divine mother, the limbs of certain 
aspects of Thine. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—This is the key-stone of the whole Samaya 
form of worship. The Mantra itself cannot be given out 
publicly, but must in secrecy be passed from the spiritual 
preceptor to the pupil. The important Mantra Shodasi is 
indicated here by the presiding deities of the letters composing 
the Mantra. The 16th letter should be learnt only from the 
spiritual Guru, and therefore is not mentioned in the text. 
Some may doubt that the Panchadasi Mantra is mentioned in 
this Sloka, and not the Shodasi, because we find only 15 letters 
in this Sloka. Such men do not understand the real truth of 
it: the last (16th) letter being kept in utmost secrecy, it is not 
described in this Sloka—not even indicated by its presiding 
deity. The Mantra contains 4 padas or Parts, as Gayatri; 
the 4th Pada is to be practised by advanced men alone, as is 
the case with Gayatri. The Devata described by the 4th 
Pada is above all the Tatvas, inexplainable by speech and 
inconceivable even by mind. It is called Para Sakti or 
Chaitanya. The other three Padas indicate the following 
Devatas and Tatvas;—Agni, Sūrya, and Chandra, and Kriya, 
Ichchi and Jnana Saktis, Jagrat, Svapna, and Sushupti 
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stages, corresponding to Visva, Taijasa, and Prajna, and to 
Tamas, Rajas, and Satva Gunas, respectively. 

Taittariyaranyaka describes (Book I. II, 6 and 7) how 
the Rishi, the founder of this Mantra, got hold of this Paficha- 
dasi® and what method he adopted in worshipping the 
Devata: 

(There is one) Vaideha, the son of Niruriti. 

Commentary.—Niruriti means Lakshmi; the son of 
Lakshmi is Manmatha. Sayana says that Niruriti = Maya; 
Vaideha = the reflection of Chidatman, Brahman. 

He is in the form of Chaitanya (itself) and without mind. 

Commeniary.—Being incorporeal, he has neither mind 
nor other senses; and he is omnipresent. 

He got the jewel. 

Gommentary.— That Manmatha first saw the jewel? of 
all the Mantras, viz., Pafichadasi. 

That (Rishi) worshipped (this Mantra) without fingers. 

Gommentary.— Though the seer of this Mantra is bodi- 
less, yet he received the jewel with his hands, with veneration. 

Next (The Rishi) though neckless, wore (this jewel) around 
his neck. 

Commentary.—The jewel in this Mantra is designed to 
be worn in the neck. 

He (again) praised (the Mantra), though he has no tongue 
(to praise). 

Commentary.—The following is the purport of this text. 
Ananga (the bodiless one) first saw the jewel of all the 
Vidyas, in the form of 15 letters (Paiichadasi), and 16 entities 

1 Sri Sankarichirya, the author of this work, has written upon this Mantra a separate 


commentary by name PanchadaSibhashya, and we can get as many copies of it as we 
require from different places in Southern India. 


2 Jf we omit the last (16th) letter the Mantra becomes Panchada$i, So there is no 
material difference between Panchadasi and Shodasi. 

3 Each Mantra has its own Rishi such as Siva, Vishnu and others. This Mantra too 
has a Rishi by name Vaideha, that is, ‘ bodiless,’ which means that this Mantra should be 
used by those alone who have relinquished this world and become Vaidehas or liberat- 
ed ones. 
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presiding thereon (Shodasi), scattered in the many Vedas, 
Smritis, Puranas, as well as Agamas, and worshipped it; then 
collecting it into a concise form with 15 letters, he divided it 
into three groups. Again, he made the 16 eternal Devatas to 
preside over these 15 letters of the Mantra, Agni, Siirya, and 
Chandra, and Rudra, Vishnu and Brahma, became the presid- 
ing deities of the three groups respectively. Then the bodiless 
one contemplated upon this Mantra, the quintessence of all 
the Mantras, of Tatvas, of Vedas, of Devas, of letters ; he 
contemplated on the form which is above all attributes, and 
which is otherwise called Sadakhya (ever-remaining), and the 
union of Siva and Sakti of the 26th Tatva; he continued and 
when his contemplation became steady he drank the nectar that 
flowed from it; this means he became immortal and bodiless. 

One can enter this city without knowing him. 

Commentary.—This prohibits outward worship; because 
it is in the outward worship that there is the necessity of 
knowing the Rishi (the seer of the Mantra), and metre, and 
all about Devata, etc. In the inward worship there is nothing 
else to be known except the thing contemplated. So it is 
understood by this verse that twice-born men should not 
practise the outward worship (Bahyapija), which is ordained 
for other people alone. The commentator quotes an authority 
to support this view, from Sanatkumara Samhita, one of the 5 
Subhagamas : 

“One should not practise Bahyapija; it should be 
observed only by the outcaste people. It will lead to a small 
and unmeritorious result. The Bahyaptja-practitioners are 
the Kaulas, Kshapanakas, Kapalikas, Digambaras (the naked) 
and the advocates of Jtihasas and Agamas. The Antara- 
puja-practitioners (inner-worshippers) are the Brahmavadins 
and Jivanmuktas (liberated souls)who wander everywhere in 
all the three Lokas without care.” 

Kaulas—the worshippers in Mūlādhāra alone. 
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Dindima says that this is the essence of the Vedas, and 
quotes from Tripuratapini Upanishad. 
Prayoga.—The Yantra should be drawn on a gold plate and 


worshipped for 45 days, and the Mantra chanted 1,000 times every day. 
This confers alchemical powers. 


ge 


Fic. 32 


VERSE 33 


With a rosary of Chintāmanian beads and with offerings of 
the ghee of Kamadhenu in the fire of Siva, some people, 
O Eternal one, chant Thy Mantra adding thereto the 
particles indicated by Smara, Yoni and Lakshmi, and 
thus attain beatitude, 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—After staying in Sahasrara for a time, 
some Yogins lead the Kundalini back to Hridaya and worship 
her there. This is done by those who are unable to stand 
long in Sahasrara. If they take the Kundalini lower than 
Hridaya, t.e., worship her in the three Chakras below 
Andhata, they no longer belong to the Samaya group. 

, Kamadhenu is the heavenly cow. The Mantra referred 
to is the one mentioned in the previous Sloka, - 
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3 Achyutananda.—The Particles are given here so that by 
joining them to the Mantra mentioned in the previous Sloka 
it may be practised by all, | ; 

Dindima.—Kadi is inferior to Hadi. Having already 
dealt with Hadi, the author here describes Kadividya. 

Katvalyananda.—This commentator gives elaborate notes 
on Kadividya, supported by quotations from Rigveda 
Saubhagyopanishad, etc. 


32 
Prayoga.—@} (Hrim) is the Bijakshara of this verse. The Yantra is 


drawn on a gold plate and worshipped for 45 days, and the verse repeated 
1,000 times a day. The worshipper will attain much wealth. 


Fic. 33 


VERSE 34 


Thy body is that of Siva. The sun and the moon are 
Thy breasts. Thy sinless body (like that of Siva), O 
venerable One, has, I see, nine manifestations. Therefore 
it is not possible to differentiate you both who are equally 
blissful, as superior and inferior or principal and accessory. 


CoMMENTARY 


Lakshmidhara.—Bhagavati is the word used in the text to 
denote Devi. One that possesses Bhaga is called a Bhagavati 
(feminine). Bhaga signifies the knowledge of (1) the creation, 
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(2) destruction of the universe, (3) the origin of beings, (4) 
the end of beings, (5) real knowledge or divine truth, and 
(6) Avidya or ignorance. He that knows all these six items, 
is qualified for the title Bhagavan. Again, Bha=9. ‘ Bhagavati’ 
refers to the nine-angled Yantra (figure) which is used in the 
Chandrakalavidya. 

According to the Agamas, Devi has nine manifestations, 
which are 


Kala group—lasting from the twinkling of an eye to 
the Pralaya time. The sun and moon 
are included in this group. TIME. 

Kula group—Consists of things which have form and 

i color. FORM. 

Nama group—Consists of things which have names. 
NAME. 

Jnana group—Intelligence. It is divided into two 

branches, Savikalpa (mixed and subject 

to change) and Nirvikalpa (pure and 
unchanging). CHIT. 

Chitta group—Consists of (1) Ahamkara (egotism), 
(2) Chitta, (3) Buddhi, (4) Manas, and 
(5) Unmanas. MIND. 

Nada group—Consists of (1) Raga (desire), (2) Ichcha 
(desire strengthened, or developed 
(desire), (3) Kriti (action, or active 
form of desire), and (4) Prayatna 
(attempt made to achieve the object 
desired). These correspond, in order, 
to (1) Para (the first stage of sound 
emanating from Miuladhara), (2) 
Pasyanti (the second stage), (3) Madh- 
yamé (the third stage), and (4) Vaikhari 
(the fourth stage of sound as coming 
out of the mouth). SOUND, 
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7. Bindu group—Consists of the six Chakras from 
Miladhara to Ajna. PSYCHIC ESSENCE, 
THE SPIRITUAL GERM. 

8. Kala group—Consists of fifty letters from अ to क्ष. 
KEYNOTES. 

9. Jiva group—Consists of souls in the bondage of matter. 

The presiding deities or Tatvas of the four constituent 
parts of Nada are Maya, Suddhavidya, Mahe§a, and Sada- 
Siva. The commentator deals with this subject fully quoting 
extracts from occult works. The following is a translation of 
a few lines from Namakalavidya 1, a work on phonetics, which 
will be of interest to the readers: 

“Para is Eka (without duality); its opposite is the next one 
(Pasyanti) ; Madhyamd is divided into two, gross and 
subile forms; the gross form consists of the nine groups of 
letters; and the subtle form is the sound which differentiates 
the nine letters. . . . One is the cause and the other the 
effect; and so there is no material diference between the 
sound and its gross forms. 

Commentary. “< Eka”’?:—when the three Gunas, Satva, 
Rajas, and Tamas, are in a state of equilibrium (Samya), 
that state is called Parad. PaSyanti is the state when the three 
Gunas become unequal (and consequently produce sound). 
The next stage is called Madhyaméa; the subtle form of this 
is called Siikshmamadhyama, and the second and gross form 
is called Sthilamadhyama which produces nine nO i forms 
of sound represented by nine groups of letters: ०2.) अ (and all 
the ger vowels), क os 5 in num, por) (Chavarga © 
5), (टो (Tavarga, 5), q (Thavarga, 5), प (Pavarga, 5), D 
(Ya, Ra, La and Va) ज्ञ (Sa, Sa, Sa and Ha), and FO) These 

1 This work is not easily available to Pandits or scholars; we do not find this name in 
any of the catalogues prepared by European or Indian scholars. The make-secret-policy 
has spoiled all such books. Even now if we find any MS. dealing with occult matters in 


the houses of any ancient Pandits, we will not be allowed even to see the book; and 
actually these works have for a long time become food for worms and white ants. 


5 
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letters do not in reality exist, but represent only the ideas of 
men. Thus all the forms and letters originate from Para and 
Para is nothing but Chaitanya. 

The nine groups or Vyūhās (manifestations of Devi) 
above enumerated, are again classed under the following 
three heads: 


1. Bhokta (enjoyer)— Comprises No. 9, Jiva-vyiha. 
2. Bhogya (objects of enjoyment)—Comprises groups 
Nos 19 ०, 5, 5, 6, 7 and 8. 
3. Bhoga (enjoyment)— Comprises No. 4, Jnana-vyiiha. 
The above is the substance of the philosophy of the 
Kaulas as expounded by Sri Sankaracharya in this sloka (No. 
34). In commenting on this, Lakshmidhara quotes several 
verses from the Kaula Agamas of which the following is one: 


The blissful Lord is of nine forms. This God is alled Bhairava. 
Jt is he that confers enjoyment (bliss) and liberates the 
souls (from bondage). His consort is Anandabhairavi, 
the ever-blissful, the Chaitanya. When these two become 
equal (unite in harmony), the universe comes into existence. 


The commentator remarks here that the power of Devi 
predominates in creation and that of Siva in destruction. 


Prayoga.—T his 
Sloka has ही. (Hrim) 
for its Bijakshara. 
The same letter 
Hrim should be 
inserted on a gold Ei Fic, 34 
plate and worship- 
ped for 45 days. The 
verse should 96 re- 
peated 1,000 times 
daily. The practi- 
tioner will be freed 
from all doubts, 
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VERSE 35 


Thou art Mind, Akasa, Vayu, Fire, Water and Earth. Having 
thus manifested, there is no more manifestation for Thee. 


In order to create the universe Thy Chidananda form 
assumed the position of Siva’s mate. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.— Mind’ represents and includes the six 
Chakras from Ajna down to Mūlādhāra. Devi manifested 
Herself as these six Chakras and as the five elements, 

Achyulananda.—This verse refers to the six Lokas with 
their Presiding Deities and the six Chakras: 


COSMIC PLANE PRESIDING DEITY 
Tapoloka. Paramasiva 
Maharloka. Sadasiva. 
Janoloka. Mahe$vara. 
Suvarloka. Rudra. 
Bhuvarloka. Narayana. 
Bhiloka. Brahma. 


Dindima.—The Chidananda Akara of Devi implies two 
forms, viz., the Sun:and the Moon. Thus this verse describes 
the eight forms of Devi, including the six—Mind . . . Earth. 


Prayoga.—Gold plate has to be used for the Yantra which should 
be worshipped for 45 days, and the Mantra repeated 1,000 times a day. 
By mesmerising a fruit (Terminalia Chebula, Retz) with this Mantra and 
eating it, consumption will be cured. 


Fic. 35 
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VERSE 36 


In the Ajnachakra do I worship Lord Siva who is enve- 
loped in the lustre of crores of suns and moons and who 
has Chit on either side. Verily by this practice of 
devotion one reaches Bhaloka which is far beyond the 


orbits of the sun and the moon and fire, and far beyond 
the sight of all. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—‘ Siva’ here means Paramasiva. After 
leaving this Sthila body, the devotee resides in Bhaloka 
(Bha=to shine), i.e., the Sahasrara, which is ever shining. 
The worship in Ajnachakra surely leads to Sahasrara; the 
contemplation of Devi is carried on in the middle of the eye- 
brows. The sun, moon and fire shed their rays only on the 
six Chakras. Their spheres are limited; see commentary on 
verse 14, supra. They cannot reach Sahasrara, which is far 
above the lower six Chakras. 

Achyutananda.—Verses 36 to 41 describe the forms of 
worship to be adopted in the six Chakras from Ajna down- 


wards in regular order, each verse being devoted to one 
centre. 


Pravoga.—The Yantra should 
be worshipped for 45 days and 
the verse repeated 1,000 times 
every day over water. The 
water thus mesmerised will 


cure grave diseases. Fic. 36 
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The order of the verses in the text available to this com- 
mentator seems to be the contrary, i.e., verse 41 comes first 
and so on. 

Dingima and Kaivalyinanda.—Of the six forms of worship 
described in this and the following verses, to be practised in 
the six Chakras respectively, the practitioner may take to 
that which suits his capacity best and train himself for the 
next higher grade. 


VERSE 37 


In Visuddhi do I contemplate on Siva, the creator of Akasa, 
who is transparent like crystal as well as on Devi who 
is similar to him, and whose moon-like lustre combined 
with that of Siva drives away all darkness from inside 
and enables the Chakora bird of the universe to enjoy. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—“ Siva”? here refers to Sadagiva, the fifth 
in the order of Devas. ‘This sloka means that just as the 
Chakora bird satisfies its hunger and thirst by consuming the 
rays of the moon, so the practitioner who contemplates on 
Sadagiva and his consort in Visuddhichakra, gets all darkness 
dispelled from his mind and becomes ever-satisfied. 


Prayoga.—This Mantra must be २ 
repeated for four days on water 
at the rate of 1,000 times a day. 
A dose of this water taken 
internally by a person “ possess- 
ed ” by Brahmarakshas, will cure 
him from the effects of such 
44 possession.” 


Fic, 37 
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Dindima.—This commentator says that seventy-two Deva- 
tas reside in the Aka$achakra and describes the modes of 
worship peculiar to each of them respectively. 


VERSE 38 


Those twin swans indescribable, that relish only the essence 
of honey in the blossomed lotus-like heart; those swans 
that live in the divine lake of great minds, from the 
chanter of whose (swans) names flow all the eighteen 
Vidyas, and who differentiate and recognize the milk of 
goodness from the water of sins. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara—Siva and Sakti are spoken of as the twin 
swans. This method of worship in the Anahatachakra is 
approved of by only a few of the followers of Samayamata. 
Sri Sankaracharya holds that Siva and Sakti appear to the 
devotee in the Anāhata in the form of a cone of blazing fire. 


Prayoga.—This 
Mantra should be re- 
peated on water for 
35 days at 5,000 times 
a day. By applying 
this water externally as 
internally, Balarishta 
(diseases pertaining to | 
children) and other 
diseases can be cured. 


Fic. 38 


1 The 18 Vidyis, as enumerated in Vishnu Purana, are:—1. Siksha, 2. Kalpa, 3. Vya- 
karana, 4. Nirukta, 5. Jyotisha, 6. Chchandas, 7. Rig Veda, 8. Yajurveda, 9, Sama- 
veda, 10. Atharvaveda, 11. Mimamsa, 12. Nyaya, 13. Dharmagastra, 14. Purana, 
15. Ayurveda, 16. Dhanurveda, 17. Gandharvaveda, and 18. Arthasastra. 
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In his commentary on “ Subhagodaya ” he says “ May that 
union of Siva and Sakti which appears in my lotus-like heart 
like a cone of blazing fire, teach me the difference between 
them both.” Lakshmidhara follows this sect. 

Dindima enumerates 54 Devatas abiding in the Anahata- 
chakra—Atmakarshini, etc. 


VERSE 39 


In Svadhishthana do I perceive the Mahapralaya fire and 
worship Thee whose eyes, moistened with Grace, cool the 
universe when it is burnt up by the fury of the fire. 


COMMENTARY 


[In the regular descending order of Chakras from Ajna 
downwards, we should have Manipira after Anahata 
which was spoken of in verse 38. This order is not adhered 
to in the Text which seems to follow the order of the 
Tatvas]. 

Dindima counts 62 Devatés—Kaumari and others abiding 
in this Chakra, and describes the different modes of worship 
and other details. 


Prayoga.—This verse is repeated 108 times a day, for 12 days. Bad 
dreams will be avoided. 


एल. 39 
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VERSE 40 


In Manipiira whose rays dispel darkness, for the lightning 
has a bow beautified by gems and ornaments, do I con- 
template on Thy blue cloud-like manifestation—the cloud 
that by its showers cools the three worlds that are 
rendered hot by the sun of Siva. 


COMMENTARY 


Dindima gives the names of 104 Devatās, Lopamudra, 
etc., that reside with the Devi in the Manipiirachakra 
and also the peculiar forms of worship etc., for each 
of them. 

Lakshmidhara quotes the following from a treatise on 
occultism by name Siddhagatika, which is not known to any 
of our modern students of Sanskrit 

“‘Sadasiva, the resplendent lightning, manifests himself in 

Manifpiira as a winter cloud and shines there with his 
consort.” 

He also quotes a few verses from Taittariyaranyaka 
(I. 22) and comments on the same, the substance of which 
we give below for the reader’s information. He however 
refers the reader to his commentary on “ Subhagodaya ” of 
Sri Gaudapada, where he gives a very elaborate description 
of all the points connected with this subject. The chapter in 
the Taittariyaranyaka from which he quotes, is fully devoted 
to a description of the creation of the Sun, Moon and Fire 
from Water, and also of the stars and other luminaries 
Which mark the days and nights. Any amount of 
theoretical knowledge cannot help us in understanding 
these details. These explanations will be intelligible to the 
practical Yogin, but to the general reader these must be a 
sealed book. 
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“ The Yogin gets the essence of water, which—the nectar— 
pervades the disc of the Sun. Let me have from thee 
(0 Water in Manipiira) the essence of that essence, which 
2s of the highest order.” 

‘The essence of water’ refers to the Moon. From the 
water in Manipira, ४.८., from the Ap-tatva of that centre, 
the Yogin gets at the Moon, which is known as the fountain- 
head of nectar. This nectar which flows from the sphere of 
the Moon fills the whole disc of the Sun, t.e., the nectar passes 
from the Moon to the Sun. The latter is nourished and kept 
up by the drops of nectar which flow from the Moon. The 
place of the Moon in Sahasrara from which the nectar oozes 
out, is known as the Baindavasthana. It is the essence 
found in this place that is referred to as “ of the highest 
order.” 

“fle who knows that the boat is well formed in Water, 

himself becomes such.” 

Srichakra is here called the Boat, because it enables 
the devotee to cross the ocean of birth and death. The 
following is the meaning of another quotation from the Yajur 
Veda (1,5,11) to the same effect: 

“In Svadhishthana there is a boat of Srividya made of 
Fire (tatva), in Muladhara one of Earth, in Visuddhi one of 
Ether, in Ajna one of the Mind, in Anāhata one of air, and 
Manipiira one of water—all well-built—for carrying those 
who intend to go to Moksha, across the ocean of Samsara 
(bondage). They are strongly built and are furnished with 
durable oars and a good helm which could withstand even 
hurricanes and tempests. Let us get into these boats and 
reach (attain) salvation—let us worship Srividya and be saved 
and liberated from Samsara.” 


Prayoga.—This verse has & (Tham) for its Bijakshara. The Yantra 
should be drawn on a gold plate and worshipped for 45 days, after which 
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it must be worn on the head. The Mantra should be repeated 1,000 
times a day. The practitioner will be able to foresee future events. 


Fic. 40 


VERSE 41 


Siva whose dance is full of the nine sentiments, who mani- 
fests himself in nine ways, and who by his side has 
Thee, the dancer of dancers; on him and Thee who have 
come together solely for the creation of the universe of 
which you are the parents, I contemplate in Miladhara. 


COMMENTARY 


Lakshmidhara.—This verse refers to the form of worship 
adopted by the Kaulas. When Siva and Sakti begin their 
dance, the universe comes into existence; and when their 
dance ends, the universe also ceases to exist. According to 
Samayachara, Miladhara and Svadhishthana are the centres 
where Tamas or darkness prevails the most, and hence 
worship in them is not permitted. The description given here 
of the worship in these two centres is that followed by the 
Mahabhairava sect, one of the sub-divisions of the Kaula 
group. Here our commentator Lakshmidhara alludes also to 
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that gross and horrible form of worship in the female gene- 
rative organ, which is practised by some of the followers of 
the Kaula path, and condemns the same most vehemently. 
The Kaulas who worship Kundalini in the Mūlādhāra have 
no other aim than awakening it from its sleep. When this is 
done they think that they have attained their object, and 
there they stop. In their own words, the Kaulas have 
Nirvana always near at hand. 

The commentator next recapitulates the Samaya 
doctrines. The followers of this group are prohibited from 
worshipping Devi in the macrocosm. They should worship 
her in any one of the Chakras in the human body, choosing 
that centre which their practice and ability permit them to 
reach. They should contemplate on Devi and her lord Siva: 
as (1) having the same abode (Adhishthanasamaya), (2) 
occupying the same position (Avasthana,) (3) performing the 
same functions (Anushthana), (4) having the same form 
(Ripa), and (5) as having the same name (Nama). Thus 
in worshipping Devi in the Adharachakra, Siva and Sakti 
have (1) Mūlādhāra for their seat; (2) both of them occupy 
the position of dancers; (3) both together perform the 
function of creating the universe; (4) both are red 
color; and (5) Siva is called Bhairava, and Sakti Bhairavi. 
Similarly for the other Chakras mentioned in the preceding 
Slokas. This is the way how beginners have to practise. 

, Advanced students worship Devi in the Sahasrara and not 
in the lower centres. How is the worship to be carried on in 
Sahasrara ? 4 

The worshipper should fix his attention on Baindava 
which is the locality where the ever-existing 26th Tatva—the 
union of Siva and Sakti—resides. It lies above all the 25 
Tatvas and is situated in Chandramandala (the sphere of the 
moon) in Sahasrara. He should contemplate on the a 
union and identify himself with it, This shows that those who 
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carry on Bahya Pūjā, or worship in the external world do not 
belong to the Samaya school. As regards the identification 
of oneself with the union of Siva and Sakti at Baindava just 
spoken of, there are two ways of realizing it; one is known 
as the four-fold path, and the other the six-fold path. ‘These 
should be learnt from the Guru. 

A novitiate in the Samaya school has to go through the 
following course: 

(1) He should cherish the utmost regard for and con- 
fidence in his Guru. 

(2) He should receive the Panchadagi Mantra from his 
Guru, and chant the same as per instructions, with a know- 
ledge of its seer (Rishi), metre (Chhandas) and the deity 
(Devata). 

(3) On the 8th day in the bright fortnight of Asvayuja 
month—Mahanavami, he should at midnight prostrate himself 
at his Guru’s feet, when the latter will be pleased to initiate 
him in some Mantra and the real nature of the six Chakras 
and of the sixfold path of identification. 

After he is thus qualified, Lord Mahadeva! gives him the 
knowledge or capacity to see his inner soul . . . Then the 
Kundalini awakes, and going up suddenly to Manipira, 
becomes visible to the devotee-practitioner. Thence he has 
to take her slowly to the higher Chakras one after another, 
and there perform the prescribed worship, and she will appear 
to him more and more clearly. When the Ajnachakra is 
crossed, the Kundalini quickly darts away like a flash of 
lightning to Sahasrara and enters the island of gems surround- 
ed by the Kalpa trees in the ocean of nectar, unites with 
Sadasiva there, and enjoys with him. 

The practitioner should now wait outside the veil until 
Kundalini returns to her own place, and on her return 


1 Siva initiates him in the knowledge of Brahman. 


Thus, Siva is considered the 
teacher of all spiritual Gurus (Adinatha), 
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continue the Process until she is joined for ever with Sadāśiva 
in the Sahasrara and never returns. 

The process heretofore described and others of a similar 
nature are always kept secret; yet, the commentator says he 
has out of compassion towards his disciples given here an 
outline of the method. 

Even in the mere expectation of the return of Kundalini 
from Sahasrara, the aspirant feels Brahmananda. He who 
has once taken Kundalini to Sahasrara is led to desire nothing 
but Moksha if he has no other expectation. Even if any of 
the Samaya practitioners have some worldly expectations they 
must still worship in the microcosm only. 

“‘Subhagodaya” and othér famous works on Sri vidya 
say that the practitioner should concentrate his mind on Devi 
who resides in Stiryamandala (the sun’s disc), and so on. 
This statement is not at variance with the teaching contained 
in this book, for the Suryamandala referred to applies to the 
Pindanda (microcosm) and not to Brahmanda (macrocosm). 
Similarly, all the verses advocating outer worship are to be 
applied to the corresponding objects in the Pindanda. For 
full particulars of these principles, vide “ Suka Samhita,” one 
of the five Samhitas of the Samaya group. 

Dindima.—Here 56 Devatas with Devi, Tripurasundari 
and other 55 names of the Devatis are enumerated, and 
the several forms of worship to be adopted for them are 
described. 


Prayoga.—Writing the letters 
ये हीं 00 salt, this verse should be 
repeated on the same salt for thirty 
days at 4,000 times a day. By the 
use of this mesmerised salt all stomach 
diseases will be cured. 


Fic. 41 
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WAVE OF BEAUTY 
(SAUNDARYA LAHARI) 
VERSE 42! 


Oh Daughter of the Snowy Mountain! Whoever describes 
Thy crown of gold, thickset with the twelve Suns trans- 
formed into gems, will he not imagine that the crescent 
Moon on Thy forehead, reflected through the circular 
base of the crown and emitting variegated hues, is indeed 
the rainbow (Indra’s bow) ? 


Prayoga.—Recitation of the verse 1,000 times a day for 45 days with 
the Yantra drawn on gold plate and taking in the food offering will 
cure dropsy. 


1 From this verse onwards the translation is by Sri. Kara Ramamurthy 


Garu B.A., B.L. 
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VERSE 43 


Spouse of Siva, (Wellwisher of devotees)! Let Thy tress of 
hair, dense, shining and soft, and resembling an expanse 
of blue lilies in bloom, dispel our ignorance. I 
believe that the flowers of the trees in the Nandana 
(garden of Indra) abide therein to acquire the natural 
fragrance therefrom. 


Prayoga.—Repetition of the sloka 1,000 times a day for 45 days, 
with the Yantra drawn on gold plate or ring gives success, popularity 
and cure of diseases. 


Fis, 43 


fe 


VERSE 44 


May ihe Vermilion-marked line on Thy head dividing the hair 
on either side, resembling the ray of the rising Sun, 
imprisoned by hosts of powerful enemies of darkness 
in the form of Thy thick locks of hair, and appearing, 
as it were, the course of the surging flood of the beauty of 
Thy face, increase our welfare. 


Prayoga.—The Yantra should be drawn on gold plate, saffron or 


turmeric and the verse recited 1,000 times a day for 12 days to obtain 
fascination and cure of all diseases. 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


80 SAUNDARYA LAHARI 


Fic, 44 


VERSE 45 


Thy face, fringed with the natural border of curly hair 
lustrous as a swarm of bees, scoffs at the beauty of the 
lotus, in as much as, with the filament-like brilliance of 
the teeth displayed in Thy gentle smile and with 
the sweet fragrance arising therefrom, the bees of the 


eyes of Siva, the Destroyer of Manmatha, are 
infatuated. 


Prayoga.—1,000 repetitions of the sloka daily for 45 days with the 
Yantra drawn on gold plate confer ability to foretell events. 


Fig. 45 


4. 2. d. 
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VERSE 46 


I verily believe that Thy forehead transparent with superb 
loveliness is a second crescent Moon set in Thy crown 
(the first being the crescent at the top of the crown). 
The two blended, one over the other, invertedly, result 
in the Full Moon daubed with the balm of nectar. 


Prayoga.—For obtain- के 
‘ing progeny, this verse 
should be recited 1,000 
times a day for 45 days 
with the Yantra on gold 


plate. Fic. 46 


VERSE 47 


Oh Uma! Intent upon dispelling the world’s fears, I per- 
ceive in Thy slightly knitted eyebrows the bow of Rati’s 
Lord, furnished with the string of Thy bee-like pair of 
eyes, grasped in his left hand, with the centres of both 
concealed by the forearm and the clenched fist covering 
them, 


Prayoga.—The gods 
are pleased with one 
who recites this verse 


1,000 times for 25 days at 
with the Yantra drawn di Fic. 47 
on gold plate or holy at 
ashes, at 
6 
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VERSE 48 


Thy right eye, being in the nature of the Sun, gives birth to 
the Day; and Thy left, in the form of the Lord of the 
Night (Moon), creates the night. Thy third eye shining 


like a blossoming lotus of gold (Fire), causes the twilight 
in-between. 


Prayoga.—The sloka is to be repeated 1,000 times for 45 days using 
the Yantra on gold plate for counteracting adverse planetary influences. 


Fic. 48 


VERSE 49 


The glance of Thine eyes 75 all-pervasive (Visala), prosperity- 
showering (Kalyani), brilliantly lustrous and invincible 
by the blue lilies (Ayodhya), the source of the stream 
of Mercy (Dhara), indescribably sweet (Mathura), 
cherishing (Bhogavati),- and the refuge of devotees 
(Avanti). It, in short, surpasses the expansive glory of 
hosts of cities (Visthara). Certainly it deserves to be 


appropriately expressed by the several names in turn. 
Glory to it! 


Prayoga.—The Yantra is to be drawn on turmeric and the sloka 
recited 1,000 times for 10 days; the turmeric should thereafter be charred, 
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Fic. 49 


VERSE 50 


Noticing that Thy young bee-like pair of eyes with graceful 
glances eagerly desirous of enjoying the taste of the nine 
Rasas, (fresh honey, poetic sentiments) do not recede 
from Thy pair of ears, surfeit only with the honey of 
bouquets of poetic compositions, Thy third eye on Thy 
forehead, turns reddish as though stung by jealousy. 


Prayoga.—Recovery from 

an attack of small-pox is 

ensured by administration 

of the water on which the 

Yantra is drawn and the 

\ verse recited 1,000 times for 
5 days. Tic. 50 
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VERSE 51 


(Quiescent) Mother! Thy look is amorous with love towards 
Siva, contemptuous towards others, full of anger against 
Ganga, astonished and quiescent at Siva’s lilas (deport- 
ment), frightened on seeing the snakes of Hara, 
iriumphant over the grace of the lotus and smiling at Her 
comrades. Towards me it is full of grace. 


COMMENTARY 


Devi’s ‘looks’ are here described as representing the Nine 
Rasas (emotions); Sringara (Love), Bhibhatsa (Aversion), 
Raudra (Wrath), Adbhuta (Wonder), Bhayanaka (Terror), 
Vira (Valour), Hasya (Mirth), Karuna (Compassion) and 
Santha (Complacence or quiescence). Although the first 
eight alone are specifically named, the ninth Santha, the 
Supreme quiescent static state, the state of Tirodhana, is 
implied in the address ‘Janani’ the Supreme Cause of all. 
The Supreme Causal aspect of ‘ the Seeing’ (Ikshitritva), of 
the Divine Mother by Ichcha, Jnana, and Kriya (Desire, 
Knowledge and Action), represented in Her static or quiescent 
Santha,—corresponding to Ambika, the Causal state of 
Vama, Jyestha and Raudri, and Para, the Causal state of 
Pashyanti, Madhyama and Vaikhari in Her manifestation 
as the world of Form or Sound (Artha and Sabda). It is 
not correct to say that Her Supreme and Composite 
aspect has been omitted. “First She was One, She 
became Nine” (Tripura Upanishad): The nine Rasas 
represent Her ninefold manifestation and Sree Bhagavat- 
Pada would not have intended to omit Her Supreme, 
Composite and Static Santha State. Sree Kameswara Suri 
opines that ‘Girisa Charite’, Siva’s deportment, gives rise 
to both Adbhuta and Santha and thus all the Rasas are 
mentioned, 
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P are 
t rayoga.—Inscription of the Yantra on gold plate or sandal paste 
and reciting the sloka 1,000 times for 45 days secures popularity 


gi Fic. 51 


VERSE 52 


Oh Crown jewel of the line of the King of Mountains! 
These two eyes of Thine, fringed with feathery eyelashes 
extending to Thy ears and capable of causing disturbance 
to the profound serenity of the Destroyer of the Cities, 
bear the gracefulness of the bow of Smara, stretched 


to the ear. 


Prayoga.—For the cure of diseases of the ear or eye, the sloka is to 
be recited 1,000 times for 45 days using Yantra on gold plate or holy ashes. 


a Fic. 52 


m: 
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SAUNDARYA LAHARI 
VERSE 53 


Oh Beloved of Isana! This triad of Thine eyes, smeared as 
it is with eyesalve and displaying the three distinct 
colours (red, white and dark), shines out as if sustaining 
the three gunas, Rajas, Satva and Tamas, so as to 
create once again the three Devas, Brahma, Vishnu and 
Rudra, absorbed at the time of Pralaya (Deluge). 

Prayoga.—The verse 

is to be repeated 1,000 
times for 45 days with the 
Yantra on gold plate and 
a lamp burning beside. 
If the flame becomes 
bright, it is a good 
augury and if dim, it isa 
bad omen. 


Fic. 53 


VERSE 54 


Oh Heart-whole towards Pasupati! With Thy three eyes, kindly 
merciful and shining red, white and dark, Thou verily 
causeth, with a view to sanctify us all, the holy confluence 

of the three sacred streams, Sona, Ganga and Jumna. 
Prayoga.—Recitation for 
45 days at 1,000 times a 
day with the Yantra on gold 


plate is a cure for venereal 
diseases. 


Fis, 54 
p 
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VERSE 55 


Oh Daughter of the King of Mountains! the wise assert 
that the world is dissolved and created by the closing and 
opening of Thine eyes; but I suspect that Thine eyes have 
given up closing so as to protect from dissolution this en- 
tire universe, created by the opening of Thine eyes. 

Prayoga.— The Yantra 
is to be drawn on gold 
plate and thesloka repeated 
2,500 times for 45 days to 
cause the death of enemies. 


Fic, 55 


VERSE 56 


Oh Aparna! The Saphara fish (carps), afraid of the tell- 
tale nature of Thy eyes, extending as far as Thine ears, 
ever submerge themselves in water, devoid of winking; 
again the Goddess of Beauty (in the lilies) abandons them 
at dawn when the petals close and forces an entrance into 
them at night. 


Prayoga.—Repetition of the 
verse 20,000 times a day for 45 days = 
with the Yantra drawn on gold >. 
plate or fish-bone, secures freedom 4 
य 


from prison. 
Fic. 56 


a) x 
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VERSE 57 


Oh Siva! Shower Thy grace upon me also, who am dis- 
tanced and distressed, with Thy glance, extended as Sar as 
the ears and resembling the half-bloomed blue lily; by 
this act of Thine, this devotee is blessed and you do not 
suffer any loss. The Moon is impartial, in shedding his 
cool rays in a forest or in a palace. 


Prayoga.—Repetition of the sloka 25,000 times a day for 6 days 
using Yantra on gold plate brings prosperity. 


SS 


Fic. 57 


VERSE 58 


Oh Daughter of the King of Mountains! To whom does 
Thy curved pair of ridges (Pali) not convey the grace 
of the flower-arrowed God, Manmatha’s bow? For, Thy 
long side-glance piercing the ridges and reaching the 


vicinity of the ears creates the impression of an arrow 
kept in stretch. 


Prayoga.—Using Yantra on gold plate, recitation of the verse 
9,000 times for 45 days brings about popularity and freedom from disease. 
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Fic. 58 


e 
ei 


VERSE 59 


l believe that Thy face, with the pair of ear-ornaments 
(Thatankas) reflected in Thy glittering cheeks, is the 
Jour-wheeled chariot of Manmatha, mounted on which, 
the great warrior, Mara confronts Self-veiling Siva, the 
Lord of Pramatha-ganas seated on the Earth-chariot with 
the Sun and Moon as its wheels. 


COMMENTARY 


(अ) afsaat—Conqueror of Asuras 

The two thatankas and their two reflections make 
four wheels. The implication is that Siva seated on the 
chariot of Earth with only two wheels could be vanquished 
by Manmatha only when seated on a chariot with four 
wheels resembling Sree Devi’s face. 

Sajjitavate also means complete with preparation and 
equipment; but ‘self-veiling’ (Sat-jita- Vanquishing), connotes 
| the idea of Siva as ‘tiraskrita’, intent on creation. The 

other reading Asat-jitavate means ‘ Conqueror of the Asuras ’. 
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SAUNDARYA LAHARI 


Prayoga.—Repetition of the sloka 25,000 times for 3 days using gold 
plate or turmeric for drawing the Yantra makes one to fascinate women. 


eal Fic. 59 


VERSE 60 


Oh! Spouse of Sarva! While Thou hast been constantly 
drinking with Thy hollow earcups, the praise hymns of 
Saraswati, which outrun the sweetness of the stream of 
nectar, and hast been shaking Thy head in appreciation of 
their merit, Thy cluster of ear rings (Kundalas) gives 


out hightinkling sounds, echoing the above hymns of 
Saraswati. 


Prayoga.—Learning is easily acquired by reciting the sloka 1,000 
times for 45 days with the Yantra on gold plate. | 


Fic. 60 
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VERSE 61 
Oh Illustrious banner, (proclaiming the glory) of the Snowy 
Mountain! May this, Thy tender-bamboo nose-bone yield 
us all our desires. Replete internally with pearls formed 
of Thy cool breath, it displays a pearl externally also, 
forced out of satiation thereof. 


COMMENTARY 


The external pearl indicates the nose-ornament (Nasa- 
bharana) set with a hanging pearl. See Manasapuja V. 45. 


Prayoga.—Repetition of the verse 12,000 times for 8 days with the 
Yantra on gold plate secures gratification of desires. 


Fic. 61. 


VERSE 62 


Oh Lady with beautiful teeth! I assert that the splendour 
of Thy natural crimson lips bears comparison, tf at all, 
with the fruit of coral-creeper, if it were to bear fruit. 
It certainly cannot be compared to the Bimba fruit because 
its red colour, being only a reflection of the lustrous 
crimson of thy body, it will be ashamed of being placed 
in a scale even with a particle (of thy splendour). 
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SAUNDARYA LAHARI 


Prayoga—The verse is to be recited 1,000 times for 8 days with the 


Yantra on gold plate, which is to be then kept under the pillow to get 
good sleep. 


0 Fic. 62 
aq 


VERSE 63 


The Chakora birds are satiated with drinking in the moon-light 
rays of the smile of Thy moon-face owing to the over- 
savoury sweetness thereof; hence, eager to taste something 
sour, they freely drink in excess, every night, the nectar 
flowing from the Moon believing it to be gruel, (to cure 
the dullness). 

Prayoga.—Repeti- 
tion for 30 days at 
30,000 times a day 
with the Yantra on 


E 
% aT 
gold plate and wear @ Fic. 63 
ing it round the waist 
secures command over 
others. 
VERSE 64 


Oh Mother! Glory be to that bright red tongue of Thine, 
which has become benumbed by unceasing repetition of Thy 
husband’s multitude of virtues and glorious deeds; seated 
on the tip of which (tongue), the crystal-transparent white 
Jorm of Saraswati gets transformed into a ruby hue. 
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Prayoga.—Recitation of the verse 25,000 times a day for 18 days 
using gold plate Yantra and then Wearing it as a nose-screw frees a woman 
from all diseases. 


VERSE 65 


Oh Mother! The betel-and-nut chew mixed with Moon- 
white camphor particles (emitted) off Thy mouth are being 
appropriated by Visakha (Kumara), Indra and Upendra 
(Vishnu), who having been excluded from partaking of 
Siva’s Nirmalya—the exclusive share of Chanda— 
returned, (to you, the Mother) clad in armour and bereft of 
helmets, after vanquishing the Daityas in battle. 


eh i Tic. 65 
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Prayoga.—For all-round success, the verse should be recited 1,000 
times for 45 days using Yantra on gold plate. 


VERSE 66 


When Vani is playing songs of Puraripu’s (Stva) various 
past deeds on the harp, and when Thou startest, shaking 
Thy head, to utter words of applause (thereof), she quiet- 
ly sheathes her instrument in its cover, the musical notes 


of their strings being eclipsed by the soft melody of Thy 
words of praise. 


Prayoga.—The verse should be repeated 5,000 times for 3 days. 
Use of gold plate Yantra secures proficiency in playing Vina and other 


musical instruments. By using holy ashes for the inscription of the 
Yantra all diseases are cured. 


| 


Fic. 66 


VERSE 67 


00 Daughter of the Mountain! In what manner can we 
describe Thy incomparable chin, touched by Himavan 
with the tips of his fingers with filial tenderness, raised 
often and often by the Lord of Kailasa Mountain eager 
to drink in the nectar of Thy lips, and fit to be gripped 


by Sambhu, being the handle of Thy mirror-like face 
(through which he sees all). 
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CoMMENTARY 


This sloka describes the chin of Devi. < Girisa ‘ is Siva 
the consort of Devi in her causal aspect.’ Sambhu is Para- 
Siva, the Supreme Prakasa and Static aspect, who first ° sees,” 
realises his own Self through seeing into His own Vimarsa 
Sakti, Kinetic aspect—The Supreme Para-Sakti whose face 
is the unblemished mirror reflecting the true form of Para-Siva 
(शिवरूपविमश निमलादरो:)-1116 blemishless mirror of Vimarsa to 
the form of Siva (Kamakala Vilasa, Sutra 2. See also Sutras 
1 to 8). The result is the first Ideation of Aham of Para-Siva, 
the Kamakala—the primary source (Mahakarana) of the 
world of Name and Form. (Nama and Ripa). The chin 
is described as the grip or handle of the mirror which is- 
Devi’s face as Vimarsa Sakti. 


Fic. 67 


Prayoga.—Royal favour is secured by repeating the verse 1,000 times 
for 45 days with the Yantra drawn on gold plate. 


VERSE 68 


This neck of Thine, always horripilated by the embrace of 
the Destroyer of the three cities, looks like the graceful 
stalk of Thy lotus-like face; For, the pearl necklace 
thereunder, white by nature, but converted into dark by the 
profuse application of the black muddy Aguru paste, as- 
sumes the beauty of the tender lotus stem. 
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Prayoga.—Repeat the verse 1,000 times for 45 days with the stanza 
inscribed on ‘ kunkuma’, to obtain royal favour, 


Fic. 68 


VERSE 69 


Oh Sole expert master of Music, with its steps and un- 
dulations and song! The three lines on Thy neck, indicating 
the number of auspicious cords of woven strings fastened 

ह (around Thy neck) at the time of Thy marriage, shine 
forth, as if representing the boundary limits marking the 
position and manner of the three Gramas (Shadja, Madh- 


yama and Gandhara), the original source of the various 
kinds of melodies (Ragas), 


Prayoga.—Repetition of the stanza 1,000 times for 45 days with the 
Yantra on gold plate secures success in all undertakings. 


Fic, 69 
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VERSE 70 


Brahma, the lotus-born, praises the beauty of Thy creeper- 


like arms, soft like the stem of the lotus, with his remain- 
ing four faces, afraid of the nails of Rudra, the enemy of 
Andhaka, the destroyer of his Jirst head, in the belief that 
his (remaining) four heads would be protected simultane- 
ously (by the four arms praised), 


Prayoga.—Success in undertakings is obtained by reciting the sloka 
1,000 times for 45 days using Yantra on gold plate, 


Fic. 70 


VERSE 71 


Oh Uma! Pray, tell us how we can describe the lustre of 


Thy hands which with the brightness of the nails laugh 
at the bright red hue of the fresh lotus. Perhaps the 
lotus, by some means, probably by having got its petals 
turned red by contact with the lac-dye on the soles 
of Lakshmi’s feet playing upon it, may bear some com- 
parison to it. 


Prayoga.—Repetition of the stanza 12,000 times for 45 days with the 
Yantra drawn on gold plate gives one command over fairies, 


7 
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VERSE 72 


Oh Goddess! May Thy pair of breasts, with teats ever 
secreting milk, simultaneously sucked by Skanda and 
Ganesa—on perceiving which Heramba (Ganesa), His 
mind perturbed by doubt, touches his pair of temples with 
his hand (trunk), creating laughter—May they ever dispel 
our sorrows. 


Prayoga.—Recitation of the sloka 1,000 times for 45 days with the 


Yantra on gold plate or walking-stick ensures freedom from fear, especially 
during night travel. 


Fic. 72 
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VERSE 73 


Oh Flag of the the Lord of the Mountain! These, the two 
breasts of Thine, are ruby cups filled with the juice of the 
nectar. We do not feel the slightest doubt about this ; 
because by drinking out of them Ganesa and Skanda still ` 
remain children, enjoying bliss, even today, innocent of 
copulative pleasure (though enjoying copulative pleasures 
with little known brides viz., Siddha Lakshmi and Deva- 
Sena). 


Prayoga.—Repetition of the 
sloka 1,000 times for 8 days over 
Yantra drawn on gold plate or 
water and taking in that water 
gives good flow of milk to women 
or cows. 


E Fic. 73 


VERSE 74 


Oh Mother! The expansive region of Thy breasts bears a 
creeper-like unblemished garland strung with pearls secured 
from the skull of Gajasura, whose lustre is variegated by 
the internal reflection of Thy crimson lips (Bimba), re- 
sembling the fame of the Conqueror of the three Puras, 
blended with his valour. 


Prayoga.—Repetition 
of the verse 108 times for 
3 days with Yantra of 
gold plate in front of the 
Devi enhances one’s re- 
putation. 


Fic. 74 
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VERSE 75 


Oh Daughter of the Mountain! I believe that the milk of 
Thy breasts streams out from Thy heart, as it were, the 
Ocean of Milk in the form of Saraswati (the milk of 
poesy) ; on drinking which, offered by Thee out of Grace, 
the Dravida-child became the most renowned amongst the 
greatest of poets. 


Prayoga.—The stanza is to be recited 12,000 times for 3 days with 
Yantra drawn on gold plate to obtain greatness in poesy. 


VERSE 76 


Oh Daughter of the Mountain! Manmatha, when his body 
was being consumed by the circling flames of Hara’s 
anger, unmersed himself in the deep lake of Thy navel, 
out of which arose a creeping column of smoke. It is 


that, Oh Mother! that is known as Thy line of down 
(above the navel). 


Prayoga.—Acquisition of 


power is brought about by repeatin the 
verse 1,000 times for 10 days wi i Es í 


th Yantra on gold plate, 
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Fic. 76 


VERSE 77 


Oh Spouse of Siva! Oh Mother! This something in the form of the 
tiniest ripples of Kalindi on Thy slender waist, appeal to 
the intelligent to be the compressed ether in betwixt Thy 
pot-like breasts, thrust out on account of mutual pressure 
and entering Thy hollow navel. 


Fic. 77 


Prayoga.—The stanza and the Yantra are to be inscribed on ash 
obtained by burning red lotus flowers and mixed with cow’s ghee; the 
stanza is to be recited 1,000 times for.10 days. The paste is worn as 
caste-mark on the forehead to obtain success in all matters. 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


102 SAUNDARYA LAHARI 
VERSE 78 


Oh Daughter of the Mountain! Glory to Thy navel, which 
may be described as a motionless eddy of the Ganges; the 
nursery-bed for the creeper-like line of the down budding 
as the breasts ; the sacrificial pit to the fire of Kusumasara’s 
prowess; the pleasure arbour of Rati and the gateway to 


the cave of self-realisation to Hara’s eyes (to be seen by 
Hara alone). 


Prayoga.—Scented sandal 
paste is used for inscribing 
the Yantra and after recit- 
ing the sloka 108 times for M 
45 days, royal favour is 
obtained. The sandal paste, 
after the japa, is to be used 
for wearing the caste mark, 


Fic. 78 


VERSE 79 


Oh Daughter of the Mountain! May safety ever attend 
Thy naturally slim waist, which overcome with the Jatigue 
of bearing the weight of Thy breasts and consequently bent 
in form, appears as if to give way slowly in the region of 
the navel and the Solds, and whose stability is comparable 
to that of a tree standing on the breached bank of a river. 


= Fic, 79 
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Prayoga.—By inscribing the Yantra on gold plate and wearing the 
same on one’s person after reciting the sloka 1,000 times for 45 days, one 
secures power to perform magic, 


VERSE 80 


Oh Devil On seeing that Thy two breasts, resembling pots 
of gold, are about to split the sides of their covering gar- 
ments with sudden sweat caused by passion, Thy waist 
has been tightened, as it were, by Thanubhava, by Thy 
three folds, resembling the Lavali creeper passed in three 
rounds, with a view to protect it from breaking down. 


Prayoga.—The prayoga is the same as for the last verse. 


VERSE 81 


Oh Parvati! The King of Mountains lavished upon Thee, 
by way of dowry, weight and abundance cut out of his 
posteriors (flanks). Hence this, the expanse of Thy 
hips, extensive and heavy, screens the entire universe and 
makes it light as well. > 


Prayoga.—Repetition of the stanza 1,000 times for 16 cays with 
Yantra on gold plate gives one power to float on fire without being burnt. 
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Fic. 81 


VERSE 82 


Oh Daughter of the Mountain! Having surpassed alike 
the trunks of lordly elephants and rows of golden plantain- 
trunks with Thy two thighs, Thou hast conquered like- 
wise the pair of the temples of the celestial elephant with 


Thy pair of well-rounded knees hardened by (constant) 
prostration before Thy Lord. 


Prayoga.—Power to float on water is obtained by reciting the verse 
1,000 times for 45 days with Yantra on a plank of Asvakarna tree. 
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VERSE 83 


Oh Daughter of the Mountain! To vanquish Rudra, Man- 
matha, (the God with five arrows), has indeed turned Thy 
two shanks into a pair of quivers, capable of holding a 
double set of arrows, on the points of which are seen ten 
arrow-heads in the guise of the nail-ends on the toes of 
Thy feet, exclusively sharpened on the hones of the crowns 
of the Gods. 


Prayoga.—Power to stem an army is acquired by reciting this 
verse 1,000 times for 12 days with Yantra on gold plate. 


eC 


Fic. 83 


VERSE 84 


Oh Mother! place these, Thy pair of feet, in mercy on my 
head also, the feet, which the Upanishads, (the crown of 
the Vedas), wear as chaplets, the washing-water of which 
forms the river Ganges, flowing along the matted hair of 
Pasupathi, and the brilliant lac-dye of which is the crimson 
lustre of the crest-jewel of Hart. 

Prayoga.—By reciting the verse for a whole year at 1,000 times a 
day using the Yantra on gold plate, one acquires the power to enter 
other bodies. 
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Fic. 84 


VERSE 85 


We offer our salutation to these Thy pair of feet, charming- 
ly beautiful to look at, and distinctly lustrous with the 
paint of lac: the Lord of Pasus (Siva) grows indignant 
with jealousy of the Kankali tree in Thy royal pleasure- 
garden, which ardently desires to be kicked by them (Thy 
pair of feet for blossoming). 


Prayoga.—To ward off evil s 
times for 12 days with Yantra 
for worship, 2 टु 2 


pirits this verse is to be repeated 1,000 
on gold plate and using red flower 
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VERSE 86 


When Thy lotus-like foot kicked, on -the forehead, Thy 
husband, while feigning to call Thee by the wrong name 
and pretending to bend his head with shame thereafter, 
there arose through the jingling of Thy anklets, a giggle of 
triumph as it were, from Isana’s foe, Manmatha, await- 
ing to wreak vengeance, longstanding and rankling 
internally like a thorn, for having been burnt to 
ashes. 


COMMENTARY 


This should be read with the preceding verse where 
Siva is described as being desirous of being kicked by Devi’s 
feet. Now this verse describes how Siva in order to attain 
his object feigns to call Devi by a wrong name and also feigns 
to bend his head as if ashamed and afraid of being found out 
and thus makes Devi jealous and angry and causes Her to 
kick him. 


Prayoga.—By reciting the verse 1,000 times for 21 days using Yantra 


on gold plate with a pot of water by its side and using the water for 
bathing, evil spirits are driven away. 
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VERSE 87 


Oh Mother! Is it to be wondered at, if Thy two feet, uni- 
quely adapted to abide in snowy mountains, brilliant both 
by day and night and ever conferring grace upon devotees, 
triumph over the lotus, which is liable to be blighted by 
snow, closed in sleep during night and dependent upon 
Lakshmi’s grace to some extent ( for its lustre). 


Prayoga.—By inscribing the Yantra on ash from cremation ground 
and reciting the stanza 1,000 times for 16 days, one gets power over snakes, 


Fic, 87 


VERSE 88 


Oh Den! How is it that Thy fore-foot which is the seat 
of all glories and which is beyond the reach of all dangers 
has been compared by Sages with the hardened back of a 
tortoise? How is it that it has been lifted with softened 
feeling by Siva at the time of marriage and placed upon 
a hard stone (at the time of Saptapadhi) ? 
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Prayoga.—To get control over animals, this stanza is to be recited 
1,000 times daily for 6 months with Yantra on gold plate. 


VERSE 89 


Oh Chand! Thy two feet, which lavish always untold and 
inexhaustible wealth upon the poor, laugh as it were, with 
their toe nails resembling moons, responsible for the closing 
of the lotus-hands of celestial women, at the Kalpaka trees 
granting their fruit only to the celestial beings (the for- 
tunate alone) with their finger-like sprouts. 

Prayoga.—All dis- 
eases are cured by 
wearing a gold plate on 
which the Yantra is 
inscribed after the sloka 


is repeated 1,000 times 
for 30 days. 


Fic, 89 


VERSE 90 


Let this soul of mine be transformed into a bee with the 
six feet as senses while it is immersed in worshipping this, 
—Thy foot which is always giving to the distressed wealth 
proportionate to their desires, is shedding abundant honey 
in the form of a flood of beauty, and is charming like 
a bunch of Mandara flowers 


Prayoga.—By using Yantra on gold plate and reciting the stanza 
1,000 times for 30 days the influence of witchcraft is counteracted. 
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VERSE 91 


Oh Goddess of graceful deportment! Thy household swans 
growing in playfulness, as if intent upon practising the 
sport of balancing the steps, do not abandon Thy lotus-like 
foot, which imparts instruction as it were through its own 
footing in the guise of the tinkling of Thy anklet set 
with gems. 


Prayoga.—Inscri bing the verse and the Yantra on gold plate and 
repeating the verse 1,000 times daily for 25 days gives one landed property 
and wealth, 


Fic. 91 


VERSE: 92 


Thy dependants Brahma, Vishnu, Rudra and Easwara have got 
converted into the four legs of Thy cot and Sadasiva assum- 
ing the form of a sham transparent bed ‘sheet and turning 
; crimson with Thy lustre reflected therein and appearing, as 
1t were, as the embodied form of Sringara (erotic senti- 

ment) yields pleasure to Thine eyes. 


Prayoga.—The verse is to be recited 4,000 times for 30 days with 
Yantra on gold plate to win a kingdom. 
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Fic, 92 


VERSE 93 


The Sakti, the incarnation of Sambu’s Grace - called Aruna, 
curly. in the locks, artless in her ‘gentle smile, soft 
like -a Sirisha flower (Acacia Sirisa) -in her frame 
(mind), stone-hard in the region of her breasts, excessively 
slender in her waist, extensive in the regions of loins and 
hips, May She glory further in protecting the world! 


Prayoga.—Repetition of the sloka 2,000 times for 25 days with gold 
plate Yantra ensures fulfilment of desires. 
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VERSE 98 


Oh Queen Consort of Parabrahman! The Vedic scholars 
name Thee only as the Goddess of Learning, the wife of 
Brahma, or as Padma, the wife of Hari or as the partner 
of Hara, the daughter of the Mountain; while thou art, 
in truth, a Super Fourth, the great Supreme Illusion, 


perplexing the Universe with Thy unfathomable and 
boundless prowess. 


COMMENTARY 


The Supreme or Para aspect of Devi is described. 


Prayoga.—Repetition of the stanza 1,000 times for 8 days with 
Yantra on gold or copper plate gives power of speech and physical power. 


VERSE 99 


Oh Uma! The devotees worshipping Thee cleansed of all 
impurities, get themselves transformed into Thy form, with 
6 chest with well-developed and swelling breasts, acquire a 
charming smile and a graceful glance, a shoot in Kandarpa 
as it were, and assume a body shining like a Kadamba 


tree thereby creating a delusion of Thy form in Hara’s 
mind. This is their final consummation. 


COMMENTARY 


This verse describes the Sarupya Moksha, 
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VERSE 100 


When Shall I, this ardent disciple of Thine, drink the water 
cleaning Thy feet, rendered red with lac-dye? The water 
through its quality of enabling even mutes to become poets, 
assumes the properties of the chewed betel juice (spit) out 
of the mouth of Vani. 


COMMENTARY 


Samipya Mukti is described herein and refers to Kalidasa, 
Mika and others. 


Prayoga.—The Yantra is to be inscribed on gold plate and the sloka 
recited 1,000 times daily for 30 days; this endows women with power of 
conception. 


VERSE 101 


Thy devotee rivalling Vidhi and Hari revels in learning and 
wealth; and with his charming body loosens Ratis 
chastity. And endowed with long life and liberated from 
all bonds of ignorance due to Nescience, pertaining to 
created beings, enjoys, in this life itself, the taste of perfect 
happiness known as the Supreme Bliss (fivanmukt, 
Sayujya or Kaivalya). - 
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VERSE 98 


Oh Queen Consort of Parabrahman! The Vedic scholars 
name Thee only as the Goddess of Learning, the wife of 
Brahma, or as Padma, the wife of Hari or as the partner 
of Hara, the daughter of the Mountain; while thou art, 
in truth, a Super Fourth, the great Supreme Illusion, 


perplexing the Universe with Thy unfathomable and 
boundless prowess. 


COMMENTARY 


The Supreme or Para aspect of Devi is described. 


Prayoga.—Repetition of the stanza 1,000 times for 8 days with 
Yantra on gold or copper plate gives power of speech and physical power. 


हः) 


VERSE 99 


Oh Uma! The devotees worshipping Thee cleansed of all 
impurities, get themselves transformed into Thy form, with 
6 chest with well-developed and swelling breasts, acquire a 
charming smile and a graceful glance, a shoot in Kandarpa 
as it were, and assume a body shining like a Kadamba 
tree thereby creating a delusion of Thy form in Hara’s 
mind. This is their final consummation. 


COMMENTARY 


This verse describes the Sarupya Moksha, 
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VERSE 100 


When Shall I, this ardent disciple of Thine, drink the water 
cleaning Thy feet, rendered red with lac-dye? The water 
through its quality of enabling even mutes to become poets, 
assumes the properties of the chewed betel juice (spit) out 
of the mouth of Vani. 


COMMENTARY 


Samipya Mukti is described herein and refers to Kalidasa, 
Mika and others. 


Prayoga.—The Yantra is to be inscribed on gold plate and the sloka 
recited 1,000 times daily for 30 days; this endows women with power of 
conception. 


VERSE 101 


Thy devotee rivalling Vidhi and Hart revels in learning and 
wealth; and with his charming body loosens Ratis 
chastity. And endowed with long life and liberated. from 
all bonds of ignorance due to Nescience, pertaining to 
created beings, enjoys, in this life itself, the taste of perfect 
happiness known as the Supreme Bliss (800000८७७७ 
Sayujya or Kaivalya). 
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COMMENTARY 


This sloka describes the Jivanmukti and Kaivalya- 
muktis. Further the devotees of Sri Parameswari are blessed 
with abundance in this life and Moksha as well—“ To the 
devotees of Sree Sundari, Enjoyment and Liberation (Bhoga 
and Moksha) are readily given.” 


Prayoga—The Yantra is to be drawn on gold plate and the sloka 
repeated 1,000 times daily for 15 days to obtain health and comforts. 


M 


VERSE 102 


Oh Treasure-Trove! Ever smiling, possessed of unlimited 
virtues, expert in Judgment, fountain of unobstructed 
knowledge, ever abiding exclusively within well-controlled 
minds, beyond all convention, the final goal indicated in 
all the Upanishads, void of all fear, and the eternal! 
hallow this praise of hymn of mine as well. 
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VERSE 103 


Oh Mother of speech! The composing of this, Thy praise- 
hymn by me, in words originating from Thee, is just like 
the wave-offering of light to the Sun through blazing rows 
of lights, like giving water-offering to the Moon with 
drops of water out of a moon-stone, and like Satisfying 
the ocean by pouring its own water into tt. 


Prayoga.—By reciting the sloka 1,000 times daily for 16 days, using | 
Yantra on gold plate, one obtains fulfilment of all desires. 
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PART I 
SAUNDARYA-LAHARI 
(WAVE OF BLISS) 


[Saubhagyavardhani, pp. 1-68] 
प्रथमो भागः 


सौन्दर्यलहरी 
[सो भाग्यवर्धनीसहिता पृ० १-६८] 


PART II 
SAUNDARYA-LAHARI 
(WAVE OF BEAUTY) 


[Saubhagyavardhani, pp. 1-48] 


द्वितीयो भागः 


सौन्दर्यलहरी 
[सो भाग्यवर्धनी सहिता पूं० १-४८] 
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अनुष्ठानप्रकारः 
(१) ऋप्यादिः- अस्य श्रीसौनदर्यल्हरीस्तोत्रमहामन्तस्य गोविन्द ऋषिः; अनुष्टुपूछन्दः ; 
श्रीमहात्रिपुरसुन्दरीदेवता ; “शिवः शक्त्या युक्तः? इति बीजम्‌; 
“सुधासिन्थोमध्ये इति शक्तिः; “जपो जल्पः fe इति 
कीलकम्‌ | श्रीललितामहात्रिपुरसुन्दरीमीत्यर्थे स्वाभीष्टसिद्धर्थे पारायणे 
जपे विनियोग: | 
(२) करन्यासः हां अङ्गुष्ठाभ्यां नमः; हीं तजेनीभ्यां नमः ; हूं मध्यमाभ्यां नमः ; 
द अनामिकाभ्यां हुं; a कनिष्ठिकाभ्यां बषट्‌; हः करतल- 
करपृष्ठाभ्यां फट्‌ | 
(३) अङ्गन्यासः हां EAA नमः; हाँ शिरसे स्वाहा ; हूं शिखायै वषट्‌ ; हैं कवचाय हुं; 
रयाय वौषट्‌ ; हः अस्राय फट्‌। ओं भूर्भुवःखुवरोमिति दिग्बन्धः | 
लोदियनिर्नितजपाकुसुमानुरागा पाशाङ्कुशौ धनुरिषूनपि धारयन्तीम | 
हि “lial तारिख Pri नमामि ॥ 
झु न मि; हं आकाशात्मने पुष्पं कल्पयामि ; 
7 TA धूपं कल्पयामि; रं वह्यात्मने दीपं कल्पयामि १ 
4 जलालने नैवेद्यं कल्पयामि | 


(9) घ्यानम्‌ --- 
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सौभाग्यवर्धनीसहिताया आनन्दलहरी विषयानुक्रमः 


श्रीदेव्या: सर्वोत्कृष्टत्वम्‌ 

मातृकादिमन्त्रीद्वारक्रम:--तत्र मातृकोद्वारः ; विद्याप्रासादपदोद्वारः ; अनु- 
त्तरमन्त्रोद्वार:; वाग्वादिनीविद्योद्धारः ; शेवपश्चाक्षरीविद्योद्वार: ; 
पाशादित्र्यक्षरीविद्योद्वार: 

श्रीदेव्याः चरणरेणुवणनम्‌ 

श्रीदेव्युपासनया अविद्यानिवृत्तिप्रतिपादनम्‌ , प्रसङ्गात्‌ कामराजमातृकोद्वार 

अन्यदेवतोपासनातः श्रीदेव्या उपासनायाः समीहितसाधनफलरूपणम्‌ 

श्रीदेव्या आराधनम्‌ 

श्रीदेव्याः कृपाकटाक्षमहिमवर्णनम्‌ . है 3 

श्रीदेव्या: स्थूलध्याननिरूपणम्‌ क ५ 

श्रीदेव्या: परध्याननिरूपणम्‌ : प A < 

श्रीदेऽ्याः सूक्ष्मध्याननिरूपणम्‌ . : 

श्रीदेव्या उपासनायां भूमिक्राइयकथनम्‌ 

श्रीचक्रस्वरूपनिूपणम्‌ . 

अस्योद्वारक्रमः 

परदेवतायाः सौन्दर्यवर्णनम्‌ 

अपाङ्गमहिमवेणनम्‌ . 5 

चरणमहिमवणनम्‌, प्रसङ्गाद्विस्तरेण षडन्वयात्मकतन्त्रस्यावतरणकथनं च 

वाग्भवकूटस्य सात्त्विकध्याननिरूपणम्‌ तु 

तस्यैव राजसध्याननिरूपणम्‌ 

मध्यकूटस्य ध्याननिरूपणम्‌ 

तस्यैव कामकळारूपध्याननिरूपणम्‌ . 

शाक्तिकूटस्य ध्याननिरूपणम्‌, 

कामकलाया: सूक्ष्मध्याननिरूपणम्‌ - y : 
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पुनरपि वाग्भवकूटस्येव सात्त्विकध्यानान्तरकथनम्‌ : 3 
परदेवताया नाममहिमवर्णनम्‌ 0 १ र 
परदेवतासायुज्यस्य सर्वोत्कृष्टत्वम्‌ . ६ s न 
तस्यैव परमपुरुषार्थत्वनिरूपणम्‌ . . 
श्रीदेव्या: चरणाचेनमहिमवर्णनस्‌ . : ४ 


जगनिवासभूताया: परदेवतायाः स्वात्मत्वेनेक्यभावनोपासनानिरूपणम्‌ 
तादरौीक्यभावनोपासनाया हेतुभूतभक्तिविशोषस्य फलनिरूपणम्‌ 
परदेवतायाः कणभूषणमहिमख्यापनेनानश्वरस्य परमसौभाग्यस्य वर्णनम्‌ . 
परदेवतायाः प्रभावकथनम्‌ 
कादिमतस्वतन्त्रतन्त्रानुसारेण परदेवताया मन्त्रमुद्धरत स्वतन्त्रमहिमवणनम्‌ 
स्वतन्त्रतन्त्रानुसारिण्योः लोपामुदरादोर्वासस्यो विद्यय रुद्धारकथनम्‌ 
कामराजविद्योद्धार षि 
नवात्मकविद्याप्रतिपाद्ययो: शिवशक्त्योरैक्यनिछपणम्‌ ० 
षडन्वयशाभवानां मनःप्रभ्नतिभूम्यन्तानां देव्याश्रेक्यप्रतिपादनम्‌ 
मानसरश्मीनां ध्यानादिनिरूपणम्‌ 
नाभसरश्मीनां 
वायब्यरश्मीनां 
तेजसरश्मीनां 
आप्यर्इमीनां 
पार्थिवरशमीनां 
Abbreviations 
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0226”. 
T 3 
5 4 


. . 5 
22 C . . ° ० 
22 ® . 0 

22 न 
2? . 


22 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


पृष्ठम्‌ 
३६ 
३६, ३७ 
३७ 
३७, ३८ 
३८, ३९ 
३९-४१ 
४२ 
४२ 
४२, BR 
४३, ४४ 
४४, ४५ 
४६-४९ 
४९, ५० 
५१, ५२ 
५२, ५३ 
५३, ५४ 
५४, ५५ 
५५, ५६ 
९६ 
५६, १८ 
4९ 
६० 
६१ 
६२ 
६३-६८ 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


७, 


SP 


श्रीमच्छंकरभगवत्पादविरचिता 


आनन्दलहरी 
केवल्याश्रमविरचितया सौभाग्यवर्धन्याख्यया टीकया सहिता 
सोभाग्यवधेनी 


शब्दायमानतिमिरावलिसेव्यमाननिष्यन्दमानतिरोध्वंगसांघ्यरागस्‌ । 
विघान्थकारतरणिं तरुणार्कशोणं वन्देऽनागनरयोरवियोगयोगम्‌ ॥ १ ॥ 
कुण्डलितकुन्तलालीकतरिकाकृत्यमाननवभानोः | 

शकलमिव शोभमानं वन्दे सीमन्तरागमम्बाया; || २ ॥ 
रमणीवामदेहाय रजताचलवासिने | 

रसाधरेन्द्रचापाय रमाकान्ताय ते नमः ॥ ३ ॥ 

वृश्चते दुश्चरित्राणां वृद्धि भारकरीं भुवः | 

बुन्दावनविहाराय वृष्णीनां पतये नमः ॥ 9 ॥ 

श्रीशंकराचार्यक्नते स्तवेडस्मिष्टीकां चिकीर्षो्मम मन्दबुद्धेः | 
विदृषकस्येव वचो5स्तु युष्मद्वासाय सन्तोऽस्मि तथापि धन्यः ॥ ५ ॥ 


भगवान्‌ परमकारुणिकः शंकरावतारः शंकारचार्यः शिवशक्त्योरभेदं ज्ञापयितुं 
सकल्प्रपञ्चसाक्षिण्या; ब्रह्माविनाभूतचिच्छक्तः स्तुतिद्वारा मातृकादिमन्त्रानुद्धरति-- 


शिवः शक्त्या युक्तो यदि भवति शाक्तः प्रभवितुं 
न चेदेवं देवो न खलु कुशलः स्पन्दितुमपि | 
अतस्त्वामाराध्यां हरिहरविरिञ्च्यादिभिरपि 
प्रणन्तुं स्तोतुं वा कथमक्रूतपुण्यः प्रभवति ॥ १ ॥ 
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२ आनन्दलहरी 


शिव इति | जन्मममरणाचनेकक्केशसंचयैरुपचीयमानतापत्रयरूपामङ्गलामावाच्छियः 
सदा मङ्गलरूप: चिट्विलाससमुलसितपरमानन्दनिभैरः, एताहृशः शवत्या कर्ुमकर्तुमन्यथा- 
कतुं च प्रभवत्या सामर्थ्यविशेषस्फूर्त्या यदि युक्तो भवति, तदा प्रभवितुं प्रभुभवितुं 
शक्तो भवति समर्था भवति, सर्वोत्कृष्टो भवतीति यावत्‌ । विपक्ष बोधकमाह---न 
चेदेवमिति | न चेदेवं देवः अप्रतिहतक्रीड: स्पन्दितुं चल्तिमपि न कुशळ: न क्षम: | 
अतः कारणात्त्वामाराध्यां हरिहरविरिञ्च्यादिभिरप्युपासनीयाम्‌ । आदिशब्देन मनु- 
चन्द्रादयः | तदुक्तं पानसोल्लासे-- 


“ विष्णु: शिवः सुरज्येष्ठो मनुश्चन्द्रो धनाधिपः । 
लोपामुद्रा तथागस्त्यः स्कन्दः कुसुमसायकः | 
सुराधीशो रोहिणेयो दत्तात्रेयो महामुनिः | 
दुर्वासा इति विख्याता एते मुख्या उपासकाः ||” 


इति । ज्ञानार्णवेऽपि--- 


“WAL: कुबेरश्च मन्मथस्तदनन्तरम्‌ | 
लोपामुद्रा तथागस्त्य: स्कन्दो विष्णुस्तथा शिवः || 
दत्तत्रियो मुनिः इक्र दुर्वासाश्च त्रयोदश | 
उपासते महाविद्या द्वादशोक्तास्तवानचे | 
तयोदशाक्षरी विद्या दुर्वासोपासिता प्रिये ||”? 
इति । mi नमस्कतु स्तोलुं वाप्यक्रतपुण्यः कथं प्रभवति? समर्थो भवति । एतावता 
सश्टिखितिसंहतिकतृणां हरिहरादीनां स्वस्वकृत्येषु शक्त्या विना कर्तृतायोगात्सृष्ट्यादो 
त्वमेव हेतुः, लरतन्त्रास्तेऽपि इति भाव: | तदुक्त मार्कण्डेये 
“ सृष्टिस्थितिविनाशानां शक्तिभूते सनातनि | 
गुणाश्रये गुणमयि नारायणि नमोऽम्तु ते । 


इति | WEA अनेकजन्माजितसुक्ततराशिरेव तव मणामे स्तुतौ पूजाजपध्यानेष्वप्यधि- 
कारी भवति, नान्यः | तदुक्त शारदातिलके--- 
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सौभाग्यवर्धनीसहिता 3 
“ पूर्वजन्मक्रतैः AA] परदेवताम्‌ | 
पूजयेदागमोक्तेन विधानेन समाहितः ||? 


इति | तथा च येऽन्ये त्वदतिरिक्ता देवतागणा भक्तेम्यो भुक्ति मुक्ति च ददते 
तेऽपि शक्तिरूपया त्वयैवानुगृहीता उपासकेभ्य उपासनानुरूपाणि फलानि ददते । 
त्वमेव फळ्दात्री सर्वत्र । येन केनापि मकारेण या काचिद्देवतोपास्यते, तदुपासना 
त्वदुपासनेवेति पर्यवस्यति | तदुक्तं मानसोछासे-- 


“ येऽपि ब्रह्मादयो देवा भवन्ति व्रदायिनः | 
खद्रूपा शक्तिमासाद्य ते भवन्ति बरमदाः | 
तस्मात्त्वमेव सर्वत्र कर्मणां फलदायिनी ||? 


इति | Weer शक्स्या सह शिवस्याविनाभावो भवतीति परमार्थतः शक्तिशक्तिमतोरमेद 
इति amid: | तदुक्तं कूर्मपुराणे र 


“ ठक्तिशक्तिमतोभेंदं वदन्त्यपरमार्थतः | 
अभेदमनुपश्यन्ति योगिनस्तत्त्वचिन्तका: ||? 


इति | परे तल्ापारमार्थिक भेदमापादयन्ति “तन्तुमान्‌ पटः ! “ मृद्वान्‌ घट:! इतिवत्‌ | 
शिवः शक्तियुक्तः प्रभवति, न शक्तिवियुक्तः कदाचिदपि । तथा च यैव शाक्तिः सेव 
शिवः, य एव शिवः स एवं शक्तिः, उपासकानां वासनामेदेन शिवः शक्तिरिति 
भेदकल्पना, यथा चित्रविशेषे तत्तद्वासनाभेदेन कदाचिद्वजप्रतीतिः कदाचिद्रुषमप्रतीति- 
रित्यादि । तदुक्तं परिमले 
“ आलेख्यविरोष इव गजबृषभयोद्वयो: प्रतिभासम्‌ । 
एकस्मिननेवार्थे शिवशक्तिविभागकल्पनां कुर्मः ॥ 7 इति? | 


1 परिमले ; महार्थमञ्ञरीव्या ख्यायामित्यर्थः | तत्रस्थैयं मूलकारिका-- 
आळक्खबिसेसस्मिभ गअबुसहाणं FAT पढिभासम्‌ । 
wake चिअ अत्ये सिवसत्तिबिहाअकप्पणं कुणिमो ॥ 
(महार्थमज्ञरी, गाथा २८) 
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Y आनन्दलहरी 


अथवा शिवः शक्त्या युक्तः | शक्तिरेकारः कामबीजम्‌। “ मादनं तदधः 
शक्तिस्तदन्ते बिन्दुमालिनी ” इति चतुःशत्याम्‌ | स चकारः अकारेकारदव्यक्षरात्मकः | 
तेनक्षरद्व्यमेव गृह्यते | तद्युक्तः वर्णव्यत्ययेन अकारेकारयुक्तो यदि भवति, तदा 
प्रभवितुं शक्तो भवति | न चेदेवं देवोऽपि स्पन्दितुमपि न कुशलः, ताल्वेष्ठपुटस्पन्दनो- 
चारणयोम्योऽपि न भवति, श्‌ व्‌ इति व्यञ्जनमात्रावरोषात्‌। अतस्त्वामाराध्यामित्यन्तार्थः 
पूववदेव | एतावता खया वशीकृतः शिवस्त्वन्मय एव, परमार्थतो न भेदलेशोऽप्यस्तीति 
भावः | तदुक्तं चिढूगनचन्द्रिकायाम्‌-- 


“ अम्ब तावकपदद्वयाचेकस्सन्मयो भवति नात्र विस्मयः | 
यस्यैव विवशो वशीकृतः शक्तिरेव समभूच्छिव; स्वयम्‌ ||” 


इति | हरिरपि त्वन्मय एवं | तदुक्तं मानसो छसे -- 


“ हर्‌ं त्यक्वा हारिरभूद्धरिरेव तवाम्बिके । 
स्फुरच्छक्तिः पुनरभूदपरः संधियोगतः ॥ !" 


इति | छोकार्थ: स्पष्ट: | तथापि गुरुमुखादवगन्तन्यः | 


, थि मातृकादिमनोद्धारक्मो रहसार्थ उच्यते--शिवः ककरादिः क्षकोरान्तो 
URE: पञ्चनिशद्रणात्मक; समस्तव्यस्तरूपेण पट्त्रिशत्तत्वामकः | शक्तिः अकारादि- 
षोडशखरसमूह; | पटत्रिशत्तत्त्मको व्यज्ञनसमूहुः शिव: षोडशस्वररूपया शक्त्या युक्तो 
यदि भवति तदा Weg वेदादिविद्यारुपेण शब्दार्थस्टि स्पष्टीकर्तु शक्तो भवति । न 
चेदेवं देवो न 'खळ कुशल; स्पन्दितुमपि न पढ़: ae: अकिंचित्करः | 
अतस्लामाराध्यामित्यादि: सार्थः | एतादृशोऽपि शिवस्खन्मय एवं, मातृकारूपलात | 
मातृकातिरिक्तशव्दार्थसष्टरभावाच्छव्दार्थसृष्टि: सर्वा त्वदधीनेति भावः | तस्माच्छिवशक्ति- 
मयाः सर्वे वर्णाः | तदुक्तं शञारदातिलके-- 


“ विना स्वेरेस्तु नान्येषां जायते ARRATI | 
शिवशक्तिमयान माहुस्तस्माद्र्णान्‌ मनीषिणः ।।” 
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सौभाग्यवर्धनी तहिता ५ 
इति | मातृकाहूदये5पि--- 


“ ककारादिक्षकारान्ता वर्णास्ते शिवरूपिण: । 
समस्तव्यस्तरूपेण परत्रिशत्ततत्वविम्रहा: | 
अकारादिविसर्गान्ताः स्वराः AST शक्तय: | 
नित्यापोडशकात्मानः परस्परममी युताः ॥ 
शिवशक्तिमया वर्णाः शब्दार्थप्रतिपादका: | 
शिवः स्वरपराधीनो न तन्त्रः कदाप्यसौ ॥ 
ER: स्वतन्ला जायन्ते न शिवस्तु कदाचन |” 


इति | इति मातृकोद्धाररूपार्थः ॥ (१) 
अथ विद्यामासादपदोद्धाः--शिवो हकारः । तदुक्तं रुद्रयामले 


“ शक्तिः प्राणश्च जीवश्च मन्त्रो नादः शिवो रविः | 
कपोल्क इति संज्चाः Beare शिवोदिताः ॥ 7 


“वाग्भवं प्रथमं बीजं कामराजं द्वितीयकम्‌ | 
तृतीयं शक्तिकूटाख्यं निगमत्रितयोद्धृतम्‌ । 
इत्थं कुमारीविद्याया बीजत्रयमुदीरितम्‌ ॥ ” 
इति | तया युक्तो यदि भवति, तदा मभवितुँ शक्तो भवति । न चेदेवं देवः 
स्पन्दितुमपि न कुशल: ताल्वोष्ठपुटस्पन्दनव्यापारेण व्यक्तीमवितुं समर्थः | किं पुनर्मन्व- 
रूपतां माप्तुम्‌ | उत्तरार्धार्थः पूर्ववदेव योजनीयः | इति मासादपदोद्वाररहस्पार्थः ॥ (२) 


अथानुत्तरमन्तरोद्वारः--शिवः अकारः । तदुक्तं संकेतपद्धत्याम्‌-“ अकारः 
aiaia: प्रकाशः परमः शिवः” इति | शक्तिर्विसर्गः । तदुक्तं शिवदृष्टो-- 


“ag बिन्दुर्विसगस्त्वमावयोयोगतः परः | 
प्रकाशितो&मुत्तराख्यो वर्णो वर्णेष्वनुत्तरः ॥ " 
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इति । शारदातिलकेडपि--“ बिन्दुः पुमान्‌ रविः प्रोक्तः सर्ग: शक्तिनिशाकर: ” 
इति । तया यदि युक्तो भवति, तदा प्रभवितुं शक्तो भवति, सवैवर्णपदवाक्येप्वप्यनुत्तरत्वेन 
TRAA भवति, सरक्षान्निरतिशयान्दसुन्दरश्चिच्छक्तिसमवेतो ads मवति | तथा च 
श्रुतिः--अ इति ब्रह्म! इति । न चेदेवं देवो न भवति, देवतारूपचिच्छक्तिविठासा- 
भावात्‌ । तदुक्तं वासिष्ठरामायणे-- 


“न देवः पुण्डरीकाक्षो न च देवस्रिरोचनः | 
अक्कत्रिममनाद्यन्तं देवनं देव उच्यते |” 


a स्पन्दितुमपि न कुशल: केवलं शूत्यरूपाकार: पर्यवस्पति | तदुक्तं योगिनी- 
हृदये-- 


“ शन्याकाराद्रिसर्गान्ताहिन्दुप्रस्पन्दसंविद: । 
मकारापरमार्थाल्मुरताल्हरीयुतात्‌ । 
मतं विश्वल्हरीस्थानं मातृतरयात्मकम्‌ ॥" 


इति । आदिपर्वणि प्रहाभारतेडपि-- 


“ATA दातारमनुत्तरस्य निधिं निधीनां चतुरन्वयानाम्‌ | 
ये नाद्रियन्ते गुरुमर्चनीयं ते वै लोकान्रिविशन्त्यप्रतिष्ठान्‌ ॥ ” 


इति । अतस्लामित्य् पूर्ववदेव योजनीयम्‌ | हरिहरविरिञ्च्यादयो&प्यनुत्तरमेवोपासत 
इति तालयार्थ:। अथवा हरिहरविरिञ्चयो गायत्रीरूपा;, गायत्याखनिमूर्तिरूपत्वात्‌ | तथा 
च याब्ञवल्क्य;-- 
“ प्रातत्रह्मखरूपा स्यान्मध्याहे स्द्ररूपिणी | i 
सायं विष्णुस्वरूपेयं गायत्री त्रायते भयात्‌ ||?! 
गायत्र्यादिमन्त्रैरारा 
इति । इति ध्याम्‌ । एतावता गायत्र्यादयो मन्त्रा वेदादिसकलविद्या: | 


N बहना 2 x ८5 ७. ~ D o . nt 
कि वहुना£ यात्िचिच्छब्दजालं जगति ad वर्तमानं AAA तत्सवैमप्यनुत्तररूपे 


R मम्‌ | MII at प्रणन्तुं स्तोतुं वा कथमक्रतपुण्यः 
प्रभवति | तदुक्तं शिवरृष्ठो-- 
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सौभाग्यवधैनीसहिता G 


“ प्रत्याह्ता: स्वरा देवि षोडशानुत्तरे मनै । 

अकारस्य विसर्गेण सहाद्यन्तस्य मेलनात्‌ ॥ 
वेदिकं लोकिकं वापि यत्तिचिच्छव्दजाल्कम | 

अनुत्तरेण तत्त्वेन सकळं कबलीकृतम्‌ ||?” 


इति । इत्यनुत्तरोद्धारः ॥ (३) 


अथ वाखादिनीविद्योद्वार---शिवो हकारः शक्त्या युक्त शक्तिरूपाकारेण 
उक्तः । शक्तिश्वासावा चेति कमधारयः | तेन द्वचक्षरी वाखादिनीविद्या भवति | एतदुक्त 
मन्त्रनारायणीयान्तगेतवागवादिनीमन्त्रोद्धारे विद्याथप्रकाशिकायाम्‌--“ अनन्तो 
SSRA विद्या वासांदिनी मता” इति । यदि भवति प्रभवितुं शक्तस्तदा भवति वाखा- 
दिनीविद्यारूपेण वेदादिसमस्तविद्याद्योतको भवति | न चेदेवं हकारमात्रावरोषेण न देवो न 
खळ कुशल: स्पन्दितुमपि, स्तम्भायमानः केवलं शोकमेहच्छन्नो भयादिद्योतक एव 
स्यात्‌ | अतस्त्वामाराध्यामिटुत्तारार्धस्यार्थ: स्पष्ट: | इति वाखादिनीविद्योद्वारः ॥ (४) 


AN 


अथ शैवपञ्चाक्षरीविद्योद्वार--शिवः शक्त्या युक्तः, शक्तिरेकारः । तेन 
चतुर्थीविभक्तिः “डे? इत्यत्र डकारळोपे “ए? इति भवति | तद्युक्तो यदि भवति तदा 
मभवितुं शक्तो भवति, नम इति शक्तियुक्तो भवति | तदुक्तं स्काम्दपुराणे-- 


“ प्रणवो बीजमाख्यातं नमः शक्तिरुदीरिता | 
ऋषि: स्याद्वामदेवो5स्य पड्क्तिरछन्द उदाहृतम्‌ | 
पावतीवल्लभः साक्षाद्देवतात्र सदाशिव: ||? 


इति। न चेदेवं देवः स्पन्दितुमपि न कुशलः । प्रातिपदिकमात्रावरोषानमन्त्ररूपतया 
फल्दानासमर्थः स्यात्‌ । अतस्त्ामाराध्यामित्यायर्थः पूर्ववदेव योजनीयः । इति 
शैवप्चाक्षरीविद्योद्धार: ॥ (५) 


अथ पाशादीन्यक्षरीविद्योद्धारः-शिव आकारः कक्तिबिन्दुः, तद्युक्तो यदि 
भवति तदा प्रभवितुं शक्तो भवति। न चेदेवं देवः स्पन्दितुमपि न कुशलः | अतः 
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८ आनन्दलहरी 


ला लां शक्ति भुवनेश्वरी आमा सबिन्दुकाकारेण । हकाररेफौ सकिन्दुनेकारेण सह 
शक्तिसुवनेश्वरी । हरिहरविरिञ्च्यादिमिः, हरिहरविरिञ्च्यादयः मणवरेफककाराः | 
तेषां विलोमयोजनेनाङ्कुरवीजं भवति । अत एव विरिज्च्यादिभिरियुक्तम्‌ | हरिश्च 
हरश्च हरिहरी, विरिक्षिश्वासावादिश्व विरिन्च्यादिः हरिहरौ विरिज्च्यादिश्व हरिहर- 
विरिञ्च्यादयः | तैश्च सहाराध्यां प्रणन्तुं स्तोतुं वा कथमकृतपुण्यः प्रभवति ? अने- 
नादयन्तमधानयुक्तोष्ये मन्त्र इति सूचितम्‌ । तदुक्तं शारदातिलके पूजाम॒ुक्‍्वा-- 

“ इत्थे संपूजयन्देवीं साक्षाद्वेश्रवणो भवेत्‌ । 

इेड्यते सकलैलेकैस्तेजसा भास्करोपमः ॥ 


अनेनाधिछितं गेहं निशि दीपशिखाकुल्म | 
Sead प्राणिभिः सवैमेन्त्रस्यास्य प्रभावतः !? 
इति । इति पाशादिव्यक्षरीविद्येद्धार: ॥ (६) इति परथमपद्यरथः ॥ १ II 


1५ . तोतुं ~ 

मणान्जु स्तोठुं वा कथमकृतपुण्य: प्रभवति? इत्युक्तम्‌ । त्वया मां स्तोतुं, 
AGT मत्मभावं ज्ञात्रा स्तुतिः करणीया | किं मत्स्वरूपं ज्ञातम्‌ , को वा मत्रभावो 
ज्ञातः ? इत्यत्रोत्ततमाह-- 


तनीयांसं पांसुं तव चरणपङ्केरुहभवं 
A संचि 
विरिञ्चिः संचिन्वन्‌ विरचयति लोकानविकलम्‌ | 
बहत्येनं शौरिः कथमपि सहस्रेण शिरसां 
+ . Ao A 
हरः संक्षुधेन भजति भसितोदूलनविधिम्‌ ॥ २॥ 
a तनीयाँसमिति | तनीयांसं सूक्ष्म तव चरणपङ्केरुहभव पांसुं रजःकणं 
: संचिन्वन्‌ एकीकुवन्‌ - सजति; लोकान्‌ चतुर्दशभुवनानि | तव 
4 शिरसि 5 पांसुमिः dd: सर्वान्‌ लोकान्‌ सजति | अविकलं 
यथा भवति तथा, ; | एनं पांसुं शौरिः विष्णुः शेषरुपः शिरसां 


FEM वहति । RARR भूमिरूप तव RÈR मकरन्दकणं 
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सौभाग्यवधैनीसहिता ९ 


कथमपि वहतीत्यर्थ : | हरः, हरतीति हरः संहर्ता aga qira, भसितोद्धलन- 
विधिं; भस्मखानविधिना भस्मोद्धूलनविधिं करोति | प॒थिव्यादिपञ्चमूतानि भस्म- 
सात्करोतीत्यथ: । तथा च भस्मख्ानमन्त्र:--“ अभिरिति भस्म, वायुरिति भस्म 
जळमिति भस्म, स्थलमिति भस्म, व्योमेति भस्म, सर्व हृ वा इदं भस्म, मन तानि 
चक्षूँषि भस्मानि ” इति | एतावता एथिः्यादिपञ्चभूतानि तव चरणपङ्केर्हभवमकरन्दकणाः 
एताहश्यास्तव स्वरूपं प्रभावं वेत्तुं शिव एव समर्थः । को वा अस्मदादिवराक इति 
भावः | तदुक्तं भगवता दृत्तात्रेयेण योगिना-- 


“ यसादपञ्ममकरन्दकणा धरित्री 
यन्मध्यवर्तिविवरं गगनं समग्रम्‌ | 
यद्वात्रसङ्गिकिरणत्रसरेणुरक- 
सस्यासवाम्ब वपुषो मितिरीशवेद्या ॥ ”” 


इति । चरणान्येव पड़ेरुहाणि। चरणाश्वलारः झङ्करत्तमिश्रनिर्वाण इति । तत्र 
सत्तप्रधानः शुक्कः, रजःप्रधानो रक्तः, तमःप्रधानो मिश्रः, गुणातीतो निर्वाणः । तेषां 
ध्यानस्थानानि-शुक्करक्तयोराज्ञाचक्रं द्विदलम्‌ ; मिश्रस्य camer, निर्वाणस्य सहस- 
दलं द्वादशान्तस्थम्‌ । शुक्लरक्तयोः ब्रह्मविष्णू ध्येयी, मिश्र eas, निर्वाणे साक्षासरमा- 
THR: सदाशिवरूपः सहस्रदलकमलकर्णिर्कारूपः चन्द्रमण्डलगढ्सुधामिराप्ठाव्य- 
मानश्चिन्तनीयः | तथा च श्रुतिः--“ चरणं पवित्रं विततं पुराणम्‌ | येन पूतस्तरति 
दुप्कृतानि । तेन पवित्रेण शुद्धेन पूताः। अति पाप्मानमरातिं तरेम । लोकस्य 
द्वारमचिमतवित्रम्‌ | ज्योतिष्मद्भाजमानं महस्वत्‌ । चरणं नो लोके सुधितां ददातु 1” 
इति | तथा च तव रक्तचरणपङ्केरहभवं पांसुं रजोगुणं संचिन्वन्‌ विरिञ्चिः लोकान्‌ 
wit | विष्णुः शुक्र्चरणपङ्केर्हभवं Te सत्त्वगुणं संचिन्वन्‌ एनं विधिसष्टं प्रपञ्च 
शिरसां weer वहति । प्रपञ्चभारं वहाते धत्ते; रक्षतीत्यर्थ: | हरः मिश्रचरणपङ्केरहभवं 
पांसुं तमोगुणं संचिन्वन्‌ विधिसृष्टप्रपश्न॑ चूर्णीकृत्य भसितोद्धूलनवििं भजति | तदुक्त 
दत्तात्रेयेण महायोगिना-- 
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१० आँनन्दछहरी 


“ अमध्यगो विधिहरी तव eA 
Tal रजोञ्मलगुणौ खळ सेवमानो | 
सृष्टिस्थिती वितनुतो हृदये तृतीय- 
मङ्घ्रिं भजन्‌ हरति विश्वमुदग्रमुग्रः || 
तुर्यं तवाम्ब चरणं निरुपाधिवोध॑ 
TAi शिवपदे सततं नमामि । ?? 


इति सांप्रदायिक रहस्याथों Gers: । इति द्वितीयपदयार्थः || २ ॥ 


तहिं मम Sei न जानासि, नाप्यनुभावम्‌, अज्ञ: तं मूर्ख: जड दरिद्रः; 
अत एब पूजायामसमर्थः, अनवरतसंसारासक्तः जन्ममरणादिक्लेशसमुद्रे मम्नो मां कथं 
्तोषीति प्रश्नस्योत्तमाह--- 


अविद्यानामन्तस्तिमिरमिहिरोद्दी पनकरी 
° A A 
जडानां चेतन्यस्तबकमकरन्दस्रुतिस्रतिः | 
दरिद्राणां चिन्तामणिगुणनिका जन्मजलधो 
manai eer सुररिपुवराहस्य भवति ॥ ३॥ 


हि ज्यान अविद्यानामिति | अविद्यानाम न विद्यते विद्या येषां ते अविद्याः, तेषामन्तस्ति- 
न्मसंचितं दुर्वासनासमासादितमहं ममेति ुद्धिविजृम्मिततापत्रयसंपादितमज्ञानं 
तस मिहिरोदीपनकरी सूर्योन्मीरनकरी ; त्ञाशकविद्योद्दोधिनीति यावत्‌ | कचित्पाठ:--- 
तिमिरमिहिरद्वीपनगरीति । मिहिराणां द्वीपं द्वादशादित्यानां भूमिस्तत्र नगरी तेषां 
निजवसतिः ; द्वादशादित्या यत्न युगपदुदयं प्राप्नुवन्ति ताटशद्ठीपतगरी | यतः सर्वदा 
परिञ्रमणं कुर्वतः सूर्वस्य गिरिकुहरकोटराद्यन्तर्गततिमिरनाशकत्व॑ नास्ति, ततः 
तदपेक्षयाप्यधिकतरपरकाशकारिणीत्यर्थ: । जडानाम्‌; कर्तव्याकर्तव्यबुद्धिमकाशशून्यानाम्‌ , 
चैतन्यस्तवक उत्तरोतरटोकोतसुद्धिचमत्कारव्यतिकर: तस्य मकरन्दखुतिः सहृदयविद्रजजना- 
नन्दसंदोहसंपादकरसबिशेषधारा तस्याः स्तिः सरणिः । दरिद्राणां चिन्तामणिगुणनिका ; 
चिन्तामणिमयी माझा | जन्मजल्ी; जन्मेत्युपठक्षणम्‌ , जन्ममरणादिबहुविधक्वेशसंचय- 


W 
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सौभाग्यवर्धनीसहि ११ 


वीचिमालिनीमगानाम्‌ , मुररिपुवराहस्य विष्णुरूपादिवराहस्य, दंष्ट्रा; तदुद्धारकारी भवति । 
एताहस्याव स्तुती मृतस्य मम अविद्याजडस्य दारिद्र जन्ममरणादिक्ेशसमुद्रो- 
न्मजनानि न सन्ति; सवेथेति भावः | एतावता 


“ बालार्ककोरिरुचिरां स्फटिकाक्षमालां 
कोदण्डमिक्षुजनितं स्मरपञ्चवाणान्‌ | 
विद्यां च हस्तकमलैदधती Brat 
ध्यायेत्समस्तजननीं नवचन्द्रचूडाम्‌ ||” 


इति कामराजमातृकादेवता सूचिता भवति | आदौ श्रीविद्योपासकानां कामराजमातृका- 
न्यासस्यावारियिकत्वातस्या ध्यानं सूचितम्‌ । अथ वा त्रयाणां वेदानां पुरा ARA 
वाग्भवबीजस्य त्रिपुरारूपतयोक्तत्वात्‌ तदेव बीजं सूचितम्‌ | तथा हि---ऋग्वेदसामवेदयो- 
रादिवर्णावकारो | तथा यजुवेदस्यादिवर्ण इकारः | सामवेदादिवर्णयजुर्वेदादिवर्णयो: संघो 
कृते एकारो भवति | पुनः ऋग्वेदाकारस्य एकारेण संधौ कृते ऐकारो भवति | तेन 
अधेन्दुना सहितः स वाग्भवो भवति | तदुक्तं कादिमते-- 


“ अकारादिः सामवेदो ऋग्वेदस्तु तदादिकः | 
यजुर्वेद इकारादिस्तेषां संयोगतः शुचिः ॥ 
तन्निष्पत्ति श्रृणु प्रज्ञे प्रोक्तादुद्धारतः क्रमात्‌ । 
विलिख्य योजयेसूर्वं शब्दशाख्रानुसारतः ॥ 
PEA ऋम्यजुषोस्ततस्तेनापरं तथा | 
वृद्धिसंध्या समायुन्ज्यादित्युसन्न TAIT: ॥ 
तेन त्रयीमयी विद्या कार्यकारणयोगतः । | 


बिन्दुसर्गात्मनोरैक्यरूपा सा लवावयोर्वपुः ॥ 
तेन बीजेन विश्वात्मरूपता सम्यगीरिता ।? 
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१२ आनन्दलहरी 


इति। प्रथमाकार अविद्यानिवर्तकः, द्वितीयो जडतानिवर्तकः, इकारः कामितफलद:, 
Wg: कैवल्यदः, तेन वाग्भवरूपता प्रतिपादिता परदेवतायाः | तदुक्तं त्रिपुराणैवे--- 


“ ह्रत्यज्ञानमज्ञानाज्जडिमानमतः पुनः । 
इतः कामान्‌ वितनुते कैवल्यं कल्या विधोः ॥ 
वाग्भवं प्रथमं बिजं वेदानां पुरतो यतः । 
हिपुरासंज्चया भद्रे खद्रूपा विश्वविग्रहा ॥ 
वाच्यवाचकरूपेण व्याप्ोत्यमितवैभवम्‌ |” 


इति | इति तृतीयपद्माथ: ॥ ३ ॥ 


यदि स्तुतिं कु प्रवृत्तो$सि मम स्तुत्या किम्‌? मदन्या देवतागणाः हरिहर- 
गणेशादयः प्रत्यक्षतो वराभयकराः सन्ति तान्‌ स्तुहि; तेषां स्तुत्या समीहितं 
भविष्यतीत्यत आह-- 


त्वदन्यः पाणिभ्यामभयवरदो दैवगण- 

स्त्वमेका नैवासि प्रकटितवराभीत्यभिनया | 
भयात्त्रातु दातुं फलमपि च वाञ्छासमधिकं 

झारण्ये लोकानां तव हि चरणावेव निघुणो ॥ ४॥ 


त्वदन्य इति । छोकार्थः स्पष्ट: | सत्यमुक्त॑ वराभयकरा लै न भवसि । 
वरामययोः क्यं भयात्राणं समीहितफलवितरणं च | एतद्‌ द्वयमपि तव चरणावेव दाठुँ 
निपुणी | लदन्यदैवतेषु नटानामिव वराभयाद्यभिनयमात्रम्‌ | तथा तवामिनयो नास्ति । . 
ba च, अन्यदेवगणा उपासिताः वरेण शरीरपोषणेन यावद्वान्छितं तावदेव ददते | तव 
चरणो वान्छितादप्यविक वितरतः; यतस्तं लोकानां शरण्या ; येऽप्यन्ये दैवतगणाः 
तेषामपि त्वमेव शरण्या । ते तु प्रतिदिनमुत्पत्तिप्रल्याभ्यामवसीदन्ति । तस्मात्तव 
स्तुतिनिश्वलसिद्धिदायिनीति भाबः | तदुक्त क्रपस्तुती — 
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सौभाग्यवधेनी पहिता १३ 


“ इरत्त्वमावकळषाः कति नाम सन्ति 
ब्रह्मादयः प्रतिदिनं प्रस्याभिमूताः | 
एकः स एव जननि स्थिखुद्धिरास्ते 
यः पादयोस्तव्‌ SRO करोति ॥” 


इति | इति चतुर्थपद्यार्थ: || ४ ॥ 
तहिं मम प्रभावः कुत्र दष्टः, यद्दृष्टान्तेन मम स्तुतिरारब्धेत्यत आह--- 
हरिस्त्वामाराध्य प्रणतजनसौ भाग्यजननीं 
पुरा नारी year पुररिपुमपि क्षोभमनयत्‌। 
स्मरोऽपि cat नत्वा रतिनयनलेह्येन वपुषा 
सुनीनामप्यन्तः प्रभवति हि मोहाय महताम्‌॥ ५ ॥ 


इरिस्त्वामिति | हरिः; विष्णुः, at प्रणतजनसौमाग्यजननीं समाराध्य, पुरा 
असृतमथनादनन्तरं द्रष्टुमागतं, येन रूपेण दानवा मोहिताः, तब aad दि क्षेऽहमिति 
Wi मदनारिं नारायणीरूपं प्रकटीकृत्य क्षोममनयत्‌ | मदनपरवशं कृतवानित्यर्थः । 
येन स्मतव्यतां प्रापितः स्मर इति नाम प्राप्तवान्‌, सोऽपि पुनः रतिनयनलेक्यन वपुषा 
प्राप्तविग्रहेण महतामपि मुनीनां विश्वामित्रगौतमादीनां मोहाय प्रमवतीति प्रकटार्थः । 

गुप्तार्थस्तु--हरिस्तां हे प्रणतजनसौमाम्यजननि ! ईमिति तुरीयवर्णरूपामाराध्य 
अग्रे वक्ष्यमाणप्रकारेण भावयित्वा नारीरूपमासाद्य पुररिपुमपि क्षोभमनयत्‌ | तव रूपमा- 
साचेत्यर्थः | यत्तिचित्माकृतनार्या: मदनारेः क्षोमकरणं न संभवति, यत एतावता षट्कूटया 
विद्यया त्वासुपास्य, अभ्रे वक्ष्यमाणया कामकल्या भावनया भावयित्वा, तव सारूप्यं प्राप्य 
मदनारिं मोहितवानिति मावः | षट्कुटविया तु लेपामुद्रोपासितविदयया नन्दिकेश्वरोपासि- 
तविद्यया च भवति | तदुक्तं ज्ञानाणेवे-- 

४ लोपामुद्रा पुनर्देवि विलिखेत्तदनन्तरम्‌ | 
नन्दिकेश्वरविद्या च षट्कूटा वैष्णवी भवेत्‌ |” 


इति । लोपामुद्राविद्या अंग्र वक्ष्यते. | नन्दिकेश्ररविद्या तु ज्ञानाणैवे-= 
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“ कामराजाख्यविद्याया वाग्भवे मादनं त्यजेतू | 
चन्रं तत्रैव संयोज्य कामराजमतः परम्‌ ॥ 
feel चन्द्रै मुखे कुर्याद्विचेयं नन्दिपूजिता । ” 
इति | विद्ययं स्पष्टीभविष्यत्यंग्र | लोपाम॒द्राविद्योद्धारेण कामराजविद्या चाग्रे वक्ष्यते | 
स्मरोऽपि अनेनेव विधिना कामराजविद्यामुपास्य महामुनीनां मोहको जात इति भावः । 
इति पञ्चमप्यार्थः || ५ ॥ 


भवतु हरिमैत्सारूप्यमासाय पुररिपोः क्षोमकरः | मदनो रावणादिवत्कराल्दर्शन: 
सन्‌ मुनीनां मोहकः कुतो न स्यादित्यत आह--- 
ag: पोष्पं मौर्वी मधुकरमयी पश्च विरसाः 
वसन्तः सामन्तो मलयमरुदायोधनरथः । 
तथाप्येकः सर्वं हिमगिरिसुते कामपि कृपा- 
मपाङ्कात्ते लब्ध्वा जगदिदमनङ़ो विजयते ॥ ६॥ 
धलुरिति । पुष्पमयं धनुः सुकुमारतरं न वन्रसारायमाणम्‌ | ज्या चञ्चलतर- 
चश्चरीक्मयी ; पञ्च विशिखाः, नाविकाः, तेऽपि पौष्पा:; सहायो वसन्तः कादाचित्क: 
समयः । स्मररथः; मल्यानिछः मन्दगमनः | तथापि एतत्स जगस्वयमनङ्ग: हे 
हिमगिरिसुते! दयारसशीतले विजयते | तवापाङ्गात्‌ कामपि act विशिष्य निर्ववतु- 
शक्यो Sal विजयते | एतावता रावणादिवन्न कूरदर्गनः, अतिसौम्यदरयनः, 
आधुवादयोऽप्येताइशाः, तथापि जगट्विजियते इति यत्‌ TERET: कृपाकटाक्षमहिस्नेति 
भाव: । इति षष्ठपद्यार्थ: ॥ ६ ॥ 
तहिं मां ett धयात्वा स्तौपीत्यत आह--- 


कणत्काश्वीदामा करिकलभकुम्भस्तन भरा 
परिक्षीणा मध्ये परिणतदारचन्द्रवदना | 
धनुर्वाणान्‌ पादां स्णिमपि दधाना करतलै! 


एुरस्तादास्तां नः पुरमथितुराहोएुरुषिक्रा ॥ ७ ॥ 
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कणत्काश्वीति | कणत्‌ काञ्चीदाम यस्याः सा कणत्काज्लीदामा, डाबन्त | 
करिकलमकुम्मस्तनभरा । करिशब्दोऽत्रोपरञ्जक था--स्तनचूचुकमिति । कलम 
शब्देनंव कारेशावकस्य प्रातत्वात्‌ । अथ वा, करिषु कं प्रकाश लमत इति करिकलम 
कारवर इते यावत्‌ | तस्य कुम्मी तयोरिव स्तनभरों यस्याः सा । परिक्षीणा मध्ये 
क्षाममध्या, राकाशशाङ्कानना, ऐक्षवं धनुः पुष्पमयबाणान्‌ पाशं सुवर्णमयम्‌ सुवर्ण 
मयमङ्कुशं च धारयन्ती | तदुक्तं मनोरमायाम्‌--“ सौवर्णो पाशाङ्कुशौ वाम- 
दक्षिणकरयोध्यॅयी ” इति । अधस्तनकरयोर्वामदक्षिणक्रमेण धनुवोणा ध्येयाः। उप- 
रितनयोः वामदक्षिणक्रमेण पाशाङ्कुशौ ध्येयो । केषांचित्संप्रदाये शक्तीनां दक्षिण- 
वामकरयोगेन पाशाङ्कुशो ध्येयो; अन्येषां च वामदक्षिणक्रमेणेति । पुरस्तादास्तां 
नः प्रत्यक्षा भवतु । पार्थनायां छोटू । पुरमथितुराहोपुरुषिक्ा ; अहोपुरुषशब्दाद gÀ 
कृते शब्दोऽयं सिद्धः । दर्पातिशयसंभावना; “ आहोपुरुषिका दर्पाद्या स्यात्संभाव- 
नात्माने ” इत्यमरः RAR Raa दर्पातिशयेन आत्मनि तृणप्रायमेतत्रिपुरमिति 
यान्‌ संभावनादीन्‌ कृतवान्‌ सा भवल्लक्षणा पुरस्तादास्तां नः। पुरारेया अकुण्ठित 
शक्तिः सा त्वमेव, युक्तः सर्वत्र प्रभवति इति “शिवः शक्त्या युक्तो यदि भवति? 
इति पूर्वोक्तार्थः स्मारितः। न इति बहुवचनं संतोषातिशयेनात्मनो गौरवख्यापनार्थम्‌ । 
इति सप्तमपचयार्थः || ७ ॥ | 

ध्यानमुक्तम्‌ ; कुत्र ध्येयाहमित्यत आह--- 

सुधासिन्धोर्मध्ये सुरविटपिवाटीपरिवृते 
सणिद्वीपे नीपोपवनवति चिन्तामणिणहे | 
शिवाकारे मञ्चे परमदिवपयडूनिल्यां 

भजन्ति त्वां धन्याः कतिचन चिदानन्दलहरीम्‌ ॥ ८ ॥ 

सुधासिन्धोरिति | अग्रताम्बुधिमध्ये कल्पवृक्षवाटिकावृते कदम्बोपवनयुते 
नव्रलखचितद्वीपे चिन्तामणिधटितकुड्यस्तम्भप्राकारतोरणादिमण्डितगृहे शिवाकारभाजि 


मञ्च, सदाशिव एव मश्चीभूत इत्यर्थः | तथा मञ्चचरणीभूतविधिहरिरुद्रेश्वरविलसिते 
Tad सदाशिवे परमासने परमरिवपर्यङ्कनिर्यां परमरिवः गुणातीतः सकल” 
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प्रपञ्चसाक्षी सचिदानन्दसुन्दरः तवेक्षया (चदपेक्षया) पर्यङ्कता प्राप्त इत्यर्थः | तत्न निषण्णां 
त्वां धन्याः कतिपये पश्चिमजन्मानः चिदानन्दलहरीं परमां शिवाविनाभूतां भजन्ति | तदुक्तं 
रुद्रयामले 


“ यस्य नो पश्चिमं जन्म न स्वयं यो महेश्वरः | 
'स न प्राप्नोति परमां दशपञ्चाक्षरीमिमाम्‌ ” ॥ 


इति । अनेन ध्यानयोगेन भजतो जन्ममरणदु:खाम्बुधेरुन्मज्जन॑ भवतीति भावः । शिव 
एकारः एकादशस्व्रः; तेन त्रिकोणं, परमशिवो बिन्दुः तन्निल्यां श्रीचक्रान्तर्गतत्रिकोण- 
मध्यविन्दुनिल्यां धन्या भजन्तीति सांम्रदायिकार्थो गुरुगम्यः । इत्यष्टमपद्यार्थ: ॥ ८ ॥ 


ध्यानं त्रिविधम्‌ स्थूरं सूक्ष्म परं चेति । ' कणत्काश्वीदामा ! इति स्थूरध्यान- 
सुक्तम्‌ | ' चिदानन्दरुहरीम्‌› इत्यनेन परं ध्यानमुक्तम्‌ | इदानीं सूक्ष्मध्यानमाह-- 


महीं सूलाधारे कमपि मणिपूरे हुतवहं 
स्थितं खाधिष्ठाने हृदि मरुतमाकाशमुपरि | 
मनोऽपि भ्रूमध्ये सकलमपि भित्त्वा कुलपथं 
सहस्रारे पद्मे सह रहसि पत्या विहरसे ॥ ९ ॥ 


महीमिति । पट्चक्राणि मूझाधारसाथिष्ठानमणिपूरकानाहतविशुद्धचाज्ञाख्यानि 
ह रथिव्यादिपञ्चमहामूतानां मनसश्च स्थानानि | एत्चक्रषट्कं कुरुपथमित्युच्यते | 
तदुपरि शिरसि सहस्दल्मकुलुपथमिटुच्यते । हे कुण्डलिनीखरूपे | परमेश्वरि, महाँ 
TIR eal, ai महीस्थानं Rad: | खाविष्ठाने क॑ जलं निला 
Tees भित्त्वा, मणिपूरे हुतवहस्थिति ददलं मित्वा; अत्र व्यत्ययेन लासा 
खाघिष्ठानमणिपूरकयो; शांभवमतानुसारेण संज्ञाव्यत्ययो वा | हृदि मरुतमनाहतं द्वादरादलं 
भित्ता, आकाशमुपरि कण्ठे विशुद्धाख्यं पोडशदलं मित्त्वा, अमध्ये मानसस्थाने 
Bas भित्रा; Mime कुरुपथमिल्युच्यते ; अकुल्पथे aR सहसदले 
रहसि पत्या परमशिवेन सह विट्रिसे | एतावता एवं सक्ष्मध्यानयोगेनोपास्यमाना भूमि- 
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त्यागादियोगसिद्धि दिशसि । सहस्दलेन संयुज्यमाना निर्वाणपदवी दिशसीति भाव । 
तदुक्तं रहस्यसिद्धिसोपाने-- 


“ कुण्डलिन्या महीभेदे योगी त्यजति मेदिनीम्‌ । 
सलिरस्थानयोगेन जले चरति योगवित्‌ ॥ 
R जलमिव स्प्रशत्यमि ज्वलच्छिखम्‌ | 
मरुद्धेदे शीत्रगतिर्याति क्रोशशतं क्षणात्‌ ॥ 
व्योमभेदे खे चरति AAAS मनोगतिः | 
यत्र कामयते तत्र याति लोकत्रयेऽपि च ॥ 
संयोजयन्छिवपदे' शिव एव प्रजायते | 
कर्ता हर्ता च सर्वत्र सुरासुरनमस्कृतः ॥ ” 


शते । सूक्ष्ध्यानेन सूचितं कुण्डलिन्या भूमिकात्रयमुज्ञयम्‌ | ÀA, अन्वयभूमिका 
प्रत्यावृत्तिभूमिकेत्यनेन पंचनोक्ता | इति नवमपद्यार्थः || ९ ॥ 


अपर त्वाहुः--- 


सुधाधारासांरेश्वरणयुगलान्तर्विगलितैः 
प्रपञ्चं सिञ्चन्ती पुनरपि रसाञ्नायमहसा | 
अवाप्य खां भूमि सुजगनिभमध्युष्टवलयं 
खमात्मानं कृत्वा खपिषि कुलकुण्डे कुहरिणि ॥ १० ॥ 


सुधाधारसारेरिति | सुधाधारासारेः; अमृतधारासंपातैः, चरणदुगलानतर्विग- 
ल्तिः; शरूमध्यगतशुक्लरक्तचरणमध्यमागतो निष्यन्दमानेः, प्रपञ्चम्‌; .मानसस्थानादि-. 
षट्चक्ररूपं कुलपथं सिञ्चन्ती ; एतेनान्वयभूमिकोक्ता । प्रत्यावृत्तिभ्मिकामाह---पुनरपि 
रसान्नायाः षडान्नायाः पूर्वदक्षिणपश्चिमोतरोरध्वानुत्तराः । एते शक्तिराप्ननायाः स्थानानि, 
पार्थिवाप्यानरूवायव्यनाभसमानसादिशांनवाञ्नायाः; एतेषां स्थानानि अनुत्तरादिक्रमेण, 
भ्रमध्यादिमानसादिक्रमेण वा । तेषां महसा । एतेषां षण्णां प्रकाशकतेजसा स्वां 


भुमिमवाप्य मूळाधारमवाप्य | भुजगनिभमध्युष्टवर्यस्‌ ; सार्धत्रिवल्यस्‌, आत्मानं कृत्वा 
2 
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कुलकुण्डे मूलाधारान्तगैतचतुर्दपञ्रकणिकामध्यवर्तित्रिकोणे स्वपिषि । कुहरिणि ; ge 
WRN, तद्वति गुप्तस्थान इत्यर्थः । एतेन पदद्वयेन कुण्डरिनीरहस्यसोपानमभिहि- 
तस्‌ । तदुक्त चतुःशत्या{-- 


“ मूलादिबह्मरन्परान्तं रक्तोणातन्तुसंनिभाम्‌ | 
कुलकुण्डलिनीं नित्यां विद्युदुछासहक्तनुस्‌ ॥ 
मत्ताल्कुल्झंकारसरक्षतरनादिनीम । 
उन्नीयोन्नीय चक्रेषु क्रमात्यन्दति वैभवम्‌ ॥ 
अनुभूय परं गत्वा पीला कुलपराम्रतम्‌ | 
अकुछात्कुलक॑ भूयः कुलादकुलकं महः || 
एवं मां सुन्दरीं ध्यायेत्सृक्ष्मध्याने प्रकीर्तितम्‌ |? 


इति | इति दरमपद्यस्याथै: । १० ॥ 


“शिवाधारे चक्रे! इत्यादि श्रीचक्र सूचितम्‌ । इदानीं श्रीचक्रस्य स्वरूप- 
मात्रमाह--- 


agfa: श्रीकण्ठैः शिवयुवतिभिः पञ्चभिरपि 
प्रभिन्नाभिः दां भोर्नवभिरपि मूलप्रकृतिभिः | 
त्रयश्चत्वारिराट्टखुदलकलाश्रत्रिवल घ- 
त्रिरेखाभिः सार्ध तव चरणकोणाः परिणताः ॥ ११ ॥ 


चतुभिरिति | चतुर्मिः श्रीकण्ठैः शितैः शिवयुवतिभिः शक्तिभिः | शिवानामध 
उर्घ्वोग्राख्रिकोणा: शिवाः अधोमुखकोणाः शक्तयः ताभिः प्रभिन्नाभिः शंमोनेवभिः 
Twat: श्रीचक्रमूतामिनेवयोनिभिः, त्रयश्चत्वारिंगत्कोणा: वूसुदरुकळा श्रत्रिवलयत्रि- 
रेखामिः; आएदलमोडशदख्वृतत्रयभूगृह्रयेः सह तव चरणकोणाः परिणताः, तव चरणयोः 
कोणपरिणतय WARE: । तदुक्तं भवृति- श्रीचक्रान्तगतबिन्दुरुपस्य AEA- 
थितनवयोनिमिः श्रीचक्रभूलकारणमूतामिर्निप्पनत्रिकोणाष्टकोणदशारद्॒यचतुर्देशाराणांत्रिच- 
araro: अष्टदट्योडशादटवृत्तत्रयचतुद्रारेपशोमितभग्रहत्रये: साथै तव चरणकोणा; 
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परिणताः । तव चरणकोणपरिणतिरूपं ` श्रीचक्रं ` विलसितमिति भावः | तदुक्त 
संकेतपद्भतो--“ पञ्चशक्तिचतुरव हिसंयोगाचक्रसंभव्‌: 7 इति | चतुवहयः, रुद्रा इत्यर्थ: 

~ ~ at छ 
“Bal वा एप यदयिः ” इति श्रतेः । अथर्वगश्रतिरपि सौ भाग्यकाण्डे-- 


“fee: पुरख्चिपथा विश्वचर्षणा अल्लाकथा अक्षराः संनिविष्टा | 
अधिष्ठायैना अजरा पुराणी महत्तरा महिमा देवतानाम्‌ ॥ 
नवयोनिं नव चक्राणि दीधिरे नवैव योगा नव योगिन्यश्च | 

` नवानां चक्रा अधिनाथाः स्योना नव भद्रा नव मुद्रा महीनाम्‌ ॥ 

' एका स आसीस्रथमा सा नवासीदा सोर्ना शादा सोनलिंशत्‌ | 

चत्वारिंशादथ Ra: समिधा उशतीरिव मातरो माविशन्तु ॥ " 


इति | अस्योद्धार्रमस्तु-- 


“ad कृत्वेष्टमानेन सूत्रं पूर्वापरायतम्‌ | 
बिन्यस्य विभजेदष्टचत्वारिशद्विभागत; ॥ 
पष्ठे पष्ठे पञ्चमे च तृतीयेऽथ तृतीयके | 
चतुर्थेऽथ तृतीये च षष्ठे पष्ठांशके पुनः ॥ 
विधाय नव चिद्वानि तेषु सूल्लाणि तापयेत्‌ | 
नव याम्योत्तराग्राणि तेषामुभयपाश्चतः ॥ 
आद्द्वितीयतुर्याणां तथा पञ्चमषष्ठयोः | 
अष्टमान्तिमयोविंद्वानस्रिबाणे कलांशकान्‌ ॥ 
पुराणद्वयष्टवेदामिसंख्यांशान्मार्जयेक्तमात्‌ । 
शनिमध्ये रवेरन्तौ चन्द्रान्तौ केतुमध्यतः ॥ 
मङ्गलान्तौ वृत्तमध्ये बुधान्तौ राहुमध्यतः | 
गुरोरन्तौ भोममध्ये शुक्रान्तो सोममध्यतः ॥ 
शन्यन्तौ वृत्तमध्ये तु राहन्तो रविमध्यतः | 
केखन्तौ बुधमध्ये तु योजयेल्रमतो बुधः | 
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मध्यवहिस्फुरदूपमष्टक्रिदशवद्दिकम्‌ | 
चतु्दशानरुद्येतं श्रीचक्रं जायते परम्‌ ॥ 
तह्वहिवैखुपत्राब्जं तद्वहिः षोडशच्छदम्‌ | 
वृत्तवितयसंशोभं विरेखाच्वितभूग्रहम्‌ ॥ 
लिधामनिल्य॑ द्वारचतुष्टयसुशोभितस्‌ | 
सर्वतेजोमयं दिव्यं सोमसूर्यानलात्मकम्‌ ॥ " 


इति । षोडश कलाः, सप्तविशतिनक्षताणि; तेन लिचत्वारिंशत्कोणात्मना सोमरूपता ; 
द्वादश कराः, द्वादश मूर्तयः, द्वादश राशयः, वेदलयी, उदात्ताद्याः खरा: ; ` 
तेन लिचत्वारिशात्कोणात्मना सूर्यरूपता ; मध्यत्रिकोण: साक्षालफुरद्रूपबिन्दुचक्रतेजो- 
विरसः | तस्य विलासाः अष्टकोणात्मना अष्टौ मूर्तयः; जातवेदाः, सप्तजिह्वः, हव्य- 
वाहनः, कौमारतेजाः, अश्वोदरजः, वैश्वानरः, fase, देवमुख इति । दश कलाः, 
दश विभूतयः; विराट्‌, स्वराट्‌, सम्राट्‌, अभिमूः, सुभूः, विभूः, प्रभ्वी, ममूतिः, 
शिवा, विभूति; इति । दशकलात्मनान्तर्दशारं, दशविमभूत्यात्मना बाह्यदशारम्‌; सात्त्विक- 
राजसतामसजिद्वामना चतुदेशारमिति वहिरूपता ; तथा च श्रुतिः-- 


“ प्राचीमनु प्रदिशं प्रेहि विद्वानभेरम पुरो अभि्भवेह | 
विश्वा आशा दीद्यानो विभाह्यूजे नो धेहि द्विपदे चतुष्पदे ” || 


इति | अस्थार्थ:-- अने: पराचीं दिशमनु पश्चात्‌ प्रदिशं विदिशं प्रेहि प्रकोण इहि गच्छ | 
सर्वत्र dem, विद्वान्‌, यतस्वं विद्वान्‌ सबै रहस्यं वेत्सीति भावः । अभेरमे पुर; 
अझिवेह ; त्रिकोणस्य लिकोणस्थ पुरः aia; एतावता लिकोणचतुष्टयमूध्वमुखं 
स्पष्टीकृतम्‌ | विश्वा आशा दीद्यानः, आशा दिशः, विश्वा fader प्राप्य 
दीप्यमानः विहि; विश्वं भुवनं तत्संख्यां चतुदश, तेन चतुर्दशाररूपेण 
दीप्यस्वेति Waist: | ऊर्ज ने परेहि द्विपदे चतुष्पदे ; मनुप्यगवादिचतुप्पदे अनन 
धेहि । एतच्चतुर्देशारदशारद्रयाप्कोणबिन्दुभि: Tai दिव्यचक्रमष्टदर्मोडशदल- 
चतुरश्रत्रयातद्रारचतृष्टये पर्ट्लिगततलास्कैवेंश्टित॑ परदेवताया आसनमिति सिद्धम्‌ | 
तरं च-- | 
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“ ऋतावानं वैश्वानरमृतस्य ज्योतिषस्पतिम्‌ | 
अजस्रं धर्मेमीमहे | 
इति | अस्यार्थः--विश्वानराणां संबन्धी वैश्वानरः; सर्वदेवमुख इत्यर्थः, “ अग्निमुखा 
वै देवाः” इति श्रुतेः। आहतस्य ज्योतिषस्पतिम्‌; ऋतमभ्िम्‌ , “ अभिर्वा ऋतम्‌” ` 
इति श्रुतेः । जात्येकवचनम्‌ | अझनिमात्रस्य पतिस्‌ ; अजस्रं अचः अस्नाणि यस्य सोऽञस्नः 
स aa चतुदेशास्र वा, बिन्दुविसर्गयोरचां मध्ये गणनामावाचचतुरदशैवाचः ; ईमहे जानीमहे | 
अथ वा, विश्वसंवन्धी वैश्वः, वैश्वश्वासावनलश्व वैश्वानरः ; wane: | यथा “ सरिरस्य 
मध्यात्‌” इति। विश्वाकारेण चतुर्देशभुवनरूपास्राकारेण दीप्यमानानामपरमजस्न 
नवाखं घर्म सूर्यातमकमीमहे इति चक्रोद्वारमपञ्चो गुरसुखादवगतो ज्ञापितः ॥ ११ ॥ 


A 


इति श्रीचक्रमुक्वा तदधिषठात्याः परदेवतायाः सौन्दर्यगुणान्‌ स्तोतुं भूमिकां 
रचयति-- 


त्वदीयं सौन्दर्य तुहिनगिरिकन्ये तुलयितुं 
कबीन्द्राः कल्पन्ते कथमपि विरिश्चिप्रञ्रतयः | 
यदालोक्यौत्छुक्यादमरललना यान्ति मनसा . 
तपोभिङुंष्प्रापामपि गिरिशसायुज्यपदवीम्‌ ॥ १२॥ 


त्वदीयमिति | हे तुहिनगिरिकन्ये| add सौन्दर्यं ब्रह्मादयः कवीन्द्राः 
वेदविद्याप्रणेतारः भवत्सौन्दर्यं तुलयितुमुपमानोपमेयभावेन वर्णयितुँ कथमपि कल्यन्ते ; 
न कथमपीत्यर्थः, उपमानामावादिति भावः । यदालोक्य औत्युक्यादोत्कण््याद्रिशोषात 
मनसा आलोक्य ध्यात्वा अमरललना देवाङ्गनाः तपोभिः दुष्प्रापां गिरिशसायुज्यपदवीं 
यान्ति; अमरभोगान्‌ विहाय स्वध्यानयोगेन शिवसायुज्यं प्राप्नुवन्तीति भावः । अथ 
वा) अमराणां ललनं विलासो येषां ते अमरविलासा अप्रतिहतंवै्वाः तपोभिः दुष्मापां 
गिरिशसायुज्यपदर्वी यान्ति | तव ध्यानयोगेन अमरोचितनानामोगाननुभूयान्ते शिवसायुज्यं 
प्राप्ता इति भावः | तदुक्तमशेषङ्कळवछ्लयाम्‌-- ङ 
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“यत्रारति भोगो न हि तत्र मोक्षो यत्रास्ति मोक्षो न हि तत्र भोग: | 
शिवापदाम्मोजयुगाचेकानां भुक्तिश्च मुक्तिश्च करस्थितेव ||” 


इति ॥ १२ ॥ 


यत्र RAS यद्वर्णने कुण्ठितासतत्र हि लवत्सौन्दर्यवर्णने को वा वराकः, 
तथापि तवैव दयाकलितापाङ्गकणिक्रापातेन तव सौन्दर्यादिगुणवर्णने प्रवृत्तोऽस्मीति 
वदन्नवापाङ्गमहिमानं वणयति- - 


नरं वर्षीयांसं नयनविरसं नर्मसु जडं 
तवापाङ्ालोके पतितमनुधावन्ति चातकाः | 
गलद्वेणीबन्धाः कुचकलराविस्रस्तसिचया 
हठात्‌ चुट्यत्काज्च्यो विगलितदुकूला युवतयः ॥ १३ ॥ 
नरमिति | नरं वर्षीयांस वृद्धं कुरूप नर्मसु क्रीडासु जडमनभिञ् तव FT- 
तरङ्गितापाङ्गपातेन अनुगृहीत॑ विगलितकबरीमाराः कुचसस्तवसना: हठात्‌ तरुव्यत्काञ्च्यो 
विगलितदुकूर अनुधावन्ति शतशः अहमहमिकया पश्चाद्धावन्ति | रज्ञापरित्यागेन 
तदेकचिता उन्मादाख्यव्यभिचारिमावपरवशा भ्राम्यन्ति | एतावता तवापाङ्गमहिमा एतादृशः ; 
लत्सौनदर्यगुणं कः समर्था वेतुमिति भाव: ॥ १३ ॥ 
अपाङ्गमहिमानमभिधाय चरणमहिमानमाह--- 


क्षितो षट्पश्चाशत्‌ द्विसमधिकपश्चादादुदके 
हतारो द्वाषष्टिअतुरधिकपश्वारादनिले | 
दिवि द्विःषट्श्रिशन्मनसि च चतुःषष्टिरिति ये 
मयूखास्तेषामप्युपरि तव पादाम्बुजयुगम्‌ ॥ १४॥ 
, is oi | 4 व्यवस्था । अल पूर्वतन््रमुत्तरतन्त्रमिति द्रैविध्यम्‌ | 
पूर्वतन्त्र ` सिुःसरम ; Sita शिवपुर:सरम्‌ | शाक्तिपुरःसरं शाक्तमुच्यते ; 
शिवपुरःसरं शांमवमुच्यते । aià शिवशक्तयोस्तेजोभिरेवोत्मन्ना आवरणदेवता रमय 
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उच्यन्ते | शांभवं पडन्वयात्मकं तन्त्रम्‌ | पडन्वयास्तु मानसनामसवायव्यतैजसाप्यपार्थिवा: | 
एतेषामुसत्तिकम उच्यते | निर्गुणस्य सकल्प्रपश्चसाक्षिण: सचिदानन्दरूपस्प शिवस्य 
विश्वोसादनळीरासमुलसितस्फुरणविरेषादिनेशशक्तः सकाशासरा नाम शक्तिस्यद्यते । 
सा च प्रपश्चोन्मीलनलीलानुग्र।हकमनो5धिष्ठात्री सती ब्रह्मस्श्नादिभ्रमध्यान्तर्व्यापिनीमुपाधि- 
सरणिं समासाद्य मज्ञाधिदेवतेति निगद्यते । तया चेच्छाज्ञानक्रियाकुण्डलिनीमातृकेति 
देवता उसन्नाः, नभोवायुतेजोजरमूमिस्थानेषु कण्ठह्ृदयनाभिलिङ्गगुदोध्वविभागेषु विशुद्धय- 
नाहतखाधिष्ठानमणिपूरमूळाधारसंज्ञेषु विलसन्ति । ताश्च त्वगसूड्मांसमेदो5स्थिदेवता: | 
तथा चैतामिर्देवतामिः सचराचरं विश्व समुज्जुम्भते | तन्मध्ये कुण्डलिनीमातृकाभ्या 
षडन्वयं तन्तमेतच्छांभवसुतन्नं सर्गादौ; पश्चात्सकलः प्रपञ्च उत्पन्न; । तदुक्तं 
कुग्जिक्ातन्त्रे 


“ शिवस्य निष्प्रपञ्चस्य परमार्थशरीरिण: | 
चिदुल्लासातपरा जाता पञ्चानां मातृरूपिणी ॥ 
अन्वयानां मार्गयोगात्सैका षोढा प्रजायते | 
परा चेच्छा तथा ज्ञानक्रियाकुण्डलिनीति च ॥ 
मातृका चाष्टधा परोक्ता पराभेदास्ततः स्मृताः | 
कुण्डलिनीमातृकाभ्यां च षोढा भिन्नं मयूखकम्‌ ॥ 
नानाविधं सुविततं तन्त्रमेत्रडन्वयम्‌ | 
उत्न्नं शांभवं पश्चाज्जगदेतचराचरम्‌ ॥ " 


इति | तथा च श्रुतिः 
“ इयमेव सा या प्रथमा व्यौच्छत्‌ | सा रूपाणि कुरुते पञ्च देवी | 
द्वे खसारी वयतस्तन्लमेतत्‌ | सनातनं विततं षण्मयूखम्‌ ॥ १ 
इति । अस्थार्थ:--सा या प्रथमा व्यौच्छत्‌; सा प्रसिद्धा इयमेव या प्रथमा जगदादिः 
व्यौच्छत्‌ प्रकटीबमूव, परेति यावत्‌ । सा रूपाणि पञ्च देवी; दीव्यतीति देवी 
खलीलया इच्छाज्ञानक्रियाकुण्डलिनीमातृकेति पञ्च रूपाणि कुरुते । तत्र द्वे सवसारो; 
कुण्डलिनीमातृके, एतच्छांभवं तन्त्रं षोढा विस्तीर्यमाणमयूखं सनातनम्‌, अनादि- 
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सिद्धपरपरयानुवर्तमानं वयतः विस्तारयतः प्रथिव्यादिस्थानेषु षट्पञ्चाशदादिभेदेन 
मयूखजालं विस्तारयन्तीत्यथ; | क्षितौ पार्थिवतत्त्रूपा अष्टाविशतिरश्मय: । पार्थिवतत्त्वाने 
उ पश्च तन्मात्राः, पञ्च भूतानि, पञ्च ज्ञानेन्द्रियाणि, पञ्च कर्मन्द्रियाणि, अन्तःकरणचतुष्टयं, 
कारः, प्रकृतिपुरुषमहत्तत्त्वानीत्यष्टाविंशति: । शिवशक्तिसंवन्धमेदेन द्विविधानि; तेन 
षट्पञ्चाशत्‌ तेषां नामानि अग्ने वक्ष्यन्ते | आप्यतत्त्वानि पड़िंशति:--पद् भूतानि, पञ्च 
ज्ञानेळ्धियाणि, पञ्च कमैन्द्रियाणि दश, तेषामर्था दश मन इति । शैवशाक्तभेदेन 
द्विपञ्चाशत्‌ | तैजसतत्त्वानि एकत्रिंशत्‌--पश्न भूतानि, पञ्च तन्मात्राः, ज्ञानेन्द्रियाणि 
कमॅन्धियाणि सार्थानि मन इत्येकत्रिंशत्‌ | शिवशक्त्योरविभागेन द्विष्टः । वायव्यतत्त्वानि 
सप्तविशति:-महत्तत्तन्यूनपार्थिवतत्त्वनि ; शिवशक्तिविभागेन चतुःपञ्चाशत्‌ । दिवि 
TR Ra, शक्तिः, सदाशिवः, इश्वरः, शुद्धविद्या, माया, कला, विद्या, रागः, 
काल; नियतिः पुरुषः, प्रतिः, अहंकारः, बुद्धिः, मनः, ज्ञानेन्द्रियाणि, कर्मन्वियाणि, 
शब्दसपशरूपरसगन्धाः पञ्च, पञ्च भूतानीति | शिवशक्तिविभागतः द्विसप्ततिः। मानसतत्त्वानि 
TRG तथा हि--परा चतुर्विधा--परा, पश्यन्ती, मध्यमा, वैखरीति | इच्छा 
पञ्चविधा- कली कारयितुसुपकलु प्रतिकर्ठुसुदासितुमिति । ज्ञाना चतु्बिधा । ज्ञानं 
Eira, mi निराहम्बं च | aes त्रिविधम--ज्ञातृज्ञेयज्ञप्तिरूपेण । निरालम्बमपि 

Se तदीयं मदीयमिति चतुर्विधम्‌” इति योगिनीहृदये । क्रिया सप्तधा-इष्टं 
पूरे, स्वाध्यायः, जपः, पूजा, तपः, दानमिति | कुण्डलिनी चतुर्विधा भूमिकाभेदेन-- 
उच्चयः, स्थः, पत्यम्वृत्ति:, विश्रान्तिरिति | मातृकाष्टधा वर्गष्टकमेदेन | एवं द्वात्रिशत्तत्त्वानि 


मानसानि । ए पार्थिवादितत्त्वरूपाः पष्टयुत्तरत्रिशत॑ मरीचयः शांभवाः | तथा च 
कुब्जिकातन्त्र 


“आदी परा चतुर्धा सदू द्वितीयेच्छा च पञ्चधा | 
तृतीया वेदधीज्ञाना चतुर्थी सप्तधा क्रिया ॥ 
पञ्चमी कुण्डलीद्विधि: पष्ठी स्यान्मातृकाष्टधा | 
परातोऽजायतेच्छा हि सा च व्योमपतिः स्मृता ॥ 
RRRA: S कण्ठस्थानसमा गरिता | 
इच्छातो जायते ज्ञाना सा च वायोरधीश्वरा ॥ 
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सप्तविंशतिरञ्मीनां पतिः सानाहताश्रया | 
ज्ञानतोऽभूत्तिया व्यक्ता सा च वहीश्वरा मता ॥ 
एकत्रिशद्रश्मिपतिः स्वाधिष्ठानं समाश्रिता | 
क्रियातः कुण्डली व्यक्ता सा स्यात्सलिलनायिका ॥ 
सप्तविशतिरस्मीनां मणिपूरं समाश्रिता | 

कुण्डल्या मातृका जाता सा क्षितेरीश्वरी मता ॥ 
अष्टाविंशतिरर्मीनामक्षीवाधारमाश्रिता । 
शिवशक्तिविम।गेन द्विविधा शांभवाज्ञया ॥ 
पष्टयुत्तरं तु त्रिशतमेवं शंभुमरीचयः | 
परादिशक्तिनिः षड्भिर्नायकैः सहिता पुनः | 
द्विसपतत्यविकं त्रीणि शतान्याहुमैनीषिणः || 

एषां स्मरणमात्रेण जीवन्मुक्त महीं चरेत्‌ । 

सर्वेषां स्मरणाशक्तः षट्सु चैकमपि स्मरेत्‌ ॥ 
एतेषां स्मृतितो लोकः पापहा पूजनासुनः | 
छक्ष्मीवान्‌ ध्यानतो जीवन्मुक्तो रंश्मिकुले वसेत्‌ |” 


| मूलाधारमध्ये अग्ने वक्ष्यमाणो शिवौ पूज्यौ | एतयो रश्मयः--१. उटडीश्वरः, 


२. उड्डीश्वरी, ३. जलेश्वरः, ४. जलेश्वरी, ५. पूर्णश्वरः, ६. iad, ७. कामेश्वरः, 


c. 
१४. 


१९, 
२४, 
२९, 
२५, 
9०, 
४५, 


कामेश्वरी, ९. श्रीकण्ठ;, १०. गगना, ११. अनन्तः, १२. स्वरसा, १३. शंकरः, 
मतिः, १५, पिङ्गः, १६. पातालदेवी, १७. नारदाख्यः, १८. नादा; 
आनन्दः, २०. हाकिनी, २१. आलस्यः, २२. डाकिनी, २३. महानन्दः, 
लाकिनी, २५. योग्यः, २६. काकिनी, २७. अतीतः, २८, शाकिनी, 
पादः, ३०. हाकिनी, ३१, आधारेराः, ३२. रक्ता, २३. चक्रीश;, २४. चण्डा, 
कुरङ्गीश;, ३३. कराला, ३७. मदभ्रीशः, ३८. महोच्छुप्मा, ३९. अनादिविमलः 
मातङ्गी, ४६. सवज्ञविमलः, ४२. पुलिन्दा, ४३. योगविमः, ४४ शम्बरी 
सिद्धविमरः, ४६. वाचापरा, ४७. समयविमलः, ४८. FORT, 9९. मित्रेश 
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Mo, कुब्जा, ५१. उड्डीशः, ५२. wel, ५३. षष्ठीशः, ५४. कुलेश्वरी, 
५५. चर्याधीशः, ५६. अजा; सर्वत्र शिवे . आनन्दनाथश्रीपादुकां पूजयामीति 
योजनीयम्‌ । शक्तौ अम्बादेवीति पूजायाम्‌ । एते पार्थिवरञ्मयो मूलाधारे चतुर्दले 
पश्चिमादि म्तिदरं सप्तसप्तक पूर्यते । भावयेद्वा । अथ वा, शिरसि षट्कोणं विचिन्त्य 
पश्चिमादितो रश्मीनां चतुप्के पञ्चकं षट्कं चतुष्क॑ पञ्चकं पुनश्चतुष्कमिति पूज्या: । 
तदुक्तं पद्मवाहिन्याम्‌--- 


“षट्कोणं शिरसि ध्यात्वा पश्चिमादिप्वनुक्रमात्‌ । 
कोणेषु पूजयेदष्टाविंशकं च यथाक्रमात्‌ ॥ 
चतुष्कं पञ्चकं षट्कं चतुष्कं पञ्चकं पुनः | 
चतुष्कमिति संभिन्नाः क्रमासार्थिवरश्मयः ||! 


इति । भूमो वा विलिख्य पूजयेत्‌ | इति पार्थिवरस्मयः | एतेन क्षिती पट्पश्नशदिति 
व्याख्यातम्‌ (१) 


` _ अथाप्यरञ्मयः मणिपूरे ; अल शांमवे स्वाधिष्ठानमणिपूरयोर्व्यत्यय: | रइमयस्तु 
१. सद्योजातः, २. माया, ३. वामदेवः, ४. श्रीः, ५. अघोरः, ६. पद्मा, ७, तसुरुषः, 
<. AAT, ९. अनन्तः, १०. AARE, ११, अनाथः, १२. प्रतिष्ठा, १३. जनश्रितः, 
१४. विद्या, १५. अचिन्यः, १६. शान्ता, १७. शशिशेखरः, १८. उमा, १९. तीत्र:, 
Ro, गङ्गा, २१. मणिवाहः, २२. सरस्वती, २३, अम्बुवाहः, २४. कमला, 
२५. तेजोञ्चीश;, २६, पार्वती, २७, विद्यावागीश्वर;, २८. चित्रा, २९. चतुर्विधेश्वरः, 
२०. GAC, ३१. SANA, ३२. मन्मथा, ३३, कृष्णेश्वरः, ३४. श्रिग्रा, 
३५. श्रीकण्ठः, २६. ल्या, ३७, अनन्तः, ३८, सती, ३९, शंकरः, ४०, रलमेखळा, 
४१. पिङ्गः, ४२. यशोवती, ४३. साध्याख्यः, ४४, हंसानन्दा, ४५, परदिव्योधः, 
४६. वामा, ४७. MEAT, ४८. ज्येष्ठा, ४९. पीठीषः, ५०. रौदी, ५१; 
सवेश्वर, प्र. सर्वैमयी ; एते आप्यरशमयो मणिपूरे षड्दलेघु पूज्याः | चतुष्कं, 
चतुष्कं षट्कं चतुप्क पञ्चकं लिकमिति | तदुक्त पद्यवाहिन्यामू--- `: । 
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agh च चतुष्कं च षटूकं भूयश्रतुष्ककम | 
पञ्चकं लिकमित्येव भिन्ना जलमरीचयः ||! 


इति । पूर्वैवच्छिरसि वा भूमी वा पूजयेत्‌। इत्याप्यमरीचिप्रपञ्चः | एतेन द्विसम- 
घिकपञ्चाशदुदक इति व्याख्यातस्‌ (२) 


अथ तैजसरश्मयः- १. परापरः, २. चण्डेश्वर:, ३. परमः, ४. चतुष्मती, 
५, ततपरः, ६. गुह्यकाली, ७, अपरः, ८, संवर्ता, ९. चिदानन्दः, १०. नीलकुब्जा, 
११. अघोरः, १२. गन्धा, १३. समरसः, १४. रसा, १५. ललितः, १६. सरा; 
१७, स्वच्छः, १८, स्पशः, १९. भूतेश्वरः, २०. शब्दः, २१. आनन्दः, २२. डाकिनी, 
२२. आल्स्यः, २४. रलडाकिनी, २५, प्रभानन्दः, २६. चक्रडाकिनी, २७. योगा- 
नन्दः, २८, पद्मडाकिनी, २९. अतीतः, ३०. कुब्जडाकिनी, ३१. स्वादः, ३२. प्रचण्ड- 
डाकिनी, ३३. योगेश्वरः, ३४. चण्डा, ३५. पीठेश्वरः, ३६. कोशला, ३७, कुल- 
TOR, ३८, पावनी, ३९. FAR, ४०. समया, ४१. श्रीकण्ठः, ४२. कामा, 
४३. अनन्तः, ४४. रेवती, ४५. शंकरः, ४६. ज्वाला, ४७. पिङ्गलः, ४८, कराला, 
४९. मदाख्यः, Yo, कुब्जिका, ५१. कालरात्रीगुरु,, ५२. परा, ५३. सिद्धगुरुः, 
५४, शान्त्यतीता, ५५. WTS, ५६. शान्ता, ५७. शिवगुरु ५८. विद्या, 
५९, मेलगुरु, ६०. तिष्ठा, ६१. समयगुरुः, ६२. निवृत्तिः; एते स्वाधिष्ठाने दले 
पश्चिमादिनवदले पुलिकाल्िकक्रमेण पूजयित्वा दशदले चतुण्कं पूजयेत्‌ । षट्कोणपूजायां 
पञ्चकं पञ्चकं षट्कं चतुष्कं पञ्चकं षट्कमिति पूजयेत्‌। तदुक्तं पद्यवाहिन्यां 
चतुर्थाहिके--- 


“qah पञ्चकं षटूकं agh पञ्चकं पुनः | 
षट्कमित्थ क्रमाद्वित्रास्तैजसक्रमर॒इ्मयः ||! 


इति । एतेन हुताशे द्वाषशिरिति व्याख्यातम्‌ (३) 


अथ वायव्यमरीचयः--१. खगेश्वरः, २. मद्रा, ३. कूर्म, ४. आधारा, 
५, मेषः,. ६; कोशा, ७. मीनः, ८. मलिका, ९. ज्ञानः, . १०. विमलः, ११. महा> 
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नन्दः, १२. शर्वरी, १२. तीव्रः, १४. लीला, १५. मयः, १६. कुमुदा, १७. कौलिकः, 
१८. सेनका, १९. डामरः, २०. डाकिनी, २१. रामः, २२. राकिनी, २३. लामरः, 
२४. राकिनी, २५. कामरः, २६. काकिनी, २७. सामरः, २८, साकिनी, 
२९. हामरः, ३०. हाकिनी, ३१. आधारेशः, ३२. राका, ३३. चक्रीशः, ३४. बिन्दुः, 
३५. कुकुरः, ३६. कुला, ३७. मयश्रीशः, ३८, कुब्जिका, ३९. हृदीशः, 
४०. कामका, ४१. शिरसः, ४२. कुलदीपिका, ४३. RAT, ४४. सर्वेशा, 
४५. वर्मा, ४६. बहुरूपा, ४७. AAT, ४८. महत्तरी, ४९. TE, 
५०. ARG, ५१. परायिगुरुः, ५२. कोशटा, ५३. पूज्यगुरुः, ५४. रामा; एते 
अनाहते द्वादशदले पे पश्चिमादि पूज्याः | तृतीयपष्ठनवमदलेषु त्रिकं त्रिकमन्येषु 
क्यं हृयस्‌ | अथ वा, प्रथमान्त्यपष्ठयोखिक वा चतुष्कम्‌, अन्येषु द्वयं द्वयमिति | 
षट्कोणे पूजायां चतुष्के पञ्चके षट्कं चतुप्कं पञ्चकं त्रिकमिति पूजयेत्‌; भूमौ वा । 
तदुक्तं पद्यवाहिन्यां तृतीयाहिके-- 


“ चतुष्कं पञ्चकं षट्कं चतुष्कं पञ्चके त्रिकम्‌ | 
इति क्रमेण भिन्नाः स्युर्वोयवीया मरीचयः ॥ " 


इति | एतेन चतुरघिक्रपश्चाशदनिङ इति व्याख्यातम्‌ (४) 


अथ नाभसाः--१. हृदयः, २. कौलिकी, ३. धरः, ४. कान्ता, ५. भोगः 
६. विश्वा, ७. मयः, ८. योगिनी, ९. महः, १०, ब्रह्मसारा, ११. शवः, १२. शबरी, 
१३. द्रः, १४. कालिका, १५. रसः, १६. जुष्टचण्डाळी, १७. मेहः, १८. अघोरेशी, 
१९. मनोमयः, २०, हेला, २१. केकः, २२, TERR, २३. ज्ञानगुह्यः, 
२४. ङुन्जिका, २५. खरः, २६, डाकिनी, २७, SA, २८. शाकिनी 
२९. RRS, ३०, लाकिनी, ३१. AAE, ३२, काकिनी, ३३ 
तेजः, २९. शाकिनी, २५. मूर्धा, २६. हाकिनी, ३७, वामुः, ३८. णपन्नी 
२९... इरः, ४०. संहः, ४१. संहारः, ४२, कुलाम्बिका, ४३, विश्व॑मरः, ४४, कामा 
४५. कोटिः, 28, कूनमाता, ४७, MA: ४८ FEI, ४९. व्योमः, ५०. व्योमा, 
4९. AHT, ५२. माढा, ५३, खेचरः, ५९. महादेवी, ५५, वाहुः, ५६..महत्तरी, 
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५७, तातः, ५८. कुण्डलिनी, ५९. कुलातीतः, ६०, कुलेशी, ६१. अजः, 
६२. SPH, ६३. अनन्तः, ६४. दीपिका, ६५. एषः, ६६. रेचिका, ६७, सिख, 
६८. मेचिका, ६९. परमः, ७०. परा, ७१. परः, ७२. चित्‌; एते विशुद्धिषोड- 
शदले पूज्याः | आद्यन्तदल्योख्रिकं त्रिकम्‌ , अन्येषु दलेषु द्वयं द्वयमिति, षट्कोणपक्ष 
प्रतिकोणेषु षट्कं षट्कं पूजयेत्‌ । तदुक्तं पद्यवाहिन्याँ तृतीयाहिके-- 


“aes षटूकं पुनः षट्कं षट्कं षट्के पुनश्च तत्‌ | 
इति क्रमात्समुद्दिष्टा नामसा दिव्यरइमयः | 
साधकेन समभ्यर्च्या मध्ये देवो यथाविधि ||” 


इति | इति नाभसरदिमिमपञ्चः (७) . 


अश्र मानसरर्मयः--१. पटः, २. परा, ३. भरः, ४. भरा, ५, चित्‌, 
६. चित्रा, ७. महामाया, ८. महामायापरा, ९. सृष्टिः, १०, सृष्टिपरा, ११. इच्छा, 
१२. इच्छापरा, १३. स्थितिः, १४. स्थितिपरा, १५. निरोधः, १६ निरोधपरा, 
.१७, मुक्तिः, १८, मुक्तिपरा, १९. ज्ञानः, २०. ज्ञानपरा, २१. सत्यः, २२. सतीपरा, 
२३. असत्यः, २४. असतीपरा, २५.. सदसत्‌, २६. सदसतीपरा, २७. क्रिया, 
२८. क्रियापरा, २९ आत्मा, ३०. आत्मपरा, ३१. इन््रियाश्रयः, ३२. इन्द्रियाश्रयपरा, 
३३. गोचरः, ३४. गोचरापरा, ३५. लोकसुख्यः, ३६. लोकमुख्यापरा, ३७. वेदवत्‌., 
३८. वेदवत्मरा, ३९. संवित्‌, ४०. संवितपरा, ४१. कुण्डलिनी, ४२. कुण्डलिनीपरा, 
9३. AJA, ४४. AJAN, ४५. प्राणसूत्रः, ४६. प्राणसूत्रपरा, ४७. स्यन्दः, 
४८. स्यन्दपरा, ४९. मातृकः, ५०, AJAR, ५१. स्वरोद्भवः, ५२. ETNI, 
५३. वर्णजः, ५४. वर्णजापरा, ५५. शब्दजः, ५६. शब्दजापरा ५७. वर्णज्ञातः, 
42, वर्णज्ञातापरा, ५९. वर्गः, ६०. वर्गजापरा, ६१. संयोगः, ६२. संयोगजापरा, 
६३. ममनत्रविग्रहः, ६४. मन्त्रविग्रहापरा इति मानसरस्मयः आज्ञायां द्विदले पूज्याः | चतुर्ष्क 
च. चतुष्टयं वामदले, चतुष्क चतुष्टयं दक्षिणदले | षट्कोणपक्षे चतुष्के पञ्चकं चतुप्कमष्ट- 
कमिति | तदुक्तं पद्मवाहिन्यां प्रथमांहिके — 


\ 
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८४ चतुष्के पञ्चकं चैव चतुष्कं सप्तकं पुनः | 
चतुष्कमष्टकं चेति क्रमान्मानसरस्मयः ॥ 
मूलाधारादिचक्रेषु पूजयेद्ठा कारतः |” 


इति । रस्मिपूजास्थानानां अन्थगौखभयादेतावदेवोक्तम्‌ । इति मानसरश्मिप्रपञ्: | 
एतेन मनसि चतुःषष्टिरिति ये मयूखाः इप्येतद्व्याख्यातम्‌ (६) तेषामुपरि तव 
पादाम्बुजयुगं सरवर्मीनां मूर्धन्यं सवैप्रकाशकमिति यावत्‌, सर्वतत्त्वतेजोमयत्वात | 
तदुक्तं मानसोछासे-- 


“ सवृतत्त्वात्मतेजोमिरिद्धं तव पदाम्बुजम्‌ | 
घ्यायञ्छिववरारोहे साक्षात्तजोमयो भवेत्‌ ।।” 


इति । अथ वा, शिरसि तव निर्वोणचरणद्वयं पूर्वोक्तमानन्दरूपं सर्वेषां मयूखाना- 
मुपरि जागर्ति साक्षाच्छिवपदे ; तस्यैव प्रसादेन सवतेजोविदोषाः प्रकाशन्त इति 
भावः ॥ १४ ॥ 


_ एवं चरणमहिमानममिधाय वक्ष्यमाणाया वाग्मवबीजकामराजशक्तिसंजञकंकूरत्रयासमि- 
काया; प्रथमकूटस्य सात्तिकध्यानमहिमानमाह--- 


शरज्ज्योत्साशुञ्रां शशियुतजटाजूटमुकुटां 
बरत्रास त्राणस्फटिकघुटिकापुस्तककराम्‌ | 

सकून्नत्वा न त्वां कथमिव सतां संनिदधते 
मधुक्षीरद्राक्षामधुरिमधुरीणा भणितयः ॥ १५ ॥ 


शरज्ज्योत्लेति | शरञचन्द्रिकारुचि चन्द्रकलाशोमिजटाजुटघरितमुकुटाम्‌, R- 
भयरफरिकाक्षमालाकरामेताहरशी त्वां (अ)नत्वा मधुक्षीरद्राक्षामाधुरयंघुरधरा; सूक्तयः सतां 
'लदेकभक्तिरसानामिव कथं संनिदवते संनिहिता भवन्ति; Re इति रोषः | 
FIA हेतुविक्षेपे | लद्वजनमन्तरेण कारणान्तरं नास्तीत्यर्थः ॥ १५ ॥ 
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तस्यैव राजसध्यानमाह--- 


कवीन्द्राणां चेतःकमलवनबालातपरुचि 
भजन्ते ये सन्तः कतिचिदरुणामेव भवतीम्‌ | 
विरिश्चिप्रे यस्यास्तरलतरश्शृङ्गारलहरी- 
गभीराभिर्वागिभरविदधति सभारञ्जनममी ॥ १६॥ 


कवीन्द्राणामिति | कवीन्द्राणां चेतःकमलानां बालत्तपरुचि; हेत्वलंकारः | 
कतिचित्‌ ये सन्तः अरुणामेव; अन्ययोगव्यवच्छेदकोऽतरैवकारः | भजन्ते ; Re 
प्रयस्यास्तररुतरा उत्तरोत्तरमहमहमिक्रया बिजुम्भमाणाः . श्रृ्गारसम्रशाना eA: 
परंपरा; तद्वद्वमीरामिर्विधश्वङ्घाररससमवेतविभावानुभावसात्विकव्यभिचारिमावपुष्टामिर्वाग्मिः 
सतां सहृदयतया शाधनीयपरगुणानां रञ्जनं विदधति । एताहश्यास्तवोपासनेन 
साक्षात्सरस्वतीसुखादाविभूतगद्यपद्यादयः श्रुङ्गारमरधानाः प्रस्फुरन्तीति भावः ॥ १६ ॥ 


वाग्भवस्यैव सात्त्विकध्यानान्तरमहिमानमाह-- 


सवित्रीभिर्वाचां राशिमणिशिलाभङ्करुचिभिः 
वहिन्याद्याभिस्त्वां सह जननि संचिन्तयति य! । 
_स कर्ता काव्यानां भवति महतां भङ्गिसुभगैः 
वचोसिर्वाग्देवीवदनकमलामोदमधुरैः ॥ १७॥ 


सवित्रीभिरिति । चन्द्रशिलाखण्डरुचिभिः; वशिनी, कामेश्वरी, मोदिनी 
विमला, अरुणा, जयिनी, सर्वेश्वरी, कौलिनीत्यष्ठवाग्देवतामिः सह हृदये यश्चिन्तयत. 
स कर्ता काव्यानां भवति | वाग्देवीवदनकमलामोदमधुरेवैचोमि सरखतीमुखाम्मोजसौरभ्य- 
मनेहरैः वचसां चातुरीमिः gal: शोभमानं मगम्‌ ऐश्वर्य ; विविधाल्कारोददीपितनि 
रूपणवद्धिरिति भावः ॥ १७ ॥ 
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३२ आनन्दलहरी 
मध्यकूटध्यानमहिमानमाह--- 


तनुच्छायाभिस्ते तरुणतरणिश्रीसरणिभि- 
दिवं सर्वासुर्वीसरुणिसनिमग्नां स्मरति य! | 
भवन्त्यस्य तरस्यट्टनहरिणरालीननयनाः 
सहोर्वश्या वदया; कति कति न गीर्वाणगणिकाः ॥ १८ ॥ 


तनुच्छायाभिरिति । तनुकान्तिमिः तव बालार्करुचिमि: सर्वी च द्यां भुवं 
च मयां छन्नां यो ध्यायति, तस्य त्रस्यद्वनहरिणशाळीननयनाः, ग्राम्यहरिणानां 
मनुष्यादिदशनेन . लासो न भ्वति; अत उक्तं वनहरिणसाहस्यम्‌ AA 
Seal सहिताः सुरवाराङ्गनाः कति कति वश्या न भवन्ति। तासां का गणनेति 
भावः। कतिकतीति काकुरत्र वितर्कालंकारद्योतिनी । अनिमिषरष्टीनां सुराङ्गनानां 
नयनचापस्यंवर््यते, तत्रासां कामरूपत्वाभिप्रायेण ॥ १८ ॥ 


एतस्यैव कामकलारूप्रध्यानमाह--- 


सुखं बिन्दुं कृत्वा कुचयुगमधस्तस्य तदघो | 
हकाराधे ध्यायेद्धरमहिषि ते मन्मथकलाम्‌ | 

स सव्यः संक्षोभं नयति वनिता इत्यतिलघु 
त्रिलोकीमप्याशु अमयति रबीन्दुस्तनयुगाम्‌ ॥ १९ ॥ 


सुखमिति | मुखं बिन्दु कृत्वा AA, कुचयुगमधस्तस्य मुखरूपेण 
घ्यातस्य विन्दोरधः कृत्वा, तदधः कुचयुगस्याधः हकारार्ध- ध्यायेत्‌, हरमहिषि, 
तव्‌ कामकलां यो ध्यायेत्‌, स सद्यः संक्षोमयति वशं नयति वनिताः, एतदति- 
तुच्छम्‌ | रवीन्दुस्तनयुगां त्रिलोकीमप्याश्ु अमयति । “ मितां ea» इति हस्वः | 
त्रिलोक्यपि कामकलारूपेति भावः | तदुक्तं रुद्रयामले-- 


नमोमहाबिन्दुसुखी चन्द्रपूर्यस्तनद्वया | 
सुमेरुहारवल्या शोभमानमहीपदा || 
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सौभाग्यवधेनीसहिता ३३ 


पातालतलविन्यासा त्रिळोकीयं तवाम्बिके । 
कामराजकलारूपा जागर्ति सचराचरा ||? 


इति । चतु।शत्यापपि-- 


“ यदक्षरशशिज्योत्खामण्डितँ भुवनत्रयम्‌ | 
वन्दे सर्वेश्वरी देवी महाश्रीसिद्धमातृकाम्‌ ॥? 


इति । अयमर्थ:--कामस्य कामराजस्य कला शोभा; अथ वा कामबीजन्य कला 
देवताबीजम्‌ ; ककारलकाररहितँ कामकलारूपं भवतिः गुप्तमहासरस्वतीबीजम्‌ । तदुक्तं 
धर्माचायेस्तुती--- 


“ यन्नित्ये तव कामराजमपरं मन्त्राक्षरं निष्कटं 
तत्सारस्वतमित्यवैति विरलः कश्चिहुभश्वेद्वावि | 
आख्यानं प्रतिपवे सत्यतपसो यत्कीर्तयन्तो द्विजाः 
प्रारम्भे प्रणवास्पदप्रणयितां नीत्वोचरन्ति स्फुटम्‌ ॥ 7 


इति | तथा च श्रुतिः 
य्‌ x श्रणोत्यळक< श्रृणोति | 
a 


हि प्रवेद सुकृतस्य पन्थामिति ॥ ” 


इति | सा पुनस्तुरीयस्वरूपा ; तुरीयस्वरूपं च बिन्दुत्रयात्मकम | तत्रैको बिन्दू रविः; 
परौ द्वौ दहनशीतांशू | रविरुपबिन्दुं मुखं कृत्वा तस्याधो दहनशीतांशू बिन्दुद्वयं स्तनयुगं 
कृत्वा तदधो हकारार्थ योनिरूपं ध्यायेत्‌ | हकारपूर्वभागे मृष्टे सत्यधोमागो योन्याकारो 
भवति; तं ध्यायेदिति प्रकटार्थः | तदुक्तं कादिमते-- 


“Parmer देवि तुरीयस्वरशेखरम्‌ | 
तत्तुरीयं स्वरूपं च बिन्दुत्रयमुदीरितम्‌ ॥ 
तदात्मकं च देव्यास्ते साधकस्य च यद्भवेत्‌ | 
तद्भावनां श्रृणु प्राज्ञे महोदयकरीं शुभाम्‌ ॥ 
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३४ आनन्दलहरी 


उध्वेबिन्द्गामक वकक्‍त्रमधोबिन्दुद्धयाम्मकम्‌ | 
कुचद्व्य तु तच्छेषागतिमेतां विभावयेत्‌ ॥ ” 


इति | अयसेक: प्रकारः । अथ वा--हकारः शिवः, तस्यार्ध:; शिवेति पदं शकारेकारव- 
काराकाररूपवणेचतुष्टयात्मकस्‌ | तत्र अर्धे शकारवकारात्मके गते अर्धमिकाराकारात्म- 
कमवशिष्ट॑ भवति । तयोः संधो सत्येकारो योनिरूपो भवति । wet येनिरूपं 
कुचस्याधो भावयेत्‌ । अथ वा--हकारो रविः, तत्र रविपदे रेफवकाररूपे$थे गते 
अकारेकारात्मकमर्धमवरिष्टं भवति । तयोः संधी सत्येकारों योनिरूपो भवति । तत्कुच- 
स्याघो भावयेदिति | अथ वा--हकारो हंसः, तत्रार्थे हकारसकाररूपे गते अं अः इत्पूर्ध्व- 
बिनदुविसर्जनीयरूपविनदुत्रयमवशिष्टं भवति | तत्रैव योजना--हे हरमहिषि ! हकारार्थ अं 
अः इति बिन्दुस्वरात्मकै हंसार्ध ध्यायेत्‌ | केन प्रकारेण? मुखं बिन्दुं कृत्वा, तस्याधो विन्दु- 
हयं कुचद्वयं कृत्वा, तदधस्तनमन्मथरकलामेकाराकारां ध्यायेत्‌ | अत एव एतत्प्रकारत्रयेण 
कामकळेद्धाराभिम्रायेणाग्र विद्येद्धारे त्रिविधं हकारसंकेतं करिप्यति--शिवेति, शिवो 
रविः हंस इति । एते हकाराथो: प्रकटाः | वस्तुतो हकारार्थो गुप्तो गुरुमुखादनुगम्यः | 
तत्मकाशने महदनिष्टमिति न प्रकाशितः | तथा च संकेतपद्धतौ-- 


“ एतत्कामकलव्याप्ं गुह्याद्‌ गुह्यतरं महत्‌ | 
नाशिप्याय प्रवक्तव्यं नाभक्ताय कदाचन ॥ 
एतत्मकाशनं मातुरुद्धाटनमुरोजयोः | 
आङ्गप्याच्छ।दनमिव TATA || 
लोमान्मोहाच गर्वाच वैदुप्याद्वा प्रकाशयेत्‌ | 
सोऽचिरान्मर्ुमाम्मोति शख्राघातविषादिमिः || ” 


इति ॥ १९ ॥ 
तृतीयक्रूटध्यानमहिमानमाह-- 


किरन्तीमङ्गेभ्यः किरणनिकुरम्वाम्ृतर सं 
हृदि त्वामाधत्ते हिमकरशिलासूतिमिव यः। 
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® € 
स सर्पाणां दर्पे शामयति शकुन्ताधिप हव 

SIULA दृष्ट्या सुखयति सुधासारसिरया ॥ २० ॥ 

किरन्तीमिति | अङ्गेभ्यः किरणसमूहामृतरसं किरन्ती निप्यन्दयन्तीं चन्द्र- 
कान्तसदृशच्छविं हृदि आधत्ते करोति सः सर्पाणां af गरुड इव शमयति | तं सर्पाः 
विलोक्य दश दिशो यान्ति; भयादिति भावः | ज्वरसंतप्तान्‌ सुधासारसिरया ; अमृत- 
धारासंपातप्रणालिकया इष्ट्या सुखयति । सर्पदष्टानपि तथाविधदृष्ट्या सुखयति । 
गरुडदर्शनादिव सर्पदष्टा निर्विषा भवन्तीति भावः ॥ २० ॥ 


कामकलायाः स्थूळध्यानमभिधाय सूक्ष्मध्यानमाह— 


aktga तपनशारिवैश्वानरमयीं 

निषण्णां षण्णामप्युपरि कमलानां तव कलाम्‌ | 
महापझ्ाटव्यां खृदितमलमायेन मनसा 

महान्तः पश्यन्तो दधति परमाह्णादलहरीम्‌ ॥ २१॥ 


तटिछेखेति । विद्युलताकान्तितनुं सूर्येनदुवहिरूपविनदुत्रयमयां षण्णामपि 
कमलानां मूलाधारादीनामपि उपरि स्थितां तव कामकलां महापद्मवने, निर्मृष्टमलभायेन ; 
मलानि त्रीणि मानसिकानि--संकल्पः, अध्यवसायः, क्रियानिप्पत्तिरिति । तद्रिषयिणी 
माया तद्रहितेन मनसेत्यर्थः | महापद्मवनं नाम द्वादशान्तस्थितसहस्तदलम्‌ । तथा 
चावाहनमन्त्रः-- 


“ महापद्मवनान्तस्थे कारणानन्दविग्रहे | 
सर्वभूतहिते मातरेह्यहि परमेश्वरि ॥ ” 


इति । तस्मिन्‌ महान्तः तव कामकलानुसंधानसमाकलिततनूभूतसवेव्यवहाराः पश्यन्तः 
अन्तर्मुखेन साक्षा्ुवैन्तः परमाहादलहरीं दधति । एताहश्या कामकलान्तर्भोवनया 
समास्वादितनिरतिशयानन्दमाजो जीवन्मुक्ता भवन्तीति भावः | अयमत्र भावनाप्रकारः- 
मूलादिबह्नस्नभन्तेष्वब्जेषु TATRA ILA ETE Tee ASIA 
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रोधिनीनादनादान्तशक्तिव्यापिकासमनोन्मनीसंजेप्वष्टादशस्थानेषु विद्याक्षराणि पूर्वपूर्वाणि 
उत्तरोतरेष्वक्षरेषु भावनापूर्वक विलाप्य व्यापिकायां योनिरूपे aa विलाप्य, तं च समनास्थाने 
बिन्दुत्रर्‍यात्मकेश्वरे विलाप्य, उन्मनीस्थाने सपराधकलां भावयन्‌ सूर्य दहने दहनं चन्द्र 
चन्द्रमपराधकलायां विलाप्य, विगलितवेद्यान्तरहृद्यपरमानन्दनिभरो योगी शिवशक्तिभावनया 
तादाल्यसधिगच्छति | तदुक्तं कादिमते-- 


“इति ते गदिता कामकलायां वाह्यभावना । 
पूवेमेवाघुना वक्ष्ये भावनामान्तरालिकाम्‌ ॥ 
मूळादिन्रह्मर्भान्तं सफुरद्विद्युछताकृतिस्‌ | 
ध्यायेत्कुण्डलिनीं देवीं तवद्वियाक्षररूपिणीम्‌ | 
षट्चक्रभेदिनी देवीं तां च बिन्दुत्रयामिकाम्‌ | 
तां चाप्यधकलारूपां चिन्तयेसद्मकानने ॥ 
एवं भावनया जुष्टः परमानन्दनिभर: । 
संसारसागरं घीमान्‌ गोप्पदीकुरुते शिवे ॥ 7 


इति | सुभगोदयेऽपि सूचितान्तर्भवना, न प्रकाशिता--- 


“ मूलादित्रहरन्धरन्तं मूलविद्यां विमावयेत्‌ | 
उद्यदादित्यसंकाशां तटित्कोटिसमग्रमाम्‌ ॥ 
तत्रभापटरव्याप्तं शरीरमपि चिन्तयेत्‌ । 


इति | एतादृशीं कामकरां यो गुरुसुखादुक्तां श्रणोति, स एव जीवति ; स एवान्नमत्ति | 
अन्यः पशुरिव विषयेषु लम्पटो व्यवहरतीत्यर्थः । तथा च श्रति!--“ मया सो 
अन्नमत्ति यो विपञ्यति यः प्राणिति य ई श्रणोयुक्तम्‌ " इति ॥ 22 II 


ध्यानमहिमानममिधाय नाममहिमानमाह--- 


भवानि त्वं दासे मयि बितर दृष्टि सकरुणा- 
मिति स्तोतुं वाञ्छन्‌ कथयति भवानि त्वमिति यः |. 
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सौभाग्यवधेनीसहिता ३७ 
तदैव त्वं तस्मै दिशसि निजसायुज्यपदवीं 
सुकुन्दब्रह्मेन्द्रसफुटसुकुटनीराजितपदाम्‌ ॥ २२ ॥ 


भवानि त्वमिति | हे भवानि! ae मयि सदयां दृष्टि वितर aa 
स्तोतुमिच्छन्‌ यो वदति .भवानि लमिति हेतोस्तस्मै निजसायुज्यपदवीं हरिविरिश्वीन्ध- 
प्रभृतिदेवानां स्फुटमुकुटनीराजितपदां दिशसि | लोडत्तमपुरुषशब्दसाम्यमात्रश्रवणादेव 
वितरसीत्यर्थः ॥ २२ ॥ 


ननु लोके सर्वत्र शिवसायुज्यमेवाभिरषितम्‌; मत्सायुज्यपदव्या किमित्यत 
आह-- 


त्वथा हृत्वा वास वपुरपरितृप्तेन मनसा 
शरीराधे शंभोरपरमपि as हृतम भूत्‌ | 

तथा हि त्वद्रूपं सकलमरुणाभं त्रिनयनं 
कुचाभ्यामानम्रं कुटिलशशिचूडालसुकुटम्‌ ॥ २३ ॥ 


त्वयेति । वामाङ्गरुपया त्वया अपरितुष्टेन मनसा दक्षिणाङ्गमपि शंभोरपहृतमिति 
शक्के तये | तथा हि, तत्र हेतुमाह--पूर्वमर्थमरुणं संप्रति सर्वमरुणम्‌ | पूर्व द्विनेत्रं 
केवळं मुकुटालंकारम्‌ ; अधुना त्रिनयनं कुचाभ्यामानम्र शशिकलालंक्कतशरीरम्‌ ; एमि्देतुमिः 
शंभोः शरीरं हृतमित्यपहुतिरलंकारो व्यङ्गयः | एतावता त्वमेव शिवस्वरूपिणी शिवोऽपि 
तन्मय इति शक्तिशक्तिमतोरभेदः पूर्वोक्तः स्मारितः | तवत्सायुज्यमेव शिवसायुज्यमिति 
ध्वनिः ॥ २३ ॥ 


ननु ब्रह्मादयो देवाः सायुज्यदाने समर्थाः किं न सन्ति; तत्सकाशादेव सायुज्यं 
भविष्यति, मत्सायुज्ये कोऽयं निर्बन्ध इत्यत आह--- 


जगत्सूते धाता हरिरवति रुद्रः क्षपयते 
तिरस्कुर्वन्नेतत्समपि वपुरीदास्तिरयति | 
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३८ आनन्दलहरी 
सदापूर्वः सवं तदिदमनुगहाति च शिव- 
स्तवाज्ञामालम्व्य क्षणचलितयोभूलतिकयोः ॥ २४ ॥ 


जगत्सूत इति । ब्रह्मा जगत्स॒जति, विप्णुस्त्रवति, रुद्रः संहरति, TRA: 
सह इेश्वरो जगतिरोधत्ते | अयमर्थः रुद्रेण कार्यरूपं जगत्संहृतं कारणरूपेण तिष्ठति ; 
यथा घटनाशे कपाररूपेण कार्यम्‌, पटनाशे तन्तुरूपेण, कुण्डलनाशे सुवर्णरूपेण | 
तथा वर्तमान स्वाना सह तिरयति आच्छादयति | सदापूर्वः शिवः सर्वमनुगृहाति ; 
स्वानि बीजभावेन स्थापयति, पुनः सृष्टरनुग्रहाय | तदुक्तं शांभवदी पिकायामू-- 


“ सृष्टिखि्युपसंहारतिरोधानुग्रहात्मकम्‌ | 
कृत्यं पञ्चविधं यस्मात्तं नुमः शाश्वतं शिवस्‌ ||” 


इति। एतत्पञ्चविधं कृत्यं ब्रह्मादयो ये कुन्ति, ते च क्षणचलितयोर्श्रैसतिकयोराजञामवलम्व्य, 
इषदू श्रूविलासेन स्वस्वकृत्य॑ कुवन्ति | एतावता तव अविछासमहिमा एतादृशः, तव 
महिमान को वा वक्तु समर्थ इति भावः । पूर्वं “ तवापाङ्गालोके पतितम्‌? इत्यादिना 
अपाङ्गमहिमा वर्णितः | अनेन पदेन श्रूविलासमहिमा वर्णित; | अतस्तवाज्ञवर्तिनां सायुज्ये 
प्रयोजनं नास्ति | तवेव सायुज्यं परमपुरुषार्थं इत्यभिप्रायः ॥ २४ ॥ 


इदानीं चरणाचनमहिमानमाह-- 


त्रयाणां देवानां त्रियुणजनितानामपि दिवे 
भवेत्‌ पूजा पूजा तव चरणयोर्या विरचिता | 
तथा हि त्वत्पादोठ्टहनमणिपीठस्य निकरे 
स्थिता ह्येते दाश्वन्छुकुलितकरोत्त॑ससुकुटाः ॥ २५ ॥ 
त्रयाणामिति | तव चरणयोर्या विरचिता पूजा त्रयाणां देवानां भवति । 
यतस्लसादोद्रहनमणिपीठस्प समीपे हेते शश्चन्मुकुलितकरोत्तंसमुकुटाः सन्ति । अत- 


स्तयां पूजा न प्रथक्रार्या एतावता शिवपूजाविष्णुपूजयो: सकाशात्तव पूजा विशिष्टकरेति 
भावः | तदुक्तं देवीपुराणे-- 
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सौभाग्यवधेनीसहिता ३९ 
“ दिष्णुपूजासहस्राणि शिवपूजाशतानि च | 
अम्बिकाचरणार्चाया; कलां नाहन्ति षोडशीम्‌ ||? 
इति ॥ २५ ॥ 


चरणसपर्यामहिमानममिधाय तत्मभावमहिमानमाह--- 


विरिश्चिः पञ्चत्वं जति हरिराप्नोति विरतिं 
विनाशं कीनाशो भजति धनदो याति निधनम्‌ | 
वितन्द्रा माहेन्द्री विततिरपि संमीलति frat 
महासंहारेऽस्मिन्‌ विलसति सति त्वत्पतिरसौ ॥ २६॥ 


~ os AO N 


बिरिश्चिरिति | विरिञ्चिः सृतिं याति; विष्णुर्विरामं पराप्नोति; यमो नाशमेति ; 

कुबेरो निधनमपि गच्छति; माहेन्द्री दिशां विततिः तन्द्रारहिता जागरूकापि मीलति 

दी्ेनिद्रां याति; aad: शिवः weet क्लिसति। हे सति! सदामङ्गलरूपे, 

तवामङ्गरं कालत्रयेऽपि यतो नास्ति; अत एव तस्य ब्रह्मादेरिव विरामो नास्ति | 

सर्वैबळसंहारकमहामायायास्तंयैव तामस्याः शक्तेः साक्षिण्या चिच्छक्तिरूपया नित्यनिरति- 

शयानन्दघनया अविनाभूतः स्वयंप्रकाशः समुज्जृम्भत इति यो महिमा शिवस्य स 
चिच्छक्तिरूपाया नित्यनिरतिशयायास्तवैव प्रभाव इति भावः ॥ २६ ॥ 


प्रनावमहिमानमभिधाय सर्वीनिवासभूतायाः सचक्रायाः परदेवतायाः स्वात्मत्वेन 
भावनाफलितम्थ प्राथनारूपमनिसंधत्ते--- 
जपो जल्पः शिल्पं सकलमपि सुद्राविरचनं 
A A Q Os 0 
रतिः प्रादक्षिण्यं शभ्रमणमदनाद्याहुतिविधिः । 
प्रणामः GAM: खुखम खिलमात्मार्पणहरा 
सपर्यापर्यायस्तव भवतु यन्मे विलसितम्‌ ॥ २७॥ 


जप इति | सर्वोडपि जल्पो वाख्यवहारः माठृकास्वरूपः; मातृका च त्वन्मयी । 
अतः शब्दरूपं सकलं जपत्वेन पर्यवस्यतु | शिल्पं सकल हस्तव्यापारख्पं मुद्रात्वेन तव 
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४० आनन्दलहरी 


संतोषकरं भवतु; सुद्राणां हस्तचेष्टारूपत्वात्‌ | गतिः प्रादक्षिण्यक्रमणं भवतु ; प्रादक्षिप्य- 
क्रमणस्य चरणव्यापाररूपत्वांत्‌। अदनादि भक्षणादि भक्ष्यचोप्यपेयलेह्यानीत्यादि आदि- 
शब्दाद्‌ Yad । अदनादिकर्म आहुतिविधिभैवतु | प्रणामः संवेशः, शयनं प्रणामो 
भवतु; प्रणामस्यापि दण्डवस्णिपातरूपत्वात्‌ | निद्रादिसुखमखिरमात्मार्पणहशा स्वात्मनि 
परदेवतायाः अभैदेनारोपणबुद्धया यन्मे विलसितं तत्सर्वं सपर्यापर्यायो भवतु | सपर्यावत्तव 
संतोषक्द्भबतु | अयं छोकार्थ: | 


भावनाप्रकारस्तु--श्रीगुरुः सर्वकारणरूपा शक्ति: | तेन नवरन्त्ररुपो देहः | 
नवशक्तिरूपं श्रीचक्रम्‌ । वाराही पितृरूपा कुरुकुला बलिदेवता माता । पुरुषार्थाः 
सागरा: | देहो नवरलद्वीपः त्वगादिसप्तधातुरोमसंयुक्तः । संकल्पाः कल्पतरवः | तेज: 
कल्पकोद्यानसा । रसनया माव्यमाना मधुराम्टतिक्तकटुकपायल्वणरसा: TETE: | 
ज्ञानमध्यम्‌; ज्ञेयं हविः; ज्ञाता होता; ज्ञातृज्ञानज्ञेयानाममेदभावनं श्रीचक्रपूजनम्‌ | 
नियतिसहिताः श्रज्ञारादयो नव रसा अणिमादिसिद्धयः | कामक्रोधलोभमोहमदमत्सराः 
उण्यपापमया ब्राह्मयाचष्टशक्तय: | आधारनवकं मुद्राशक्तयः । पञ्च भूतानि ज्ञानेन्द्रिय- 
कर्मैन्दरियाणि दश, मन इति कामाकर्षिण्यादयः षोडश देवताः । वचनादानगमनविसर्गा- 
नन्दहानोपादाेपेक्षाबुद्धयः अनङ्गकुसुमादयः शक्तयोऽष्टो | अलम्बुसा कुहूरविश्वोदरी वारणा 
हस्तिजिह्वा यशोवती गान्धारी पूषा शञ्झिनी पयस्विनी सरस्वती इडा पिङ्गला सुषुम्ना चेति 
चतुदेशनाड्यः सवसंक्षोभिण्यादिचतुर्दशशाक्तयः प्राणापानव्यानोदानसमाननागक्रकदेवदत्त- 
धनंजयकूर्मा इति दश वायवः सर्वसिद्धिप्रदादिवाह्मदशारदेवता: | एतद्वायुदशकसंसर्गोपाधि- 
भेदेन रेचकः पाचकः शोषको दाहकः छावक इति प्राणमुख्यत्वेन पञ्चधा जाटरामिर्गवति | 
क्षारक उद्वारकः क्षोभको जृम्भको मोहक इति नागप्राधान्येन पञ्चविधः ; स मनुष्याणां 
देहगः भध्यमोज्यचोप्यलेह्ातमकरं चतुर्विभमन्नं पाचयति । तदुक्तं भगवद्वीतासु-- 
“ अहं वैश्वानरो भूत्वा प्राणिनां देहमाश्रितः | 
प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यन्नं चतुर्विधम्‌ ।। !" 


इति । एबं दशास्यः सर्वज्ञादिदशदेवता: अन्तर्दशारगा: | शीतोष्णसुखदु:खेच्छा- 
TARA ARACEAE: | पञ्चतन्मात्राः पञ्च पुप्पबाणाः । 
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सौभाग्यवर्धनीसहिता ४१ 


मन wu । रागः पाशः । द्वेमोऽड्कुशः | अव्यक्तमहंकारों महत्तत्वमिति कामेश्वरी 
वञ्नेश्वरी भगमालिनीति अन्तख्रिकोणगा देवता: | शुद्धा निस्पाधिका संविदेव 
कामेश्वरः | सदानन्दघनः पूर्ण: स्वालैव परदेवता ललिता | सेहित्यकरणमेतस्य सस्य 
विमर्श | अनन्थचित्तत्वेन च सिद्विः । भावनायामम्रमततता उपचारः | अहं त्व॑ 
अस्ति नास्ति कर्तव्यमकर्तव्यसुदासितव्यमिति विकल्पानामात्मनि विलापनं होमः | 
भावनाविषयाणामभेदभावनं तर्पणम्‌ । पञ्चदशतिथिरूपेण कालस्य परिणामावलोकनं 
पञ्चदश नित्या इति sade वा मुहूर्तमात्र वा घटिकामात्र वा भावनापरो 
जीवन्मुक्तः | तस्य देवता सर्वदा अभिमुखी तिष्ठति । चिन्तितकार्याण्ययलेन 
सिध्यन्ति | एताहृदास्योपासकस्य, 'जपो se इत्यादिकं सबै ads भवति; 
न संदेह:। स एव शिवयोगीति निगद्यते इति कादिमतोक्ता खात्मभावनानेन 
शोकेन प्रतिपादिता || २७ ॥ 


इत्थं भावममिधाय एतस्या एव भावनाया हेतुभूतं भक्तिविशेष॑ प्राथयति-- 


ददाने दीनेभ्यः श्रियमनिरामारानुसहर्ी- 
ममन्दं सौन्दर्यप्रकरमकरन्दं विकिरति । 
तवास्मिन्‌ मन्दारस्तबकसुभगे यालु चरणे 
निमज्जन्‌ मञ्ीवः करणचरणैः षट्चरणताम्‌ ॥ २८ ॥ 


` 


ददाने इति । हे देवि! दीनेभ्यः आशानुसहशी श्रियम्‌ अनिशं ददाने 
पुनः अमन्दं यथा भवति तथा सौन्दर्यसमूहरसान्‌ विकिरति सति अस्मिन्‌ तव चरणे 
कल्पवृक्षकुसुमस्तबकमनोहरे मम जीवात्मा करणचरणैः मनसा सह षडिद्वियचरणैः 
षट्चरणतां यातु | किं कुर्वन्‌? नितरां मज्जन्‌ तव चरणमन्दारगुच्छमक्तिरससहिता- 
नन्दमेदुरः सन्‌ विषयान्तरव्यापाररहितमवत्पादयुगलध्यानवशंवदो भवतु | तेन 
पूर्वोक्तमावनाफलरूपो  जपो जल्पः? इत्यादिसिद्विमविष्यतीति भावः || २८ ॥ 


भक्तिविशेषमित्थमभिधाय परदेवतायाः कणभूषणमहिमाख्यापनेनानश्चरं सौभाग्यं 
चोतयति-- 
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सुधामप्याखाद्य प्रतिअयजरासत्युहरणीं 

विपद्यन्ते विश्वे विधिशतमखाद्या दिविषदः | 
करालं यत्‌ ead कबलितवतः कालकलना 

न झांभोस्तन्सूलं जननि तव ताटङ्कमहिमा ॥ २९ 


सुधामिति | भयंकरजरामृयुविनाशिनी सुधामप्यास्वाद्य विपच्यन्ते विश्च 
सर्वे विधिशतमखाद्या देवताः | करा गरं भक्षितवतः शंभोः न कालकलना ; 
मृत्युव्यातिर्नास्तीति यावत्‌ । तस्य मूलम्‌ , हे जननि, तव तारङ्गमहिमा | देवतासु 
ब्रह्मादियु मत्युहरणकारणमस्ति, कार्य नास्ति जरामृत्युराहित्यरूपम्‌ । शिवे मृत्युभयं 
नास्ति, मृत्युकारणं विषमक्षणमस्तीति विशेषोक्तिवि भावनालंकारौ व्यक्तौ | सुधामप्यास्वाद्य 
म्रियन्ते, गरलमप्यास्वाद्य न प्रियत इति शंभुरिति विरोधाभासः । साक्षात्तवैव ताटङ्कमहिम्ना 
विप्रं कबलितममृतमभूत्‌ ; स्वयं च मृत्युंजयो जातः | किं तारङ्गयुगं गरुडोद्वारमणि- 
विशेषघटितम्‌ , आहोस्विद्‌ विषहरम्‌ , यत्र gi वेति वितो व्यङ्गयः | अन्यासां 
देवखीणां सौभाग्य नश्वरम्‌, तव सौनाग्यमनश्वरं, प्रसयेऽपि न नश्यतीति त्वया सह 
शिवस्याविनाभावः सार्वादिक इति पर्यवसितीऽ्थः | २९ ॥ 
ताटङ्कमहिमानमुक्त्वा परदेवतायाः प्रभावमहिमानमाह-- 
किरीटं वैरिञ्चं परिहर पुरः कैटभभिदः 
कठोरे कोटीरे स्खलसि जहि जम्भारिमुकुटम्‌ | 
प्रणम्रेष्वेतेषु प्रस भसुपयातस्य भवनं 
भवस्याभ्युत्थाने तव परिजनोक्तिविजयते ॥ ३० ॥ 
किरीटमिति | प्य मातः, अग्रे ब्रह्मा प्रणतोऽस्ति भूयिष्ठमेतस्य मुकुटं 
TE त्यज | कठोरतरमुकुटाघाते तव चरणौ सुकुमारतरी यतो न सहेते । कैटभमिद 
कठेरे कोटीरे स्खरसि संत्रमवशात्‌; न च भ्रान्ता सतीत्यर्थः | अतस्तदपि परिहरेति 


मावः | जहि जम्मारिमुकुटम्‌; अत एव त्यज इति । प्रणतेषु देवेषु सलु प्रसभ 
हठात्‌ ' जगन्माता संप्रति देवगणैः सेव्यमाना वर्तते, नायमवसरस्तव ! इति वदतो 
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सौभाग्यवधैनीसहिता ४३ 


दौवारिकानविश्षिप्य अभिसुखमागतस्य ETI तव परिजनेक्तिविंगयते सवो 
वर्तते ॥ ३० || 


सौभाग्यमहिमानमभिवायाग्रे परदेवताया मन्त्र कादिमतस्वतन्वानुसारेणोद्वरतु खतन्त्र- 
महिमानमाह-- 


चतुःषष्टचा तन्त्रैः सकलमभिसंधाय सुवनं 
स्थितस्तत्तत्सिद्धिप्रसभपरतन्त्रः पशुपतिः | 
पुनस्त्वन्निर्वन्धादखिलपुरुषार्थैक घटना- 
खतन्त्र ते तन्त्रं क्षितितलमवातीतरदिदम्‌ ॥ ३१ ॥ 


चतुःपष्टयेति | TA: सकल त्रिसुवनममिसंधाय समस्तलोकं वशीकृत्य ; 
: कीह्शै:? ततस्सिद्धिप्रसभपरतनतरैः; तालु ag सिद्धिषु हठासरतन्त्राणि; कचिद्वर्मः, 
काचिदर्थः, कचित्कामः, कचिन्मोक्ष इत्येकैकपुरमार्थमदोपासनानिद्ीकैः तैः ; तेषु सकल- 
पुरुषार्थसिद्धिर्नाखीत्यर्थः | पुनस्तव निर्वन्धादखिलपुरुपार्थकघटनास्वतन्त्र ते at क्षितितल- 
मवातीतरत्‌ अवतारितवान्‌ | “ णिश्रिद्ूखुभ्यः कर्तीरि चढ़” इति चङि कृते, “ चडि” 
इति द्वित्वे च कृते, “ सन्वछघुनि चड्परेऽनग्छेपे ” इति सन्वद्वावे कृते, “ सन्यतः ” 
इतीत्वे ad, “dat रूघोः” इति दीर्षत्वे च कृते, “ इतश्च ” इति तिप इकारलेपे 
चातीतरदिति छुङि रूपम्‌ । त्वया यानि तन्त्राणि चतुःषष्टिसंज्याकानि कृतानि, तानि - 
सकलपुरुषार्थसाधनप्रकाशानि न भवन्ति; तन्त्रमेकं तथा अवतारय; यथा सकलपुरुषार्थ- 
साधनं भवतीति देव्या AA कृते स्वतन्त्र तन्त्रं कादिमताख्यमवतार्‍यामास पशुपतिः । 
अन्यानि यानि तन्ल्लाणि अन्योन्यं सापेक्षाणि | इदं तन्त्तमन्यानपेक्षम्‌ | एतावता अनादि- 


सिद्धमेवेतत्तन्त् मन्तव्यमिति ॥ ३१ ॥ 


स्वतन्त्रस्य चतु:षष्टितन्लान्तरापेक्षया faked प्रतिपाद्य तदनुसारिणीं ठोपामुद्रा- 
विद्यां पञ्चदशाक्षरी दोर्वाससीं च त्रयोदशाक्षरी चेकहेलयोद्धरति-- 


fara: शक्तिः कामः क्षितिरथ रविः शीतकिरणः 
स्मरो हंसः शक्रस्तदनु च परामारहरयः | 
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अमी हछेखाभिस्तिस्रभिरवसानेषु घटिता 
भजन्ते वर्णास्ते तव जननि नामावयवताम्‌ ॥ ३२॥ 


शिव इति । शिवो हः, शक्तिः सः, कामः कः, क्षितिः ; अधेत्यानन्तर्या- 
भिधानाच्छिवादिवर्णचतुष्टयेऽवसानं सूचितम्‌ । रविः, शीतकिरणः सः, स्मरः कः, 
हंसो हः, शक्रो लः; तदनु Wald, तदनन्तरमिति यावत्‌ । तल्ाप्यानन्तर्याभिधानाद- 
वसानं सूचितम्‌ | चकाराद्धछेखाभिः सहाविश्वेषः सूचितः । परा सः, मारः कः, हरिः, 
अमी हल्ेखामिः सुतनेश्वरीबीजैः; सर्वेषां प्राणिनां हृदि लेखेव जागर्ति प्राणशक्तिरूपा ; 
मन्त्राणां जीवरूपा जागात; तस्माडुछेखेल्ुच्यते | तथा च स्वच्छन्दसंग्रहे-- 


“ शिवाविनाभूतशक्तिः स्वतन्त्रा निरुपछुवा | 
समस्तं व्याप्य भुवनमीष्ट तेनेश्वरी मता ॥ 
व्याएतं तेन सकर्मनया चिद्विलासया | 
यस्मादखिरुजीवानां मन्त्राणामपि सर्वर: ॥ 
हृदि लेखेव जागति प्राणशक्तिरियं परा | 
हछेखा कथ्यते तस्सान्मांयैवा चिन्त्यवैभवा ॥ 
अनया रहिताः सवै निर्जीवा मन्त्रराशयः | 

` अतस्तु सर्वमन्लाणामियमुद्ठोधिनी मता ॥ 7 


इति | प्रपञ्चसारे भुबनेश्चरीस्तत्रेऽपि--“ प्रसीद प्रपञ्चस्वरूपे प्रधाने पक्कत्यामिके 
माणिनां प्राणसंज्ञे” इति | तिस्रभिरवसानेषु; शिवादिव्णचतुष्टयरन्यादिवर्णपञ्चकपरा- 
दिव्णत्रयविरामेषु घटिता मिलिता वर्णाः तव, जननि, अवयवतां भजन्ते नाम 

तिशयेनेति यावत्‌ । मन्त्ररूपिण्यास्तवैते वर्णा अवयवा इत्यर्थः | अथ वा, मन्त्रस्वरूपस्य 
तव नाञ्च एतेऽत्रयवाः नाम्नोऽवयवभूता वर्णा इत्यर्थः । एतावता मन्त्रो वाचक 
अचिन्तययैमवा त्व॑ वाच्येति dass: | तथा च कादिमते-- 


£ सर्वे मन्त्राः समुद्दिष्टाः परतत््वार्थवाचकाः | 
तस्मात्सवत्र Hag शक्तिस्त्व॑ प्रतिपाद्यसे ।। ” 
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सौभाग्यवर्धनीसहिता ye 


इति | ज्ञाना्णवे-- 


“ वाच्यवाचकरूपेण सर्वै मन्त्रा व्यवस्थिता: | 
यद्देवताया यो मन्वस्तस्या मन्त्रः स वाचक: ||? 


इति । अवयवतां भजन्ते । हीँकारस्यावयविन एते वर्णा अवयवाः | हीँकारसमैव प्रपञ्च: 
waist मन्त्र इति भावः । तदुक्तं भगवता श्रीशंकराचार्येणैव क्रमस्तुतौ-- 
“ हींकारमेव तव नाम गृणन्ति वेदा 
मातखिकोणनिलये त्रिपुरे त्रियोने । !? 
इति | अथानन्तरम्‌; अथ शंभुना त्रयोदशाक्षरी तुरीया विद्या अधुनोद्वियते--शिवो हः, 
शक्तिः सः, कामः कः, क्षितिः; अथानन्तरमन्तरं विना | dae: शीतकिरण: सः, 
स्मरः कः, हंसो हः, शक्रो लः; तदनु तदनन्तरम्‌ | चकारः सर्वेषां वर्णानां 
समुच्चयद्योतक; | परा सः, मारः कः, EG; हृलेखा अमी वर्णास्त्रयोदशासंख्याकाः, 
नामावयवतां भजन्ते । आभिस्तिसरभिहेछेखाभिरित्यर्थः | अवसानेषु पूर्वोक्तप्रकारेण 
घटितास्तव नामावयवतां भजन्ते | एष हृछेखाविद्याक्रमो गुरुपरंपरागतः सर्वात्मना 
गोपनीयः | तथा च कादिमते स्वतन्तरतन्त्रे — 
“ हुत्माणेनाहं सदाहा वहिस्वैरुलितेरिता | 
हसाद्ययाद्ययाद्यः स्यादादिमध्यस्तहंसया ॥ 
तृतीयाप्रकृतिः सैव तुर्या तैरन्त्यमायया ॥ ? 


इति ॥ ३२ ॥ 
लोपामुद्राविद्यमुदभत्य कामराजविद्यामुद्धरति-- 
स्मरं योनिं लक्ष्मीं त्रितयमिदमाथे तव मनो- 
fanaa नित्ये निरवधिमहाभोगरसिकाः | 


जपन्ति त्वां चिन्तामणिशुणनिवद्धाक्षवलयाः 
शिवाम्नौ Sera: gagag ATA: ॥ ३३ ॥ 
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स्मरमिति। स्मरः कः, योनिः एकारः, रक्ष्मीः ईकारः, इदं त्रितयं तव 
मनोरा प्रथमकूराक्षरत्रये निधाय आदेशीकृत्य, एके निरवधिमहाभोगरसिकाः। 
दु:खासंभिनसांसारिकुत्रमित्रकलन्रधनश्रीरित्यादिसंपत्संततिमविरतं समनुभूय प्चात्स्वर्ग- 
भोगानुरवस्यादिदेवाङ्गनाभिः सह नानाविरासपुरःसरमनवरतमनुवर्तमानानिच्छन्तो जपन्ति 
मन्त्ररूपिणी त्वां चिन्तामणिगुणनिबद्वाक्षवस्याः क्षकारं मेरु कृत्वा अनुलोमप्रतिलोमतया 
RAR भ्राम्यमाणा अकारादिक्षकारपर्यन्ताक्षमालाः, शिवा ; शिवशक्तिरूपवागीश्वर- 
वागीश्वरीसंमेलनजातवहो, सुरभिघ्रतधाराहुतिशतैः ; गोघृतधाराहुतिशतै: मातृकाक्षरमाल्या 
मन्त्रमयी त्यां ध्यायन्तो ये जपन्ति; तथा अनवरतं घृताहुतिशत॑ जुह्वति; तेषां 
सांसारिका भोगा ऐहिकामुप्मिका अनवस्तमुज्जृम्भन्त इति भावः। हे नित्ये, तव 
मनोराद्य रूपे त्रितयं वर्णत्रयस्‌, स्मरं योनि लक्ष्मी क्रमेण निधाय विधायेत्यर्थः | 
अव्ययानामनेकार्थत्वादुपसरगो विधानद्योतकः | हकारादिवर्णत्रयं स्मरा दिवर्णत्रयं कृत्वेत्यर्थः । 
एवं वा योजना कार्या । अन्यत्वे पूर्ववदेव योजनीयम्‌ । इति प्रकटार्थः । 


परमार्थस्तु-निरवधिमहामोगरसिकाः; अखण्डानन्दसंविदुछासरक्षणात्मानुमव- 
परमपुरषार्थरसिकाः, भजन्ति खाँ मनसा मन्त्ररूपां भावयन्ति | किं कृत्वा? चिन्ता- 
मणिगुणनिबद्धाक्षवर्याः ; मावार्थसंप्रदायार्थनिगर्भार्थेकीलिकार्थरहस्यार्थपरमरहस्यार्थरूपा 
येञ्यास्तेषां चिन्ता पर्यालोचनम्‌ , मणिरिव मणिः प्रकाशमानम्‌ , तस्य गुण 
पर्योखेचनजन्यपरमरहस्यार्थरूपा या विषयासंसक्तिः महाप्रकाशशिवाविनाभावेन भावना 
तया 'नेबद्धाक्षवस्याः ।निगृहीतचक्षुरादिवह्यन्द्रियव्यापाराः, शिवाग्नौ ; शिवोऽहमिति 
ूर्णाहंतामहाप्रकाशे, सुरभिश्नतधाराहुतिशतैं:; सुरभिः विषयासङ्गवासना तद्रपा घृतधारा 
ENN तां Fad: प्रलयं प्रापयन्तः भावर्थादिपञ्चार्थपरामर्देन प्रकाशमानेन 
शिवाविनाभूतचिच्छक्तर्मावनयानिरुद्रबह्यट्भरियव्यापाराः, शिवोऽहमिति पूणाहंतातेजसि 
अनातमभूताहंताविजृम्मितविप्रयासङ्गवासनास्नहपरंपरां दहन्तः त्वां भजन्ति | विभूतिनिर्विकल्प- 
समाधियोगा धन्याः तवद्धक्तियोगेन परमानन्दनिःरं स्वमावसंवेदनमनुभूय प्रभवन्तीति भावः | 
तदुक्तं शिवभावितपरास्तोत्रे-- 


“अहमि प्रख्यं sateen: प्रतियोगिनः । 
पराक्रमपरो भुङ्क्त स्वमावमशिवापहम्‌ ||? 
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सौभाग्यवधनीसहिता De 


इति | अत्र yea इति “ नाभ्यस्ताच्छतुः” इति नुमो निषेधाच्छान्दसं . पदम्‌ । 
भगवत: शंकरावतारस्य श्रीशंकरा चार्यस्य वचनं छान्दसमेव | केचन जुह्वाना इति पाठं 
कल्पयन्ति | तदपि छान्दसमेव । “ जुह्दानः सुप्रतीक: ”. इत्यादौ छन्द्स्येवात्मनेपद्‌- 
मयोगो इश्यते, न तु लोके कचित्‌। अथ वा जुहुः सुखिशेषः ; तदन्तः RAK- 
धाराहुतिशतैः, जुह्ूमध्यगतगोघतधाराहुतिशंतेः शिवाझौ महामोगरसिकाः महाभोगः 
पूर्णाहुतिः तद्रसिकास्त्वा जपन्ति, जपहोमादिभिस्त्वामुपासते धन्या इति भावः । इति 
प्रकटॉर्थे योजनीयम्‌ | यून 


परमार्थविषयेऽर्थान्तरं च--चिन्तामणिः चिन्तानां मणिः, चिन्तानां प्रसारक 
मन इत्यर्थः । त्रपो गुणः, तस्मित्रिबद्धाक्षवल्याः मनसा चिन्त्यमाना अकारादिक्ष- 
कारान्ताः अक्षमाला इत्यर्थः । शिवा शिवोऽहमिति पूर्णाहंतामये संविदो 
जुहदन्तः सुरभित्रतधाराहुतिशतैः, जुह्ूरुन्मनी तदन्तः सुरभिः सुवासना धर्माधमौ तद्रूपा 
घृतधाराः BEART: तासामाहुतिशतैः महाभोगरसिकाः पू्णाहुतिपरायणास्त्वां भजन्ति | 
मनसा माव्यमानवर्णमाल्या मूलादिब्रह्मरन्भान्तं कुण्डलिनीरूपं विचिन्त्य स्थिरासने 
उन्मनीमार्गेण सुवासनाधर्माधर्मानुमन्धरनेहपरंपरां सोऽहमिति विचिन्यमानशिवाझौ पूर्णाहुति 
कुर्वाणा अन्तर्यागपरायणाः त्रां भजन्ति | एवंविधान्तर्यागेन परमां सिद्धि रमन्त इति 
तात्पर्यार्थः | तथा चान्तर्यागमन्त्र:-- 


“ प्रकाशाकारहस्ताभ्यामवलम्ब्योन्मनी कुचा । | 
ध्माधर्मकलासेहपूर्णा वहो जुहोम्यहस्‌ ॥ !' इति । 


एवं विद्यद्वयोद्धारेण पूर्वोक्ता वैप्णवविद्या स्पष्टीकृता, नन्दिकेश्वरविद्या च | 
कामराजविद्यद्धारे श्रुतिः अथर्ववेदसौ भाग्यकाण्डे-- i 


“ कामो योनिः कमला वज्रपाणिर्गुहा हसा विश्वमाताअमिद्धः । 
पुनर्गुहा सकला माययैषा पुरूच्येषा विश्वमातादिविद्या ॥ ” 


इति | ऋम्वेदेऽपि--“ इन्द्रो मायाभिः पुरुरूप इयते” इति | अस्यार्थः उद्धः 
इच्छामात्रोपनीतसकलसंपदद्रष्टा स परमैश्वानुमावकेन्द्ररूपोपाषिः परमशिवः लकारः, 
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४८ आनन्दलहरी 


मायाभिः deat: बहुरूपमीयते जायते । तथा हि--हेखायाः पञ्चधा, षोढा 
चतुर्धा इति साङ्गाः त्रिविधा भवन्ति । तत्र हकारः, रेफः, ईकारः, बिन्दुस्तत्सम्टिरिति 


पञ्चघाभागेन वाग्मवोत्पत्तिः । हकारः, ` रेफः, बिन्दुत्र्‍यं तत्समष्टिरिति पोढामागेन . 


कामराजोतपत्तिः। हकारः, रेफः, ईकारः, बिन्दुरिति चतुर्धाभागेन शक्तिक्रोतपत्तिः । हकारेण 
प्रकाशरूपेण ककारस्य कामराजस्योसत्ति: | रेफेण शक्तिरूपेण एकारस्य शक्तिरूपस्योत्पत्ति: | 
इकारेण परमम्रकाशाविनाभूतचिच्छक्तिरूपेण ईकारस्य चिच्छत्तिरूपस्योतपततिः | बिन्दुना 
नादरूपेण परमेश्वरयसमुज्जूम्मितस्य लकारस्य इन्दरस्योदया: | एतेषां समष्ट्या समसस्योसत्ति: | 
हकारेण हकारस्मोसत्ति: | रेफेण शक्तिरूपेण शक्तिरूपस्य सकारस्योसत्ति: | Greta 
बिन्दुना प्रकाशात्मकककारस्योसत्ति: | वहिरूपबिन्दुना रुद्ररूपेण हकारस्योसत्तिः | “ रुद्रो वा 
एष यदिः” इति श्रुतेः | चन्द्ररूपेण बिन्दुना शिवरूपेण लकारस्य शिवरुपस्थोतत्ति: ; 
तथा च “अष्टमी मृतिश्न्द्रमाः शंकरस्य” इति पुराणवाक्यालकारस्य शिवरूपत्वम , 
श्रीकण्ठादिमध्ये पठितत्वात्‌। तथा च शारदातिलके--“ श्वेतो भृग्वीरालकुलिः शिवः 
संवर्तकस्तथा |” इति । एतेषां समष्ट्या समस्तकामराजोसत्तिः | हकारेण कलारूपेण 
कलानिधिरूपस्य सकारस्योतत्तिः | तथा च संकेतपद्धतो --- 


४ अकारः सर्ववणोग्र्यः प्रकाराः परमः शिवः | 
हकारोऽन्त्यकलारूपो वर्णाहंताप्रकाशकः ॥ !" 


इति । रेफेण वहिना रजोगुणप्रधानस्य ब्रह्मणः ककारस्योसत्तिः | Sa रूपेण 
सकलाधारस्वरूपस्य लकारस्थोत्पत्तिः । एतेषां समष्ट्या सकलशक्तिकूटोसत्तिरिति | कि 
बहुना, RRA: हकाररेफयोः श्रिया सकळं विलसितं विश्वमिति तालयार्थ: | तद क्त 
कादिमते-- 


“ विद्यातृतीयखण्डेन सकलार्थो5भिधीयते | 
तेनेदं विश्वरसितं हल्लेखात्मकमीश्वरि 11 
शिवशाक्तिसमायोगादुदेतीदं विजम्मते ||? 


इति | एतेन हीकारसैव सर्वोऽपि amg इति स्पष्टीकृतोडथ: । 
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सौभाग्यवधेनीसहिता ४९ 


re विद्यायाः पञ्चदशाक्षरीलं पञ्चदशरूपेण न भवति; किं तु जायते, वर्षते, 
Tid, पारेणमते, नञ्यतीति, दशापश्चकयुक्तस्य प्रपञ्चस्य साक्षिणी, अक्षरी अक्षरः 
संबन्धिनी; तेन पञ्चदशाक्षरी | पञ्च दशा यस्याः सकाशाद्वयन्ते, तेन पद्चदशा(चा)सौ 
अक्षरी चेति पञ्चदशाक्षरी । तदुक्तं मानसोलासे- 


“ दशापञ्चकमेदेन प्रपञ्चस्य विलासिनः | 
साक्षिणी चाक्षरी यस्मात्तस्मा्ञ्चदशाक्षरी ||” 


इति | इति लोपामुद्राकामराजविद्ययोः संक्षेपेण महिमा निरूपितः | अन्यत्स भावार्थादि- 
पश्वार्थविवेचनं विद्यारण्यश्रीचरणविरचितश्रीविद्यार्थदीपिकायां योगिनीहदये 
च द्रष्टव्यम्‌ || ३३ ॥ 


एवं विद्याह्नयमुद्धृत्य पूर्वोक्तानां RA षट्पञ्चाशत्‌ इत्यादिना पडन्वयशांभवाना- 
मंशभूतनवात्मकमिथुनविद्यायास्तात्प्यात्मकतत्मतिपाथयोः शिवशाक्त्योरभेदं प्रस्तोति-- 


शारीरं त्वं शंभोः शशिमिहिरवक्षोरुहयुगं 
तवात्मानं AÀ भगवति नवात्मानमनघम्‌ | 
अतः शोषः शोषीत्ययस्ुभयसाधारणतया 
स्थितः संबन्धो वां समरसपरानन्दपरयोः ॥ ३४ ॥ 
शरीरमिति । हे भगवति! त्वं शंभोः शरीरम्‌ । कुतः? यतः शशिमिहिर- 
वक्षोस्हयुगं शिवशक्तिरूपहकारसकारमयं सूर्यचन्द्ररूपं स्तनद्वयमित्यर्थः | अत एव तवात्मान- 
मनघमापाततो इश्यमानप्रपञ्चविलासविश्रमरहितं नवात्मानं नवात्मकनवाक्षरकूटविद्यामतिपाद्यं 
शिवं मन्ये | तथा च प्राचीनाभियुक्तवचनम्‌-- 


“ पातारपादमवनीजघनं रवीन्दुवक्षेजशालि हरिदाननमभ्रकेराम्‌ | 
वैराजमम्ब भजतां तव दिव्यरूपं कीटायते विषिहरीन्द्रखुरादिकोटिः ॥ " 
इति | अतः रोषः शेषीति अयं (कथं) संबन्धः; गौणमुख्यभाव इत्यर्थः | उमयसाधारण- 


तया समम्राधान्येन स्थितः, समरसपरानन्दपरयोः ; ऐकाल्यससुलसितपरमानन्दनिमरयोः | _ 
4 0 
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५० आनन्दलहरी 


राज्ञः पुरुष इत्यादिवत्‌ षष्टयर्थलक्षणरेषरोषिभावो नास्ति, समप्राधान्यादिति भावः । हन्त 
de “ एकं संधित्सतोऽपरं प्रच्यवते ” इतिवत्संबन्धस्य समम्राधान्ये प्रतिपाद्यमाने उन्यो- 
रपि षष्टयर्थरेषलक्षणमप्राधान्यं पर्यवस्यतीति न शङ्कनीयम्‌ | तौ समम्रधानो तयोः संवन्धः 
समप्रधान इत्येव प्रतिपाद्यम्‌ RE संबन्धिनो; प्रतीयमानं शेष तात्त्विकं (च) न 
भवति | आश्रितसंवन्धरोषित्वं दत्वा पुष्णाति | यथाहुरभिनवगुप्तपादाः-- 


८ शोषपोषणकृच्छेषी गुणभावो न तात्त्विक: | 
भूत्यादिगौरवख्यालै भूपादिगुणभाववत्‌ |” 
इति | तथा च शिवश्च शक्तिश्च शिवशक्ती इति उभयपदार्थप्रधानों gg: । तयोः संबन्ध 
उभयप्रधानगतः; तत्तु गौणमुख्यसंवन्धघटित इति सिद्धम; यथा शब्दार्थयोः संवन्धः | 


अमुमेवार्थं हृदि निधायाह भगवान्‌ सरस्वतीपुत्रः कालिदासः“ वागर्थाविव 
संपृक्ती ” इति पद्ये । तथा चाथर्वणी श्रुतिः सौ भाग्यकाण्डे-- 


“ भग; शक्तिमेगवान्‌ काम इश उभौ दाताराविह सौमगानाम्‌ | 
समप्रधानो समसत्त्वौ समोतयोः शक्तिरजरा विश्वयोनिः ||” 


इति ॥ ३४ ॥ 


नवात्मकविद्यायाः स्वरूपं प्रतिपाद्य षडन्वयशांमवानां मनःप्रभृतिभूम्यन्तानामम्बि- 
कायाश्चैक्यं प्रतिपादयति 


मनस्त्वं व्योम त्वं मरुदसि मरुत्सारथिरसि 
त्वमापस्त्वं भूमिस्त्वयि परिणतायां न हि परम्‌ | 

त्वमेव खात्मानं परिणमयितुं विश्ववपुषा 
चिदानन्दाकारं हरमहिषि भावेन बिभूषे ॥ ३५ ॥ 


मनसूवमिति | मनसं, व्योम त्वं, मरुदसि । मरुत्सारथिरसि, वहिरसि | 
त्वमापः | त्वं भूमि: | त्वयि परिणतायां विराड्रूपेण वृद्धि प्राप्तायाम्‌; न हि परं; 
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सौभाग्यवर्धनीसहिता ५१ 


लद॒तिरिक्त वस्तु न किंचित्‌ स्वै बद्रपमेवेत्यर्थ; । हे हरमहिषि ! लमेव सरां; वस्न 
नः, चिदानन्दरूपं परिणमयितुं विराड्रूपेण प्रकल्पबितु, भवेन ; छीलाविशेषेण, विश्वपुषा 
विश्वाल्यजीववपुषा, FE; पुष्णासि | विश्वाख्यविराड्शरीरानिमानिजीवरूपमावेनेत्यर्थ: | 
पञ्चीक्ृतपञ्चमहामूतानि, तत्कार्य सवे (मपञ्चो) विराडित्युच्यते । स्थूर[शरीरमेतदात्मनः | 
सवैन्द्रियैरथोपलब्धिर्जाग्रदवस्था | एतत्रयामिमानी विश्वाख्यो जीवः | विश्वाख्यजीवरूपेण 
विराइशरीरे विजृम्मस इत्यर्थः । विश्ववपुषा झ्युपक्षेपात्तैजसमाज्ञावपि गृहीतौ । 
विश्वादिवपुषा विश्ववपुष इति मध्यमपदलोपी समासो वा । अपञ्चीकृतपञ्चमहाभूतानि तत्कार्य 
स्तदशकं भौतिकं हिरण्यगर्मं इत्युच्यते | सूक्ष्मशरीरमेतदात्मनः । स्वप्नावस्था जाग्रदव- 
स्थाविंषयानुभवजन्यसंस्कारः | एतत्त्रयाभिमानी जीवस्तैजस उच्यते । तैजसजीवभावेन 
GARR बिभृषे । बाह्यान्तरसकलविषयव्यापारे निवृत्ते कारणरूपेण केवलवुद्धिमात्रा- 
वस्थानं सुषुत्तिः; तत्‌ कारणशरीरमात्मनः । तत्रामिमानी प्राज्ञ: | प्राज्ञजीवभावेन 
कारणशरीरं बिभृषे इत्यर्थः संपन्न: | एतेन भगवत्याः प्रणवरूपता प्रतिपादिता | तथा च 
नवरन्नमालिकायास्‌--“माठृकां प्रणवरूपिणीं मनसि भावयामि परदेवताम्‌ |” इति । 
स्कान्देऽपि--“ ओंकाररूपिण्यजरा शिवानन्तासृतद्रवा ” इति । रुद्रयामलेऽपि-- 


“ उमेति परमा शक्तिः पूर्वभावमुपेयुषी । 
अध्युष्टवरुयाकारा प्रणवत्वमुपागता ॥ ” 


इति | अथ वा चिदानन्दरूपं विश्ववपुषा विश्वादिजीववपुषा परिणमयितुं स्वात्मानं बिभृषे । 
अथ च हरमहिषिमावेन; शिवपल्लीमावेन बिभृषे । संज्ञायां हः, कार्दासादिवत्‌ 
हरयुवतिभावेनेति afters: । अहो तव चरितं को वेत्तुं समर्थः । तथा च 
सकलजननी स्तवे 


“युता दक्षस्यादौ किल सकलमातस्त्वुदभूः 
सदोषं तं हित्वा तदनु गिरिराजस्य तनया । 
अनाद्यन्ता शंमोरप्रथगपि शक्तिमगवती 
विवाहाज्ञायासीत्यहह तव को वेति चरितम्‌ U” 


इति ॥ ३५ ॥ 
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इति मनःप्रभृतिमिः संहैक्यं भगवत्याः प्रतिपाचय मानसादिषडन्वयशांभवानां 
मुख्यभूतौ देवदेव्यो पूजाचक्रसहितो क्रमेण प्रस्तौति-- 


तवाज्ञाचक्रस्थ तपनशशिकोटिद्युतिधर 
परं ae वन्दे परिमिलितपाश्वे परचिता | 
यमाराध्यन्‌ भक्त्या रविशशिशुचीना मविषये 
निरालोके लोके निवसति हि भालोकभवने ॥ ३६ ti 


तवेति । तव आज्ञाचक्रस्थम्‌; भ्रूमध्यद्विदलपद्चकर्णिकामध्यगर्त सूर्यैचन्द्रक्रोटि- 
कान्तं, परं शंभु परशंभुनाथं, wierd परचिता ; चिसराम्बयाविनाभूतवामाङ्गस्‌ | 
यमाराध्यन्‌ भक्त्या रविशशिशुचीनामविषये; सूर्यचन्द्रवहीनामगोचरे, भाळोक*वने ; 
भालेकाः तेजेलोका; ; अपरिमिततेजःसमूहानां भवने; सर्वतेजसां कालत्रयेडपि 
निवासस्थाने । तथा च श्रुतिः--“ न यत्र सूर्या न विभाति चन्द्रमा नामिर्नाप्यानि न 
तेजांसि (त)द्वासा सर्वमिदे भासते सर्वासां भासामेकमायतनं स मृत्योरपि मृत्युरमृतोऽक्ष- 
रोऽनन्तोऽजरो निरालम्बः परमात्मा” इति । निराेके ; निंगेता आरोका यस्मात्‌ | 
निरातङ्क इति पाठः क्वचित्‌ | काल्त्रयेऽप्यविनाशिनि लेके भक्तिभावितपरमानन्द- 
मेदुरमहाशय; निवसतितरां वसति, निरतिशयानन्दसंविदानन्दमहाकारो विजुम्भते | 
्रह्मसाक्षात्कारमनुभूय वीतशोको भवतीति भावः | इति निप्कामानामुपासना | सकामानां 
लु यमाराध्यन्‌ भक्त्या पुरुषः सूर्यचन्द्रवह्मीनामगोचरे निरालोके आलोकान्तरं तत्रकाशकं 
नास्तीत्यर्थः । खयंप्रकारो भालोकभवने भासां वा रद्मिविशेषः चतुःपष्टिररिमिमध्ये 
परिगणितः तस्यालोकभवने निवसति | इच्छामात्नोपनीतनानाभोगरसिकः सकळुतेजोलोक्रोपरि 
वर्तमानो महाशयो विजुम्मत इति भावः । मध्ये परशंभुनाथः चित्पराम्बा इति देवदेव्यो 
पूज्यौ, ध्येयो वा । परितः पूर्वोक्तचतुःपष्टिमानसरश्मयः पूज्याः, ध्येया वा ॥ ३६ ॥ 


क्रमप्राप्तनामसरस्मिमुस्यदेवदेव्यो प्स्तौति-- 
विशुद्धौ ते शुद्धर्कटिकविदादं व्योमजनकं 
दिवं सेवे देवीमपि हिवसमानव्यसनिनीम्‌ | 
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सौभाग्यवधैनीसहिता ५३ 


ययोः कान्त्या यान्त्या दादिकिरणसारूप्यसरणि 
विधूतान्तर्ध्वान्ता विलसति चकोरीव जगती ॥ ३७॥ 
विशुद्धाविति | विशुद्धौ ते कण्ठस्य षोडशदलपञ्ममध्ये सुनिर्मलस्फटिकाच्छं 
व्योमजनकं गगनकारणं शिवं व्योमेश्वरं सेवे | देवीमपि ; अपिः समुच्चये  व्योमेश्वरीं गिरिश- 
सायुज्यपदवी शिवसायुज्यसरणिं चिदानन्दमहाम्रकाशपरंपरां शिवाविनाभूतामिमामेव पदवीम्‌ , 
शिवसायुज्यस्येमां विना दुरूहत्वादिति भावः । तदुक्तं स्कान्दे 


“ त्वामाश्रिता महामाये प्रामुवन्यचिरेण माम्‌ | 
केवलं त्वामनाहत्य मां भजन्तो विचेतनाः | 
नाईन्ति मम सायुज्यं ब्रह्मकल्पशतैरपि ॥ ? 
इति | ययोः कान्या; आयान्त्या हेतुना, शशिकिरणसार्प्यसरणिं; चद्धिकासमानसरणि 
सुपुम्नामागेण प्रविश्य सकररारीरान्तरालमाछावयन्ती, विधूतान्तर्ध्वान्ता ; निधूतबाह्यविषय- 
सङ्गतिमिरा जगती जङ्गमा चकोरीव विलसति | चकोरी यथा चन्द्रिकान्तरापतिता चिर- 
संतपतान्तस्तापं विधूय विलसति तथेत्यर्थः | अथ वा--मूलाधारस्य जगती भू; ययोः कान्त्या 
यान्त्या शशिकिरणसारूप्यसरणिः सती विधूतान्तर्ध्वान्ता विगतसुषुन्नारनभ्रनिरोधकवात- 
पित्तादिदोषा चकोरी विरसति | अथ वा--ययोः कान्त्या आयान्त्या शशिकिरणसारूप्य- 
सरणिः सा सर्वां जगती भूमिः, विधूतान्तलिमिरा विगलितगिरिकन्दरादिगततिमिरा 
चकोरीव विलसति | सकला भूमिः ययोः कान्तिपटलाच्छादिता क्षुद्रा चकोरीव शोभत 
इति भावः। एतादृशौ देवदेव्यौ चक्रे पूज्यो, ध्येयौ वा व्योमेश्वरी | नामसरञ्मयः 
पूर्वोक्तद्विसप्ततिसंख्याकाः परितः पूज्याः, ध्येया वा || ३७ ॥ 


क्रममाप्तवायव्यरस्मिमुर्यदेवदेव्यावाह-- 


ससुन्मीलत्‌ संवित्‌ कमलमकरन्दैकरसिकं 

भजे Sages किमपि महतां मानसचरम्‌ | 
यदालापादष्टादराणुणितविद्यापरिणति- 

यदादत्ते दोषादू णुणमखिलमङ्गयः पय इव ॥ ३८ ॥ 
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समुन्मीलदिति | समुन्मीरत्‌ संवित्‌ सेव कमलमकरन्दः ; अर्थात्‌ हृदयकमल- 
गतानुभवविशेषपुष्परसास्वादनपरमित्यर्थः | भजे हंसद्वन्द्व हंसेश्वरह॑सेश्वरीरूपं किमपि 
स्वानुभवेकसंवेयवादिदमित्थमिति नि्वक्तुमशक्यम्‌ | महतां मानसचरम्‌; अपाकृत- 
सांसारिकुखस्प्रहाणां महाशयानां मानसचरम्‌। यदारापात्‌ अष्टादशगुणितविद्यापरिणतिः ; 
चत्वारो वेदाः, उपवेदाश्चलारः, षडङ्गानि, पुराणन्यायमीमांसाधर्मशाख्राणि, एवमष्टादशानां 
विद्यानां परिणतिः | इयं योगशास्ने प्रक्रिया--सर्वेषां प्राणिनां हृदयकमलवर्ति gage 
शिवशक्तिरूपमस्ति । तदुक्तं तत्नैव योगानुशासने | 
४ अनुपममनुसूतिस्वात्मसंवे्यमाद्यं 
विततसकळूविद्याळापमन्योन्यमुख्यम्‌ | 
सकळनिगमसारं सोऽहमोङ्कारगम्यं 
हृदयकमलमध्ये हंसयुग्मं नमामि ॥” 


इति । तस्य हंसयुग्मस्य जाग्रस्म्सुषुप्तयस्तिस्रोऽतरस्थाः | तत्र जाग्रदवस्थायां यदा 
सत्त्वगुणाधिक्यं तदा आलापो भवति, वेद॒शास्रादिरूपः | देहिनां यदा रजोगुणः प्रभवति, 
तदा प्राणिनामाहारादिन्यवहारः | यदा तमः प्रमवति, तदा क्रोधनिद्राभयहिंसादिव्यवहारः | 
यदादत्ते दोषात्सचिदानन्दरूपस्य ब्रह्मणः देशकालादिपरिच्छिन्नतारूपाद्‌ गुणमखिङं माया- 
शबलिततया समुक्लसितदेशकारादिपरिच्छेददोषपरिहारेण शुद्धसंविन्मात्र॑ निरतिशयानन्द 
रूपं गुणमादत्ते; अन्यः पय इव; यथा seed दोषं परित्यज्य सारभूतं क्षीरभागं हंसो 
यथादत्त तथेति। एतेन हंसः सोऽहमिति हंसयुग्म महावाक्यार्थवोधकं ह॑सेश्वरहंसेश्वरीरूप 
मंजे इति ता्यार्थः। हंसेश्चरहसेश्चयौ मध्ये पूज्यौ ध्येयौ वा; पूर्वोक्तचतु:पत्वाशद्वाय- 
व्यरूमयः परितः पूज्याः, ध्येया वा || ३८ ॥ 
क्रमप्राप्ते तैजसरस्मिमुख्यावाह--- 


तव खाधिष्ठाने हुतवहमधिष्ठाय निरतं 

तमीडे संवर्त जननि महतीं तां च समयाम्‌ | 
यदालोके लोकान्‌ दहति महति क्रोधकलिले 

दयार्द्रा या दृष्टिः शिरिरसुपचारं रचयति ॥ ३९ ॥ 
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सौभाग्यवधेनीसहिता A 


तवेति । तव स्वाधिष्ठाने ; नामिस्थदशदल्पद्ममध्ये हुतवहमधिष्ठाय निरतम्‌ ; 
वहिरूपमाश्रित्य निरतं निरन्तरं प्रीतिमन्तम्‌, तम्‌ इडे; स्तुवे संवर्तम्‌ ; संव्तेश्वरम्‌ । - 
हे जननि! महतीं महाप्रकाशज्वालाविासेन विश्वसंहारसमुत्सुकसंवर्तेश्वराविनाभूतां, 
समयाँ; समयामिधानां च ईडे। यदालोके लोकान्‌ दहति महति क्रोधकलिले ; 
रोषसमुद्धते सति इष्टिः नेत्रंकरी शरीराकारविस्फुलिङ्गद्रारि वहिकराङं लोकान्‌ दहति ; 
महति कल्पावसानसमुज्जुम्मिते शक्तिपरतन्त्र यस्य संवेतैश्वरस्य आलोक इति संवन्धः | 
संजिहीर्षाराक्तिवशंवदसंवतेश्वस्य महति क्रोधोन्मेषे तृतीयनयनोन्मेषेण संवर्तानलः सर्वान्‌ 
oma दहति | या पुनः दयाद्रां दृष्टिः शिशिरमुपचारं रचयति ; सिसक्षाशक्‍त्या लया 
संचलितरजोगुणोडरोघेन विश्वं शीत करोति । यथापूर्वं कल्पयतीति भावः । संवर्तेश्वरः 
समयाम्बा इति देवदेव्यो मध्ये पूज्यो, ध्येयो वा ; द्रिवष्टितेजसरऱ्मय: पूर्वोक्ताः परितः 
पूज्याः, ध्येया वा ॥ ३९ ॥ 


कमप्राप्ताप्यरर्मिसुख्यदेवदेव्यावाह-- 


तटित्वन्तं शक्त्या तिमिरपरिवृत्तिस्फुरणया 
स्फुरञ्ञानारल्लाभरणपरिणद्वेन्द्रधनुषम्‌ | 

तव ड्याम मेघ कमपि मणिपूरैकदारणं 
निषेवे वर्षन्तं हरमिहिरतप्तं त्रिभुवनम्‌ ॥ ४० ॥ 


तटित्वन्तमिति | aad शक्त्या तिमिरपरिवृत्तिस्फुरणया ; तिमिरस्य परितो 
वृत्ति,, तिमिरं संवर्तः संवेष्ट्य वृत्तिरित्यर्थः | तद्वत्‌ स्फुरणं यस्याः सा; TET 
शक्त्या तटित्वन्तं स्ुरन्नानारल्ाभरणैः परिणद्वेन्दरभनुषम ; शिवशक्त्योः हीरकपुष्पराग- 
पद्मरागादिविविधाभरणैः व्यक्तीङ्ृतेन्द्रचापमित्यर्थः | तव मणिप्रैकशरणम्‌ ; षड्दलमणि- 
पूरपञ्चचक्रमध्यनिल्यं श्यामं हरमिहिरतप्तं त्रिभुवनम्‌; सू्थरूपरद्रक्ृतसंतापविधुरं 
जगत्त्रयं वर्षन्तं मेधं Fat सौदामिन्यम्वया शक्त्या सहितं निषेवे । मेघेश्वरः 
सौदामिन्यम्बा च मध्ये पूज्यौ, ध्येयो वा; द्विपञ्चाशदाप्यमरीचयः पूर्वोक्ताः परितः 
पूज्याः, ध्येया वा ॥ ४० ॥ 
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५६ आनन्दलहरी 
क्रमप्राप्ती पार्थिवरर्मिमुख्यौ देवदेव्यावाह--- 


तवाधारे सूले सह समयया लास्यपरया 
नवात्मानं वन्दे नवरसमहाताण्डवनटम्‌ | 

उ भाभ्यामेताभ्यासुदयविधिसुहिर्य दयया 
सनाथाभ्यां जज्ञे जनकजननीमञ्ञगदि | ४१ ॥ 


RARI तव मूलाधारे; चतुदेलपझमध्ये, लास्यपरया ; छास्यरसिकया, 
श्रज्ञाराधारं नृत्यं लास्यम्‌ । समयया सह; समयाख्ययां शक्त्या सह । नवात्मानं 
नव्रसमहाताण्डवनटम्‌ ; श्रृङ्गारादिनवरससमवहितनिरतिशयमहोत्साहताण्डवनटं वन्दे | 
उभाभ्यामेताभ्यास्‌; लस्येश्वर्यादेनटनवात्मकशिवाभ्याम्‌ , उदयविधिमुद्दिस्य ; महाः 
संहारानन्तरं जगत उत्पत्तिमनुसंघाय, दयया; नष्टस्य विश्वस्य कल्याणकारणभूतया, 
सनाथाभ्यां ; स्वस्वामिकाभ्याम्‌, इदं जगत्‌ ; जनकजननीमत्‌ ज्ञे उत्पेदे । सिसक्षोन्मीलि- 
तानुग्रहेण यथापूर्वं wed विलोक्य संतोषेण जगद्रक्षायै लास्यताण्डवसमुत्युकाभ्यां 
देवदेवीभ्यां जगदिदं मातापितृमञ्जातमित्यर्थः | यथा मातापितरो पुत्रे जाते संतोषातिशयेन 
नृत्यतः, तथेति भावः। तथा च महिम्नस्तुतो, “ जगद्रक्षायै तव॑ नटसि ननु वामेव 
विभुता'7 इति । (महानटेश्वरः लास्येश्वरी च मध्ये पूज्यो, AÀ वा; पूर्वोक्ताः षट्पञ्चा- 
शत्पार्थिवमरीचयः परितः पूज्याः, ध्येया वा |) अत्र पद्ये नवात्मकविद्याया उद्धारः सूचितः, 
न स्फुटीकृतो भगवता श्रीरांकराचार्येण, स गुरुमुखादवगन्तव्य: | इति चक्रषट्कं यथाज्ञानं 
गुर्युखादवगतं किंचिन्निरूपितम्‌ | इतोऽथिकं महाशयेभ्योऽधिगन्तव्यमिति ॥ ११ ॥ 


इनि श्रीगोविन्दाश्रमपूज्यपाद शिष्य श्रीकेवल्याश्रमत्रिरचितायामानन्द लहरी 
व्याख्यायां सौभाग्यवर्थन्यां प्रथमस्तरङ्गः 
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अभिनव० अभिनवगुप्तपादा; 
अशेष० अशेप्रकुल्वलरी 
Who ऋक्संहिता 

कादि० कादिमतम्‌ 

कु do कुन्जिकातन्त्रमू 
कूमे० कूमेपुराणम्‌ 

क्रम० क्रमस्तुति; 

Ago चतुःशती 


Rigo च० चिद्गगनचन्द्रिका 


शान० ज्ञानार्णवः 

do आ० आरण्यकम्‌ 

तै० ब्रा० तैत्तिरीयब्राह्मणम्‌ 
ते० do तैत्तिरीयसंहिता 
Pro उ० त्रिपुरोपनिषत्‌ 
त्रिपुरा० त्रिपुरार्णव: 

दत्त० दत्तात्रेय: 

देवी० देवीपुराणम्‌ 
नवरल्न० नुवरलमालिका 
पद्य» पद्यवाहिनी 

Wo परास्तोत्रम्‌ 

परि० परिमलः 

पाणि० सू० पाणिनिसूत्रम्‌ 
प्रपञ्च० प्रपञ्चसारः | 
भग० मगवद्गीता A 
भस्म० भस्मजाबालोपनिप्रत्‌ 


महा० महाभारतम्‌ 


मनो० मनोरमा (तन्त्रराजव्याख्या) 


महिम्न० महिम्नस्तुति; 
मानस० मानसोछासः 

मा० Fo माठकाहृदयम्‌ 
मार्कण्ड० मार्कण्डेयपुराणम्‌ 
यो० Fo योगिनीहृदयम्‌ 
याज्ञ याञ्चवल्क्य; 

योग० योगानुशासनम्‌ 
Wo Waa; 

Wo Mo रहस्यसिद्धिसोपानम्‌ 
Wo रुद्रयामलम्‌ 

ल्धु० लघुस्तव; 

To Uo वासिष्ठरामायणम्‌ 
वि० प्र० विद्यार्थप्रकाशिका 
Zo Alo शतपथब्राह्मणम्‌ 
शांभव० शांभवदीपिका 
शा० ति० शारदातिलकम्‌ 
शिव० शिवदष्टिः 

Go ġo संकेतपद्धति; 
सकल० सकलजननीस्तव: 
सुभग० सुभगोदय; 
स्कान्द० स्कान्दपुराणम्‌ 
Go fo स्वच्छन्दसंग्रहः 
Go त० स््रतन्त्रतन्त्रम्‌ 
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अग्निरिति भस्म, ८, भस्म० १-५ ` . अहमि प्रलयं कुर्वन्‌, ४६, Wo ५० 
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अनेनाधिष्ठितं गेहं, ८, Wo fio ९-८७. . इतश्च, ४३, पाणि० To ३-४-१०० 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


६२ आनन्दलहरी 


इति क्रमात्समुद्दिश: २९, पद्य» 

इति क्रमेण भिन्नाः स्युः, २८, पद्म० 
इति ते गदिता काम०, ३६, कादि० 
इत्थं कुमारीविद्यायाः ५, त्रिपुरा० 

इत्थं संपूजयन्‌ देवी, ८ शा० ति० 

इन्द्रो मायाभिः, ४८, BH ६-४७-१८ 


इयमेव सा या प्रथमा, २३, तै० ब्रा २-५-४ 


= 


ईड्यते सकलेलॉके:, ८, शा० ति० 
इरात्वभावकछ्रः, १३, क्रम० ३ 


उ 


उत्पन्नं शांभवं पश्चात्‌, २३, Fo त° 
उद्यदादित्यसंकारां, ३६, सुभग० 
उन्नीयोन्नीय चक्रेषु, १८, Ago 
उपासते महाविद्या, २, ज्ञान० 
उमेति परमा शक्तिः, ५१, रुद्र ० 
ऊ 
ऊध्वैविन्दात्मकं वक्त्रं, ३३, ARo ४-१०० 
क्र 
BIS दातारम्‌ , ६, महा० 
ऋतावानं वेश्वानरम्‌ , 22, ते० Fo १-५-११ 
ऋषि; स्याद्वामदेवो5स्य, ७, स्कान्द० 
T 
एक: स एवं जननि, १३, क्रम० ३ 
एकं संधित्सतोऽपरं, ५० 
एकत्रिंशद्ररिमपति:, २५, Fo त° 
एकस्मिन्नेवार्थ, ३, परि० २८ 
एका स आसीत्मथमा, १९, त्रि० Fo ३ 
एतत्कामकलाव्यासँ, ३४, Ho Jo 
एतत्मकारानं मातुः, ,, ,, ,, 


एतेषां स्मृतितो लोकः, २५, Fo To 
एवं भावनया जुष्टः, ३६, कादि० 
एवं मां सुन्दरीं ध्यायेत्‌ , १८, चतु ० 
एघां स्मरणमात्रेण, २५, Fe To 


ओ 
ओंकाररूपिण्यजरा, ५१, स्कान्द्‌० 
क 


ककारादिक्षकारान्ता:, ५, मा० go 

कर्ता हर्ता च सर्वत्र, १७, We सो० 
कषोल्क इति संज्ञा: स्युः, ५, We 
कामराजकलारूपा, ३३, Ue 
कामराजाख्यविद्याया;, १४, शान० १२-११ 
कामो योनि: कमला, ४७, त्रि» go ८ 
कुचद्वयं ठु तच्छेषा० ३३, कादि० ४-१०^ 
कुण्डलिनीमाठूकाभ्यां, २३, Fo To 
कुण्डलिन्या महीभेदे, १७, We alo 
कुण्डल्या ATH जाता, २५, Fo To 
कुलकुण्डलिनीं नित्यां, १८, चतु ० 

कृत्यं पञ्चविधं यस्मात्‌ , ३८, शांभव ० 
केत्वन्तौ बुधमध्ये तु, १९ 

केवलं त्वामनाहत्य, ५३, स्कान्द्‌° 

कोणेषु पूजयेदष्टा०, २६, पद्म 

क्रियात; कुण्डली व्यक्ता, २५, कुः त - 


ग 


गुणसंध्या ऋगयजुपरोः, ११, कादि० १५-३७ 
गुणाश्रये गुणमयि, २, मार्कण्ड० ११-१० 
गुरोरन्तौ भौममध्ये, १९ 


a 


चङि, ४३, पाणि० सू० ६-१-११ 
चतुर्येऽथ तृतीये च, १९ 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


| 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


सौभार यवधन्याञुदाहृतप्रमाणवा क्यानामनुक्रमः 


चतुदेशानलद्योतं, २० 
चतुष्के च AGH च, २७, TTo 
चतुष्कं पञ्चकं चेव, ३०, 
चतुष्कं पञ्चके Tah, २६, ,, 

22 321 322 २८, ” 
चवुष्कमष्टक चेति, ३०, ,, 
चतुष्कमिति संमिन्ना:, २६, पद्म ० 
चत्वारिंशादथ तिख;, १९, त्रि» Fo ३ 
चन्द्रं तत्रैव संयोज्य, १४, ज्ञान० १२-११ 
चरणं नो लोके, ९, ते० ब्रा० ३-१२-३ 
चरणं पवित्रं विततं, ९, ते० Are ३-१२-३ 
चिदुछासात्परा जाता, २३, Fe To 


22 


ज 


जगद्रक्षायै त्वं नटसि, ५७, महिम्न० १६ 
जलमिति भस्म, ९, भस्म० १-५ 

जुह्णानः मुम्रतीकः, ४७, Go Fo ४-६-५ 
ज्योतिष्मद्धाजमानं, ९, तै० Ale ३-१२-३ 
AMAA व्यक्ता, २५, Fo To 


ण 


Mezga: RR चू, ४३, पाणि० ge 

३-१-४८ 

त 

तत्तुरीयं स्वरूपं च, ३३, कादि० ४-९८ 
तत्मभापटलव्यासं, ३६, सुभग० 
तदात्मकं च देव्यास्ते, ३३, कादि० ४-९९ 
तद्वहिर्वसुपत्रान्जं, २० 
तद्भावनां शृणु प्राज्ञे, ३३, कादि ४-९९ 
तन्निष्पत्ति श्गणु प्राज्ञे, ११, कादि० १५-३६ 
तस्माच्वमेव सर्वत्र, ३, मानस ० 
तस्मात्सर्वच मन्त्रेस्तु, ४४, कादि° 
तां चाप्यर्धकलारूपां, ३६, कादि० 


तिस: पुरक्षिपथा, १९, त्रिश ge १ 

ये तवाम्त्रचरणं, १०, दत्तः 

तृतीयं शक्तिकूराख्यं, ५, त्रिपुर० 

तृतीया कृतिः सव, ४५, स्वतन्त्र ° 
तृतीया वेदधीज्ञाना, २४, Fo To 

तेन त्रयीमयी विद्या, ११, कादि'० १५-३८ 
तेन पवित्रेण JA, ९, तै० ब्रा० ३-१२-३ 
तेन बीजेन विश्वात्म०, ११, कादि० १५-४३ 
तेनेदं विश्वलसितं, ४८, कादि० 
त्रयोदशाक्षरी बिद्या, २, ज्ञान० 
त्रिधामनिल्यं द्वार, २० 

त्रिपुरासंज्या भद्रे, १२, त्रिपुरा० 

तद्रूपां शक्तिमासाद्य, ३, मानस० 

त्वमहं .खदीयं, २४, यो” To 

त्वामाश्रिता महाभागे, ५३, स्कान्द्‌० 


द्‌ 


दत्तात्रेयो मुनिः शक्र;, २, शान० 
दशापञ्चकमेदेन, ४९, मानस० 

दीघो लघोः, ४३, पाणि Jo ७-४-९४ 
दुर्वासा इति विख्याताः, २, मानस 

हृञ्यते ्राणिभिः सर्वेः, ८, Me ति० ८-८८ 
द्विसतत्यघिकं त्रीणि, २५, Fe त° 

È स्वसारौ वयतः, २३, Fo ब्रा २-५-४ 


घ 


घर्माधमेकलाखेह०, ४७ 
ध्यायङ्छिववरारोहे, ३०, मानस० 
ध्यायेत्कुण्डलिनीं देवीं,-३६; कादि० 


न 


न देव: पुण्डरीकाक्षः, ६, वा० Te 
नन्दिकेश्वरविद्या च, १३, Beto १२-१९ 
नभो महाबिन्दुमुखी, ३२, We 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


8३ 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


६४ आनन्दलहरी 

न यत्र सूर्या न विभाति, ६२, श्रुतिः प्रसीद प्रपञ्चस्वरूपे, ४४, प्रपञ्च 

नब याम्योत्तराग्राणि, १९ प्रसृतं विश्वलहरी, ६, यो० To ६-११ 

नव योनि नव चक्राणि, १९, Be उ० २ माचीमलु प्रदिशं IR, २०, तै» सं० ४-६-५ 
नवानां चक्रा अधि० १९, ,, , २ प्राणापानसमायुक्त:, ४०, भग० १५-१४ 

न हि प्रवेद सुकृतस्य, ३२, Teo आ० १ प्रातर्त्रहस्वरूपा स्यात्‌ , याज्ञ० 

नानाविधं सुविततं, २३ Fo To 

नाम्यस्ताच्छतुः, ४७, पाणि० To ७-१-७८ q 


Teed मम सायुज्यं ५३, स्कान्द्‌० 
नाशिष्याय प्रवक्तव्यं, ३४, Fo To 
नित्याकूटत्रयं देवि, ३३, कादि ०. ४-९८ 
नित्याषोडशकात्मान:, ५, मा० go 


बालार्ककोटिरुचिरां, ११ 
बिन्दुः पुमान्‌ रवि: प्रोक्तः, ४, शा० ति० २-६ 
बिन्दुसगत्मनोरेक्य०, ११, कादि० १५-४२ 


q भ 

पञ्चके त्रिकमित्येव, २७, पद्य | भगः शक्तिभंगवान्‌, ५-, त्रिश उ० १४ 
पञ्चके पञ्चके, षट्कं, २७ पद्य भृत्यादिगौरवख्यात्यै, ५०, अभिनव ० 
पञ्चमी कुण्डलीद्विर्धिः, २४, Fe त० मध्यगौ विषिहरी, १०, दत्तर 
पञ्चशक्तिचतर्वह्वि;, १९, सं० प° (चतु ० ६-८) 

पराक्रमपरो भुङ्क्ते, ४६, We ५० म 

परा चेच्छा तथा ज्ञान०, २३, Fe Te मङ्गलान्तौ TAT, १९ 
परातोऽजायतेच्छा हि, २४, छा मत्तालिकुलझंकार०, १८, चतु ० 
परादिशक्तिमि: षड्भिः, २५ ,, मध्यवहिस्फूरदरूप०, २० 


पातालतलविन्यासा, ३३, We 
पाताल्पादमवनी, ४९ 
पार्वतीबछभः साक्षात्‌ , ७, स्कान्द्‌० 
पुनर्गुहा सकला, ४७, fre Zo ८ 
पुराणद्वयष्टवेदामि० १९ 

पूजयेदागमोक्तेन, ३, Mo Ño १२-३९ 
पूर्वजन्मकृते; पुण्येः, ३, शा० ति० १२-४६ 
पूर्वमेवाधुना वक्ष्ये, ३६, कादि 
प्रकाशपरमार्थलात्‌, ६, यो० Te ६-११ 
ग्रकाशाकागहस्ताभ्यां, ४७ 
प्रकागितोञ्नुत्तराख्य;, ५, शिव० 

प्रणवो बीजमाख्यातं, ७, स्कन्द» 
प्रत्याह्मता: स्वरा देवि, ७, शिव 


मन एतानि चक्षूंषरि, ९, भस्म० १-४ 
मनुश्रन्द्र: कुबेरश्च, २, ज्ञान? 
मया सो अन्नमत्ति, ३६, EFO १०-१२५-४ 
FRAT शीघ्रगतिः, १७, We सो० 
महापद्मवनान्तस्थे, ३५ 
माठृका चाष्टधा प्रोक्ता, २३, Fo To 
ATH प्रणवरूपिणी, ५१, नवरत्न ० ८ 
मादनं तदधः शाक्तिः, ३, चतु ० १-११८ 
मितां हस्वः, ३२, पाणि० Fo, ६-४-९२ 
मूलदिब्रह्मस्न्थान्तं, १८, Ade 

” ३६, कादि० 

” २६, सुमग० 
मूलाधारादिचक्रेघु, ३०; पद्य 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


सोभाग्यवधेन्यामुदांह्ृतप्रॅमाणवांक्यांनाम नुक्रेम: 


गय 

य RX ADMITS, ३३ Fo आ० १ 
यजुर्वेद इकारादिः, ११, कादि० १५-३४ 
यत्यादप्ममकरन्दकणा, ९, दत्तर 

यत्र कामयते तत्र, १७, Ro सो? 
यत्रास्ति भोगो न हि तत्र, २२, अशेष० 
यदक्षरशरिज्योत्ल्ला, ३३, चतु० १-४ 
यद्वात्रसङ्गिकिरण०; ९, दत्त० 
यद्देवताया यो मन्लः, ४५, ज्ञान० 
यन्नित्ये तव कामराजमपरं, ३३, लघु० ४ 
यस्त्वयैव विवश;, ४, चिद्‌० Fo 
` यस्माद्िलजीवामां, ४४, Ao to 
यस्य नो पश्चिमं जन्म, १६, tHe 

येऽपि ब्रह्मादयो देवाः, ३, मानस 

येन पूतस्तरति, Sy Fe ATO २-१२-३ 
येनाद्रियन्ते गुरुमर्चनीयम्‌ , ६, महा० 


र 
रुद्रो वा एष यदमि:, १९, ४८, Fo Fo ५-५-१८ 
z 


लक्ष्मीवान्‌ ध्यानतो जीव०, २५, Fe To 
लोकस्य द्वारमचिमत्‌ , ९, Fe ब्रा० ३-१२-३ 
लोपामुद्रा तथागस्त्यः, २, मानस० 

A है, २ ज्ञान० 
लोपामुद्रां GAR, १३, शान० १२-१८ 
लोभान्मोहाच्च गर्वाच्च, ३४, ġo qo 


q 
वन्दे सवैश्वरी देवी, ३३, चतु १-४ 
RA जलमिव, १७, We सो० 
वागर्थाविबसंपक्तौ, ५०, रघु० ९-१ 
वाग्भवं प्रथमं बीजं, ५,.१२, त्रिपुरा० 
वाच्यवाचकरूपेण, १२, ४५,. ,, 


वाच्यवाचकरूपेण, ४५, ज्ञान० 

वायुरिति भस्म, ९, भस्म° १-४ 

विद्यां च हस्तकमलै;, ११ 

विद्यातृतीयसण्डेन, ४८, afte 

विधाय नव चिह्नानि, १९ 3 
विना स्वरेस्तु नान्येषां, ४, शाति०१-८ 
विन्यस्य विभजेदष्ट०; १९ 

विल्रिख्य योजवेत्पूर्व, ११, कादि० १५-३६ 
विश्वा आशा-दीचानः, २०, Fo सं० ४-६-५ 
विष्णुः शिव: सुरज्येष्ठ:, २, मानस 
विष्णुपूजासह्ताणि, ३९, देवी० 

वृत्तं कृत्वेष्टमानेन, १९ 

बृत्तत्रितयसंशोभं, २० 

बृद्धिसंध्या समायुञ्ज्यात्‌ , ११, कादि० १५-३७ 
वेदिकं लौकिकं वापि, ७, Rao 

वेराजमम्ब भजतां, ४९ 

व्याप्त तेन सकलमू , ४४, Ao Fo 
व्योमभेदे खे चरति, १९, Wo सो०. 
व्योमेति मस्म० ९, We १-४ 


श 


शक्ति: प्राणश्च जीवश्च, ५, रद्र 
शक्तिशक्तिमतोभेदं, ३, Fie 
शनिमध्ये रवेरन्तो, १९ 

शन्यन्तौ बृत्तमध्ये ठु, १९ 

शिव; स्वरपराधीनः, ५, मा० Te 
शिवराक्तिमया वर्णाः, ५, मा० go 
शिवशक्तिमयान्‌ प्राहुः, ४, Me २-८ 
शिवशक्तिविभागेन, २५, He To 
दिवशक्तिसमायोगात्‌ , ४८, कादि० 
शिवस्य निष्प्रपञ्चस्य, २३, Fe Te 
शिवापदाम्भोजयुग० २२, अशेप्र० व° 
शिवाविनाभूतशक्तिः, ४४, Ae Ño 
यून्याकाराद्विसर्गान्तान्‌, ६, Aee ६-१० 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


६६ आनन्दढहरी 


शेषपोषणकझच्छेषी, ५०, अभिनव सब मन्त्रा; समुद्दिष्टः, ४४, कादि® 
श्वेतो भ्रखीराल्कुलि:, ४८, शाति० २-३५ TAT स्मरणाशाक्त;, २५, Fe त° 
सलिलस्थानयोगेन, १७, Wo सो० 


q साक्षिणी चाक्षरी यस्मात्‌, ४९ मानस 
षटूके षट्कं पुनः षट्कं, २९, पद्य» साधकेन समभ्यर्च्य;, २९, पाद्य 
षट्कसित्थं क्रमाद्भिन्नाः, २७, ,, सायं विष्णुस्वरूपेयं, ६, याज्ञe 
षट्कोणं शिरसि ध्यात्वा, २६, पद्यः सा रूपाणि कुरुते, २३, Te ब्रा २-५-४ 
षट्चक्रभेदिनीं देवी, ३६, कादि० सुता दक्षस्यादौ, ५१, सकल० २८ 
घटूत्रिंशन्नायिकाः प्रोक्ताः, २४, Fo त° सुमेरुहारबल्या, ३२, We 
षष्टयुत्तरं तु त्रिशतम्‌ , २५, Fe Te सुराधीशो रौहिणेय:, २; मानस० 
षष्ठे षष्ठे पञ्चमे च, १९ ृष्टिस्थितिविनाशानां, २, मार्कण्डळ ११-१० 

$ सृष्रिखिती वितनुते, १०, दत्त ० 

५ सृष्टिस्थित्युपसँहार०:, ३८, शांभव० 
संयोजयञ्छिवपदे, १७, रह्‌ सो० सो5चिरान्मृत्युमाझोति, ३४, सँ० To 
संसारसागरं धीमान्‌, ३६, कादि० सौवर्णो पाशाङ्कुश, १४, मनो० 


सकलनिगमसारं, ५४, योग० 

स न प्राप्तोति परमां, १६, रुद्र ० 
सनातनं विततं, २३, Ño Ao २-५-४ 
सन्यत;, ४३, पाणि० सून ७-४-७९ 
PASTA चङ्कपरे०, ४३, पाणि० To ७-४-९३ ह्‌ 

सतविंशतिरदमीनां, २५, Fe To हकारोष्न्त्यकलारूप:, ४८, स० To 

समपघानौ समसत्त्वी, ५०, त्रिश उ० १४ हरं त्यक्त्वा हरिरभूत्‌ , ४, मानस« 

समस्तं व्याप्य भुवनं, ४४, Go सं० हरत्यज्ञानमज्ञानात्‌ , १२, त्रिपुरा० 

समस्तव्यस्तरूपेण, ५, He Ze - हसाद्ययाद्यथाद्यः स्यात्‌, ४५, ख० To | 
सरिरस्य मध्यात्‌ , २१, de Ao हित्वा चन्द्रं मुखे कुर्यात्‌, १४, Io १३-१ 


स्थलमिति भस्म, ९ भस्म« १-५ 
स्फुरच्छक्तिः पुनरभूत्‌ , ४, मानस 
स्वराः स्वतन्त्रा जायन्ते, ५, Are go 


N 5 

सवे ह वा इदं भस्म, ९, भस्म० १-४ हृत्माणेनाहं सदाहा, ४५, ख० To | 
सर्वतत्त्वात्मतेजोमि:, ३०, मानस० git लेखेव जागर्ति, ४४, स्व० सं० \ 
oa दिव्यं, २० CSA कथ्यते यस्मात्‌, ४४, Ao te | 
सर्वभूतहिते मात;, SPRAT तव नाम, ४५, क्रम० ४ | 

शोधनम्‌ | 
Ben श्रीविद्यार्थ Te ३२ २२ ० बिन्दुमुखी | | 
» १९ R विन्यस्य o A a = omit. । 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Fe Digitized by eGangotri and 


PART II 


E SAUNDARYATL HARI 
(WAVE OF BEAUTY) 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


सोभाग्यवर्धनीसहिताया सौन्दर्यलहर्या विषयानुक्रमणिका 


मुकुटवर्णनम्‌ 
अलका: 
सीमन्तः 


वदनसामान्यवर्णमम्‌ . 


भालम्‌ . 
नेत्रम्‌ . 
श्रवणाभरणम्‌ 
कुण्डलगण: 
नासा 
दन्तच्छदः 
स्मितम्‌ 
रसना 
वदनम्‌ . 
वाणी 
चिबुकम्‌ . 
प्रीवा 


भुजाः 
करा: . 
कुचयुग्मम्‌ 
स्तन्यम्‌. 
रोमावळलिः 


कण्ठगतरेखात्रयम्‌ . 
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ॐ 
श्रीमच्छंकरभगवत्पादविर चिता 
सीन्द्यलहरी 
कैवस्याश्रमविरचितया सौभाग्यवर्धन्याख्यया टीकया सहिता 


सौभाग्यवधेनी 


एवं शक्तितन्त्रशांभवतन्त्रयोः स्वरूपं निरूप्य “तेषामप्युपरि तव पादाम्बुज- 
युगम्‌? इति पूर्वमुक्तं भगवत्याश्चरणाम्बुजस्योत्कर्षै प्रतिपादयितुं मुकुटादिचरणान्त- 
मवयवस्तुतिं कतुमारभते--- 


गतैर्माणिक्यत्वं गगनमणिभिः सान्द्रघटितं 
किरीटं ते हैमं हिमगिरिसुते कीर्तयति a: | 
स नीडेयच्छायाच्छुरणदाबलं चन्द्रशकलं 
धनु) शौनासीरं किमिदमिति बञ्नाति धिषणाम्‌ ॥ १ ॥ 
गतेरिति | हे हिमगिरिसुते! ते; तव, हैमं किरीटं माणिक्यत्व॑ गतेः 
गगनमणिभिः ` बालाकैं: सान्द्रघटितं निबिडस्यूतं संकीतेयति यः, सः नीडे गोले 
यच्छायाच्छुरणेन यत्कान्तिव्यात्या शबलं विचित्रं चन्द्रशकलं शोनासीरं धनुः किमिद॒- 
मिति धिषणां बुद्धि बघाति, चित्ते धत्ते । उत्लेक्षते--माणिक्यादिनानारलखचित- 
किरीटकास्त्या संवलितं तत्रैव wai चन्द्रशकलमालोक्य इन्द्र्चापमतिं बध्चातीत्यर्थः | 
एतावता महादेव Ae मतिं चित्ते धत्ते । अन्यस्य तव मुखावछोकने का 
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४ सौन्द्येलहरी 


शक्तिरिति भावः | अथवा हैमं किरीटमुक्तलक्षणं यः कीतयति, स तव साक्षात्कार 
प्राप्य तवानुचरः सन्‌ मुकुटमालोक्य शोनासीरं धनुः किमिदमिति बुद्धि बच्चातीति | 
एतावता “ हैमकिरीटाय सहस्रादित्यतेजसे नम: ” इति किरीटमन्त्र उदाहतः | किरीट- 
मन्त्रविशेषो गुरुसुखादवगन्तव्यः | एतस्कीतेनेन च साक्षात्कारो भवति | तेनैतादशी 
धिषणा भवतीति भाव: । अथवा ध्यानयोगेन तव साक्षात्कारं प्राप्य किरीट- 
मालेक्येताइर्शी बुद्धिमनुसंधत्ते | किरीटमन्त्रमाहात्म्यमेतावता प्रकाशिता॥ १ ॥ 


अळकांस्तौति-- 


घुनोतु ध्वान्तं नस्तुलितदलितेन्दीवरवनं 
घनं र्निग्धं ga चिकुरनिकुरुम्बं तव दिवे | 
यदीयं सौरभ्यं सहजसुपलबव्धुं सुमनसो 
वसन्त्यस्मिन्मन्ये बलमथनवाटीविटपिनास्‌ ॥ २ ॥ 
छुतोत्विति | हे शिवे! तव चिकुरनिकुरुम्बम्‌ अलकसमूहम्‌ तुलितदलि- 
तेन्दीवरवनं धनम्‌ उपमितविकसितेन्दीवरवनम्‌ | अनेनोपमितं तव चिकुरसहशं 
तत्‌, न तु तत्सदृशमेतत्‌ | यतः घनं fad छक्ष्णं च । उपमेयचिकुरोत्कर्ष- 
हेत्वन्तरमाह-- यदीयमिति | यदीयं सौरभ्यं सहजमुपलब्धुं प्राप्तु बलमथनवाटी- 
विटपिनाम्‌ नम्दनवनतरूणां कल्पवृक्षाणां सुमनसः कुसुमानि तस्मिन्‌ तव चिकुरनि- 
gei वसन्तीति तेषां संसर्गेण तवालकानां Aak; किंतु तवालकसंपकेंण 
तेषामुत्करषे: | सुराधुरसीमन्तिनीविहितपूजाच्छलेन तवालकाश्रयणे अयमेव हेतुरिति 
GACH: | एतादृशं नः ध्वान्तं धुनोतु दूरीकरोतु । स्वयं ध्वान्तायमानमपि 


ध्वान्तं नाशयतीति महदाश्चर्यम्‌ |) २ ॥ 
सीमन्तं स्तोति-- 


बहन्ती सिन्दूरं प्रवलकवरीभारतिमिर- 
द्विषां बृन्दैबेन्दीकृतमिव नवीनार्ककिरणम्‌ | 
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सोभाग्यवधेनीसहिता ५ 
तनोतु कषेमं नस्तव वदनसौन्दर्यलहरी- 
परीवाहस्रोतःसरणिरिव सीमन्तसरणिः ॥ ३ ॥ 


` बझबहन्तीति। तब सीमन्तसरणिः सिन्दूरं ` वहन्ती tei सिन्दूरम्‌ ? 
प्रबलकबलीभार: तस्य तिमिरोपमा लिट्‌ तासां बुन्दै: बन्दीकृतमिव नवीनार्ककिरणम्‌ , 
ताइशम्‌ | कीदृशी तव सीमन्तसरणिः 2 तव वदनसौन्दर्यलहरी ; सौन्दर्या तिरेकपरंपरा, 
तस्याः परीवाहः उच्छासः उत्तरोत्तरानुवतेनम्‌ | यत्र स्रोतःसरणौ सा सरोतःसरणिः, 
सोन्दर्यरूपमहानद्या अनवरतानुवर्तमानधाराकारपरंपरोन्मेषबती प्रवाहसरणिरित्यर्थः | 
नः क्षेमं तनोठु | लब्धपरिपालनं क्षेमः । पूर्वजन्मपुण्यैः तव चरणाम्बुजभक्तिछेव्धा 
तां प्रतिपालयता | अत्र उपमाद्वयेन भगवत्याः सीमन्तसौन्दर्यातिरेकः प्रतिपादितः । 
तेन जगदभ्वबिकाविषयभक्तिलक्षणभाबः परिपुष्यते ॥ ३ ॥ 


सामान्यतो वदनं स्तौति 


अरारः खा भाव्यादलिकुलहसश्रीमिरलकैः 

परीतं ते Tet परिहसति पङ्केरुहरुचिम्‌ | 
दरस्मेरे यस्मिन्‌ दरानरुचिकिञ्जल्करुचिरे 

सुगन्धौ माद्यन्ति स्मरमथनचक्षुर्मदुलिहः ॥ ४॥ 


अरालैरिति। अरालैः ; कुटिलैः, स्वाभाव्यात्‌ ; सहजकुटिङेरित्यर्थः | अलि- 
कुलहसश्रीमि; ; अलिकुलं हसन्तीत्यलिकुलहसा: एताइृश्यः श्रियो येषां ते, ताइशै; 
अर्कैः परीतं व्याप्तं ते वक्त्रं परिहसति पङ्केरुहरुचिम्‌; दरस्मेरे ; इंषद्धासोन्मेषे, 
दशनरुचिर्किजल्करुचिरे ; दन्तपङ्क्तिकान्तिकेसरमनोहरे यस्मिन्‌ बदनकमले, सुगन्धौ 
माद्यन्ति स्मरमथनचक्षुर्मधुलिहः ; मदनारिनेत्रमधुकराः, यत्स्वभावकुटिटेरवेष्टितं दन्त- 
पङ्क्तिरूपकेसरं मनोहरं सुगन्धि स्मरारिनेत्रमधुकरोन्मादकं तव वक्त्रं म्लायमानकेसरं 
बहु हास्य, तस्यां पङ्कोद्धवाँ मदनचापमोवींभूतमधुकरतोषकरी पड्डेरुहरुर्चि हसन्तीति: 
किमाश्चर्यम्‌ | कि बहुना ? तव वद्नपरीवारा अलका; पङ्केरुहतरमलिकुलं हसन्ति | 
वक्त्रं पङ्केरहं हसति | उभयैस्तुच्छीकृता पद्मरुचि; | अहो तव वदनमहिमा 
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$ सौन्दयेलहरी 
परोत्कर्षासहकुटिल्संसगैज इति ध्वनिरिति ध्वनिः । लोकेऽपि यः कुटिलचेष्टितः 
स इषह्न्तविकासेन मन्दस्मितेन स्वस्माद्धीनं हसति । परीतं agai aa हसति 
पङ्करुहरुचिमिति कचित्पाठः | तदनुसारेणयमथो योजनीयः सर्वोऽपि || ४ ॥ 
साल स्तौति-- 
ललाटं लावण्यच्युतिविमलमा भाति तव य- 
द्वितीय ® G 
ह्वितीयं तन्मन्ये सुकुटघटितं चन्द्रशकलम्‌ | 
विपर्यासन्यासाठुभयकूतसंधानमयितः 
सुधालेपस्फूतिः परिणमति राकाहिमकरः ॥ ५ ॥ 
लछाटमिति | तव see लावण्येन कान्त्या च fad, तया आमाति, 
तव द्वितीय॑ मुकुटशशिखण्डस्य शकलमिति मन्ये | किरीटको टिस्थस्य अर्ध चन्द्रस्य 
ta Q N 
परमधमित्यथः । तत्र हेतुमाह--विपर्यासेति । विपर्यासन्यासात्‌ व्यत्यासतो 
न्यासात्‌ हेतोः | विपर्यासे हेतुमाह- उभयेति । यतः उभयक्वतसंधानमयितः ; 
मापितः, व्यत्यासं विना समीकृत्य संधाने कृते, सुधालेपस्फूर्तिः ; सुधासान्द्र- 
विश्रमः, राकाहिमकरः ; पूर्णचन्द्रः परिणमति | चन्द्रबिम्बमध्ये कस्तूर्या रेखां विधाय 
द्विधा निर्भिद्य अर्धेन मुकुटशशिखण्डम्‌ , अर्धेन च ललाटं विहितवान्‌ कश्चिदनादि- 


पुरुषः | अत एवं अूच्छलेन लठाटार्थचन्द्ररेखा दश्यत इति भावः | उतेक्षोपमा- 
हेत्वलंकाराणां संकरोऽत्र यथासंभवं ज्ञेयः || ५ ॥ 


रवौ स्तौति--- 
चुवौ aa किंचिङ्गवनभय भङ्गव्यसनिनि 

त्वदीये नेत्राभ्यां मधुकररुचिभ्यां JATT | 
धनुर्मन्ये सव्येतरकरग्रहीतं रतिपतेः 
_ प्रकोछे gA च स्थगयति निगढान्तरमुमे ॥ ६ ॥ 


खुवाविति । हे सुवनमथमङ्गव्यसनिनि; जगड्भयभल्ननशीले ! तव श्रुवौ 
किंचिद्‌ ga ईषत्कुटिले ; मधुकररुचिभ्यां नेत्राभ्यां धृतगुणे ; भृज्ञायमाणनेत्रमौवींके, 
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सौभाग्यवधेनीसहिता ` 


Cag: पौष्पं मौवी मधुकरमयी ' (छो० ६) इति प्रागुक्तं धनुमेन्ये । पुष्पचापं जाने 
इत्युत्यक्षालंकारः । सम्येतरकरगृहीत॑ वामकरगृहीतं धनुः रतिपते प्रकोष्ठे मुष्टौ 
च स्थगयति आच्छादयति । मुष्टौ धनुर्मध्यं प्रकोष्ठे ज्यामध्यं स्थगयति निगूढान्तरं 
यथा भवति तथा प्रकोष्ठमुष्टिव्यवधानात्‌ धनुमेध्यं च न दृश्यत इत्यर्थः | अगतपै- 
बिध्यदशने अयं हेतुः | वस्तुत एकमेव धनुः, न द्वे; निद्दवे पोषके हेत्वलंकारः ।।६॥ 


अहः सूते सव्यमि्यादिभिरेकादशक्ोकैनत्रे स्तौति-- 


अहः Aa Get तव नयनमर्कात्मकतया 
त्रियामां art ते रूजति रजनीनायकमसुम्‌ | 
तृतीया इष्टिस्ते दरदलितहेमास्बुजरुचिः 
समाधत्ते संध्यां दिवसनिकायोरन्तरचरीम्‌ ॥ ७॥ 
अहरिति | हे देवि! तब सब्यं दक्षिणं नयनम्‌ अहः सूते दिनं सृजति | 
अर्कात्मकतया तव नयनमेव सूर्यरूपेण दिवसमखजदिव्र्थः । त्रियामां रात्रिं वामं ते 
रजनीनायकममुं चन्द्रम्‌ ; चन्द्रात्मकतयेत्यर्थः | ते तृतीया दृष्टि: ; भाळगता दृष्टिः, 
द्रदरितहेमाम्बुजरुचिः ; इंषद्विकचस्वर्णकमलकान्तिः, दिवसनिशयोरन्तरचरीं संध्यां 
समाधत्ते; वहिरूपतया इति भगवत्याः नेत्रत्रयस्य सूर्येन्दुवहदिरूपतास्वभावोक्तिः | 
तेन शिवेन सहामेदो ध्वन्यते ॥ ७ ॥ 


विशाला कल्याणी स्फुटरुचिरयोध्या कुवलयैः 
कूपाधारा धारा किमपि मधुरा भोगवतिका | 
अवन्ती दृष्टिस्ते बह्ुनगरविस्तारविजया 
भुवं तत्तन्नामव्यवहरणयोग्या विजयते ॥ ८ ॥ 
विशालेति | विशाला; विशालगुणयुक्ता, कश्याणी ; सवेदा कल्याणानु- 
मोदिनी, स्फुटरुचिः ; सदा विकचस्वरा, अयोध्या ; कुवलयैः ; इन्दीवरः यो द्रुम शक्या। 
तव दृष्ट्या सह योद्भुमागतानि पराजितानि लज्जया रात्रावेव उन्मीलितमुखानि 
जायन्ते | न दिवेति भाव: | अयमेवार्थः स्तुतिकामधेनो दरितोऽस्माभिः प्रकारान्तरेण ; 
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८ ; सौन्दर्यलहरी 


“ नेत्रादवाप्य सुषमां मुखमस्बुजं ते दातुं शिवे पुनरशक्ति तदेकसारम्‌ | 
आलम्ब्य पाथसि ससूत्रसृणालदण्डं नूनं तपः परमहंसयुतं तनोति ॥ " 


इति । कृपाधारा धारा; अनवरतदयापरंपरापरिपूर्णा, किमपि मधुरा ; अवाङ्मनस- 
गोचरा मनोहरशुणा, भोगवतिका शिवविषयकपरममेमारड्रालोककोतुका | अवन्ती ; 
भक्तजनानिति | बहुनगरविस्तारविजया; विशाला नगरी, कल्याणी कल्याणनाम 
पत्तनम्‌, अयोध्या, धारा, मधुरा, भोगवती, अवन्ती इति नगराणि विस्तारं विजयत 
इति बहुनगरविस्तारविजया सती तत्तन्नामव्यवहरणयोग्या विजयते, सर्वोत्कर्षेण 
वतेते । विशालां जित्वा विशाला नाम व्यवहारयोग्या इति | कल्याणादि नगराणि 
जित्वा तेषां यानि यानि नामानि तैस्तैर्नाममिव्येवहियमाणा विजयते । ये ये गुणाः 
पूर्वोक्तास्ते ते विशालादिनगरेषु न सन्तीति भावः | किंच विशालादीनि नगराणि 
कुवल्यै; जम्बूद्वीपादिसप्रभूचक्रै: योध्यानि आक्रान्तानि निगृहीतानि | तव दष्टिस्तु 
कुवल्यैरयोध्या अनाक्रान्ता | जगत्मकाशकसूरेन्दुवहिरूपे सतीति ध्वनिः | कुवलये- 
रिति शब्दच्छलेन इन्दीवराणि भूवल्याश्च गृह्यन्ते ॥ ८ ॥ 


कवीनां संद भेस्तवकमकरन्दैकर भरितं 
कराक्षव्याक्षेपञ्रमरकल भौ कर्णयुगलम्‌ | 

असुञ्चन्तौ दृष्टा तव नवरसास्रादतरला- 
वस्रूयासंसर्गादलिकनयनं किंचिदरुणम्‌ ॥ ९ ॥ 


कवीनामिति | कवीनाम्‌; वारमीकिंव्यासप्रभृतीनां संदर्भस्तबकः गद्यपद्यादि- 
रचनाविशेष:, तेवां मकरन्दा: शर्गारादिरसभावः, तैः एकभरितं पूर्णम्‌ । कटाक्षव्याक्षेप- 
ARESA कराक्षच्छलमधुकर रि, कर्णयुगलम्‌ अमुञ्चन्तौ ; सदा कणोंपानते सेवितौ 
दृष्टा, असूयासंपर्कात्‌ ; परोत्कर्षासहत्वात्‌ , अलिकनयनम्‌ ; भालनयनं र्किचिदरुणम्‌ | 
अत्र रूपकहेत्वलंकाराभ्यां स्वाभाविको5रणिमापहुयत इत्यपह्ुुतिरलंकारो AFT: ॥९॥ 


शिवे agai तदितरसुखे कुत्सनपरा |. 
सरोषा गङ्गायां गिरिदानयने विस्मयवती | 
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सौभाग्यवधेनीसहिता | ९ 


हराहिभ्यो भीता सरसिरुहसौ भाग्यजयिनी 
सखीषु स्मेरा ते मयि जयति दृष्टि; सकरुणा ॥ १० N 


शिवे इति । शिवे श्रज्ञारा्रा ; श्रज्ञाररसाविर्भावसमुछृसितविश्रमनिभेरा, 
तदितरमुखे; शिवादितरे ब्रह्मादयो सुखं प्रधाना यस्य तस्मिन्‌ , समस्तेऽपि लोके 
विनारित्वेन कुस्सनाजनितबीमत्सरसवती | तथाच ब्रह्मादीनां विनाशित्वं, “ विरिञ्चिः 
पञ्चस्वम्‌ (So २६) इति पे प्रकाशिता । अथवा शिवेतराणं मुखेषु त्वगादिधातु- 
निर्मितत्वेन विचिकित्साविबोधितबीमत्सरसः | मुखे इति जातावेकवचनम्‌ | अथवा 
शिवेतरमुखे कदर्यताविभावितबीभत्सरसोन्मेषा | सरोषा गङ्गायाम्‌ ; सापल्यभावात्‌ 
कल्तिक्रोधो दितरोद्ररसा | गिरिशनयने ; एकवचनत्वाद्‌ भाऊनयनमसाधारणमालोवय 
विस्मयोल्लासिताड्रुतरसा | हराहिभ्यो भीता; कङ्गणादिभूषणीभूतसह्लफणा दिनागा- 
नालोक्य कथमयं कण्ठे विषं धत्ते इति गात्रेषु विषधरातिमया विर्भावितभयानकरसा । 
सरसिरुहसभाग्यजयिनी ; पञ्मगतसौभाग्यजयशीळतया प्रोत्साहोदञ्चितवीररसा। सखीषु 
स्मेरा; सखी कथय कीहृशोऽवुरागः तव शिवे, शिवस्य च त्वयि कीहगिति सखीवचना- 
कणेनोपनीतमन्दस्मितोदितहास्यरसा | मयि जयति दृष्टिः स करुणा; अयं मद्भक्तः 
सन्‌ दुःखी भवतीति सानुग्रहोन्मीलितकरणरसा इति श्रङ्गारादरष्टरसजुष्टाः । शान्तस्तु 
नवमो रसो नेह प्रतिपादितः | शिवविषयकश्ृङ्गाररसप्राधान्यादनुपयुक्तः | तथाच 
दशरूपकम्‌ ; 

“न यत्र दुःखं न सुखेन चिन्ता न द्वेषरागौ न च काचिदिच्छा | 

रसः स शान्तः कथितो मुनीन्द्रैः सर्वेषु भावेषु शमप्रधानः ॥ ” 

इति । विशेषतः श्रुङ्गारविरोधीति | ननु यत्र भिन्नरसा दृष्टिगता वर्ण्यन्ते; तत्र 
इष्टिभेदेन वर्णनीयाः | यथा; | 

“ud ध्याननिमीलनान्सुकुलितं चक्षुद्वितीयं पुनः 

पावेत्या वदनाम्बुजस्तनतटे श्रङ्गारभारालसम्‌ | 
अन्यद्‌ दूर विक्ृष्टचापमदनक्रोधानाददी पितं 
शंभोमिन्नरसं समाधिसमये नेत्रत्रयं पातु व: ॥ " 

इति । अथवा ; 
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१० सौन्दयेलहरी 


“ एकेनाक्ष्णा प्रविततरुषा वीक्षितं व्योम संस्थं 
भानोविम्बं सजल लितेनापरेण स्वकान्तम्‌ | 
अहरछेदे दयितविरहाशङ्किनी चक्रवाकी 
at संकीणों रचयति रसौ नर्तकीव प्रगरभा ॥ ?? 


इति । तस्मादेकदृष्टिगता नानारसा वर्णनीया इति । सत्यम्‌ । यत्र समप्राधान्यं 
2 A ७ 

रसानां तत्रेवाधिको गुणभेदः | यत्र पुनः समप्राधान्यं नास्ति, एकस्यैव मुख्यता 

अन्येषां तत्पोषकत्वम्‌ , तत्र नायं दोषः । प्रकृते श्रृङ्गारे रतिप्राधान्यप्रतिपादनात्‌ 


qaa मुख्यता | अत एवद्रेत्युक्तम्‌ । कदापि तस्य शोको नास्तीति । अन्ये 
वीररसादयः तस्य पोषकाः | तस्मादत्र नायं दोषः | यथा; 


“ सक्रोधा दशकंधरे सकरुणा तस्यानुजे सस्मिता 
TRIS पवनोकसां सकुतुका युद्धे सनिन्दाम्चुधौ | 
साश्चर्या हनुमत्कृते सचकिता ब्रह्मान्वयोच्छेदने 
सोद्वेगा दयितास्मृतौ मुकुलिता रामस्य दृष्टिः स्थिता ॥ ? 


इति । सोद्वेगा अथ च .मुकुलिता स्थिता इति विशेषणत्रयमहिञ्ञा दयितास्म- 
रणानन्तरं न कश्चिद्‌ दृष्टेव्यापारो जातः, स्तम्माख्यसात्त्विकभावोऽभूत्‌ | तेन 
विप्ररम्मश्चङ्गारस्य प्राधान्यम्‌, अन्ये क्रोधादयस्तिरोहिताः । तथापि रोद्रबीभत्सौ 
श्ज्ञारविरोधिनो कथमत्रेति शङ्कनीयम्‌ | एकविषयत्वे अयं दोषः, आश्रयभेदे न 


दोषः | प्रकृते श्रङ्गारविषयोंऽन्यः, जुगुप्सादिविषयोऽन्य इति न दोषः। तथा 
दशरूपके ; 


“ एकोनपञ्चाशदमी हि भावा युक्तचा निविद्धा: परिपोषयन्ती | 
आललस्यमौख्यं मरणं जुगुप्सा तस्याश्रयाद्ै न विरुद्ध मिष्टम्‌ ॥ ” 


(2. ४९) इति ॥ १० | 


गते कर्णोभ्यर्ण गरुत इव पक्ष्माणि दधती 
पुरां भेत्तुश्चित्तप्ररामरसविद्रावणफले | 
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सोभाग्यवधेनीसहिता ११ 


इमे नेचे गोत्राधरपतिकुलोत्तंसकलिके 
तवाकर्णाकृष्टस्मरशरविलासं कलयतः ॥ ११॥ 


गत इति । हे गोत्राधरपतिकुछोत्तंसकलिके ! हे हिमवद्विरीनद्रकुलालंकरण- 
भूतकर्णाभरणकल्पद्रुमप्रसूनकोरकशोभे ! तव नेत्रे कर्णाभ्यर्णम्‌ ; कर्णान्तविश्रान्तं गते 
राप्ते गरुत इव पक्षाणीव पक्ष्माणि दधती, पुरां भेत्तु:; पुरवैरिशान्तरसोचाटनफलै: 
प्रशमरसविद्रावणमेच FER, तव सामर्थ्यमिति यावत्‌ । फलमिति fee पदम्‌ । 
शल्यमपि गृह्यते, तेन सारभाग इव द्राव्यते अनेनेति व्युसत्तिः | तत्र आकर्णा- 
कृष्टस्मरशरविलासं कलयतः; मद्नशरलीलां धत्तः । अन्रान्यलीलामन्यो पत्ते, 
साधर्म्यादिति निदर्शनाळंकारेण मदनारेरपि प्रशमरसं विद्रावयत इति भगवत्या 
अपाङ्गमहिमा पृष्टः सन्‌ शिवविषयकक्रङ्गाररसोरकमै व्यनक्ति || ११ ॥ 


विभक्तत्रैवण्यं व्यतिकरितनीलास्बुजतया 
विभति त्वन्ने्त्ितयमिदमीशानदयिते | 
पुनः खट्ट देवान्‌ द्रूहिणहरिरुद्रालुपरतान्‌ 
रजः सत्त्वं विश्रत्तम इति शुणानां त्रथमिव ॥ १२॥ 


विभक्तेति । विभक्ततरैवर्ण्यम्‌; त्रयाणां वर्णानां भावस्त्रैवर्णयम्‌ ; श्रेतरक्त- 
कृष्णाना मित्यर्थः | तस्थ व्यतिकरः संपर्कः स संजातो यत्र, तादशनीलाम्बुजतया 
शेतरक्तनीरसंगृक्तनीलोत्पलमावेनेत्यर्थः | नीलाम्बुजरुचेति पाठान्तरम्‌ । हे ईशान- 
दयिते ! व्वन्नेत्रत्रयमि्दे विभाति | उपरतान्‌ ; प्रलयं गतान्‌ दुहिणहरिरुद्रान्‌ पुनः aË 
रजःसत्त्वं तम इति गुणानां त्रयमिव ; दक्षिणनेत्रं रजोगुणप्रधानम्‌ , वामं नेत्रं सत्त्व- 
प्रधानम्‌, भाउनेत्रं तमःप्रधानम्‌ , तेः ब्रह्मविष्णुरद्रान्‌ उपरतान्‌ हृष्टं श्वेतरक्तश्या- 
ममिति विभक्तत्रिवर्णभावसंयुक्तनीलाम्बुजभावैः श्वेतरक्तश्यामात्मकगुणत्रयं बिभृष इति 
पिण्डितोऽर्थः | कचित्‌ सर्गे विष्णुः नाभिकमले एकं ब्रह्माणं सृष्टवान्‌; भगवती 
wae: ब्रह्मविष्णुमहेश्वरान्‌ सजति | लीलयेति पाठे नेत्रमहिमा लोकोत्तर इति 
ध्वनि: | विभत्ततरैव्ण्यव्यतिकरितनीलाज्ञनतयेति कचित्‌ पाठः । तत्रायं न ध्वनिः | 
एव पाठत्रये यदुचितं तत्‌ सद्भि्ाह्मम्‌ ॥ १२ ॥ 
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१२ सौल्दयेल्हरी 


पवित्रीकतु नः पशुपतिपराधीनहृदये 
द्यामि चैनेचरैररुणधवलइ्यामरुचिभिः | 
नदः शोणो गङ्गा तपनतनयेति gaai 
त्रयाणां तीर्थानाछुपनयसि संभेदमनचे ॥ १३ ॥ 


पवित्रीति । हे पशुपतिपराधीनहृदयये ! महादेवपरतन्त्रे ! दथाभित्रैः ; gat- 
रसनिबद्धसोहादैः, अरुणधवलश्यामरुचिभिः ; विभक्तत्रैव्ण: क्रमेणेत्यर्थः | शोणो नदः 
गङ्गा तपनतनया इति त्रयाणां तीर्थानां संभेदं सङ्गमं नः अस्मान्‌ पवित्री क्तुम्‌ 
उपनयसि ; समीपगतं करोषि | लोके गङ्गायभुनासरस्वतीनां संमेदो दृष्टः | न तु 
शोणगङ्गायमुनानाम्‌ | नः पवित्रीकठुमेतादशं वीर्येसंभेदमुपनयसि । हे अनघे ! अहो 
तव भक्तेषु दयापरतन्त्रता असंभावी, संभावयसीति भावः | अत एव नद्याः 
स्वाभाविक्नैमश्यगुणोछसिताल यद्यपि प्रत्येकं नेत्रत्रयेऽपि त्रैगुण्यमस्ति | तथापि 
्रगुण्यतारतम्यमिह प्रतिपाद्यम्‌ । रजोगुणाधिक्यं दक्षिणनेत्रे ; सत्त्वगुणाधिक्यं 
वामनेत्रे ; तमोगुणाधिक्यं भालनेत्रे, सत््वगुणाधिक्यं वा || १३ ॥ 


तवापर्णे कर्णेजपनयनपैशुन्यचकिता 
निलीयन्ते तोये नियतमनिमेषाः दाफरिकाः | 
इयं च श्रीर्वद्धच्छदपुटकवाटं कुवलयं 
जहाति प्रत्यूषे निशि च विघटय्य प्रबिशति ॥ १४॥ 
तवापर्णे इति । हे अपर्ण! तव कर्णेजपनयनपैशुन्यचक्रिताः ; कर्णेजपाः 
दुजना:, स्वेदा कर्णान्तचुम्विनयनयोः पैझुन्यभीताः स्वसारश्यमस्मासु विलोक्य 
भगवत्याः कर्णे सासूये किंवा दोर्जन्यं कथयत इति भीताः शफरिकाः अनिमेषाः 
सत्यः नियतं श्रवं तोये निलीयन्ते | इयं च श्रीः; कुवळयश्रीः, बद्धच्छदकवारं 
gasd; निमीलितदळकपाटं कुवलयं प्रत्यूषे जहाति | frag विघटय्य उद्वास्य 
प्रविशति। कुवल्यश्रीरपि कर्णेजपनयनपैशुन्यमीता दिवा कुत्रचिन्निलीय स्थित्वा, रात्रौ 


बद्धच्छदकपाटमुद्धाट् चोरवस्रविशति | अत्र नयनयोः कर्णान्तविश्रान्ततंवं प्रकृतम्‌ | 
शफरिकाणां तोये वासश्च साध्यत gagh: १४ ॥ 
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सौभाग्यवधैनीसहिता १३ 


निमेषोन्मेषाभ्यां प्रलयमुदयं यातिजगती 

तवेत्याहुः सन्तो धरणिधरराजन्यतनये | 
त्वढुन्मेषाज्ञातं जगदिदमशेषं प्रलयतः 

परित्रातुं we परिहृतनिमेषास्तव sat: ॥ १५ ॥ 


निमेषेति । हे धरणिधरराजन्यतनये! तव निमिषोन्मेषाभ्यां प्रलयमुदयं 
याति जगती ; एशथ्वी, जगतीत्युपलक्षणम्‌ | सकलं जगत्‌; जगतीशब्दो जगद्वाचक 
इत्यभियुक्तवचनमिति | सन्तः ; परमार्थद्शायां चिद्विलासं विश्वं पश्यन्तः, त्वदुन्मेषात्‌ 
जातं; जगदिदमशेषं प्रलयतः परित्रातुं परिह्ृतनिमेषाः तव इश उन्मीलनात्‌ जातं 
जगत्‌ तदानीं च निमीलने जाते saada पश्यन्त इति हेतोरनिमिषनयनल्वमिति 
भावः | निरतिशयानन्दमय्या एव ब्रह्माविनाभूतचिच्छक्तेः देवताशरीरोपाधिमवलम्ब- 
मानायाः स्वाभाविकं तदन्यथा ग्रस्तृयत इत्यपह्नुतिरेव ॥ १५ ॥ 


हशा द्राधीयस्या दरदल्ितनीलोत्पलरुचा 

दवीयांस दीनं लपय कृपया मामपि दिवे | 
अनेनायं धन्यो भवति न च ते हानिरियता 

चने वा ह्ये वा समकरनिपातो हिमकरः ॥ १६॥ 


ARI हे शिवे ! द्राघीयस्या ; दीर्घतरया, हशा दरदलितनीलोत्पलरुचा ; 
इषद्विकसितनीलोसलरुचा, दवीयांसं ; दूरस्थं, दीनं ; संसारक्षेशपर्याकुल्मनन्यगतिकं, 
स्नपय ; आष्ठावय । कृपया ; परिपूळतदृष्टिपरंपरया मां पश्य । अनेनायं मलक्षणो जनो 
aay भवति | न च ते हानिः इयता ; एतावता तावन्मात्रेण न काचित्‌ क्षतिः | 
अपिशब्दोऽत्र दशेनविशेषद्योतकः | यथा स्तम्भादिकं पझ्यसि, तथा न। किंतु 
कृपया दशेने कृपामात्रवैशिष्टये सति धन्योऽयं जनः तव ठीलामात्रेण भवति; न 
कश्चिदायासः | यतः वने वा हस्ये वा ata वा हिमकरः संमकरनिपातः | यथा 
चन्द्रः अहमोषधीशः तेन वने अधिकात्‌ करान्‌ किरामि, हर्म्ये स्वस्पानिति 
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१४ सोन्ड्येलहरी 


पक्षपातवान्‌ न भवति । तथा त्वमपि दूरस्थे समीपस्थे अदशेने पक्षपातवती न 
भवसि | विशेषतोऽहं दीनः, मद्विषये पक्षपातो5प्युचित इति भावः । अत्र 
प्रतिपादितपदार्थेस्य इढीकरणायार्थान्तरोपन्यासादर्थान्तरन्यासोऽलंकारः ॥ १६ ॥ 
अरालं ते पालीयुगलमगराजन्यतनये 
न केषामाधत्ते कुसुमशरकोदण्डकुतुकम्‌ | 
विरश्चीनो यत्र श्रवणपथमुल्लङ्खय विलस- 
न्रपाङ्गव्यासङ्ञो दिशति शरसंधानधिषणाम्‌ ॥ १७॥ 
अरालमिति। हे अगराजन्यतनये | अरालं ; कुटिलं, ते पालीथुगलं ; अयुगलं, 
न केषामाधत्ते कुसुमशरकोदण्डकुतुकम्‌ ; अपि स्ेंषामधत्ते | तिरश्चीनः ; तियेगाकृष्ट:, 
श्रवणपथमुछङ्खय | विरुसन्नपाङ्गव्यासङ्गः ; कटाक्षविसगः, शरसंधानधिषणां दिशति; 
व्यक्तीकरोतीप्यर्थः | आक्णेकृष्टशरसंधानेन मदनधनुः कस्य कौतुकं न करोति | न 
केषामाधत्त इति व्यतिरेकेण पर्यवसिता निदर्शना | अन्यः कुतुकं यो धत्ते अरालस्य 
साधर्म्यात्‌ अपाङ्गव्यासङ्गः शरसंघानधिषणां दिशति । तिरश्वीनः श्रवणपथमुछङ्घय 
विलसन्निति क्रिष्टविशेषणमहिन्ना समासोतक्तिराक्षिप्तोपमा वा । अत्र स्मरारेराधत्ते- 
कुसुमशरकोदण्डकुलुकमिति युक्तः पाठः । सर्वेषा मित्यनौ चित्यात्‌ || १७ ॥ 
क्रमप्राप्त श्रवणामरणं स्तौति--- 


स्फुरद्ण्डा भोगप्रतिफलिततारङ्कयुगं 
Waa मन्ये तव सुखमिदं मन्मथरथम्‌ | 
यमारुद्य दरुद्त्यवनिरथमर्केन्दुचरणं 
महावीरो मारः प्रथमपतये सज्जितवते ॥ १८ ॥ 
स्फुरदिति | स्फुरन्नानारत्नदी घितिजालेन प्रकाशमानदृष्टगण्डामोगयो; कपोल- 
परिणाहयोः प्रतिबिम्बितताटङ्कयुगलम्‌ | अथवा स्फुरतोः निरुपमनेमेल्येन देदीप्य- 


मानयोः गण्डाभोगयोः कपोल्परिणाहयो: प्रतिफलितताटङ्कयुगलं चतुश्चक्रं तव 
मुखमिदं मान्मथरथमार्ह्य आश्रित्य अवनिरथं प्रथ्वीरथम्‌ अर्केन्दुचरणं चन्दरसूर्ये- 
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सौभाग्यवधेनीसहिता १५ 


चक्रमारु अस्वं पदं देत्यसंघं जितवते प्रथमपतये gaa, आरुक्षेत्युभयत्र संबन्धः | 
महावीरो भवन्मुखलक्षणरथाश्रयणप्राप्तामोघविक्रमो मारः प्रमथपतेरवनिरथ: हे 
रूपद्विचक्र: भवन्मुखरथः चतुश्रक्रः, अथ चन्द्रसूयंवहिरूपनयनत्रयाधिष्ठित: 
तमाश्रित्य प्रमथपतिः जेष्यतीति किमाश्चर्यमिति ध्वनिः । अत्र यमाश्रित्येति = 
पाठ; | मदनस्य जगदम्बिकामुखारोहणमापाततो5नुचितमिति यदुचितं तत्सद्विर्याह्मस्‌। 
प्रकृतमुखस्वरूपमपहनुत्य मान्मथरथत्वारोपादपहनुति: ॥ १८ ॥ 


ताटक्षयुगल RJA श्रवणयुगलप्रख्यापनद्वारा कुण्डलगणं स्तौति-- 


सरखल्याः सूक्तीरव्धतलहरीकोदालहरी! 
पिबन्त्याः शर्वाणि अवणचुछकाभ्यामविरतम्‌ | 
वसत्कार-छाचाचलितरिरसः कुण्डलगणो 
झणत्कारैस्तारैः प्रतिवचनमाचष्ट इव ते ॥ १९॥ 


सरस्वत्या इति | सरस्वत्याः सूक्तीः ; गद्यपद्यादिगणरूपाः अमृतपरंपरा- 
निधानसमाः, श्रवणचुलकाभ्यामविरतमम्‌ ; अनवरतं ARAT: तब चमत्कारछाघा- 
चलितरिरसः सूक्तिश्रवणसमुदितचमत्कारेण या साघुवादोत्सुकता, तया कम्पितमौले: 
कुण्डलगण: प्रतिवचनमाचष्ट इव ते प्रत्युक्तिः साधुसाध्विति कथनीया । अथवा 
चमत्कारस्य या छाधा साधूक्तिः, तया कम्पितशिरसः तव कुण्डलगंणः तारैः उच्चैः 
झणत्कारेः प्रतिवचनम्‌ अनुमोदनरूपस्‌ आचष्ट इव । न केवलं त्वं छाघसे | किंतु 
अचेतनः गुण्डलगण: अनुमोदत इति ध्वनिः | श्रवणयोइचुलकतवख्यापनम्‌ , IT- 
मृतास्वादनरूपाकर्णेने कारणम्‌, तच्च छाघायां कारणम्‌ , सा च प्रतिवचनदाने 
कारणम्‌ , प्रतिवचने चोपमया लभ्यत इति कारणमाला ॥ १९ ॥ 


नासांस्तोति-- 


असो नासावंरास्तुहिनगिरिवंदाध्वजपरि 
स्वदीयो नेदीयः फलतु फलमस्माकसुचितम्‌। 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


१६ सोन्द्येलहरी 


चहत्यन्तसुक्ताः शिशिरकरनिःश्वासघटिताई 
सम्ठह्यचा यस्तासां बहिरपि च सुक्तामणिधरः ॥ २० ॥ 


असाविति । हे हिमगिरिवंशध्वजपटि ! हिमवंशशब्द: fer: हिमवंशदण्डे 
ध्वजपटी ध्वजपताकेत्यथेः | असौ नासावंशः त्वदीयः अस्माकं नेदीयः फलं 
निकरगतं फलसुचितं ted | तव चरणमक्तिभावसहृशं दातुसु्यक्तं भवतु | बहन्न- 
न्त्ुक्ताः ; सुषिरान्तमोक्तिकानि दधानः, शिशिरतरनिःश्वासघटिताः ; शीतलूतरनिः- 
श्वासप्रेरिताः, PISA यस्तासां बहुत्वेन बहिरपि च मुक्तामणिधरः अन्तःसमृद्धानां 
मुक्तानां मध्यतः आश्रितमेकं मुक्ताफलं बहदिनिगेतं निःश्वासनिरुद्धनासाग्रावलम्बि 
तिष्ठतीति भावः । अत्र स्वभावसिद्धानासाभरणशुक्ताफलमपहनुत्यान्यथा सिद्धत्व- 
कल्पनादपहनुतिः | कार्येण बहिःस्थितमुक्ताफलेन कारणभूतानां मुक्ताफलानामन्तः- 
सम्रद्धिरनुमीयत इत्युपमाळंकारः ॥ २० ॥ 


दन्तच्छदं स्तौति-- 


प्रकृत्या रक्तायास्तव सुदति दन्तच्छदरुचेः 
प्रवक्ष्ये साह्यं जनयतु फलं विद्रमलता | 

क बिम्ब इग्बिम्बप्रतिफलनला एदरुणितं 
तुलामध्यारोइं कथमिव न लज्जेत कल्या ॥ २१ ॥ 


प्रकृत्येति । हे सुदति! प्रकृत्या रक्तायाः ; स्वभावारुणायाः तव दन्त- 
च्छदरुचेः अधरकाम्तेः साइऱ्यं प्रवक्ष्ये; विद्रुमलता तहि फलं जनयतु उत्पादयतु | 
बिम्बं क ? विम्बसादर्यमुच्यतामिति चेत्‌ न; क विम्बं हम्बिम्बप्रतिफलन- 
लाभादरुणितम्‌ ; टखिम्ब; सूर्यबिम्वः तस्य प्रतिफलनं तस्य लाभादरुणितम्‌ | 
तव्‌॒नयनीभूतबिम्बसूर्यकान्तिप्रतिबिम्बसंजातपाकेनारुणित मित्यर्थः | कलयापि तुलां 
समताम्‌ अध्यारोढं कथमिव न लज्जते | ्वह्टिम्बप्रतिफलनलाभादिति पाठान्तरम्‌ | 
तव कान्तिप्रसारप्रतिबिम्बवशादित्यर्थः | भगवत्याः कान्तेर्जगत्मसारित्वात्‌ बिम्बच्छदेऽपि 
प्रतिबिम्बः कान्तेरित्यर्थः | अत्र Agan चेत्फळ॑ जनयत्विति अन्वयमुखेन 


a 
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सौभाग्यवरधनीसहिता | १७ 


कालत्रये5पि विद्रुता फलं न जनयति; नापि दन्तच्छदस्याहं साहश्यं वक्ष्य 
इति व्यतिरेकः । बिम्बं च तुलामध्यारोढुं कथमिव न asa | अपि तु लज्जेतैवेति 
व्यतिरेकमुखेनानन्वये विश्रान्तिः | तस्मात्‌ दन्तच्छदप्योपमा नास्ति | तब दन्तच्छदस्य 
तव दन्तच्छद एव सदृशः | यथा; 


गगनं गगनाकारं सागरः सागरोपमः । 
रामरावणयोयुद्ध॑ रामरावणयोरिव |)? 


इति । तस्मात्‌ उपमानान्तरसंबन्धाभावात्‌ अनन्वयालंकारो ध्वनितः ॥ २१ || 


स्मितं स्तौति-- 


स्मितञ्योत्लाजालं तव वदनचन्द्रस्य fraai 
चकोराणामासीदतिरसतया चञ्चुजडिमा | 

अतस्ते शीतांोरखतलहरीमस्लरुचयः 
पिवन्ति खच्छन्दं निरि निदि zat काञ्जिकधिया ॥२२॥ 


स्मितेति । तव वदनचन्द्रस्य स्मितज्योत््राजालम्‌ ; स्मितमिव sae 
तत्समूहं, पित्रतां ; चकोराणास्‌, अतिरसतया ; अत्यन्तमधुरास्वादनतया, चञ्चु- 
जडिमा ; चन्चुगतारोचकत्वमासीत्‌ | अतः ते शीतांशोः अमृतलहरी; किरणासृतपरंपरां 
पिबन्ति | स्वच्छन्दं ; निरगैलं यावसर्यन्तं चञ्चुजडिम्नो विश्रान्तिः तावत्‌, काञ्जिक- 
धिया; अम्लतः अत्यन्तमधुरपायसादिमोजनेनारोचके जाते सति अम्लमक्षणं विधाय 
पुनः पायसादिमधुरं भुञ्जते | तथा, अत्र चन्द्रकिरणस्योपमानस्य काञ्जिकत्वदोषारोपेण 
घुच्छत्वप्रतिपादनात्‌ उपमेयस्य वदनस्योत्क्षप्रतिपादनादतिशयोक्तिः | तव वदन- 
चन्द्रस्य स्मितज्योत्लाजालमिति रूपकद्व्येन तव बदनचन्द्रः सर्वदा पूर्णः, अकलङ्क; 
दासहीनः | तादृशस्य स्मितज्योत्खाजालं तसिबतां चकोराणां चञ्चुजडिमा जातः। 
तव स्मितचन्द्रिकासुधात्वं किरणह्वासवृद्धिकदर्थितस्य राकायामेव पूर्णस्य किरणासृत- 
लहरी काञ्जिकायत इति किमद्भुतमिति ध्वनिः ॥ २२ ॥ 


ae 
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१८ सौन्दयैलहरी 
रसनां स्तौति-- 
अविश्रान्तं पत्युगेणमणकथाम्रेडनजडा 
जपापुष्पच्छाया तव जननि जिह्वा जयति सा । 
यदय्रासीनायाः स्फटिकहषदच्छच्छविरुचः 
सरखत्या सूतिः परिणमति माणिक्यवपुषा ॥ २३ ॥ 


अविश्रान्तमिति | हे जननि! अविश्रान्तम्‌ ; अनवरतं, पत्युः ; महादेवस्य, 
शुणगणकथाम्रेडनजडा ; गुणगणनानुवादपौनःपुन्येन जडा, हर्षातिरेकपरबशात्‌ जपा- 
पुष्पच्छाया सा तव जिह्वा जयति। यदम आसीनायाः स्फटिकद्ृषद्च्छच्छ- 
विवन्निमळरुचः सरस्वत्या मूर्ति: माणिक्यवषुषा परिणमति | जिह्वाकान्तिपतिफलनेन 
स्फटिकनिर्मेलायाः सरस्वत्या मूर्तिः माणिवयवदारक्ता जायत इत्यर्थमौपम्यम्‌; तेन 
तुस्यार्थोपमा ॥ २३ ॥ 


azi स्तौति-- 
रणे जित्वा दैत्यानपहृतरिरस्त्रैः कवचिभि- 
सिशवत्तेश्चण्डांदा्रिपुरहरनिर्माल्यविसुखैः | 
विरिश्वीन्द्रोपेन्द्रैः दारिरिदिरकर्पूर धवला 
विलिप्यन्ते मातस्तव वदनताम्बूलराकलाः ॥ RY I 


रण इति । हे मातः! रणे दैत्यान्‌ जित्वा अपहतशिरखेः; अवतारित- 
शिरख्ाणेः, कवचिभिः; छथीकृतकवचेः, निवृत्तैः चण्डांदत्रिपुरहरनिर्माल्यविमुखेः ; 
adaa: भागः azi यत्‌ शिबनिर्माल्यम्‌, अतो हेतोः तद्विमुखै; ARAT: 
शशिशिशिरकपूरघवला: तव बदनताम्बूलशकलाः विलिप्यन्ते ; ward: बिरिन्च्या- 
दिभिः अमपरिहाराय तव वदनकपूरमिश्रताम्बूलशकला विक्षिप्यन्त इति स्वभावोक्तिः | 
कर्पूरशकला इति कचित्पाठः | चण्डांशुत्रिपुरहरनिर्माल्यविमुखेरिति पाठः कचित्‌ | 
महादेवशिरः स्थितचन्द्रकोमुदीं शिवनिर्मास्यमिति त्यकत्वा ताम्बूलशकला एव विलिप्यन्त 
इति छोकार्थ: | ताम्बूलगुणवर्णनेन भगवत्या वदुनसौभाग्यं स्तुतमेतावता ॥ २४ ॥ 
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सौभाग्यवर्धैनीसहिता १९ 
वदनं स्तुत्वा वाणीं स्तैति-- 
विपश्चया गायन्ती विविधमपदानं पशुपते- 
स्त्वयारब्धे वक्तुं स्खलितवचसा साधुवदने | 
तदीयैर्माधुर्चरपलपिततन्त्रीकलरवां 
A ° ® A A 
निजां बीणां वाणी निचुलयति चोलेन TIAR Il २५ ॥ 
विपञ्च्येति | विपञ्च्या ; त्रितन्तीवीणया, विविधमपदानम्‌ ; पूर्ववृत्तं त्रिपुर- 
दहनादि बहुविधं कर्मे पशुपतेर्गायन्ती । पुररिपोरिति युक्त: पाठः | त्वयारब्धे वक्त 
स्खलितवचसा ईषद्व्यक्तवचनेन त्वया साधुवादनेन वक्तमारव्ये सति | ललितवचसेति 
कचित्पाठ: | साधुवचने तदीयैः aad: ; साधुवादमाधुर्येः, अपलपिततन्त्रीकलरवाम्‌ ; 
तिरस्कृततन्त्रीमधुरतया, निजां बीणां वाणी; सरस्वती, निचुलयति; ae परिधा- 
पयति | एतत्साधुवादमाधुर्येण मम विपश्चीकल्रवध्वनिरकिंचित्कर इति लज्जया चोलेन 
निभृतं बीणामाच्छादितवतीत्यर्थः | अत्र स्वभावो क्तिरलंकारः | २५ ॥ 


Faas स्तोति-- 
कराग्रेण WE तुहिनगिरिणा वत्सलतया 
गिरीदोनोदस्तं सुद्र धरपानाकुलतया | 
करग्राद्य दां भोखखसुकुरवृन्त गिरिसुते 
कर्थकारं ब्रूमस्तव चिबुकमौपम्यरहितम्‌ ॥ २६ ॥ 
कराग्रेणेति। तुहिनगिरिणा ; हिमाचलेन अतिप्रीत्या उपलालनादिु वात्सल्येन 
स्पष्ट पुत्रीखेहेन कराग्रेण स्पष्टम्‌, गिरीरोन उदस्तम्‌ उन्नमितं gg: वारंवारम्‌ अधर- 
पानाकुलतया ; अथ च शेभोः करग्राहं सुखमुकुरवृन्तं मुखदर्पणदण्डम्‌ , हे गिरिसुते ! 
तव चिवुकमोपम्यरहितं कथंकारं ब्रूमः, केन प्रकारेण aa? खं प्रकारं त्वमेव 
जानासि । स प्रकारो नास्मद्गोचरः | तव चिबुकस्य तवैव चिबुकं सदृश मित्युपमालंकार 
एवालंकारः | अत्र मुहुरधरपानाकुलतयेति पित्रोः सुरतवर्णनवदनुचितम्‌, भगवतः 
राकरावतारस्य शंकराचार्यस्य वचन इति वा पाठो युक्तः ॥ २६ ॥ 
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२० सौन्द्येलहरी 
shai स्तौति-- 
asma पुरदमयितुः कण्टकवती 
तव ग्रीवा घत्ते सुखकमलनालश्रियमियम्‌। 
स्वतः श्वेता कालागरुबहुलजम्बालमलिना 
स्टणालीलालित्यं वहति यदहो हारलतिका ॥ २७॥ 


Varta | भुजाछेषात्‌ नित्यं पुरदमयितुः कण्टकवती ; रोमाञ्चितवती, तव ग्रीवा 
मुखकमलनालश्रियमियं यत्कारणात्‌ धत्ते । स्वतः स्श्वेता ; स्वभावतः श्वेता, कालागरु- 
बहुरजम्बालमलिना ; इष्णागरुपङ्गमरिना मृणालीलालित्यं वहति, यत्‌ यतः हारलतिका 
अहो ग्रीवा मुखकमलनालश्रियं धत्ते, कण्टकितसाम्यादिति निदर्शनात्‌ हारलतिका मृणा- 
लीलालित्यं धत्ते; श्वेतगुणसाम्यात्‌ कृष्णागरुजम्बालक्कृतमालिन्यसाम्याच्चेति निदशनमेव | 
अहो इति विस्मयः | अत्र रूपकनिदर्शनापह्नुतिहेलुविस्मयतासंकरः ॥ २७ ॥ 


कण्ठगतरेखात्रयं स्तौति-- 
गले रेखास्तिस्रो गतिगमकगीतेैकनिपुणे 
विवाहव्यानद्व त्रिगुणगुणसंख्याप्रति सुवः | 
विराजन्ते नानाविधमधुररागाकरश्ुवां 
त्रयाणां ग्रामाणां स्थितिनियमसीमान इव ते ॥ २८॥ 


गले इति । हे गतिगमकगीतेकनिपुणे! तव गले तिस्रो रेखाः, विवाह- 
व्यानद्वत्रिगुणगुणसंख्याप्रतिभुवः ; विवाहसमये ईश्वरेण बद्धत्रिगुणीकृतमाङ्गर्यसूत्रस्य 
साक्षिणो विराजन्ते । नानाविधमधुररागाकरभुवाम्‌ ; नानाप्रकारषड्जमध्यमा दिसपत- 
स्वरानुबन्धमधुरमा धुयैवसन्तमाळवगोडगुर्जरकर्णाटकानां रागादिगीतानाम्‌ उत्पत्ति- 
स्थानानां भूमीनां, त्रयाणां माणां ; षड्जग्राममध्यमग्रामपञ्चमग्रामाणां, स्थितिनिय- 
मसीमान इव त्वमत्र तिष्ठ | खमत्र तिष्ठेति स्थितिनेयत्यक्गतः सीमानः स्फुरन्तीत्यथेः | 
अत्रोपमा स्पष्टा, रूपकं च ॥ २८ ॥ 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


सौभाग्यवधेनीसहिता २१ 
भुजांस्तौति--- 
andada तव सुजलतानां चतस्रणां 
agfa: सौन्दर्य सरसिजभवः स्तौति वदनैः | 
नखेभ्यः संचस्यन्‌ प्रथमदमनादन्धकरिपो- 
agni वक्त्राणां सममभयहस्तार्पणधिया ॥ २९ ॥ 


बृणालीति | शृणालकोमलानां तव दोलेतानां चतसृणां सौन्दर्य aan 
ag: मुखैः स्तोति। अन्धकरिपोः नखेभ्यः संत्रस्यन्‌ प्रथमदमनात्‌ हेतोः 
एकं सुखं पुररिपुणा मम निक्कत्तम्‌ अवशिष्टानि चत्वार्यपि छेत्स्यतीति भयेन समं 
युगपत्‌ अभयदानापंणविया चतुभिः हस्तकमलैः अभयं म्यं देहीति वरपार्थनबुद्धचे 
त्यर्थः | एतावता तव अभयदानेच्छोः  अन्धकरिपोरपि क्रोधो ममातिक्रमे न 
शक्तः । तस्माततवैव प्रसादो मुख्य इति भावः । चतुर्भिवैदनैश्चतुसृणां भुजलतानां 
aad स्तौतीति परिसंख्यालंकारः ॥ २९ ॥ 


करांस्ती ति--- 
नखानासुद्योतेनवनलिनरागं विहसतां 

कराणां ते कान्ति कथय कथयामः HATA | 
कयाचिद्वा साम्यं भजतु विधया हन्त कमलं 

यदि क्रीडल्लक्ष्मीचरणतललाक्षारुणदलम्‌ ॥ ३० ॥ 


नखानामिति | नखानां कान्तिभिः नवनलिनरागं विहसतां कराणां ते 
कान्तिम्‌ , हे उमे; हे परमेश्वरि! कथं कथयामः ? केन सह साम्यं कथयामः ? त्वमेव 
कथय । प्रसिद्धकमलमस्ति, तेन सह कथयेति चेत्‌, न कयाचिद्वा साम्यं भजतु 
विषया हन्त कमलम्‌ , कयाचिद्विषया कमल्साइऱ्यं भजतु | हन्तेति वितर्के | यदि 
क्रीडहक्ष्मी चरणतललाक्षारुणदलं स्यात्‌, 'कमरसाम्यं तव कराणां दूरे तिष्ठतु | तव 
करसाम्यं कमलं तदा लप्स्यते, कयाचिद्विषया क्रीडन्त्याः कमलालयायाः FU- 
तलाङक्तकरसारुणं यदा स्यात्‌। तव कराणां कमलसाम्यकथने का संभावनेति 
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भावः | अत्र कमलस्य कदाचिद्‌ देवयोगेन कमलालयायाः चरणाळक्तकारुण्यसंप्कः 
संभाव्य इति संभावनालंकारः || ३० ॥ 


कुचयुग्मं स्तौति-- 
समं देवि स्कन्दद्विपवदनपीतं स्तनयुगं 

तवेदं नः खेदं हरतु सततं प्रस्नुतसुखम्‌ | 
यदालोक्याराङ्काकुलितहृदयो हासजनकः 

खकुस्भौ हेरम्बः Ran हस्तेन झटिति ॥ ३१॥ 


सममिति । हे देवि! युगपत्‌ स्कन्दद्विपवदनपीतम्‌ तव स्तनयुगम्‌ सततं 
प्रस्नुतमुखम्‌ ; अनवरतं पुत्रयोर्वा्सल्येन उत्सिक्ते पयःस्रवन्मुखम्‌ , नः खेदं हरतु | यथा 
पुत्रवात्सल्ये तथा मयि वात्सल्येन खेदं हरतु | यदालोक्य आशङ्गाकुलितहृदयो 
हासजनकः, मम कुम्भो कथमत्रागताविति श्रान्त्या स्वकुम्भौ हस्तेन झटिति परा- 
wala | अत्र तुस्यद्शनेन स्तनद्वये कुम्भश्रम इति आन्तिमानलंकारः ॥ ३१ ॥ 


असू ते वक्षोजावम्ृतरसमाणिक्यकुतुपौ 
न संदेहस्पन्दो नगपतिपताके मनसि q: | 
पिबन्तो तौ यस्मादविदितवधूसङ्गमरसौ 
कुमारावद्यापि द्विरदवदनक्रोश्वदमनो ॥ ३२ ॥ 


अमू त इति | अमू ते वक्षोजो अमृतरसमाणिक्यकुतुपौ ; माणिक्यघटी विशेषो 
न संदेहास्पन्दः | अत्र पिवन्तौ तौ यस्माद्धेतोः अज्ञातवधूसङ्गमरसौ अद्यापि कुमारौ 
कौमारावस्थास्थितौ द्विरदवदनक्रोञ्चदमनौ; अत्र स्तनयोरम्रतरसपूर्णमाणिक्यकुतुपत्व- 
संदेहनिवृत्तः प्रस्नुतत्वनिश्चयतया संदेहालंकारः | कोमाररूपेण कार्येण अम्गृतरसपूण- 
स्तनतया पानमनुमीयत इत्युनुमानं चालंकारः ॥ ३२ ॥ 


बहत्यम्ब स्तम्बेरमदनुजकुरूभप्रकूतिभिः 
समारब्धां मुक्तामणिभिरमलां हारलतिकाम्‌ | 
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कुचाभोगो बिस्बाधररुचिभिरन्तःशबलितां 
प्रतापव्यामिश्रां पुरविजयिनः कीर्तिमिव ते ॥ ३३॥ 


वहतीति | हे अम्ब ! स्तम्बेरमदनुजकुम्भप्रकृतिमि:; गजकुम्भप्रकृतिमि:, 
समारव्धां ; रचितां, सुक्तामणिभिः अमलां हारलतिकां कुचाभोगः बिम्बाधररुचिभिः 
अन्तःशवलिताम्‌ ; अन्त:प्रतिबिम्बितां, प्रतापत्यामिश्रां ; प्रतापसंवरितां, पुरविजयिनः 
कीतिमिव वहति। महादेवस्य कीतिप्रताप; तव हृदयंगतः सर्वदेति भावः | विमलतरे 
हारे बिम्बाधररुचिप्रतिबिम्बतया अरुणगुणारोपेण प्रतापसं मिश्रकीर्युपमानस्य प्रस्तु- 
तत्वादध्यारोपोपमा || ३३ ॥ 


तव स्तन्यं मन्ये तुहिनगिरिकन्ये हृदयतः 
पयःपारावारः परिवहति सारस्वत इव | 

दयावत्या दत्तं द्रबविडशिशुराखाद्य तव T- 
त्कवीनां प्रौढानामजनि कमनीयः कवयिता ॥ ३४ ॥ 


तवेति। हे तुहिनगिरिकन्ये ! तव स्तन्यं ; स्तनपरिपूर्ण gi, पयःपारावारः 
सारस्वतः ; सरस्वतीविलासरूपः, हृदयतः परिवहति इति मन्ये | सरस्वतीरूपः समुद्रः 
सदा परिवहतीत्यर्थः | दयावत्या दत्तं द्रविडशिशुः; महक्षण), आस्वाद्य यत्‌ यस्मात्‌ 
कवीनां प्रोढानां मध्ये कमनीयः कवयिता अजनि ॥ 

अत्रेयं चिरन्तनाख्यायिका--भगवतः शंकराचार्यस्य पिता अत्यन्तं 
परमेश्वरीभक्तः see: परमेश्वर्या आयतनं गत्वा दुग्धेन परमेश्वरीं dara 
पूजां विधाय नमस्कृत्यावशिष्टं किंचिद्‌ दुरं सङ्गे गताय सूनवे शंकराचार्याय 
प्रयच्छति | बालकस्य मनसि प्रत्यहं परमेश्वरी स्वयं पिबति, पीतशेषं मह्यं पिता 
ददातीति मतिर्जागतिं | कदाचिद्‌ ग्रामाम्तरं गच्छन्‌ बालकस्य मातं परत्युक्‍्त्वा 
गतः, “प्रत्यहं मदागमनं यावत्‌ तावत्त्वया दुग्धेन स्नापनीया भगवती पूजनीया 
सम्यक्‌? इति। सा तथा कुर्वाणा कदाचित्‌ ख्रीधर्मिणी जाता । गृहे कोऽपि 
नास्ति | तदा पुत्रं प्रेषितवती, “ दुग्धेन भगवतीं संस्नाप्य पूजां विधायागम्यताम्‌ ' 
इति। बालो गा पूजां विधाय दुग्धं पुरतो निधाय : परमेश्वरि पिब ! इति गदितबान्‌ | 
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यदा विलम्बो जातः, भगवती च न पिबति; तदा रोदितुमारब्धवान्‌ | 
ततः परमेश्वरी दयया आविभूय दुग्धं पीतवती । पुनः पात्रं रिक्त विलोक्य, 
सवै खया पीतं मदर्थे न स्थापितं किमपीति रोदितुं प्रवृत्त: । ततो विहस्य 
बालकमङ्क समारोप्य स्तन्यं दत्तवती | जगदम्बिकास्तन्यपानेन सर्वा विद्यास्तदानीमेव 
पुरःस्फूतिका जाताः | कवयन्नेव गृहं गतः | एतस्मिन्नन्तरे पिता समागतः । 
बालस्याकृति वाग्जुम्भितं च विलोक्य साश्चर्यो5भूत्‌ । स्वप्ने आगत्य परमेश्वरी 
उक्तवती, “ अयं बालः शंकरांशः, अनेन लोकोद्धारो भविष्यति, त्वया चिन्ता न 
कार्या, मम बालकोऽयम्‌? इति ॥ ३४ ॥ 


रोमावर्लि स्तोति-- 


हरकोधज्वालावलिभिरवलीढेन वपुषा 

गभीरे ते नाभीसरसि कृतसड़ो मनसिजः | 
समुत्तस्थौ तस्मादचलतनये धूमलतिका 

जनस्तां जानीते तव जननि रोमावलिरिति ॥ ३५ ॥ 


हरेति। हे अचळतनये ! हरक्रोधज्वालावलिभिः अवलीदेन ; कबलितेन, वपुषा 
गभीरे ते नाभीसरसि कृतसङ्गः मनसिजः अभूदिति शेष: | ' ननु nat मनसिजः ? 
इति पाठः कचित्‌। तस्मात्‌ नाभीसरसः समुत्तस्थौ धूमलतिका, तां धूमळतिकां जनो 
रोकः जानीते, हे जननि! तब रोमावलिरिति | इयं रोमावली न भवति, धूमलतिकेति 
प्रकृतरोमावळिं निषिध्य धूमठतिकायाः प्रतिपादितत्वादपहुतिः । हरक्रोषज्वाला- 
कुलस्यापि त्वमेव शरणं, त्वदन्यः परित्राणे न समर्थ इति भावः ॥ ३५ ॥ 


यदेतत्कालिन्दीतनुतरतरङ्गाक्कति दिवे 
कृदो मध्ये किंचिज्जननि तव यद्भाति सुधियाम्‌ | 
विमर्दादन्योन्यं कुचकलदायोरन्तरगतं 


तनूभूतं व्योम प्रविशदिव नाभिं कुहरिणीम्‌ ॥ ३६॥ 
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यदेतदिति । हे शिवे! यदेतत्‌ काहिन्दीतनुतरतरङ्गाक्ृति कृशे मध्ये 
किंचित्‌ तव भाति, सुधियां भक्तजनानां तनुविभाति, अन्योन्यविमर्दात्‌ तनृभूतम्‌ ; 
अतिसक्ष्मीभूतं, कुचकलशयोरन्तरगतं मध्यगतं कुहरिणी गहरवती नाभि प्रविशदिव । - 
यमुनासूक्मतरतरङ्गोपमानं रोमावलीलक्षणं यदेतत्‌ किंचिद्‌ भाति । इदमित्थमिव 
वक्तुमशक्यं तत्‌ सुधियां मनसि कुचकल्शयोमेध्ये गतं व्योम तयोः परस्परविमर्दात्‌ 
सूक्ष्म सत्‌ नामिकुहरिर्णी प्रविशदिव भाति | एतावता व्यक्ताव्यक्तलक्षणो रोमावल्या 
इंषत्समुद्वेदो निरूपितः । अत्र “जननि तव तद्देवि गिरिशे! इति पाठो युक्तः | 
जगन्माठुः रोमावली सर्वेषामेव भातीति वक्तुमनुचितम्‌ | अथवा सुधिय इत्येकवचनं 
वा कस्पनीयम्‌ । सुधियो महादेवस्येत्यर्थात्‌ पर्यवस्यति | अन्यस्य लोकजनस्य ` 
रोमाबळीद्शेनस्यायोग्यत्वात्‌ | अत्रोपमा स्पष्टा ॥ ३६ ॥ 


नाभिं स्तौति--- 


स्थिरो agad: स्तनसुकुलरोमावलिलता- 
निजावाछं कुण्ड कुसुमदारतेजोहुतश्चजः। 

रतेर्लीलागारं किमपि तव नाभि गिरिसुते . 
बिलद्वारं सिद्धेगिरिरानयनानां विजयते ॥ ३७॥ 


स्थिर इति । हे गिरिसुते ! asad: स्थिरः ; निश्चलः, स्तनमुकुलरोमावलिल- 
तानिजावालम्‌; स्तनकोरकलतायाः स्तनावेव मुकुछो कोरको तयोः रोमावलिरिति 
लता, तस्या आलवाले, आलवालो गतेविशेष;, कुण्डं कुसुमशरतेजोहुतभुजः; आल- 
वाळभूतं मन्मथस्य कान्तिरिति | रतेः लीलागारं; रतेः विलासगृहम्‌ , किमपि; 
अनिर्वाच्यं, परमेश्वरस्याम्बकानां सिद्धेबिंलम्‌ adgas बिलविवरद्वारं 
सिद्धेः इति गिरिशनयनानां विजयते ` सर्वोत्कर्षेण वर्तते | नान्यस्य तव 
नाभि विलोक्य एताइशश्रमत्कारो गिरिशनयनानामिव भाति. त्रिलोचनव्यति- 
रिक्तनयनागोचरत्वात्‌ । अत्रैकस्या एव नाभेः गङ्गावर्तादिभिरमेदारोपान्माला- 
रूपकोऽलंकारः ॥ ३७ ॥ 
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मध्यं स्तौति-- 


निसर्गक्षीणस्य स्तनतटभरेण कृमहुषो 
नमन्सूतेर्नाभो वलिषु शनकैस्चुव्यत इव । 

चिरं ते मध्यस्य चुटिततरिनीतीरतरुणा 
समावस्थस्थेर्नो भवतु कुशल शैलतनये ॥ ३८ ॥ 


निसगेंति । स्वभावक्षीणस्य स्तनतटभरेण ग्लानिजुषः नमम्मूर्ते: नाभौ 
नामिप्रदेशे वलिषु शनकैः मन्दं भङ्गुरतया afaa प्रतिभातीत्यर्थः । चिरं ते 
मध्यस्य ; एताइशस्य, त्रुटिततटिनीतीरतरुणा ; त्रुटितश्वासौ तटिनीतीरतरुश्चेति 
कर्मधारयः | समावस्थस्थेन्न:; समा अवस्था यस्य (सः) समावस्थः, TAEA: 
स्थेमा Ga यस्य । हे शैलतनये! चिरं कुशलं भवतु | स्वभावत एव क्षीणः स्तनभरेण 
ग्लानः नाभी नमन्मूतिः वलिषु निम्नोन्नतभावेन त्युख्न्निव एतादृशस्य तव मध्यस्य 
त्र॒टता नदीतीरतरुणा सह समाना यस्य AAA Fas भवतु | भक्तिभावे आशंसा । 
एतादृशोऽपि मध्यः भक्तानुग्रहाय शरीरभृतः तव न त्रुटति । अहो आश्वयैमिति 
ध्वनित: | अथवा एतारशोऽपि मध्यः महादेवभाग्यवशात्‌ तिष्ठतीति भक्तिरसोन्मेषित- 
हासोक्तिः ॥ ३८ ॥ 


वलित्रयं वर्णयति 


कुचो सद्यः स्विद्यत्तरघटित क्रूर्पामभिदुरौ 
कषन्तो TIS कनककलशाभौ कलयता | 

तव चातु 'मङ्ञादुदरमवलग्नं तनुभुवा 
त्रिधा नद्धं देवि त्रिवलिलवलीवल्िभिरिव ॥ ३९ ॥ 
कुचाविति। हे देवि! कुचौ सद्य: स्विद्यत्तरघटितकूर्पासमिदुरो ; महादेवविषय- 


कानुरागसुदितस्वेदलक्षणसात्तविकभाबाकलितितटसंसक्तकन्चुकमेदोन्दुखौ, AAA ; 
कृषन्तो IAN । अथ च कनककलशाभो कलयता तनुभुवा; कामेन, अवलं 
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मध्यं भङ्गात्‌ त्रातुं त्रिवलिलवलीवलिभिः ; fraser एव लवश्य:, ताभिः ; ' कुरपारेवरी ' 
इति कान्यकुव्जभाषोक्तलताभिः, उदरं त्रिधा agfa | अनेनोपकारेण मयि सानुग्रहो 
महादेवो भविष्यतीति ध्वनिः | अत्र स्वभावोक्युपमालकारौ et ॥ ३९ | 


नितम्बं वर्णयति-- 


गुरुत्व विस्तारं क्षितिधरपतिः पार्वति निजा- 
न्नितस्वादाच्छिद्य त्वयि हरणरूपेण निदधे । 

अतस्ते विस्तीर्णो शुररयमरोषां वसुमतीं 
नितस्बप्राऽभारः स्थगयति लघुत्वं नयति च ॥ yo 


गुरुत्वमिति । हे पार्वति ! क्षितिधरपतिः ; हिमवान्‌ , aed बिस्तार च निजात्‌ 
नितम्बात्‌ आच्छिद्य विस्तीर्य गुरुः हरणरूपेण निदे | दुहित्रे देयो दायो हरणम्‌ , दायि- 
जमिति लौकिकभाषा | अतः ते नितम्बप्राग्भारः गुरुः विस्तीर्णः अशेषां वसुमतीं स्थगयति 
आच्छादयति | विस्तारेण गुरुत्वेन च बसुमतीशोमां तिरस्करोतीत्यर्थः | लघु च 
नयति च । तव नितम्बविम्वशोभया सकलभूबिम्बोऽतिङघुर्जात इत्यर्थः | भरणरूपेणेति 
कचित्पाठः | भरणम्‌ आयुधादिदानम्‌ । अयमर्थः---सकलदेवताशरीरसमुत्यिततेजो- 
राशिरूपशरीरोपाधि महिषासुरवधायावलम्बमानायां त्वयि भरणरूपेण, “ शूल शूलाद्वि- 
निष्कृष्य ददौ तस्ये Ramga” इत्यादिदेवतानामायुधादिभरणसमये हिमवान्‌ 
वाहनं सिंहं, रक्नानि विविधानि च दत्वा स्वनितम्बात्‌ गुरुत्वं विस्तारं च निष्कृष्य 
भरणरूपेण निदधे निक्षेपीकृतवान्‌ | देवाः यथा स्वस्वायुधादिभरणं कृतवन्तः, तथा 
हिमवानपि नितम्बभरगुरुत्वं विस्तारभरणं कृतवानित्यर्थः | अतस्ते नितम्बप्राग्भारः 
आक्कतिबिशेषः अशेषां वसुमती स्थगयति; लोकत्रयं व्याप्य स्थिताया आच्छाद्या- 
वनमतीतयर्थः | तदुक्तं मार्कण्डेये--- 
“स ददर्श ततो देवी व्याप्य लोकत्रयं तिषा | 

पादाक्रान्त्या नतभुवं किरीटोछिखिताम्बराम्‌ ॥ 

क्षोभिताशेषपातालां घनुर्ज्यानिःस्वनेन ताम्‌ | 

दिशो भुजसहस्रेण समन्ताद्व्याप्य संस्थिताम्‌ |)” 
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इति । egi नयति च; अतिल्घुर्जाता पादाक्रान्तावनता भूरिति भाव; ॥ ४० | 
ऊरुजानुनी युगपदेव वर्णयति-- 


करीन्द्राणां शुण्डां कनककदलीकाण्डपटली- 
सुभाभ्यास्ूरुभ्या्ुभयमपि निर्जित्य भवति | 

सुवृत्ताभ्यां पत्युः प्रणतिकठिनाभ्यां गिरिसुते 
विजिग्ये जानुभ्यां विबुधकरिकुर्भद्ठयमपि ॥ ४१ ॥ 


करीन्द्राणामिति । हे गिरिसुते ! करीन्द्राणां gost कनककदलीकाण्डपटलीं च 
उभाभ्याम्‌ ऊरूभ्यामुभयमपि ; करीन्द्रशुण्डां कनककदलीकाण्डसमूहं च निजित्य, परयुः ; 
महादेवस्य, प्रणतिकठिनाभ्याम्‌; प्रतिदिनं शिवपादार्चानन्तरं कृतप्रणामकठिनाभ्यां 
भवति विबुधकरिकुम्भद्वयमपि विजिग्ये | शुण्डा मित्येकवचनम्‌ | एकहेलया जिता: सर्वा 
इति च्योतनाथ: | एकशुण्डेन सर्वाः गुण्डा: जिता इति भाव: | जात्येकवचनं वा || ४ १॥ 


जङ्घे वर्णयति-- 


पुरा जेतुं रुद्रं द्विखणणशरगभौँ गिरिसुते 
निषङ्गौ जङ्घे ते विषमविशिखो बाढमकृत | 

यदग्रे लक्ष्यन्ते दशशरफलाः पादयुगली- 
नखाग्रच्छद्मानः स्ुरसुकुटदाणोघनिशिताः॥ ४२ ॥ 


पुरा जेतुमिति | हे गिरिसुते! रुद्रं पुरा जेठु as निषङ्गौ hana; 
अन्तगृढदशशरगर्मी बाढं विषमविशिखः कामः अकृत। यत्‌; यतः, अग्रे; 
निषङ्गीभूतजङ्घयोरभरे, दशशरफलाः ; अग्रभागाः शल्यानि लक्ष्यन्ते | नखाग्रच्छद्मानः ; 
नखाग्रच्छलाः, सुरमुकुटशाणोधनिशिताः ; चरणानतखुरमुकुटान्येब शाणाः तैनिशिताः 
संमाजिताः पूर्व पश्चशरा:, अधुना तव जङ्घे निषज्ञो दशशरगर्भौ कृत्वा रुद्र 
जेष्यतीति दशशरः सन्निति किमाश्चर्यमिति भावः । aa एते नखा न भवन्ति, 
किंतु द्रिगुणीक्ृतशरशल्यानीति प्रकृतनिषेधादपहनुतिः ॥ ४२ ॥ 
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श्रीदेवीचरणकमल्यो: सवेवेदान्तप्रतिपाद्त्वमुखेन स्वरिरोनिधापनमाशास्ते-- 


श्रुतीनां सूर्धानो दधति तव यौ दोखरतया 
मयाप्येतो मातः शिरसि दयया घेहि चरणो | 

ययोः पाद्यं पाथः पशुपतिजदाजूदतटिनी 
यथोर्लाक्षालक्ष्मीररुणहरिचूडामणिरुचिः ॥ ४३ ॥ 


श्रतीनामिति । हे मातः! श्रुतीनां मूर्धानः उपनिषदः, यौ तव चरणो 
शेखरतया दधति मूधेन्यतया बिभ्रति । तावेतौ ममापि शिरसि थेहि | ययोः पाद्य 
पाथः; पाद्यजलं, पशुपतिजटाजूटतटिनी ; गङ्गा, ययोः लाक्षालक्ष्मीः अरुणहरि- 
चूडामणिरुचिः ; विष्णोः शिरोभूषणमणिकान्तिः अलक्तकरागः मानापमानोदन दिव- 
शिरोधार्यगङ्गाजलं ययोः पाद्यजलायते | प्रणमतश्च RSF विजम्ममाणदिव्यरत्र- 
रुचिरङुक्तकरागायते । तौ मम AA निधाय कृतार्थीकुरु, मामित्यर्थः | गङ्गाजल- 
चूडामणिरुच्योः पाचत्वलाक्षारक्ष्मीलारोपादारोपकविरेषः ॥ ४३ ॥ 


तारशचरणकमळयोनेमस्कारं करोति-- 


नमोवार्क ब्रूमो नयनरमणीयाय पदयो- 
त्तवास्मे इन्द्राय स्फुटरुचिरसालक्तकवते | 

असूयत्यत्यन्तं यदभिहननाय स्पृहयते | 
पशूनामीशानः प्रमदवनकङ्केलितरवे ॥ ४४ ॥ 


नमोवाकमिति | हे मातः! नयनरमणीयाय तव अस्मै पदद्वन्द्वाय नमोवाकं 
रूम: ; नमस्कारसूक्त ब्रुम:, वाचनिकं नमस्कुर्मः ; स्तुम इत्यर्थः | स्फुटरुचिरसाठक्तवते ; 
प्रकाशमानकान्तिद्रवयावकवते, यदभिहननाय wead प्रदवनकङ्केलितरवे ; क्रीडा- 
वनरक्ताशोकाय, “ अशोकश्चरणापाताज्जायते पुष्पवत्तरः” इति दोहदं वाञ्छते | 
पशूनामीशानः; महादेवः, अत्यन्तम्‌ असूयति जगदम्विकाचरणाधातं वाञ्छनीयं त्वं 
कथं वाञ्छसि पुष्पसमृद्धिस्तव ममानुग्रहादेव भविष्यतीति, एतावता परमेश्वरीचरणस्पशै 
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यत्र शिवोऽपि वाञ्छति, तत्रास्मदादीनां जन्मान्तरसुकृत॑ विना जगदस्बिकायाश्वरण- 
सेवा न लभ्यत भावः ॥ ४४ ॥ 


पुनरपि द्वाभ्यां पादावेव वर्णयति-- 


सृषा कूत्वा गोत्रस्खलनमथ वेलक्ष्यनसितं 
ललाटे Walt चरणकमले ताडयति ते | 
चिरादन्तःदाल्यं दहनकृतमुन्मीलितवता 
तुलाकोटिक्वाणैः किलिकिलितमीशानरिपुणा ॥ ४५ ॥ 


मृषेति । हे परमेश्वरि! an इत्वा गोत्रस्खलनम्‌; मिथ्यासपन्नीनामग्रहणं 
विधाय, अथ बैलक्ष्यनमितम्‌ ; साध्वसभावेन नमितं, भर्तारं ; शिवं रोषात्‌ ते चरण 
युगली saè ताडयति सति, चिरात्‌ अन्तःशल्यं दहनकृतम्‌ उन्मीलितबता ; 
रनयनविहितदाहदु:खम्‌ उन्मीरितिवता उद्गीणेवता इशानरिपुणा तुराकोटिकाणैः 
किलिकिलितं किलिकिलध्वनिना उपहसितं, ' पूर्वमहं त्रया दग्धः, इदानीमहं मातुः 
शरणं गतः, कि कटु समर्थोऽसि? इति! | एते तुलाकोटिकाणा न भवन्ति, किंतु 
इंशानरिपुणा संतोषेण किलिकिलितिध्वनिः कृत इत्यपहनुतिः | अत्र ईशानः Rgd- 
स्येति बहुत्रीहिः | नतु तसुरुषः, तत्पुरुषे सति कामस्येव वध्यस्थोत्कर्ष स्यात्‌ । यत्र 
am गोत्रस्खलनं विधायापि दिवः जगदम्विकाचरणस्प वा्छितवान्‌, अतः 
अस्मदादीनां परदेवतायाश्चरणसेवा पुण्यैर्विना न लभ्यत इति ध्वनिः ॥ ४५ ॥ 


हिमानीहन्तव्यं हिमगिरितटाक्रान्तिचतुरौ 
निझायां निद्राणं निशि च परभागे च विदादौ | 
परं लक्ष्मीपात्रं श्रियमतिस्रजन्तो समयिनां 
सरोजं त्वत्पादौ जननि जयतञ्चिञमिह किम्‌ ॥ ४६ ॥ 
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हिमानीति । हे जननि! तव पादौ सरोजं जयतः इह कि चित्रम्‌? यतः 
सरोजं हिमानीहन्तव्यं हिमगिरितराक्रान्तिचतुरो तव पादौ निञ्ञायां निद्राणं मुकुलितं 
निशि च परभागे च विशदौ रात्रिं दिनं विकस्वरो, परं ढक्ष्मीपात्रम्‌ ; लक्ष्या 
आधारभूतम्‌, समयिनाम्‌; भयच्चरणभक्तिभावप्रतिपादकशाख्र निष्ठानाम्‌ , श्रियम्‌ 
अतिसजन्तो ; एतादृशो तब पादौ सरोजं जयतः | अत्र को विस्मयः ? अत्रोपमानं 
ठुच्छीक्त्योपमेयस्यातिशयप्रतिपादनादतिशयोक्तिः ॥ ४६ ॥ 


पादाग्रं स्तोति-- 


q4 ते कान्तीनां प्रपदमपदं देवि विपदां 
कर्थ नीतं सद्भिः कठिनकमठी खपरतुलाम्‌। 
कर्थं चा हस्ताभ्यासुपयमनकाले पुरमिदा 
यदादाय न्यस्तं हषदि दयमानेन मनसा ॥ XO II 


पदमिति । हे देवि! ते प्रपदं पादाग्रम्‌ , कान्तीनां पदं स्थानम्‌ , विपदाम्‌ ; 
आपदाम्‌ अनधिकरणस्‌ काङन्रयेऽपि विपत्संभवविधुरम्‌ | सद्भिः ; पुरातनकविभिः, 
कठिनकमठीखरेरतुलाम्‌ ; कठोरकच्छपीष्ठखर्परसाम्यं कथं नीतम्‌ ? “ गूढगुरफ (पद) - 
हन्हप्रपदाजितकच्छपाम्‌ '” इत्यादो, पुरभिदा हस्ताभ्याम्‌ उपयमनकाले ; विवाह- 
ंप्रयुक्ताइमारोपणकाले, दयमानेन मनसा ; दयाशबल्चेतसा, यत्‌ आदाय दृषदि कथं 
विन्यस्तम्‌? परशुधन्वाकर्षणकिणहस्ताभ्यामादाय दृषदि कथं न्यस्तम्‌? अहो चिरंतन- 
कवीनां पुरभिदश्चाविवेक इति भावः' ॥ ४७ ॥ 


श्रीदेव्याश्चरणकमळयोर्भेक्तजनाभीष्टप्रदानप्रवणत्वमाह --- 


नखैर्नाकस्त्रीणां करकमलसंकोचशशिभि- 
स्तरूणां दिव्यानां हसत इव ते चण्डि चरणो | 


1: नायं शोकः श्रीशंकराचार्याणां, सांप्रदायिकमल्यालयदेशीयानां पुस्ततेषु यतो नास्ति, 
नापि दाक्षिणात्यानां gets, नापि पाठतोऽप्यायाति? इति केघुचित्कोशेषु हर्यते । 
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३२ सोभाग्यवधेनी 


फलानि स्वःस्थेभ्यः किसलयकराग्रेण ददतां 
दरिद्रेभ्यो भद्रां श्रियमनिशमह्वाय ददतो ॥ ve ti 


नखैरिति। हे चण्डि! भक्तजनविपद्विभञ्जनप्रचण्डे | नाकख्नीणाम्‌ ; 
देवाङ्गनानाम्‌, करकमलसंकोचशशिभिः; प्रणामसमये देवाङ्गनानां करकमळ- 
मुकुहीकरणे शशिरूपैः नखैः, तव चरणो दिव्यानां तरूणां हसत इव; कर्मणि 
षष्ठी | कल्पतरून्‌ हसत इत्यर्थः | हासे हेतुमाह--फलानीति । फलागि इष्टानि 
स्वस्थेभ्य: सुखेन ABg: | अथवा स्वर्गस्थेभ्यः, किसलयकराग्रेण ददतां ; किसलया- 
कारकराग्रेण प्रयच्छतां, दरिद्रेभ्यः श्रियमनिशम्‌ अह्वाय ; सर्वदा oad, भद्राम्‌ 
अनश्चरां वितरन्तो कस्पतरवः मरणानन्तरं स्वगंस्थेभ्यः सुखेन fasg देवेभ्यश्च 
फलानि किसलयकराग्रेण ददतः तब चरणौ, हे चण्डिक्रे! चमरकारकारिकान्तिकछोळ- 
famed: नखशशिभिः कल्पतरून हसत इत्यर्थः । अत्र स्वःस्थेभ्य इति छिष्टपद- 
सामर्थ्यात्‌ कल्पतरुहासो5मिद्योतित इति समासोक्तिः । स्वभावतस्तरवः कराग्रेण 
स्वगेवासिभ्य: कतिपयदिनेनेश्वरां श्रियं कदाचिदृदानात्‌ , तव चरणौ चैहिकामुष्मिक- 
सुखसंतानसमुछसितां श्रियं वितरन्तो हसत इति किमाश्चर्यमिति भावः ॥ ४८ ॥ 


एतावता चरणयोमेहिमानं प्रस्तुत्य तञ्चरणनिर्णेजनपानं प्रार्थयते --- 


कदा काले मातः कथय कलितालक्तकरसं 
पिबेयं विद्यार्थी तव चरणनिणेंजनजलम्‌ | 
प्रकृत्या सूकानामपि च कविताकारणतया 
कदाधत्ते वाणीुखकमलताम्बूलरसताम्‌ ॥ ४९ ॥ 
कदेति | हे मातः। कदा काले; कस्मिन्‌ समये, कलितालक्तकरसं तव 
निर्णेजनजळं ; चरणक्षालनजल विद्यार्थी पिबेयम्‌, यत्‌ पक्क्या स्वभावेन, मूकाना- 
मपि कविताकारणतया; कवितोन्मेषहेतुतया, वाणीमुखकमलताम्बूलरसताम्‌ आधते, 
सरस्वतीवदनकमळताम्बूलरागशोभां करोति | ताम्बूलाकलितसरस्वतीवदनवाख्विलास- 
सद्दशसूक्तिलहरीसमुन्मेषहेतुः यत्‌ भवति, तत्‌ कदा पिबेयं कथयेत्यर्थः | यद्यपि पूर्व 
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सौभाग्यवर्धनीसहिता ३३ 
स्तन्यदानेन अहं कृताथों जातः | किंतु तदा मम संदशेनानन्तरै पुनः संदर्शनं 


प्राप्य भक्तिभावेन प्रणम्य चरणोदकपानं कदाभावि कथयेति भूतभाव्यलंकारो 


व्यङ्गयः | भक्तिभावेन प्रणम्य चरणोदकपानं नाभूत्‌ | अधुना पानाभावात्‌ तव 
स्वरूपं न जानीमः ॥ ४९ ॥ 


एवं पादोदकं प्रस्तुत्य तद्गतिवर्णनमाह-- 


पदन्यासक्रीडापरिचयमिवारब्धुमनस- 
अरन्तस्ते खेलं भवनकलहंसा न जहति। 
स्वविक्षेपे शिक्षां खुभगमणिमञ्जीररणित- 
च्छलादाचक्षाणं चरणकमलं चारुचरिते ॥ ५० ॥ 
पद्न्यासेति । हे चारुचरिते ! पदन्यासक्रीडापरिचयमारब्धुमनसः ; चरण- 
विक्षेपलीलाचाठुर्यमारब्छुं कामयमानाः, खेले चरन्तः; क्रीडामाचरन्तः, स्व विक्षेपे ; 
स्वस्य विक्रमे, सुभगमणिमञ्जीररणितच्छलात्‌ ; शोभमानमणिनृपुरनिक्काणच्छलेन, 
शिक्षामाचक्षाणमिव ते तव चरणकमलं भवनकलहंसा न जहति, न त्यजन्ति | अद्यापि 
मतिदिनमध्याप्यमानाः तव चरणविन्यासं लीलां न लभन्त इति भावः || ५० ॥ 


इदानीं श्रीदेव्या नित्यश्चङ्गारित्वं प्रस्तौति-- 


गतास्ते मश्चत्वं दुहिणहरिरुद्रेश्वर रतः 
शिव; स्वच्छच्छायाघटितकपटप्रच्छदपटः | 
त्वदीयानां भासां प्रतिफलनलाभारुणतया 
शरीरी श्ज्ञारो रस इव इशाँ दोग्धि कुतुकम्‌ ॥ ५१ ॥ 
गता इति। हे मातः! द्रुहिणहरिरु्रेश्वरभृतः; प्रथिव्यप्तेनोवाताधिप- 
ब्रक्मविष्णुरुद्रेश्वरं: मश्चचरणतां गतैः धृतः, शिवः; सदाशिवः व्योमाधिपतिः, 
स्वच्छच्छायाघटितकपटप्रच्छदपटः ; शुभ्रकान्त्या घटितं कपटं छम यस्य प्रच्छद- 


पटस्य आस्तरणपटस्य तादृशः, तव मञ्चत्वं गतः सदाशिवः स्वच्छकान्तिरूपः 
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३४ सौ न्द्येलहरी 


आस्तरणपटः, त्वदीयानां भासां प्रतिफलनलाभारुणतया ; त्वर्कान्तिप्रतिबिम्बला- 
भारुणभावेन, श्रृङ्गारो रसः शरीरीव eat कुतुकं दोग्धि, परमशिबनेत्राणां कुतुक 
तनोति | तथाच रुद्रयामले 
४ ब्रह्मा विष्णुश्च रुद्रश्च ईश्वरश्च सदाशिवः | 

एते पञ्च महाप्रेता भूताधिपतयो मताः ॥ 

चत्वारो मञ्चचरणाः पञ्चमः प्रच्छदः पट: | 

साक्षी प्रकाशरूपेण शिवेनाभिन्नविग्रहा ॥ 

तत्रासने समासीना निर्भैरानन्दरूपिणी |? 


इति | यद्यपि aaa: इयाम इति संगीतशास्रादौ प्रतिपादितः, तथापि श्रृङ्गार 
रसस्यानुरागप्रधानरजोगुणमयत्वादरुणगुण इह प्रतिपादितः ॥ ५१ ॥ 


निखिलनिगमागमप्रसिद्धं प्रबन्धप्रतिपाद्यं वस्तु विशेषतो वर्णयति 


अराला केरोषु प्रकृतिसरला मन्दहसिते 
रिरीषाभा चित्ते हषदिव कठोरा कुचतटे | 
Wat तन्वी मध्ये एथुरपि वरारोहविषये 
जगत्त्रातुं झंभोजेयति करुणा काचिदरुणा ॥ ५२ ॥ 


अरालेति | केशेषु अराला ; कुटिला, प्रकृतिसरला ; स्वभावसरला मन्दहसिते, 
शिरीषामा गात्रे, afa शिलेव कुचतटे कठोरा, भृशम्‌ अत्यर्थ तन्वी मध्ये, पृथुरपि 
विपुला बरारोहविषये, जगत्‌ त्रातुं शंभोः जयति करुणा काचिदरुणा | वस्तुतः साक्षा- 
च्छिवाविनाभूतचिच्छक्तेः शरीरपरिग्रहो नास्ति । जगत्‌ त्रातुम्‌ एताहशशरीरोपाध्य- 
वलम्बनमिति भावः | कुटिलत्वसरलत्वयो:, कठोरत्वमृदुत्वयो:, तनुत्वप्रथुत्वयोरेकाधि- 
करणे प्रतिपादनाद्विरोधाभासः | अवयवगतधर्माणामवयविन्यारोपादवयवावय विनोर मेदो 
रूपकविशेषः, अध्यारोपोपमापरपर्यायः | यथा ; 


“ त्याज्यः कुटिरसंसगों निस्प्रहेणापि aaa: | 
स्वभावनिर्मेला गङ्गा तरङ्गैः कुटिलायते ॥ " 
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सौभाग्यवर्धनीसहिता ३५ 


इति | जगत्तत्राणकरुणया एतादृशशरीरोपाधिमवलम्बमाना अतकचश्वयेधुर्या शंभो; 
अरुणगुणविशिष्टा काचिच्छिच्छक्ति्ेयतीति वाक्यार्थः ॥ ५२ ॥ 


श्रीभगवत्या वदनप्रतिबिम्बम हिमानं प्रस्तौति 


समानीतः पद्मां मणिसुकुरतामम्बरमणि- 
भैयादास्यान्तःस्तिमितकिरंणश्रेणिम्णः | 

दधाति त्वह्वकत्रप्रतिफलनमश्रान्तविकर्च 
निरातङ्क चन्द्रान्निजहृदयपङ्केरुहमिव ॥ ५३ ॥ 


समानीत इति | मणिमुकुरतां पद्मां; मणिमयादर्शरूपां लक्ष्मी शोमां, समा- 
नीतः; प्राप्तः अम्बरमणिः आस्यभयात्‌ अन्तःस्तिमितकिरणश्रेणिमस्रणः ; स्वकिरण- 
संपर्कात्‌ जगदस्बिकावदनस्य ग्लानिभैविष्यतीति भयात्‌ अन्तः संकुचितकिरणभ्रेणिमिः 
मसृणः चिक्कणः सन्‌ , त्वद्ठक्‍त्रप्रतिफलनं दधाति। किमिव ? अश्रान्तविकचम्‌ ; अनवरत- 
विकस्वरम्‌, चन्द्रान्निरातङ्गम्‌ ; अम्लानं, निजहृदयपङ्केरुहभिव ; दर्षणीभूते दिनमणौ 
तव वदनं प्रतिबिम्बितम्‌ , तस्य हृदयकमलायत इति भावः | समानीतः पद्भयामिति 
कचित्पाठः | तव चरणाभ्यां मुकुरतां समानीतः | तादर्थ्ये चतुर्थी | तब चरणा 
मुकुरुतां प्राप्त इत्यर्थः | तव चरणप्रतिफलनयोग्योऽयं वदनप्रतिबिम्बधारणे का 
शक्तिरस्य | तथापि तव चरणकरुणया वदनप्रतियिम्बं दधानेति भावः ॥ ५३ ॥ 


इदानीं श्रीदेव्याश्चन्द्रमण्डलं भोगसाधनसंपूर्णकरण्डतवेनोसेक्षते-- 
| कलङ्कः कस्तूरी रजनिकरबिम्बं जलमयं 
| कलाभिः कपूरैमरकतकरण्डं निबिडितम्‌ | 
| अतस्त्वद्भोगेन प्रतिद्निमिदं रिक्तकुहरं | 

विधियो भूयो निबिडयति नूनं तव कृते ॥ ५४ ॥ 


| कलङ्क इति | कलङ्कः कस्तुरी; कलङ्को न भवति | जलमयम्‌ इदं रजनिकर- 
बिम्बं मरकतकरण्डं, न चन्द्रबिम्बम्‌ | अत एव कलाभिः कपूरै;; कला न भवति, 
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३६ सौन्दयैलहरी 


किंतु कपूरा:; तैः निबिडितं पूरितस्‌ । अतः त्वद्ठोगेन; तव ताम्बूल्भोगेन, 
प्रतिदिनम्‌ इदं रिक्तकुहरं; रिक्तमध्यं, विधिः ` भूयोभूयो निबिडयति; पुनः पुनः 
पूरयति | तव कृते; असितपक्षे, रिक्तं; जलमयं जलवदतिनिमलं चन्द्रबिम्बरूप॑ 
मरकतकरण्डं कलारूपकपूरेः पूरयतीत्यथे: | 

अत्रायमभिप्राय:--“' कुबेरः पशुपतिः प्रजापतिः” इति पश्चदशदेवेषु 
देवतारूपेणानुस्यूता प्रतिभासमाना एता शक्तिस्थमेव क्रमेण चान्द्री: कलाः 
aza: पिबसि ; त्वमेव अमतपानेन तेषु स्वासाधारणशक्तिरूपा स्फुरसि । तदुक्त 


माकेण्डेये-- 


“aq किचित्कचिद्ठस्तु सदसद्वाखिलास्मिके | 
तस्य सर्वस्य या शक्तिः सा त्वं कि स्तूयसे मया ॥ ” 


इति । मन्त्रदेवताप्रकाशिकायां च, “ स्वत्रानुस्यूतदेवतारूपेण प्रतिभासमानो एके- 
कृचिच्छक्तिरूपादिमेदेन नानाप्रतिभासते ”” इति ।;,अतः चन्द्रबिम्बकपेराधारमर- 
कतकरण्डायते, कलङ्कः कस्तूरीयत इति परक्ृतकलङ्गनिषेषेन कर्प्रकस्तूरीत्वप्रति- 
पादनादपहूनुतिरलंकार इति ॥ 

वस्तुतस्तु असितपक्षे-- कामेश्वरी, भगमालिनी, Aaga, भेरुण्डा, वहि- 
वासिनी ; asad, शिवदूती, त्वरिता, कुलसुन्दरी, नित्या, नीलपताका, विजया, 
सवेमङ्गला, ज्वालामालिनी, चित्रा इति पञ्चदशनित्याभिः प्रतिलोमगताभिः तवाधि- 
छानभूत॑ रजनिकरबिम्ब॑ जलमयम्‌ अमृतबीजं वकारात्मकं बिन्दुं रिक्तकुहरं 
घोडशस्वरसंवित्कलामात्रावशेषित॑ भूयो भूयः पौनःपुण्येन सितपक्षे अनुलोमेन 
कामेश्वर्यादिवित्रान्ताभिः तततत्तिथिनित्यालक्षणकलौँभिः पूरयतीति परमार्थः | तथाच 
श्रीभगवच्छंकराचार्यकृतक्रमस्ततो -- 


“ora सदा नसि मे स्फुरतु तदीयं 


तेजः परं बहुल्कुङ्कुमपङ्कशोणम्‌ | 
मास्वत्किरीटममृतांशुकलावतंसं 


3 * मध्ये ARR परमामृताद्रेम्‌ ॥ ” 
इति | 
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सौभाग्यवधैनीसहितां ३७ 
FOF: कस्तूरी ; कलङ्गः Freq, “ कलङ्कोऽङ्गापवादयोः ” इत्यमरः | 


TURRET, सेव कस्तूरीवासना सर्वाणि चक्राणि सर्वसिद्धिप्रदादीनि, बैन्दवचक्रवा- 
सनया वासितानि यतः, तथाच योगिनीहदये-- 


“ पञ्चशक्तिश्वतुरवहिसंयोगाचक्रसंभवः | 

एतच्चक्रावतारं तु कथयामि तवानघे ॥ 

यदा सा परमा शक्तिस्वेच्छया विश्वरूपिणी | 
स्फुरत्तामात्मनः पइ्येत्तदा चक्रस्य संभवः ॥ 
शूल्याकारा विसर्गान्ता बिन्दुप्रसपन्द बिन्दवः | 
पकाशपरमार्थत्वात्फुरत्तालहरीयुतात्‌ ॥ 

qai विश्वहरीस्थानं मातृत्रयात्मकम्‌ | 
chad चक्रमेतस्य त्रिरूषत्वं पुनर्भवेत्‌ ॥ 
घर्माघमौं तथातमानौ मातुमेयौ तथा प्रमा | 
नवयोन्यात्मकं ae चिदानन्द॒घनं महत्‌ ॥ ”- 


इत्यस्मिन्‌ पक्ष इत्यर्थः ॥ ५४ ॥ 


शरीदेव्याश्वरणसेवामहिमानं प्रस्तीति-- . 


पुरारातेरन्तःपुरमसि ततस्त्वचरणयोः ८ ° 
सपर्यामर्यादा तरलकरणानामसुलभा। _ 
तथाप्येते नीताः agaga: सिद्धिमतुलां - 
तव द्वारोपान्तस्थितिभिरणिमाद्याभिरमराः ॥ ५५ ॥ 
पुरारातेरिति | त्वं पुरारातेः अन्तःपुरमसि । यः एकेन शरेण इन्द्रादि “9 
dad: अजेयान्‌ , पुरत्रयवासिनो दग्धवान्‌ , तस्यौँवैरोधोऽसि | ततः ; तेन कारणेन, 
aaua: सपर्यामर्यादा; पूजानिष्ठा, तरळकरण।नाम्‌ ; अजितेन्द्रियाणाब्‌ ATA ; > 
दुष्प्रापा | तथाप्येते शतमखमुखाः; देवाः, अतुळां सिद्धि नीताः ; रम्भादिस्वर्वेश्या- 
रतिपरतन्त्रा अपि तव चरणस्मरणपूर्वेक पूजामहिम्ना तव द्वारोपान्तस्थितिमिरणि- 
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३८ सौन्द्येलहरी 
मादिशक्तिभिरेव अलुलां सिद्धि नीताः | निरुपमभोगसंभावितसांसारिकानन्दतुन्दिङां 


श्रियं प्रापिता:, साक्षातवचरणदशनं तेषां कथं भवति? महादेवान्तःपुरत्वादिति 
भाव; ॥ ५५ Il 


अथ श्रीदेव्या असाधारणं पातिव्रत्यं प्रस्तौति-- 


कलचं वैधात्र कतिकति भजन्ते न कवयः 
श्रियो देव्याः को वा न भवति पतिः कैरपि धने! | 
महादेवं हित्वा तव सति सतीनामचरमे 
कुचाभ्यामासङ्गः कुरवकतरोरप्यछुलमः ॥ ५६ ॥ 
कळत्रमिति । वैधात्रं कलत्रं; सरस्वती, कति कति कवयो न भजन्ते; अपि 
तु बहवो भजन्ते | श्रियो देव्याः को वा पतिन भवति, केरपि धनैः कतिपय दिन- 
विनश्वरेः कुबेरादिः सुरगणः ; महादेवं विहाय, हे सति! सतीनामचरमे आथे ! 
अनसूयारुन्धतीप्रभृतीनां पतित्रतानां त्वमेव पातित्रत्यधर्मनिदेशिनीति भावः | तव 
कुचाभ्यास्‌ आसङ्गः AAT, कुरवकतरोरपि असुलभः ; दोहदेनापि न केषोऽभूत्‌ , 
कुरवकतरोरि्यर्थः | सरस्वतीलक्ष्मीप्रसादेनोपासकाः मधुकवित्वधनधान्यादिसुखमनु- 
भवन्ति | तव प्रसादेनाक्षयस्वरूपपरमानन्दमनुभवन्तीति धवनिः ॥ ५६ ॥ 


श्रीदेव्या: शरीरकान्तिमुलेक्षते--- 


स्वदेहोळ्धूताभि वणिभिरणिमाद्याभिरभितो 
निषेव्यां नित्ये त्वामहमिति सदा .भावयति यः। 
किमाश्चर्यं तस्य तिनयनसमृद्धि तृणयतो 
महासंवर्ताग्निर्विरचयति नीराजनविधिम्‌ ॥ ५७ ॥ 
स्वदेहेति | स्वदेहोद्धतामि: ; स्वदेहोद्भवाभिः IA याः काम्तयः, ता एव 


gaa, किरणाः, तेः अणिमाद्याभिः अणिमाप्रभृतिभिः आवरणदेवताभिः, निषेव्यां 
सेव्यमानां, त्वामहमित्यमेदेन य; भावयति, तस्य त्रिनयनसमृद्धिम्‌ ; अप्रतिहतेच्छा - 
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रूपाम्‌, कतुमकर्तुमन्यथाकर्तु समर्थतां, तृणयत: ; तृणीकुर्वेतः, महासंवर्तायि: ; 
महाप्रल्याभि;, नीराजनविधि विरचयति | किमाश्चर्यम्‌ gaea अभेदभावनया 
त्वत्सारूप्यं प्राप्तवतः पश्चात्परमानन्द निर्भरसंविदुछासलक्षणं त्वत्सायुज्यं लब्धवतः 
महाप्रलयाभिः नीराजनविधिं मङ्गुदीपावलिपरिश्रमं . परिचयतीति किम्भतम्‌ | 
प्रढ्यानलोडपि त्वद्वशवतीं विजुम्मत इति भावः । तदुक्तं कादिमते-- . 
“ त्वद्देहोत्यिततेजोभिः किरणैरणिमादिभिः | 
आवृतां त्वामहमिति भावयन्‌ त्वतसमो भवेत्‌ |)” 


इति | तथाच भगवान्‌ दत्तात्रेयः 
* अरुणां करुणातरङ्गिताक्षीं धृतपाशाङ्कुशपुष्पबाणचापाम्‌ | 
अणिमादिमिरावृतां मयूसेरह मित्येव विभावये भवानीम्‌ ॥ ” 
इति ॥ ५७ ॥ 
अथ भगवत्या अनिर्वाच्यमहिमातिशयं स्तौति-- 


agidi डुहिणणहिणीमागमविदो 
हरेः पल्लीं vat हरस हचरीमद्रितनयास्‌। 

तुरीया कापि त्वं दुरघिगमनिःसीममहिमा 
महामाया विश्वं अमयसि परब्रह्ममहिषि ॥ ५८ ॥ 


गिरामिति । गिरां देवीं; सरस्वतीम्‌, द्रुहिणगृहिणीस्‌ आगमविदः ; 
वेदविदः, हरेः पत्नी पद्मां ; लक्ष्मी, हरसहचरीम्‌ अद्वितनयाम्‌; हैमवतीस्‌, आहुः | 
स्वमतमाह--तुरीया इति । तुरीया; एतस्त्रयातिरिक्ता, दुरधिगम निःसीममहिमा ; 
सरस्वती, लक्ष्मीः, पार्वतीतिपरिच्छिन्नरूपातीता वेदवादरतादिभिः दुरधिगमा, महा- 
माया ; मायोपाधिमवलम्बमाना, विश्वं अमयसि ; प्रपञ्चं मोहयसि । हे परब्रह्ममहिषि ! 
परब्रह्माविनाभूतचिच्छक्ते ! परब्रह्माविनाभूतचिद्विलासस्वभावा अपि मह्दामायोपाधि- 
मवलम्ब्य सृष्टिस्थितिसंहारव्यसनपरतन्त्रैः विधिहरिहरेः विश्वं अमयसि | भूयो भूयः 
आवतेयसि | वस्तुतः त्वं स्वेसाक्षिणी संविदेव पुरतो बिजम्भसे | वाणी लक्ष्मीः 
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पातीति मायाविछासस्तवेति भावः | तदुक्तं वासिप्ठे--' विश्वनाटकविलाससा क्षिणी 
संविदेव पुरतो विज्ञम्भते । ” इति । निःसीममहिमेति टाबन्तः शब्दः ॥ ५८ || 
अथ श्रीदेव्युपासनाया सारूप्यरूपफलमाह--- 


सञुद्भतस्थूलस्तन भरसुरश्चारुह सितं 
कराक्षे hani: कतिचन कदम्बद्युतिवपुः | 
हरस्य त्वद्भान्ति मनसि जनयन्ति स्म विमला 


अवत्या ये भक्ताः परिणतिरमीषामि यछ्ुमे ॥ ५९ ॥ 
समुद्धतेति । हे उमे! भवत्या ये भक्ताः विमला ; मनोवाक्कायकर्मभिः भव- 
चरणोपासनपराः दम्भादिदोषर हिता: एतेषाम्‌ , इयं परिणतिः ; उपासनायाः परिणामः, 
सा का : समुद्तस्थूलस्तनभरस्‌ उरः चारुहसितं कटाक्षे कन्दर्पाः ; कटाक्षविक्षेपेण बहव 
उज्जीविता भवन्तीति भावः । कृदम्बद्युतिवपु; ; रोमाश्वकन्चुकितं वपुः, महादेवा- 
ळोकनसमुद्धृतसात्विकभाव इति रहस्यम्‌ | मनसि त्वदूश्रान्ति जनयति, एवंरूपा 
परिणतिर्भवति । त्वत्सारूप्यं प्राप्य तवैव संनिधौ सख्य इव वतमानाः तमिव 
महादेवस्य मनसि भान्ति | अनेन पूर्वोक्ताया भावनायाः फलमहिमा प्रतिपादितः | 
अत्र आन्तिमानळंकारः ॥ ५९ ॥ 
हरस्य agfa जनयत इति भावनया सूचितं सारूप्यमधुना विशद्यति-- 
सरस्वत्या लक्ष्म्या विधिहरिसपत्नो विहरते 
रतेः पातिब्रत्यं शिथिलयति रम्येण वपुषा | 
चिरं जीवन्नेव क्षपितपझुपाराव्यतिकरः 
परब्रह्माभिर्यं रसयति रसं त्वद्भजनवान्‌ ॥ ६० ॥ 
सरस्वत्या इति । सरस्वत्या; अनवरतसमुन्मीलितगद्यपद्यादिसूक्तिविलास- 
समुन्नतविद्यया, लक्ष्म्या; निरुपमसंपदुछ्लाससशुङ्ूतविविधश्रमेण च, विधिहरिसपत्नः ; 
त्रह्मविष्णुप्रतिस्पर्धी, रम्येण बपुषा रतेः पातित्रत्य शिथिलयति । एतद्विचारयति-- 
अयमेव काम: कथं न जात इति? चिरंजीवन्नेव क्षपितपशुपाशव्यतिकरः ; चिरंजीवी 
सनव दूरीङतप्शुपाशः पशव इव पशवः, तस्य व्यतिकरः, अनादिसिद्धाविदयाति- 
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मिरान्धाः, तेषां पाश: पुनः संसारदुःखं संसारबन्ध: जन्ममरणादिदुःखसंतानबन्धहेुर्य, 
: vie ० CQ 

संसारपाशः, Se व्यतिकरः संपर्कः, जीवन्मुक्त इत्यर्थः | परब्र्माभिख्यं ; ब्रह्मानन्द 

तुन्दिलसौमाग्यं, रसयति ; आस्वादयति, अनुभवतीत्यर्थः | त्वद्गजनवान्‌ ॥ ६० | 


स्वक्ृतस्तुर्ति निगमयति--- 


निघे नित्यस्मरे निरवघियुणे नीतिनिपुणे 
निराघाउज्ञाने नियमपरचित्तैकनिल्ये | 
नियत्या निर्खुक्ते निखिलनिगमान्तस्तुतपदे 
निरातङ्के नित्ये निगमय ममापि स्तुतिमिमाम्‌ ॥ ६१ ॥ 


निधे इति । निधीयते जगदस्यामिति निधिः, हे निघे! जगदाधार- 
भूते; तथाच प्राकेण्डेये--'“ आधारभूता जगतस्वमेका” इति । नित्यस्मेरे | 
सबदानन्दनिभैरोन्मेषङसद्वदने | ननु जगदाधारभूता इति पूर्व प्रतिपादितम्‌। अधुना 
नित्यस्मेरे इत्युच्यते । स्मेरता ade: जगदाधारभूता शक्तिरशरीरा । अत्र 
पूर्वोत्तरंबोधनयो: परस्परं विरोध इत्यत आह--निरवधिगुण इति । निरवधि- 
गुणे! Raga: असंख्यातशक्तिविलासा: गुणाः यस्याः भक्तानुग्रहशरीरायाः स्मेरता 
अचिन्सरूपाधारशक्तिरशरीरेति न विरोधः | यदि भक्तानुग्रहाय शरीरपरिम्रहस्तर्हि 
aag तारतम्यं कुतः? कश्चिद्राजा, saag, कश्चिद्दरिदः, कश्चिद्रिरक्त इत्यत 
आह--नीतिनिषुणे इति । नीतिनिषुणे! नीतौ निपुणा यादृशो aenga उचितः 
अनादविद्यासंवरिततप्कर्मानुबद्धः ताहृगनुग्रहः | तहि कर्मपारतम्त्यं भगवत्याः, नलु 
स्वातन्व्य मित्यस्मदादिवत्सा जातेत्यत्राह-—निराघाटज्ञान इति | आधाट इयत्ता- 
परिमाणधटना, निराघाटः अखण्डः, ताइशसंविदुल्लासरूपे ! अस्याः सांनिध्यवशात्‌ 
तत्तच्छक्तिसमवायेन तत्तक्कर्मानुग्रहो भवतीत्यर्थः | एताइशी कथमुपास्या भवति, 
ध्यानादिभिराकलितुमयोग्यत्वादित्यत आह--नियमेति | नियमपरचित्तैकनिलये ! ये 
जपपूजाध्यानादिनियमैरुपासते, तेषां चित्तेकनिल्ये ! तेषां चित्ते आविर्भूय प्रकाशत 
इत्यर्थः | तहि भगवत्याः नियमपरचित्तेकनिल्यं प्रकाशमानता नाम्यत्रेति नियतिपर- 
तन्त्रता जाता इत्यत आह--नियत्येति | नियत्या निमुक्ते ! लीलया नियमपरचित्ते 
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प्रकाशते, नतु नियतिपरतन्त्रतया । यथा कल्पद्रुमः सबेसाधारणोऽपि सेवापराणां 
फलदाता, नान्येषाम्‌, यथा वा सूर्यः जलादो निर्मले वस्तुनि प्रतिबिम्बते, नान्यत्र, 
तेन न सूर्यस्य नियतिपारतम्घ्यं तथेति भावः । एतस्या देवतायाः सद्भावे कि 
प्रमाणमित्यत आह--निखिलेति | निखिलनिगमान्तस्तुतपदे ! निगमाः वेदान्ता 
उपनिषदः, ताभिरुपलक्षितपदे ; उपनिषदः प्रमाणमित्यर्थः | केन प्रकारेण स्तुतपदा £ 
तमेव प्रकारमाह--निरातङ्गे इति । निरातङ्के नित्ये! तथाच श्रुतिः, “ अभयमक्ष- 
रममितमनण्वस्थूरमविकारं केवलं चिन्मात्रमयं aa” इति । एवंप्रकारेण स्तुते 
इति । निगमय ममापि स्तुतिमिमां; निगमय निगमीकुरु | तत्करोतीत्यर्थे णिच्‌ । 
वेदमिव सकैसंप्रतिपन्नां कुरु । यथा वास्मीकिव्यासादीनां वाचः स्म्ृतिपुराणेतिहासा- 
दयः निगमवत्‌ स्ेसंप्रतिपन्नास्त्वया कृताः, तथा ममापीयं स्तुतिः निगमी क्रियता- 
मित्यथेः | तथाच कोमें भगवत्या वचनं हिमवन्तं प्रति, 


“वेदरूपा पराशक्तिमेम लोके Tadd | 
तयाघिष्ठानि कर्माणि gata सुरसत्तमाः ॥ 
देवषेयो राजर्षयो व्यसादिमुनयस्तथा | 
तेः प्रणीतानि सर्वाणि कस्पसूत्रमुखानि वै ॥ 
घर्मेशाख्पुराणि सेतिहासस्मतीनि च | 
ज्ञेयानि वेदवत्तानि नात्र कार्या विचारणा ॥ ” 


इति | अत्र बहुकारणेषु एकक्रियायोगान्मालादीपकाछंकारः ॥ ६१ ॥ 
किंच मया स्तुतिरपि न कृतेत्याह-- 
प्रदीपज्वालाभिदिवसकरनीराजनविधिः 
सुधासृतेश्चन्द्रोपलजललळवैरघ्यरचना | 
खकीयेरम्भोभिः सलिलनिघिसौ हित्यकरणं 
त्वदीयाभिर्वारिभस्तव जननि वाचां स्तुतिरियम्‌ ॥ ६२॥ 


इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचार्यस्य श्रीगो विन्द॒भगवत्पूञ्यपाद शिष्यस्य 
श्रीमच्छंकरभगवत्पादकृता सौन्द्येळहरी संपूर्णा ॥ 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


RR 
Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
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प्रदीपेति । प्रदीपज्वालामि: दिवसकरनीराजनविधि: ; यथा तेजोनिघे: 
दीपशिखया नीराजनम्‌ । सुधासूते ; अम्रतप्रसूतिप्रदस्य, चन्द्रोपलजलल्वै; ; 
चन्द्रकान्तनिष्यन्दसलिलबिन्दुभिः, अर्थ्यघटना ; अर्थ्यदानम्‌ , स्वकीयैः अम्भोभिः 
सलिलनिधिसो हित्यकरणम्‌ ; समुद्रस्येव जळे: समुद्रतरपणे: * समुद्रस्तृप्यतु ? इति तथा 
- स्वकीयाभिः वाग्भिः; मातुकास्वरूपा त्वमेव, तवैव मातृकाक्ष्रेः तवैव स्तुतिः, 
परापश्यन्तीमध्यमारूपया खयैवोल्ठसिता वैखरीसमुज्जुम्मितत्वन्मयमातृकाक्षरै: ada 
स्तुतिरिति मम स्तुतिवेस्तुतैव नास्ति | त्वमेव सवैत्रानुस्यूता चेतनारूपा प्रतिभासत 
इति भावः ॥ ६२ ॥ 


एषा सौन्दयेल्हर्याष्टीका सौभाग्यवर्धनी नाज्ली | 
कैवस्याश्रमरचिता विलसतु परदेवताप्रमोदकरी ॥ 
अत्रावद्यं कृतधियः सम्यगालोच्य तत्त्वत: | 
शोधयन्छु विशेषेण ag: सन्तोऽयमञ्ञलिः ॥ 
कि विज्ञापनयानया यदि भवेदस्मत्कृतेन क्षरं 
ग्रन्थेडत्र स्वयमेव साधुपुरुषा दूरीक रिष्यन्ति तत्‌ | 
सन्मार्गे पतितानि कण्टकतुलान्यालोकय किं साधवो 
दूरीकृत्य न यान्ति तानि पथिकाः कटु परेषां हितम्‌ ॥ 


इति श्रीगोविन्दा श्रमपूज्यपा दशिष्यश्रीकेवल्याश्रमविरचितायामानन्दल्ह्री- 
व्याख्यायां सौभाग्यवधेन्यां सौ न्दयैवणेनाख्यो द्वितीयस्तरङ्ग: | 


सौन्दयैलहरीटीका सौभाग्यवधैनी संपूर्णा | 
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PART I 
. SAUNDARYA-LAHARI 
(WAVE OF BLISS) 


[Lakshmidharé and Arunamodini, pp. 1-192] 


प्रथमो भाग! 


सौन्दर्यलहरी 
[लक्ष्मीधरा - अरुणामोदिनी सहिता go १-१९२] 
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व्याख्याइयोपेताया आनन्दलहर्या विषयानुक्रमः 


शक्त्युत्कषेप्रपश्चः: 
चरणपांसुमहिमप्रपञ्चः 
चरणमहिमप्रपञ्च; ` 
चरणयोर्मनोरथफळदातृत्वप्रतिपादनम्‌ 
भक्तवात्सल्यातिशयप्रतिपादनम्‌ . 
आगमप्रसिद्रध्येयस्वरूपवर्णनम्‌ . 
घ्यानप्रणाल्या अनुसंधानम्‌ 
रचक्रोपरि शिवयोविहरणम्‌ 
विहारानन्तरकृत्यम्‌ 
इन्दुमण्डलात्मकस्य श्रीचक्रस्योपदेशः 
श्रीचक्रस्थिताया देव्याः सौन्दर्यवर्णनम्‌ 
अपाङ्गाळोकमहिमवर्णनम्‌ 
पादाम्बुजयुगस्योत्कर्षप्रतिपादनम्‌ 
सारस्वतध्यानम्‌ 

कविताप्रातिः 


ध्येयमहिम्ना महाकाव्यकतेत्वप्रतिपादनम्‌ - 


कामपुरुषार्थेस्य ध्यानविशेष: 
मादनप्रयोगः 
गारुडप्रयोग: 
पराया ध्यानविशेष: . 
अपवर्गकामिनां ध्यानविशेष: 
सायुज्यादिफलदातृत्वम्‌ 

देव्या: स्वाज्ञापरतन्त्रत्रिमूतित्वम्‌ . 


IH 
१-४७ 
४७-५३ 
६३-५६ 
५4-4८ 
५८-६२ 
६९, ६३ 
६३-६८ 
६९-७५ 
७५-७८ 
७८-९३ 
९४, ९५ 
९५-९७ 
९७- १०३ 
१०१- १०५ 
१०५ - १०७ 
१०७-१११ 
१११-११२ 
११३-११९ 
११९-११७ 
११७-१२० 
१२०, १२१ 
१२१-१९३ 
१२३, (२४ 
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11 ANANDA-LAHARI 


चरणपूजाया आधिक्र्यवर्णनम्‌ 
भगवत्या: प्रसादमहिमवर्णनम्‌ 
भगवत्या भावनापूजाक्रमकथनम्‌ . 
ताटडूमहिमवर्णनम्‌ 

भगवत्याः शिवानुग्रहप्रतिपादनम्‌ 
देवीतादात्म्य।नुसंघानम्‌ 
चतु:षष्टितन्त्राणामवतरणप्रपञ्चकथनम्‌ 
देवीमन्त्रोद्वारः 

शिवशक्त्योर भेद: 

देव्या अष्टमूतित्वम्‌ - 

आज्ञायां ध्यानविरोषः 
fast, 

अनाहते ,, 

स्वाघिष्ठाने ,, 

मणिपूरके ,, 

qa ,, 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


पृष्ठम्‌ 
१२९-१२७ 
१२७, १२८ 
१२८- १३१ 
१३१-१३३ 
१३३, १३४ 
१३४-१३६ 
१३६-१४४ 
१४४ - १६१ 
१६१- १६७ 
१६७- १७० 
१७० - १७२ 
१७२ - १७४ 
१७४- १७६ 
१७५ - १७७ 
१७७- १८१ 
१८१- १९१ 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


ss 


3A 
श्रीगणेशशारदागुरुभ्यों नम: 


श्रीशंकरभगवत्पादविरचिता 


सोन्दर्यलहरी 


श्रीलक्ष्मीधरदेशिकविरचितया लक्ष्मीधराख्यटीकया श्रीकामेश्वर- 


सूरिविरचितया अरुणामोदिन्याख्य टीकया च समेता 
लक्ष्मीधरा 


वन्दामहे महीयांसमंसलम्बिजटाभरम्‌ । 
य्कङ्गणझणस्काररवः शब्दानुशासनम्‌ ॥ 
शेषारेषो क्तिभूषाः कणचरणचणग्रन्थसौगन्ध्यजिप्राः 
भज्ञेक्तिप्रौढिळीढा गुरुशुरुतरगीुम्मशुम्भद्विजञम्भाः | 
निःशङ्काः शंकरोक्तो पशुपतिमतनिर्वाहकाः सांख्यसंख्या: 
यस्य श्रीलोछलक्ष्मीधरबिबुधमणेर्भान्ति वाचां निगुम्भाः ॥ 
सोऽहं लक्ष्मीधरः प्राह टीकां लक्ष्मीधराभिघाम्‌ | 
एनां समाहितस्वान्ताः सेवन्तां सततं बुधाः || 
स्यादेव मेऽलसतया मतिमान्यतो वा 
दोषः कचित्कचिदथापि न कापि शङ्का | 
नैसर्गिकी ag गुणीकरणप्रवीणा 
शक्तिः सदा विजयते भुवि सज्जनानाम्‌ ॥ 
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R सौन्द्येलह्री 


इह UY शंकरभगवत्पूज्यपादाः समयमततच्ववेदिनः समयाख्यां चन्द्रकलां 
शोकशतेन प्रस्तुवन्ति -- 


शिवः शक्त्या युक्तो यदि भवति शक्तः प्रभवितुं 

न चेदेवं देवो न खलु कुशल स्पन्दितुमपि | 
अतस्त्वामाराध्यां हरिहरविरिश्चादिभिरपि 

प्रणन्तुँ स्तोतुं वा कथमकृतपुण्यः प्रभवति ॥ १॥ 


शिव इति । शिवः; सवैमङ्गलोपेतः सदाशिवतत्त्वम्‌ । “वश काम्तौ ” 
इत्यस्माद्धातोः शिवशब्दो निष्पन्नः | यथोक्तम्‌-- 


“ हिसिधातोः सिंहशब्दो वश कान्तौ शिवः स्मृतः | 
वर्णव्यत्ययतः सिद्धो पश्यकः कश्यपो यथा ॥ " 


इति | “वश कान्तो” इत्ययं धातुः तुदादिः अदादिश्च संगृहीतः | gaia: 
दीपिरथ: । कान्ति्दीप्तिः । अदादेवेष्टिरिति कामना अर्थ: | इच्छाशवत्याश्रयत्वा- 
दीश्वरस्य शिवत्वम्‌ । वशति प्रकाशते स्वयंप्रकाश इति; यद्वा, स्वस्मिन्‌ प्रपञ्चं 
प्रकाशयतीति शिवः; यद्वा, “ शीङ्‌ EA” इत्यस्माद्धातोः शिवशब्दो निष्पन्नः | 
स्वर्मं वाति क्लिपतीति शिवः जाड्यरहितः, अविद्यानिमुक्त इत्यर्थः । यद्वा, 
_ स्वप्नमविद्यां वाति गच्छतीति शिवः, सादाख्यकलासंवलित इति याबत्‌ | तस्यैव 
शिवशब्दवाच्यत्वं वक्ष्यते | तादृशः शिवः, शक्त्या ; जगन्निर्माणशकत्या, युक्तः ; 
अवच्छिन्नः, अविद्यावच्छिन्नचेतन्यस्थैव ब्रह्मणः जगन्निर्माणे शक्तत्वात्‌, यदि भवति; 
मवति चेत्‌, तहिं शक्तः समर्थ: प्रभवितुं प्रपञ्चं निर्मातुम्‌ | न चेदेवं ; शक्त्या 
युक्तो न चेदित्यर्थः | दीव्यतीति देवः पूर्वोक्तः सदाशिवः | न खळ; निषेध- 
संभावनायाम्‌ | स्पन्दितुमपि; चलितुमपि, कुशलः ; समर्थः | निराकारस्य विभो- 
राकाशतुल्यस्य स्पन्दनायोगात्‌ इति हृद्रतोऽ्थः ॥ 

वाच्यार्थस्ठु शिवशक्त्योः जायापतिन्यायेन जायया शक्त्या युक्तश्चेत्‌ 
प्रपश्चरूपसंतानं निर्मातुं शक्रोति, तया वियुक्तश्चेत्‌ aff न शक्रोतीति ॥ 
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लक्ष्मीघरा-अरुणामोदिनी-व्याख्याहयोपेता 3 


आगमरहम्याथस्तु--शिवशब्देन, शिवयोः संबन्धि “चतुमिः श्रीकण्ठे: ? 
इति निरूपयिष्यमाणनवयोन्यात्मकश्रीचक्रमध्ये चतुर्योन्यात्मकमधेचक्रमुच्यते | शक्ति 
शब्देन, अवरिष्ट पश्चयोन्यात्मकमर्धचक्रमुच्यते । एवमर्घद्यमिलितं नवयोन्यात्मकं 
चक्रं भवति | एतस्माचचक्रादेव जगदुसत्तिस्थितिल्या भवन्ती ति पुरस्ता निवेदयिष्यते | 
उक्तं च-- 


“‹ चतुभिः Raaka शक्तिचक्रैश्च पञ्चभिः | 
शिवशक्त्यात्मकं जञेयं श्रीचक्रं शिवयोवेपुः ॥ ” 


इति | शिवशक्त्योर्मेलनं षडिशं सर्वेतच्वातीतं तत्त्वान्तरमिति पुरस्तान्निवेदयिष्यते | 
तस्मान्मेलनादेव जगदुस्पत्तिस्थितिलयाः, न केवलादेव इति च वक्ष्यते । यथोक्तं 
वामकेः्वरमहातन्त्रे चतुःशत्यामू-- 


“ प्रोऽपि शक्तिरहितः शक्त्या युक्तो भवेद्यदि | 
सष्टिस्थितिल्यान्कतुमशक्त: शक्त एव हि ॥ ” 


इति। एतच्च ' चतुभि: श्रीकण्ठैः? इत्यादिक्लोकव्याख्यानावसरे निपुणतरमुपपाद यिष्यामः॥ 

तः ; तस्माद्धेतोः, त्वां ; भगवतीम्‌ , आराध्यास्‌ ; आराधयितुं पूजयितुमहा, 
हरिहरविरिश्चादिभिः; हरिविष्णुः हरो रुद्रः विरिञ्चो ब्रह्मा आदिशब्देन इन्द्रादयः 
संगृह्यन्ते | ते च अधिकारपुरुषाः प्रपश्चान्तःपातिनः । तेनेमस्कार्यत्वं प्रपश्चजनयित्र्याः 
भगवत्याः युक्तमेवेत्युक्तस्‌, अतस्स्वामाराध्यामिति, न तु आरोपस्तुतिरिति ध्येयम्‌ | 
यह्वा, निगमा वा आदिशब्देन संगृह्यन्ते, निगमसेव्यत्वाद्वगवत्या:, तदुत्तरत्र ' श्रुतीनां 
मूर्धानः ” इत्यादौ स्फोर्यते | विरिश्चशब्दः अकारान्तः | अपिशव्दः कथंशब्दार्थ- 
मुपस्करोति | प्रणन्तुं नमस्कतुस्‌ । प्रशब्दः कायिके वाचिकं मानसिकं त्रिविधं 
नमस्कारमाह | स्तोतुं वा केवलं स्तुतिमात्रमपि कठुँ वेति | अङ्घतपुण्यः ; ATAT- 
जितपुण्यनिचयः कृतपुण्यः, तदन्यः ARAJN: । प्रभवति इष्टे शक्तः ॥ 

अत्रेत्थं पदयोजना- है भगवति, शिवो देवः शतत्या युक्तो भवति af- 

तदा प्रभवितुं शक्तः | एवं न चेत्‌, स्पन्दितुमपि कुशलो न we । अतः हरिहर- 
विरिश्वादिभिरपि आराध्यां त्वां अङृतपुण्यः प्रणन्तुं स्तोठुँ वा कथं प्रभवति || १ ॥ 
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सौन्द्येलहरी 
अरुणामोदिनी 


श्री श्रीपतिप्रमुखदेवतब्रन्दवन्यसर्वे््दानचणदिव्यपदाम्बुजाय | 
. तस्मे नमः समुदितारुणसंनिभाय सिद्रेन्दिरासहचराय गणेश्वराय ॥ १ ॥ 
यं भक्तिपूर्णेमतिमङ्गल्यारईयन्तः सिद्धोद्यमत्वमुपयन्ति महेश्वराद्याः | 
सोऽयं क्वपारसलसत्करुणाकटाक्षवीक्षामिरञ्जतु भजन्मम चित्तवृत्तिम्‌ ॥ २ ॥ 
मुवनममृतसेकैरिन्दुळेखेव नक्तं मधुरमयवचोभिः प्रीणयन्ती नितान्तम्‌ | 
ळलितपदगुणाळंकारदृत्तासमाना भवतु भगवती मे भारती सुप्रसन्ना ॥ ३ ॥ 
स्फटिकमणिविशुद्धं मौलिबद्ेन्दुलें 
शबलितमिव देवं कुर्वती कम्रकान्या । 
तरुणतरणिशोणा तारणी दारुणेम्यः 
करुणयतु कटाक्षान्कापि नित्यारुणा न: ॥ ४ ॥ 
यो लोकोपङ्कतिप्रविष्टहृदयो जित्वातिबाह्यं मतं 
श्रीमच्छंकरझान्दपूवेभगवत्पादाभिधानं गतः | 
सह्वेदान्तरहस्यवत्स्फुटितवान्गोप्यं रहो मानवं 
तं वन्दे भगवन्तमन्तकरिपुं सर्वान्तरायच्छिदम्‌ ॥ ५ ॥ 
अस्सस्मिन्विषयेऽन्भ्रसंज्ञिनि महच्ट्रीगोतमीरोधसि 
श्रीमद्राजमहेन्द्रनाममहितं दुर्ग ठुरारोहणम्‌ | 
पूर्णा पण्डितमण्डलीभिरनिझां यद्दक्षिणादिश्यभू- 
Remi बहुधा जगत्सु वसुधा ्रीकोनसीमाभिधा ॥ ६ ॥ 
तस्यां सीमनि दृद्भगोतमतनूजातावृतः सर्वतः 
संपूर्णो निगमागमातिनिपुणेः सद्गाह्मणैः संततम्‌ | 
श्रीमछेशक्रपाकटाक्षकळनाकान्तोऽप्रहारोऽभव- 
त्पेरूर्वादिमहाग्रहारविदितः श्रीकोत्तलङ्काभिदः ॥ ७ ॥ 
तस्मिन्विश्वजनीनवृत्तिरभवत्संक्वावितः सज्जने: 
संख्यावद्विरधिष्ठित; प्रविलसद्विख्यातवाग्वेभवैः | 
भव्यः श्रीकोडमतिनामविदितः कोण्डिन्यगोत्रोदितो 
वंश; प्रांशुरनारतं प्रविळसद्विदवत्प्ररोहाश्रयः ॥ ८ ॥ 
तत्र श्रीमति मलिकाजुनबुधः प्रापोदयं भानुव- 
त्संख्यावत्सरसीरुहाणि विकचं प्रापुर्यंतः प्रत्यहम ॥ 
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प्रासोष्टायमपल्यसंघमनघं घड़दशनत्रातव- 
च्छरीमत्पाणिनिसुख्यमोलिसदृशः शंभो परं भक्तिमान्‌ ॥ ९ ॥ 
पद्शाखाध्ययनप्रचारणसमायातप्रतिष्ठामुव; 
संसेव्याखिललोकमात्रविभवा: प्रदुर्वभूबुस्ततः । 
श्रीरमेश्वरपूरुषोत्तमबुधश्रीनारसिंहामिध- 
श्रीमद्वेकटपद्मनाभविबुधब्रह्मामिधाना: सुताः ॥ १० ॥ 
तत्र स्वतन्त्रबुधयूथनुतप्रभाव: श्रीमद्विरीशापदपद्महितस्वभाव: | 
वाचामधीश इव दिग्विदितात्मकीतित्रद्माहय: समभवन्महितेषु तेषु ॥ ११ ॥ 
भट्ट मद्टमते गुरुं गुरुमते श्रीशंकरं शांकरे 
शोषं रोषङ्गतेऽक्षपात्कणभुजावाजानतन्निमितौ । 
काव्यं कान्यकलासु नीतिकुाळं नीतौ नये सर्वथा 
MEI: सकलागमेषु कुशला यं ब्रहमविद्वन्मणिम्‌॥ १२ ॥ 
सूनुः सुनुतवाग्ब्रृहस्पतिरिव प्राचीनजन्माजिता- 
त्पुण्याहुण्यबुमोदितस्वचरितः शान्तिप्रधानक्रियः | 
श्रीगौरीपतिपादपद्ममकरन्दास्वादळुब्धान्तर- 
स्तस्य प्रा्तयदाःप्रशस्तिरभितो मल्लेश्वराख्योऽजनि ॥ १३ ॥ 
सूनुस्तस्य च सांप्रदायिकबुधत्रेणीसमासादितः 
श्रीमद्गौतमकृष्णजेमिनिफणिग्रन्थान्धिपारंगतः | 
श्रीमद्रामपदाम्बुजन्मनिहितत्रज्ञः प्रधीक्वाघितः 
श्रीमान्सवेजनीनदृत्तिरतुळो गङ्गाधराख्योऽजनि ॥ १४ ॥ 
तद्रङ्गाधरधीरवरयतनुभूविरत्क्रपागोचरः 
श्रीविश्नेश्वरपादपद्ममजनात्संप्राप्तविद्य: सुधीः | 
श्री आनन्द्लहर्यभिख्यमगवत्पादीयदेवीस्तुते- 
व्याख्यानं विदुषां प्रहर्षणक्कते निर्माति कामेश्वरः ॥ १५ ॥ 
कामदेवकविर्व्याख्यां करोति विदुषां मुदे | 
अरुणामोदिनीनाम्नीमानन्दळहरीस्तुतेः ॥ १६ Il 
बाणी ममेयमरुणाकरुणाकटाक्ष- 
वीक्षाविरिक्षितरसासरसान्तराणाम्‌ | 
सम्यक्पदार्थपरिशोधविचक्षणानां 
मोदं दधातु निरसूक्षेणवीक्षणानाम्‌॥ १७ ॥ 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
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व्याख्यानान्यस्य लक्ष्मीधरमुखविबुधेरागमान्धिप्रवीणैः 
प्राचीने: कल्पितान्यप्यतिकुरालहतेः खेदिताख्यातृमन्ति | 
फल्गून्याचार्यसूत्रोपमपदविद्वौ वाङ्मुखैदुरमुखानी- 
त्येवं देवीकटाक्षैविद्वतिषु यतते प्रेरिता भारती मे ॥ १८ ॥ 
ढक्काराममुखप्रबन्धरचितप्रोढावगाहक्षम- 
व्याख्यानाटविसाघुमागेविरहादभ्यासखिन्ना न्तर: | 
भक्तत्राणनिकारुणातिकरुणावीक्षा विरोषोदितां 
प्रेक्षावत्प्रचयः प्रमोदभरितो भूयात्क्कति वीक्ष्य मे ॥ १९ ॥ 
सूत्रपायसुबोधवाक्यविदृतिश्वाघासमुल्लासित- 
प्रौढाचार्यनिगुम्भितागमक्कतिव्याख्याविधोद्योगिन: | 
सिद्धश्रीपतिवीरवीक्षणक्कपापात्रस्य कामेश्वरी- 
वीक्षाप्रेरणशिक्षितस्य विबुधेर्म साहसं क्षम्यताम्‌ ॥ २० ॥ 
आल्स्यादन्यथाबोधादबोधाद्वा विलिख्यते । 
यदत्र HARI: सन्तः सन्त्ववलम्बनम्‌ ॥ २१ ॥ 
श्रीकामेश्वरपण्डितः क महिताचार्यप्रबन्धाकृतिः 
aa चे्तिसंरायाङ्कितह्ृदो मा भूत यूयं बुधाः | 
मन्द्‌ चाखिलशास्त्रधारणपटुं व्याख्यासमर्थ बुधं 
रीविन्नेश्वरलोचनाञ्चळङृपावीक्षाः परं कुर्वते ॥ २२ ॥ 


अथ ag ; 
“यो देवानां प्रमवश्चोद्भवश्च विश्वाधिको रुद्रो महर्षि: | 
हिरण्यगर्म जनयामास पूर्व स नो देवः शुभया स्मृत्या संयुनक्तु |” 
इत्यादिश्रुतिसहस्रोपबंहिते: ; 
“स एष भगवानीश: सर्वतत्त्वादिरव्ययः | 
सर्वेतत्वविधानञ्ञः प्रधानपुरुषेश्वर: | 
सो5सजदक्षिणात्पार्श्वाद्वद्याणं लोकसंभवम्‌ | 
वामपार्श्वात्तथा विष्णु लोकरक्षार्थमीश्चरः | 
युगान्ते चैव and रुदर प्रभुरपासृजत्‌ | 
अहं ब्रह्मा कपिलोऽथाप्यनन्तः पुत्राः सर्वे बरह्मणश्चात्र वीराः । 
त्वत्तः सर्वे देवदेव प्रसूता एवं चेश: कारणात्मा त्वमीड्यः ॥ ? 
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इत्यादिपुराणवचनैनिखिलनिगमागमपारदश्वभि: पुराणेतिहासादिकतैभिर््यासवाल्मीकिप्र- 
मुखैरादिकविभिर्वैदेकेवदवेद्परशिवोपास्तेरवश्यं विधेयता प्रतिपादिता | तथा बहुश्रुति- 
स्मृत्युपबृहिता तामेव बहुमन्यमानैः सुदशेनाचायप्रमृतिभिस्तत्प्राधान्यमेव चतुर्वेद- 
तात्पयेसंग्रहा दिषु निरूपितम्‌ । तच शिवोपासनं चन्द्रचन्द्रिकावद्वागर्थवच्च परमेश्वरेण 
सत्त्वनित्यानपायिन्यास्तस्य च प्रपचनिर्माणादिसमस्तसामर्थ्यसंपत्तिसंधानसमवहिताया 
भगवा हैमवत्या: समुपासनमपहाय न फलदमिति तढुपासनमप्यवश्यं विधेयमेव | तथा 
च स्कान्दे पार्वतीं प्रति शिवेनोक्तम--- 


“त्वामाश्रिता महामागे प्राप्नुवन्त्यचिरेण माम्‌ | 
केवलं त्वामनादृत्य मां भजन्तो विचेतसः | 
न यान्ति मम सायुज्यं कल्पकोटिशतेरपि | ?? 


इति ; 


“ तथा प्रथमतो देव्याः पूजा मायादिरूपता | 
नित्यं महेश्वरा मेदश्चेतनादिप्रकल्पनम्‌ | 
शक्तिदातृत्वमीरास्यारहितस्य तयानिशम्‌ | 
शिवस्य शक्तता सर्वाभीष्टदातृत्वमेब च | 
सवैमेतत्प्रपश्चेन सूतसंहितयोच्यते । 
संविदेव परा शाक्तिनेतरा परमार्थतः | 
अतः संविदि तां नित्यं पूजयेन्मतमुत्तमम्‌ | 
संविद्वाचकरान्देन संविद्रूपामनाकुळः | 
अर्चयेदादरेणेव शिवमादौ महामतिः | 
ब्रह्मणोऽन्ते मुनिश्रेष्ठ मायायां लीयते जगत्‌ | 
तथा विष्णुश्च रुद्रश्च प्रकृतौ विलयं गतो | 
ब्रह्मणश्व॒ तथा विष्णोस्तथा रुद्रस्य सुरताः | 
मूतेयो विविधास्त्वेषु कारणेषु लयं ययुः । 
माया च प्रलये काळे परस्मिन्‌ परमेश्वरे । 
सतयबोधसुखानन्दे बरह्मरुदरा दिसंज्ञिते | 
अभेदेन स्थिति यान्ति हेतुस्तत्र सुदुर्गमः | 
अन्यथामानहेतुत्वादियं मायेति कीतिता | 
आत्मतत्त्वतिरोधानात्तम इत्युच्यते बुधे: | 
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सौन्द्येळहरी 


विद्या नश्ययतोऽविद्या मोहस्तत्कारणत्वतः | 
सद्वैलक्षण्यदष्टयेयमसदित्युच्यते Fa: | 
कार्यनिष्पत्तिहेत॒त्वात्कारणं प्रोच्यते बुधैः | 
कार्यवद्वयक्तताभावादव्यक्तमिति गीयते | 

एषा माहेश्वरी शक्ति: स्वतन्त्रा परमार्थवत्‌ | 
अनया देवदेवस्य शिवस्य परमात्मन: | 
उदितः परमः कालस्तद्वशाः सर्वजन्तवः | 
रिवो न ed याति द्विजाः सत्यस्वभावत: | 
ब्रह्मण्यमिन्नरूपे तु चेतनाचेतनात्मकः | 
विभाग: कल्पित: seat न स्वतः पण्डितोत्तमाः | 
ब्रह्मण्यचेतनाकारे कल्पिता चेतनाभिधा | 
सर्वज्ञत्वादिकाः स्तम्बपर्यन्ता माययैव तु । 
उत्क्ेश्चापकर्षश्च नियन्तृत्वं नियम्यता | 
ब्रह्मणश्चेतनाकारे महामायाबळेन तु | 

महदादि जगच्छ्ून्यपर्यन्तं परिकल्पितम्‌ | 
उत्कर्षश्चापकर्षश्च जगत्यपि सुनीश्वराः | 
वर्णाश्रमास्तथा विप्रा वर्णानां कार्यमेव च | 
aena विभागेन माययैव प्रकल्पिताः | 
नियोज्यं चैव कर्तृत्वं भोक्तृत्वं च ततः परम्‌ । 
वर्णाश्रमादिनिष्टानां माययैव प्रकल्पितम्‌ | 
विधयश्च निषेधाश्च श्रुतिस्मृत्यादिरूपिण: | 
मायया देवदेवस्य ससवत्परिकल्पिता: | 
घर्माधमौं तयोविप्राः फळे तत्साधनान्यपि | 
कल्पितानि महामोहाद्वह्मणो न स्वभावतः | 
रागद्वेषादयो दोषाः शान्तिदान्स्यादयो गुणाः । 
वेदिकास्तान्त्रिकाकारा अपभ्रेशास्तथैव च | 
स्वतन्त्रस्याम्बिकाभतुर्माययव प्रकल्पिताः | 
यद्यदस्तितया भाति यद्यन्नास्तितया तथा | 
तत्तत्सर्वे महादेवे मायया परिकल्मितम्‌। 

इति सर्वै मुनीन्द्राणां मायासंकल्पकल्पितम्‌ | 
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सूतपुत्रोऽभिधायेदं शिवाभिन्नतया जगत्‌ । 
रभोः सामथ्यसंपत्ति जगदे शक्तिकल्पिताम्‌ | 
चिन्मात्राश्रयमायायाः शक्याकारे द्विजोत्तमाः । 
अनुप्रविष्टा या सापि निविकल्पा स्वयंप्रभा | 
. सदाकारा सदानन्दा संसारच्छेदकारिणी | 
सा शिवा परमा देवी शिवाभिन्ना शिवंकरी । 
जगत्कारणतापन्नः शिवो्यं मुनिसत्तमाः | 
सा तस्यापि; भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
सर्वज्ञत्वं गतो यस्तु शिवः साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छतक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
ईशितृत्व॑ तथा यस्तु शिवः साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थक; | 
यस्तु रुद्रत्वमापन्नः शिवः साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
यस्तु विष्णुत्वमापन्नः शिव: साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
यस्तु ब्रह्मत्वमापन्नः शिव: साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
सदाशिवत्वमापन्नः शिव: साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
ईश्वरत्वं गतो यस्तु शिवः साक्षादुपाधिना । 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
Ruame यस्तु शिवः साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थक; | 
सुत्रात्मत्वं गतो यस्तु शिवः साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
विराडूपं स्वराडूपं शिवः साक्षादुपाधिना | 

x A 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निर्थक: | 
aagi गतो यस्तु शिव: साक्षादुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरथैक: | 
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इन्द्रादिळोकपालानां रूपं यः प्राप्तवाज्शिव: | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
देवादीनां गतो यस्तु रूपं झांभुरुपाधिना । 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थक: | 
मनुष्यत्वं तिर्यगादिस्वरूपौषधिरूपताम्‌ | 
वनस्पतीनां रूपत्वं भक्ष्यमोज्यादिरूपताम्‌ | 
नदीनदससुद्रादिक्ष्माभद्विद्युत्स्वरूपताम्‌ | 
सर्वाकारं गतो यस्तु शिव: साक्षाहुपाधिना | 
सा तस्यापि भवेच्छक्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
एषा सा साक्षिणी शक्ति: झांकरस्यापि शकरी । 
शिवाभिन्ना तया हीन: शिवः साक्षान्निरथैकः | 
न शिवेन विना शक्तिन शक्तिरहित: शिव: | 
उमाझंकरयोरेक्यं यः पश्यति स पश्यति | 
उमाइंकरयोरभेंदं ये पश्यन्ति नराधमाः | 
अधोसुखोध्वेपादास्ते यास्यन्ति नरकार्णवम्‌ | 
यथा मातापितृभ्यां तु वर्धन्ते मानवा भुवि | 
तंथैवाम्यामिदं कृत्स्नं वर्धते नात्र संशयः | 
पञ्चघावस्थित्निः झंभोरीशानादिप्रभेदतः | 
देव्या: शक्तेः प्रभावेणेत्येवं सूतो मुनीक्षणौ | 
अरथोऽयमेवागमेषु चतुःशत्यामपि श्रुतः | 
परोऽपि शक्तिरहितः शाक्त: ad न किंचन । 
शक्तः स्यात्परमेशानि शक्त्या युक्तो भवेद्यदि | 
परमादिशिवाचायैः सिद्धान्ते त्रेपुरे तथा | 
निरूपितोऽयमेवार्थः सकलागामनिश्चितः | 
एक एव जगत्स्वामी देवः परशिवः स्वयम्‌ | 


निगुण निष्कलो नित्य: शुद्धो बुद्धो महेश्वरः । 


तस्य झाक्तिरियं साक्षाच्छक्तिः श्रीझांभवी स्मृता | 
त्रिपुरा नाम विज्ञेया तदभिन्ना जगन्मयी | 

सेव त्रिजगतां माता देवदेवी महेश्वरी । 

देवदेवी महाशक्तिरियं सर्वार्थसिद्धिदा | 
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ललिता श्रीमहादेवी महात्निपुरसुन्द्री | 
पितामहमहेशाद्या अस्या: पुत्रा वरासने | 
अनयैव पुरा प्राप्ता ब्रह्मणा सुष्टिकतृता | 
विष्णुः पालनकतृत्वं प्रा्तवानेतया शिव: | 
पुरा देवीमिमां frat संपूज्य त्रिपुरेश्वरीम्‌ | 
प्राप्ताः पराधेमिष्टार्थान्‌ ब्रह्मविष्णुङिवादयः | 
त्रिपुरोपासनानित्यं शापानुग्रहणे क्षमाः | 
सिद्धलक्ष्मीमहालक्ष्मीरादिलक्ष्मीरियं शिवा | 
महानित्या महासिद्धा देवीयं सवेकामधुक्‌ | 
वागीश्वरी महालक्ष्मीदुर्गा श्रीपार्वती तथा । 
संज्ञा: शच्यादयो देव्याः पुत्र्यश्वास्या वरानने | 
निर्मला निष्कला निल्या संद्यानन्दा निरञ्जना | 
निराधारा नियुणेयं महात्रिपुरसुन्द्री | 
अस्या उपासका ये तु त एव भुवि ge: । 
एतां देवीमविद्याख्यां प्राहुस्त्रय्यन्तवेदितः | 
कपिलो मानबान्‌ प्राह एनां प्रकृतिमीश्वरीम्‌ । 
आहुः श्रीपार्वत्ती देवीं शैवभक्ता वरानने | 
आहुरेनां महालक्ष्मी नारायणपरायणाः | 
आहुरेनां महावाणी भक्ता ब्रह्मणि मानवाः | 
दुर्गामाहुरिमां देवी केचित्कार्ली महेश्वरीम्‌ | 
प्राहुः श्रीमैरवीं केचिद्रद्रकालीमधापरे | 
शिवशक्तिस्वरूपेयं महात्रिपुरसुन्दरी | 
साक्षात्कामदुघा नृणां ज्ञानदा मुक्तिदायिनी | 
सत्यं सत्यं पुनः सत्यं विद्यते नात्र संशयः | 
एवं ब्रृहन्नारदीये पुराणे विनिरूपितम्‌ | 

यथा हरो जगद्व्यापी तस्य झाक्तिस्तथा सुने | 
देहराक्तिर्यथाङ्गानि स्वाश्रयं व्याप्य तिष्ठति | 
उमेति केचिदाहुस्तां शक्ति लक्ष्मीति चापरे | 
भारतीयपरे चैनां गिरिजेसब्धिजेति च | 
दुर्गेति भद्रकालीति चण्डा माहेश्वरीत्ति च | 
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श्र सौन्दयेलहरी 


कौमारी वैष्णवी देवी केचिदेन्द्रीति चापरे । 

ब्राह्मीति विद्याविद्येति मायेति च तथापरे | 

प्रकृतिश्च परा चेति वदन्ति परमर्षयः | 

सवत्र शक्तिरूपेण देव्येकैव प्रवर्ते | ? 
इति । 


“त्वं चन्द्रिका शशिनि तिग्मरुचौ रुचिस्त्वं 

त्वं चेतनापि पुरुषे पवने बल त्वम्‌ । 

त्वं स्वाढुतासि सलिले शिखिनि त्वमूष्मा 
निःसारमेतदखिं त्वदृते यदि स्यात्‌ ॥ 

“४ ज्योतीषि यद्दिवि चरन्ति यदन्तरिक्षं 

सूते पयांसि यदहिर्घरणी निमति । 

यद्वाति वायुरनलो यदुदचिरस्ते 
तत्सवमैम्ब तव केवळमाज्ञयेव ॥ ?? 
इत्येवं भगवत्पादेरम्वास्तोत्रे प्रपञ्चितम्‌ | 
अयमर्थस्तथा देवीमाहात्म्येऽपि प्रपञ्चितः | 
आचार्याणां मतं चैतच्छिवः शक्त्येति वादिनाम्‌ | 
संमतः परमार्थोऽयं पुराणागमद्श्चनाम्‌ | 
उपास्ते: फळदातृत्वमस्याः सूतेन भाषितम्‌ | 
उपासते ये परमां सर्वळोकेकमातरम्‌ | 
तेऽमीष्टं सकळं यान्ति विद्यां भुक्तिप्रदामपि | 
पावती परमा देवी ब्रह्मविद्याप्रदायिनी | 
विशेषेणैव जन्तूनां नात्र संदेहकारणम्‌ | 
छक्ष्मीवागादिरूपेषा शिवा खळ मुनीश्वराः | 
नतकीव तया सर्वमचिरादेव सिध्यति | 
अस्या एव प्रसादेन ब्रहेन्द्रादिविभूतय: | 
अनया रहितं सर्वमसदेव न तद्भवेत्‌ । 
एतामेव समाराध्य श्रद्धया सह वैदिकाः | 
ळभन्ते काङ्क्षितं सर्वै नान्यथा मुनिपुंगवाः | 

. शैवा मागवतास्तेषासुपमेदावळम्बिनः | 
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अस्या आराधनेनैव लभन्तेऽमीप्सितं फलम्‌ | 
दिगम्बरात्तथा बोद्धा अपभ्रंशावळम्बिन: | 

अस्या आराधनेनेव ळभन्तेऽमीप्सितं फलम्‌ | 

यथा तथा शिवामेकां यो वा को वादरेण तु | 
आराधयति सोऽभौष्टं लभते फलमास्तिका: | 
करुणासागरामेनां यः पूजयति शांकरीम्‌ | 

कि न सिध्यति तस्येष्टं तस्या एव प्रसादत: | 
आगमेष्वयमेवार्थों बहुधा प्रकटीकृतः | 

कामेश्वर्या: प्रसादेन भुक्ति मुक्ति च विन्दति । 

यत्रास्ति भोगो न हि तत्र मोक्षो यत्रास्ति मोक्षो न हि तत्र भोग: | 
शिवापदाम्भोजयुगार्चकानां भुक्तिश्च सुक्तिश्च करस्थितैव | 
निगमागसंसिद्धं देवीचरणपूजनम्‌ | 
प्रतिपादयतामेतदाचार्याणां च संमतम्‌ | 


कि च, 
आन्रह्मस्तम्बपर्यन्तं शाक्तिरावृत्य तिष्टति । 
शस्त्या विरहितं चेतत्स्थिति न लभते जगत्‌ | 
तथा सार्वात्म्यमस्याश्च मार्कण्डेयेन भाषितम्‌ | 
शाक्तिसंपूरितं यस्मात्तस्माच्छक्तिमयं जगत्‌ | 
निर्णीय निखिळं तत्त्वं निगमागमगोपितम्‌ | 
सवेज्ञाचार्यचरणाः शक्ति स्तोतुं समुद्यताः ॥ 


इति | 


अथ तत्रभवन्तः संततसमुन्मिषितनिरतिशयकविताचातुरीधुरीणावतंसन्तः समस्तनिगमागम- 
निङुरुम्बक्षीरनीरनिधिनितान्तनिर्मथननिर्णीतनिनिखिललेखलोकतत्त्वप्रकाहानमजज्जनतमो - 
ऽन्धितस्वान्तसारसविकसनविवस्वन्तः सकललोकनिर्माणमरणहरणादिकारणसच्िदानन्द- 
मयसदयपरममहेश्वरावतरन्तः सुदुस्तरापारसंसारसागरमग्नोन्मग्नदीनजनावनदीक्षितवीक्षा- 
वन्तो भगवन्तो भगवत्पादाचार्यास्तत्रभवर्ती विचित्रविविध विष्टपपरिणमनातिकोशळ- 
वत्ती भजद्भक्तजनव्यसनसमुत्तारणकारणवतीमिन्द्रोपेन्द्रचन्द्रा दिब्रन्दारकब्रन्दवन्दितपा- 
दारविन्दवतीमखिलवेदब्रन्दसानन्दसंप्रतिपादितस्वचरिताणवाकर्णनपरिपूर्णावधानां सम- 
याभिधानां हेठाळास्यलालितचतुःषष्टिकलां चन्द्रकला हेमवतीमुमां समस्ततन्त्रसंस्पऱिना, 
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८ चतुवेगेफलायत्त चतुरोदात्तनायकम्‌ | 
काव्यं कल्पान्तरस्थायि कल्पतेऽनल्पभूतये |”? 


कि बहुना? चतुवगेचिन्तामणिरियं कविता नाम, तस्मात्कर्तव्यं श्रोतव्यं व्याख्यातव्यं 
च? इत्याद्यमियुक्तोक्तेश्वतुविधपुमर्थसमर्थनसाथेवाहेन, “रसो वे a: इति श्रुतिप्रति- 
पाद्यसर्वरसभावात्मकतया निर्भेरानन्दप्रवाहिना, कटाक्षवीक्षणमन्दहासमधुरभाषणादिभिः 
कान्तमभिरञ्जयन्ती व्यज्ञनाव्यापारेणेव सर्वै कार्य कारयन्ती कामिनीव व्यज्ञनाभिधा- 
ब्यापारेणेव रामादिवद्वतितव्यं, न रावणादिवदित्यादिहिताहितप्रवृत्तिनिवृत्तिनिष्पादकतया 0 


“aed प्रयत्नं सरसं वितन्व- 
न्वेदादिविद्या यदिहादिशेत | 
gaa दृष्टानि यशोमुखानि 
श्रेयांसि तत्कि न करोति काव्यम्‌ ॥ ?? 


इति वचनाच्छव्दार्थप्रधानत्रभुसुहृत्संमितरूपोपदेशान्तरातिशयितमहिम्ना ; 


“यत्र ब्रह्मरसास्वाद: स्वयमेवानुभूयते | 
वाग्युम्भे तादरी तु स्यात्साधनी प्रीतिरुत्तमा ॥ ?? 


इति वचनाद्रसिकजनाहृदनचतुरेण श्रब्यप्रबन्धेन ; 


“‹ प्रतिभातिशायो यत्र कवितानतकीसख: | 

रसनारङ्गमासाद्य काव्यं नाटयतु स्फुटम्‌ ॥ 

प्रतिमात्तिरायो नाम भूयसां तपसां फलम्‌ | 

तथा तदचुरूपाणां तस्यापि प्रसरो गिराम्‌ | 

तस्यापि काव्यरूपत्वमनवद्यं विभूषणम्‌ | 

meat प्रतिमां प्राप्य कवयन्ति कवीश्वराः | 

तत्काव्यं नायकोत्कर्षाजयत्याचन्द्रतारकम्‌ | 

अभव्यं भव्यतामेति काव्यं नायकसंपदा | 

- - = - श्यामीभूतं रसश्रिया ॥ ?? 
इत्यादिवचनप्राचुर्यादशोषकल्याणगुणवती भगवतीं हैमवतीमुदाइरणीकृत्य स्तुतिद्वारा निग- 
मनिगूढं तत्तत्त्वं प्रकाशयितुमिच्छन्त:, “ काव्यं यशसे ?? इत्याद्याळंकारिकवचनप्रामाण्या- 
त्तस्य दष्णदष्टरूपकोर्त्याधरोषपुरुषार्थसाधनत्वम्‌ , “| कान्याळापांश्च वर्जयेत्‌ ?? इति 
निषेधस्मृतेरनायकदुर्नायकघटितासत्काव्यविषयत्वं चाकल्य न्तः, “ आशीनंमस्क्रिया वस्तु- 
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निर्देशोवापि तन्मुखम्‌ ?? इप्याचार्यदण्डिवचनादाशीराद्यन्यतमस्य प्रबन्धप्रारंम्भोपयोगि- 
त्वमवगच्छन्तः प्रारिप्सितनिष्प्रत्यूहपरिसमाप्तिप्रचयगमने समाशासन्तः स्वप्रबन्धप्रधान- 
प्रतिपाद्यम्‌ ; 


“a: शिवो नामरूपाभ्यां या देवी सर्वमङ्गला | 
तयोः संस्मरणात्पुंसां सर्वतो जयमङ्गलम्‌ || ?? 


इत्यादिवचनान्नामस्वरूपाभ्यां सकळकल्याणात्मकमनुस्मरणमात्रसंपादितसमस्तमङ्गं परम- 
शिवसंवलितं भक्तजनवत्सळं भगवतीरूपं वस्तु निर्दिशन्तः स्वस्य निरन्तरायं तदीया- 
नन्तगुणगणमणिगणनासामर्थ्यमभ्यर्थयन्तः तदीश्वरीनिरतिशयप्रसा दसमासादितस्वमाषित- 
कातार्थ्य प्रा्थयन्तस्तद्‌भिमुखीकरणायादौ विरिष्टेशदेवतारूपतत्प्रसादमाइांसन्ते-- 

शिव इत्यादि | ei चेह देवतायाः सकलागमसंप्रतिपायतया विष्ण्वादि- 
सर्वदेवतोपास्यत्वात्‌ | इष्टत्वं च कृत्स्नाभीप्सितप्रापणप्रवीणनिरीक्षणत्वात्‌ , “ भयात्त्रातु 
दातुं फलमपि च वाञ्छासमधिकं शरण्ये लोकानां तव हि चरणावेव निपुणौ ? इति 
वक्ष्यमाणत्वात्‌ | देवतात्वं च, “स तस्मिन्नाकारो स्त्रियमाजगाम बहु शोभमानामुगां 
हैमवती at होवाच ?? इत्यादिद्रुतिप्रसिद्वत्वात्‌ , बाह्यान्तरपूज्यतया अरुणोपनिषत्प्रतिपाद्य- 
त्वाच्च । प्रसादश्चाभिमतवितरणप्रवणतेवेसवगन्तब्यम्‌ | आशंसनमाशीरिच्छा | एतत्सर्वै 
च, “ तमीश्वराणां परमं महेश्वरम्‌ ?? इतयादिश्रुतेररोषभुवननिर्माणादिकारणन्रह्मादिनिदान- 
स्यापीशानस्य परमेश्चरीसाहित्ये नित्ये सति जगनिर्माणा दिकार्यकरणकर्मण्यता, तदभावे 
छौकिकलोकवदोदासीन्यं च प्रमाणप्रमाणीकरणार्थेन तर्केण प्रथमत एव प्रतिपादय द्विः 
तथा तत्तद्वाक्यामासै: स्वस्वमहि्नैव सर्गादिकर्तृत्वेन प्रागभिमतानां हरिहर्रह्मादीनामपि 
परमेश्वरीसमुपासकत्वं तत्प्रसादाधिगतवैभवत्वं चागमप्रसिद्ध प्रकटयद्भिः, तत्राप्यनेकजन्म- 
जातसंजातसुङृतब्रातानां प्रणमनस्तवनादिविधानसामर्थ्यं व्यतिरेकेण तदभाववतां तद- 
सामर्थ्यं च निरूपयद्भिः, तदद्वारा चात्मनोऽतिभक्तस्य भगवतीमभिमुखयट्भिः, “ सखीषु 
स्मेरा ते मयि जननि दृष्टिः सकरुणा? इति वदिष्यद्वि्भगवत्पादैरेवाविघ्कृतमिति 
देवताया भगवत्या; सर्वोत्कृष्टताध्बनि: | अत्रादौ ; 


“‹ विद्यासु श्रुतिरुत्कृष्टा रुद्रेकादरिनी श्रुतौ | 
तत्र पश्चाक्षरी तस्यां शिव इलक्षरद्दयम्‌ ॥ ?? 


इत्यादिषुराणवचनादरेषविरोषशन्दवि शिष्टस्य, “ शिव: शूली महेश्वर; ?? “श्वःश्रेयसं. 
झिवं way,” “' शिव एको ध्येयः शिवंकरः ”, 
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४ अतो मोक्षाथिभि: aa: शिव एव शिवंकरः | 
ध्येय: सर्वे परित्यज्य शिवादन्यत्तु दैवतम्‌ ॥ ?? 


इत्या दिकोराश्चुतिस्मृयादिप्रसिद्रदेवताकल्याणसमभिधायिनोऽनन्तकल्याणगुणवचनस्य, 


८ शिवेति मङ्गळं नाम यस्य वाचि gada | 
भस्मीभवन्ति राजेन्द्र महापातककोटयः | ?? 


इति वचनात्‌ अभिवदनमात्रेणेव समस्तदुरितविदारकस्य शिवशब्दस्य, तथाच, झां सुखं 
तनुते, “ ऊष्माणः सुखभेदश्रीनिर्वाणनिधयः क्रमात्‌?? “शो वल्मीके शिवे a 
इत्यादिच्छन्द:शासनकोशप्रसिद्धे: समग्रसोख्यप्रदानप्रख्यातलद्षमीबीजस्य प्रबन्धप्रधानाभि- 
घेयमगवतीप्रकाशकषोडशाक्षरीमन्त्रालंकारकमछाबीजप्रधानस्य स्मरणमात्रामिमतेष्ठप्रदातुः 
प्रथमोष्मण:, तथा सुधावीजत्वेन बढुक्रतेष्टसवधुर्यतयातिक्कपालवालविलोचनशैलभूपाल- 
बालाळीळाविलासेन कालिदासेन कविकुलशिरोमणिना रघुवंशकाव्यमुखे “ वागर्थाविव ?? 
इति कोके प्रथमोपात्ततया, तथा भूवादिसूत्रे; “ भूवादीनां वकारोऽयं मङ्गलार्थः 
प्रयुज्यते ?? इसभिधाय, “| माङ्गलिकाचायों ase मध्यतो वकारं प्रयुङ्क्ते ?? 
इत्याद्युक्त्वा भगवद्धिर्भाष्यकृद्धिर्भाषितमज्जलार्थत्वस्थ वकारस्य च पाणिनिवदद्वितीयतया 
निर्देशात्‌ , तथा; 
“४ प्रकृत्या यगणो नित्यं श्रीकरः कथ्यते बुधैः । 
करोत्यर्थानादिलघुयंगणो वारिंदेवतः ॥ ?? 


इत्यादिवचनेरमृतमयत्वेनाखिळमनोरथसंघानसमर्थतया 9 
“६ यामिनीवेन्दुना मुक्ता नारीव रमणं विना | 
लक्ष्मीरिव ऋते त्यागान्न वाणी भाति नीरसा ॥ ?? 
इति वचनाद्विष्णवादिसवंदेवतात्मकनवरसालंक्रतं ; 


४ कृत्वा 'काव्यमवाप विश्वमहितां कीत्ति कविग्रामणीः 
श्रीहषेः श्रियमद्धता हरिहरो छोके5जुनक्ष्मामुज: | 
मृत्योस्त्रासमपाचकार मळयक्ष्मामणडलाखण्डल- 
स्तत्किचिन्न विलोक्यते न किल यत्काव्यात्समुन्मीलति ॥ ?? 


इत्यादिनातिप्रहास्ततयारोषकवीश्चराद्तं व्यंज्ञनाइत्यैव धर्माधर्मप्रवतेनानिवतेनासाधारण- 
कारणं काव्यप्रबन्धमेव सर्वनिबन्धनातिऱायितं मन्वानेनादिकविना भगवता वल्मीक- 
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जन्मना महत्यादिकाव्यकवयितृसुचरितफळे रामायणामिप्रेये प्रबन्धे, “ तपः स्वा- 
घ्यायनिरतम्‌?? इति प्रथमादृतस्यातिसौम्यस्य यगणस्य चोपादानादेतत्प्रबन्धाध्येत्र- 
घ्यापकपाठकानां समस्तसमीहितावात्िभंगवतीप्रसादान्निरन्तरायं भवतीति सूचितम्‌ । 
वर्णगणाद्रोषभूषणनिपुणयो देवतामङ्गलाभिधानयो: कृत््नाभीष्टप्रदानप्रवीणता कियती 
वक्तव्या! न हि समूलघातं घातुकानिहत्यातिरिक्तजनावनकर्भठस्य प्रभोस्तत्संस्मरणमात्रेणेव 
दुजनपलायने जाते तस्याश्रितसजनपरिपालनदाक्ष्यमङ्रतं वक्तव्यम्‌ | यदाहुः-- 


“ मङ्गळार्थाभिधाने च देवनामाङ्ुनेऽपि वा | 
गणो न दूष्यो वर्णश्च देवता धिष्टिताइमवत्‌ ॥ ?? 

“ भद्रादिवाचकं यद्भवति पदं यच्च देवतावाचि | 
तदनिन्दयमाहरार्याः काव्यादौ वर्णतोऽपि गणतोऽपि ॥ ?? 


इति | आहुश्च भाष्यकाराः, “सिद्ध शब्दार्थसंबन्धे ?? इत्र सिद्धपदव्याख्यानावसरे--- 
““माङ्गलिक आचायों मङ्गलार्थे सिद्धशब्दमादित: प्रयुङ्क्ते, मङ्गलादीनि मङ्गलमध्यानि 
मङ्गछान्तानि शास्त्राणि प्रथन्ते वीरपुरुषाण्यायुष्मत्पुरुषाणि चाध्येतारश्च सिद्धार्था यथा 
स्युः इति। प्रसादकृतोऽप्याहुः--“‹ आदौ मङ्गलार्थे ask प्रयोज्ये श्रीशब्दप्रयोगो- 
ऽध्येतृणां रक्ष्मीसोभाग्यादि भूयादित्येवमर्थम्‌?” इति | शिवशब्दोञ्यमपि सिद्धयादि- 
मझुळशब्देषु लक्षणदीपिकायां परिगणितो द्रष्टव्यः | न च लोकशतनिबद्धस्य प्रन्थस्या- 
काव्यरूपत्वात्काव्यादो कर्तव्येयं वर्णगणादिमीमांसा नात्रोपयुज्यत इति वाच्यम्‌ | 


“व्यू 


व्यज्ञयप्रधानमुत्तम॑ काव्यम्‌,” “ अदोषौ सगुणौ सालंकारो शब्दार्थों काव्यम्‌?? ; 


“ शाणोल्लीढमिव ज्वलद्दयुति पदं बन्धोऽर्धनारीश्वर- 
छाघालङ्घनजाङ्विको दिवि ठतोद्विन्व चार्थोद्नतिः | 
किचिच्चूरणितचन्द्रमण्डलगळत्पीयूषहृद्यो रस 
स्तत्किचित्कविकर्ममर्म न घुनर्वाग्डिण्डिमाडम्बरः ॥ ?? 


इ्यादिकाव्यलक्षणलक्षितत्वेनास्यापि रामायणादेरिव काव्यशब्दभाजनत्वोपपत्ते:, व्यङ्गयः 

प्रधानतथोत्तमकाब्योक्तयोग्यतावगतेश्च | न हि सर्गनिबन्धनाभावोऽकाव्यताप्रयोजकः, 

“ असर्गनिबन्धनं सूर्यशतकादिकमपि काव्यमेव?” इति विद्यानाथोक्तिव्याधातापत्तेः, 

सूर्यशतककलुमेयूरकवेः काव्यकतृंषु श्रीहर्षादिषु “ काम्यं यासे ?? इत्यादिश्होकतात्पर्य- 

विवरणार्थोपात्तेषु परिगणनाविधायक॒काव्यप्रकाशकारोक्तिविरोधापत्तेश्व | 
वस्तुतस्त्ववानन्दलहरी सौन्दयेलहरीति व्यवहारेण एतत्प्रबन्धव्याख्यात्रा लक्ष्मी- 

घरेण तत्र तत्र ' अहः सूते सब्यम्‌? इल्यादिश्लोकेपृत्तमं काव्यमिति कथनेन, अपरेण 
2 
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व्याख्यात्रा रामकविनोन्मीलनादिपरिच्छेदभैदोक्सा चेदं मेघसंदेशवत्काब्यं भवितु- 
महत्येव | किचास्य काव्यरूपता, ' कवीनां संदर्भस्तबकमकरन्दैकरसिकम्‌? “शिवे 
श्रज्ञाराद्री › इत्यादिना देव्या नवरसात्मककाव्यप्रबन्धाकर्णनोत्सुक्यं वणेयतां, 
८ शरज्ज्योत्खा-' इत्यादिक्लोकत्रयेण भगवसयनुप्रहात्काब्यकतृत्वं कथयताम्‌, ` दयावत्या 
दत्तं द्रविडशिशुरास्वा्य तव यत्कवीनां प्रौढानामजनि कमनीयः कवयिता? इति 
वदिष्यतामाचार्याणां संमंतवेति दिक्‌ । 
ननु प्रबन्धप्रधानफलभाजो नायकस्यात्रानधिकृतत्वान्नेदं काव्यमित्यवसीयत इति 
ah न युक्तम्‌, सकलजगत्कारणभूताया हरिहरादिसवेदेवतोपासिताया भगवत्या एवात्र 
नायिकात्वेनाभिमतत्वात्‌। न च लोके त्रीनायककाव्यानुपलन्धिः, रामायणस्येवोप- 
लब्धत्वात्‌ | रामायणे हि “ काव्यं रामायणं कृत्स्नं सीतायाश्चरितं महत्‌ ?? इति वदतो 
सुने: सीताया एव नायिकात्वेनाभिमतत्वात्‌ | आहुश्च तद्दयाख्यातार:, “ सीतायाश्चरित- 
मित्यनेन तस्याः प्रबन्धनायिकात्वं सूचितम्‌; तेन प्रबन्धस्य लक्ष्मीप्राधान्यं योतितम्‌; 
तस्येवोपपादर्क रामायणमिति कृत्स्नस्य सीतायाश्चरितत्वेऽपि रामायणव्यपदेशो राम- 
चरितस्य तदुपयुक्तत्वज्ञापनार्थः ?? इति ॥ 
अत्र भगवतिपदं देवतासंमुखीकरणार्थमध्याहतेब्यमिति लक्ष्मीधरः | तदचारुतरम्‌। 
अत्र आचार्यप्रबन्धं व्याख्यातुमुद्यज्ञतः प्रथमत एव तत्र दोषोद्वाटनरूपस्यातिजघन्यस्या- 
श्रुतपदानुसंधानळक्षणस्याध्याहारस्य कल्पनानईत्वात्‌ , ' शिव: शक्त्या › इत्यादिवाक्यस्य 
संबुद्धयपेक्षां विनेव परिपूर्णतयापरिपूर्णतावस्थालन्धावकाझस्याध्याहारस्य प्रवेशाभावाच । 
न च, “स च यत्र कचिदवस्थितस्याप्वविरुद्ध: ?? इस्ति शास्तरदी पिकायामुक्तत्वाद्वयपेत- 
वाक्यश्रुतपदानयनरूपस्य तस्य प्रवेश: संभवत्येव, तथा विश्वजिद्वाक्ये फलसंबन्धाविधा- 
तरि ज्योतिष्टोमवाक्यश्रुतस्वर्गकामपदाध्याहारस्तद्वदिति वाच्यम्‌, अस्यैव प्रथमश्लोकत्वेन 
देवीसंबुद्रयन्तवतां पूर्वतरश्लोकान्तराणाममावात्तदनवकाशात्‌ तत्कल्पनाप्रयोजकाभा- 
वाद्च। न च संमुखीकरणमेव तत्प्रयोजनम्‌, तस्य चानुपयुक्तत्वमिति वक्ष्यमाणत्वात्‌ , 
संबोधनप्रधानस्य युष्मच्छन्दस्यात्र प्रयोगाभावेन तत्कल्पनानवकाशाच | न चोत्तखाक्ये 
तत्प्रयोगोऽस्तील्ि वाच्यम्‌, पूर्ववाक्ये संबोधनमपहायान्यत्र तत्कल्पने वाक्ययोरसां- 
गयप्रतीतेः | न च यथा “ अथातो धर्मजिज्ञासा,?? “ अथातो ब्रह्मजिज्ञासा ?? इत्यादौ 
पराथमिकसूचरान्तराभावेऽप्यश्रतपदानुसंधानरूपकतंन्यपदाध्याहारो भाष्यकारादिमिरज्ञी- 
कृतः, तद्वदत्रापि भविष्यतीति वाच्यम्‌, सूत्राणां श्रुसनुगृहीतन्यायरूपत्वेन तत्र तव्य- 
्रययान्ताध्ययनश्रवणविधिपर्मस्थस्यैव कर्तव्यपदस्य तयोरैकार्थ्यावगमायाध्याहारोऽन्गी- 
कृतः | तदुक्तं विवरणाचायैः “' मूल्मूलिनो: समानार्थकत्वाय क्तब्यपदमध्या हर्तव्यम्‌? 
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इति । अन्यत्राप्युक्तम्‌, “ अध्ययनश्रवणविधिसमाना्थकत्वाय कर्तव्यमिति पदमध्या- 
हतेन्यम्‌; अध्याहृत च भाष्यकृता ` घमजिज्ञासा कतेव्या ? ` ब्रह्मजिज्ञासा कर्तव्या ? इति 
तथा च धमंब्रहमणो्ज्ञानाय विचारः कव्य इति सूत्रयोः श्रोतार्थः संपद्यते ?? इति । प्रकृते 
च भगवतिपदाध्याहारमूलवचनान्तरानुपळम्भात्‌ | न च; 


“ परोऽपि शक्तिरहितः शक्तः कर्तु न किचन | 
शक्तः स्यात्परमेशानि शाक्या युक्तो भवेद्यदि ॥ ? 


इति चतुःशतीयवचनस्यैवेतच्छ्लोकप्रणयनमूलत्वेनात्रसमहेझा निपदापरपर्यायभगवति- 
पदाध्याहरणं साध्वेवेति वाच्यम्‌ ; 


“ सत्यज्ञानमयी साक्षात्परब्रह्मस्वष्ूपिणी | 
ब्रह्मविष्णुमहादेवा अस्याः पुत्रा वरानने ॥ 
चतुर्थोऽहं महेशानि सुतस्तस्या महेश्वरि | 
तस्याः पतिन्रह्मरूपी स्वयं साक्षात्सदारिवः । 
सैव साक्षाजागद्धात्री सैव विश्वेश्वरेश्वरी ॥ ?? 


इति दक्षिणामूर्तिसंहितोक्ते: स्वजायां महेश्वरी प्रति स्वपितृरिवसामर्थ्यप्रकटना महेशा- 
नेन; तत्र पारोक्ष्योक्तिरूपत्वेनात्र तन्मूलताकर्पने पारोक्ष्योक्तिप्रसञ्जनात्‌ | न चेष्टा- 
पत्तिः, शक्तिभगवत्यभेदवोधकयुष्मच्छन्दघटितोत्तरसंदर्भविरोधापत्तेः । तस्मान्नाध्याहार- 
कल्पना युक्ता | ननु च “उपर्यध्यधसः सामीप्ये ?? इत्यनुशासनादधि समीपादाहियत 
इति व्युत्पत्त्याध्याहारशब्दोऽत्र समीपश्चुतपदानुसंघानळक्षणानुषङ्गायोऽस्त्विति वाच्यम्‌, 
संनिधावनुषङ्ग: स्यादध्याहृ्तिरसंनिधौ ?? इति वेदभाष्यकारोक्ततद्भेदव्यवहारोच्छेदाङ्गी- 
कारेऽपि पूर्वतरश्लोकान्तराणामभावात्‌, SUBST भगवतीवाचकसंबुद्धवन्ताभावात्‌, 
भावे वोत्तरश्चुतानां पू्वत्रानुषञ्जनस्य शास््रकारासंमतत्वात्‌ , ताइशार्थस्यानुषङ्गपदार्थी- 
भावानहत्वाच्च तत्कल्पनानोचित्यात्‌। अत एव व्याकरणादौ “ उपदेरोऽजनुनासिक 
aq, “ हळन्त्यम्‌?? इत्यादो पूर्वसृत्रोपात्तानामेव पदानामनुषङ्गो नोत्तरश्रुतानामित्य- 
छमतिप्रसङ्गेन ॥ 
यत्तूक्तं रामकविना--“| अत्र कोके भगवत्याः संबुद्धिपदं नास्ति, अतोऽध्याहते- 
व्यमिति ये केचिदाहुस्ते भ्रान्ताः, “हरि? इति पदस्य संबुद्धिरूपेण वर्तमानत्वात्‌ 
हरिर्ना कपिछे fg” इति वचनात्कपिळवाचिनो हरिशब्दस्य मेद्यलिङ्गत्वात्‌; ततश्च 
कृदिकारादक्तिनो डीष्वक्तव्य: ?? इति AR कृते “हरी? इति दीर्घान्तो गोरीशब्द- 
समानार्थः | तस्य संबुद्धौ हे गोरीतिवद्धे हरीति भवति ?? इति | तदप्यचारुतरम्‌ | 
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हरीशब्दस्य भगवतीवाचकत्वाभावात्‌, तद्वाच्यताकल्पनेऽप्रयुक्तदोषापत्त्या परोक्तमध्या- 
हारदोषं परिहतुसुद्यतस्यात्मनो व्यवहितपदान्वयरूपदोषापाताच । न चाकाङ्क्षायाः 
संनिधानाद्दळीयस्त्वात्‌ ; 


“‹ यस्य येनार्थेसंबन्धो दूरस्थेनापि तेन स: | 
अर्थतोऽप्यसमर्थानामानन्तर्यमकारणम्‌ ॥ ?? 


८ अर्थतोऽप्यसमर्थानामानन्तयेऽपि संबन्धः ?? इति मीमांसावात्तिकसूत्राभ्यां न व्यवहित- 
पदान्वयनं दोष इति वाच्यम्‌, आछंकारिकेस्तदनभ्युपगमात्‌ | न च तंत्रैव संबुद्धयन्त- 
त्वेनान्वीयतामिति वाच्यम्‌, वाक्ययोरसांगदप्रतीतेः | 


यच्चोक्तं“ त्रिपुरसुन्दरीमहाभट्टारिकायाः “ बाळार्कमण्डलाभासाम्‌ ?? इत्यादि- 
घ्यानेषु कपिळवर्णस्य प्रसिद्वत्वाद्वरिरान्दप्रयोगः ” इति तदप्यज्ञानविळसिवम्‌ ; 
“६ पलाइापुष्पसंकाशां जपापुष्पसमप्रभाम्‌ | 
उद्द्भानुसमप्रख्यां पद्मरागसमद्युतिम्‌ ॥ 
देवीमारक्तसर्वाज्ञी . . . . . . . 122 


इत्यादिना मन्त्रचिन्तामण्यादिषु देव्या रक्तवणवत्ताप्रसिद्धे:, 

“ कवीन्द्राणां चेत:कमलूवनबालातपरुचि 

भजन्ते ये सन्त: कतिचिदरुणामेव भवत्रीम्‌ । › 

“दिवं सर्वामुरवीमरुणिमनिमग्नां स्मरति यः,› “यावकाब्धौ निमग्नं यो दिवं भूमि 
विचिन्तयेत्‌,” ' अनायन्ता शंभोजयति करुणा काचिदरुणा,? “प्रकृया रक्तायास्तव 
सुदति दन्तच्छदरुचेः › झ्यादिश्वोकेषु भगवतीस्वरूपं वरणेयतामाचार्याणां देव्याः कपिल- 
रूपतानन्गीकारात्‌ । 

“यानि सौम्यानि झोणानि श्रङ्गाररसभाञ्चि च | 

तान्यम्बाशक्तिपातेन संपन्नानीति निश्चयः ॥ ?? 

इत्यागमवचनमूलक--- प्रवालेषु पद्मरागेषु कुङ्कुमेषु बालादित्येषु तटित्सु वहि- 


frag” इत्यादिना देव्यारुण्यप्रतिफलनवर्णनारूप--' प्रकृत्या रक्ताया: ? इति 
होकीयस्वोक्तिविरोधापत्तेश्च | 


यचचोक्तं--कपिळकपिरपाटलरक्तादीनां प्रायिकत्वादैक्यमेवेति, तदपि धीवे 
वर्णमेदं परिगणयतोऽमरसिंस्यासंमतत्वाचचिन्यमेव । न च कपिलवर्णं रकवर्णस्यापि 


प्रतिभानाह्कक्षणयास्य तष्ठाचकत्वं भविष्यतीति वाच्यम्‌, वाच्यार्थानुपपत्त्यादिङक्षणा- 
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बीजामावेऽपि लोहित्यलक्षणामज्जीकृ्य भगवतीरूपार्थकल्पने गौरवापत्ते;, अभिधाबोधि- 
तत्वेन वर्णान्तरस्य परिहरणीयत्वात्‌। न च बाढाकमण्डलस्य कपिलवर्णताज्ञीकर्तु शक्या, 
“: झोणानि भौमतीक्ष्णांशुताम्रकुङ्कुमतक्षका: | 
गुञ्ञेन्द्रगोपखयोतविद्युत्कुञ्जरविन्दवः | 
दृग्बिम्बाधरजिद्वासूड्मांससिन्दूरघातव: ॥ ?? 
इत्यादिना रक्तान्‌ परिगणयता ; 
“‹ तरुणतरणिका न्तिब्रातसंसर्गरङ्ग- 
त्कमळदळनिकायप्रायकामप्रभोमिः | 


अभिनवरविरश्मिद्योतितप्राच्यभूभ- 
च्छिखरळसदशोकस्मेरपुण्पोपमान: ॥ ?? 


इत्यादिना रक्तानासुपमानीकरणचातुरीमुपदिशता काव्यकल्पलताकृतारुणारुणस्य रक्त- 
वर्णताकथनेन तहिरोधापत्तेः | “वहन्ती सिन्दूरं प्रबलकबरीभारतिमिरत्विषां दृन्दैरबन्दी- 
कृतमिव नवीनार्ककिरणम्‌? इति सीमन्तमध्यवति सिन्दूरं काव्यकल्पलतायां शोणत्वे- 
नोपवणितं नवीनकिरणत्वेनोत्प्रेक्षितवतामाचार्याणामसंमतत्वाच | किंच भगवत्युपासकस्य 
हरेरमिधानाभावाच न हरिपदस्य संबुद्धिपरता वक्तु शक्या | न चादिशब्देन बिष्णोग्रेहण- 
मित्युक्तमेवेति वाच्यम्‌, आदिशब्दस्य श्रुतिस्मृतिकोशादिषष विष्णुवाचकत्वादशनात्‌ | 
न च तथापि सर्वेषामादित्वात्‌, आदित्वादादिरिति योगबलेन कल्प्यत दृति वाच्यम्‌, 
व्याख्येयप्रबन्धप्रतिपाद्देव्योत्कटवहानिप्रसङ्गात्‌ , “ ब्रह्मविष्णुमहादेवा अस्याः पुत्रा 
वरानने ?? इस्याद्यागमवचने भ्यस्तदसिद्वेश्च | 
यञ्च--नारायणस्यादिशब्दवाच्यत्वानयनाय “अप एव ससर्जादौ ?? इत्यादि- 
स्मृत्युपन्यसनं ad तदपि न; 
“| यस्याज्ञया जगत्स्रष्टा विरिञ्चिः पालको हरिः | 
संहर्ता काळरुद्राख्यो नमस्तस्मे पिनाकिने ॥ ?? 
इत्ादिवचनेभ्यः पाळनाधिक्कृतस्य विष्णोः सरजनाधिकाराभावात्‌ | न चादिसृष्टजल्शायि- 
त्वादादिर्नारायण इति लक्षणयोच्यत इति वक्तु युक्तम्‌, हिष्टकल्पनाप्रयोजनामावात्‌ | 
“इन्द्रश्च विश्वे च देवाः ?? इत्माद्यारण्यकोपनिषढुक्तेन्द्रादिकथनयोग्यस्य तस्य हरिपरता- 
कल्पनानोचिसाच्च। न च “आदिनारायणः ?? इत्यादिप्रयोगात्तत्परत्वं कल्प्यम्‌ , 
“ आदिशक्तिः,?? “ आदिलक्ष्मी; ?? इदयादिप्रयोगात्तत्परत्वकल्पनस्याप्युचितत्वात्‌ | 


वस्तुतस्तु, 
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२२ सौन्दयैलहरी 


& विष्णुः शिवः सुरज्येष्ठो मनुश्चन्द्रो धनाधिपः | 
लोपामुद्रा तथागस्त्य: स्कन्दः कुसुमसायकः | 
सुराधीशो रोहिणेयो दत्तात्रेयो महामुनिः । 
दुर्वासा इति विख्याता एते मुख्या उपासकाः ॥ ?? 


इत्यादिमानसोज्ञासा दिवचनेभ्यः सर्वसुपर्वसुपासकाग्रगण्यत्वेन मन्त्रप्रथमखण्डऋषित्वेन च 
“हरिस्त्वामाराऽ्य- ? इति वक्ष्यमाणोक्सा च प्रथमोपात्तस्य हरेः संबुद्विपदलाभलोमेन 
प्राघान्यमपहाय कस्यचिन्नामग्रहणादादिसृष्टयप्रहणोक्तावतिशयितोपासकत्वकथनोपक्रम- 
मङ्गादाचार्येतात्पर्यपर्यालोचनाविधानं न हरिपदं संमुखीकरणार्थकं भवितुमर्हतीति परस्य 
भ्रान्ततामापादयितु प्रवृत्तोऽयं स्वयमागमरहर्यापरिशीळनन्रान्तः सन्‌? ' भीषयितुं गतो 
बिभाय ? इति लोकन्यायमनुससारेत्यलमतिशोधनेन ॥ 
केवल्याश्रमास्ठु — संबुद्धिपदमीमांसामकुर्वाणा: पूर्वोक्तोमयमतानुबन्दितयास्म- 
TAR: पूज्या एवेति न प्रथक्चिन्तितव्यम्‌ | वस्तुतन्त्वत्र न संबुद्विवाचकपदापेक्षा, 
तत्कल्पने ` रिवः शक्त्या-? इत्यायुक्तेः पारोक्ष्यप्रसञ्जनद्वारा शक्तिमगवत्योर्भेदप्रतीति- 
प्रसङ्गात्‌ | न चेष्टापत्तिः, उत्तरसंदर्भविरोधापत्तेः ; शक्तिपदस्य भगवत्रीपरत्वाङ्गीकारेऽपि 
“त्वया? इद्यचुच्यमाने संदेहानिद्वत्त, शक्तिशिवयोर्माहात्म्यवर्णनार्थं भगवतीसंमुखी- 
करणानुपपत्तेश्च । न च पौराणिककथावदिदमप्यन्यार्थं भवत्विति शङ्कनीयम्‌, करिष्य 
माणुष्मच्छन्दव्यवहारेण तयोरभेदावगमात्‌ | अथापि यद्यभेदबोधनार्थमेव त्वा मित्युत्तर- 
वाक्ये युष्मच्छन्दोपादानात्‌, आचार्येल्घुस्तवे, “माया कुण्डलिनी-?› इत्यादिना- 
भेदस्योक्तत्वात्‌ , संवोधनाकाइक्षा न विरमतीति यद्यभिसंधिस्तहांत्र डवतुप्रतययान्तं 
भवतीति पदमेव तत्पद्त्वेनोच्यताम्‌ | न ह्यस्मिन्योजनेऽध्याहारादिदोषाः प्रतिभान्ति | 
न च तिङन्तपदाभावः शङ्क्यः, शक्तशब्दस्य निष्ठा तस्य Pasada भवनार्थकथन- 
शक्तत्वात्‌; प्रत्युत तत्प्रयोगे पौनरुक्त्यं दुध्परिहरं भवेत्‌ , “'गतार्थानां प्रयोगे पौन- 
ered दोषः इति वामनः ?? इति तत्र तत्र मलिनाथपादोक्ते: | अत; “ भवति ? इत्येतदेव 
संबुद्विपदं योजनीयम्‌ । ` 
तथा चायमर्थः-भाति प्रकाशते स्वयंप्रकाशरूपत्वादिति भवती ; यद्वा भास- 
यत्युपासकलोकं सर्वमिदं चेति भवती, “ तस्य भासा सर्वमिदं विभाति ?? इति श्रुतेः | 
भातेडवतुप्रसये डित्त्वसामर्थ्याद्‌ भस्यापि टेळोपे “ उगितश्च ?? इति डीपि संबुद्धौ नदी- 
हस्वः । हे भवति! स्वयंप्रकाशरूपे ! भक्तजनवत्सले ! भगवति, उत्तराधोक्तहरिहरा दिसर्व- 
देवसेव्यत्वार्थापयोगीदं संबोधनम्‌ । अथ वा, भवति जायते त्रिपुरसुन्दर्यादिरूपेण 
जगद्लुग्रहायेति वा, भवलनया zig: झाक्तिमानिति वा भवती | सर्वादिगणे उगित्वेन 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामो दिनी -च्याख्याद्वयोपेता २३ 


पठिताड्भवतेः “ उगितश्च’? इति ङीपि नदीहृस्वः | अथ वा, भवं संसारं भक्तजनानां 
कल्याणं वा तनोतीति भवती, संसारस्य कल्याणस्य वा कल्पिकेलर्थ; | भवं शिवं 
तनोति समर्थमिति वा भवती । भवस्य संसारस्य कल्पनाद्वा भवती | तनोतेरोणादिको 
Ra: | ततः “| कुदिकारादक्तिनो ङीष्वा वक्तव्य: ?? इति ङीष्‌, नदीहृस्वः | 
तस्याः age भवति । निराकारस्यापि परमेश्वरस्य जायाभावापत्त्यादिसंसारकल्पिके 
देवि | उक्तं चाचार्यः सकलजननीस्तवे-- 


“ सुता दक्षस्यादो किल सकलमातस्त्वमुदभूः 
सदोषं तं हित्वा तदनु गिरिराजन्यतनया | 
अनाद्यन्ता झांभोरपृथगपि शक्तिभेगवती 
विवाहाज्नायासीयहह तव को वेत्ति चरितम्‌ ॥ २? 


इति | शिवः, असङ्गत्वात्प्रकृतिमछैरनास्कन्दितानन्तसुखचिन्मात्ररूपः | 


अथ वा, झेतेऽनेनेति शिवं कल्याणम्‌ । “ शीङ्‌ स्वप्ने”? इति धातोरोणादिको 
वन्प्रययो हस्वश्च निपातनात्‌? इति व्याख्यासुधाकारः | तदस्यास्तीति शिवः कल्याण- 
गुणाकरः शंकरः, 


“ अथ वारेषकल्याणगुणेयुक्तः स ईश्वरः | 
शिव इत्युच्यते सद्भिः शिवतत्वार्थवेदिभिः ॥ ?? 


इति पुराणवचनात्‌ | अथ वा, शिव इवेति रिवमस्यस्याः, शिवो वास्ति भतृत्वेनास्या:, 
रेते हरिहरर्द्रेश्वरमूतखद्वायाँ करिपुरूपे सदाशिव इति वा, शिवा अल्यानुकूल्यवती 
र्वमङ्गलात्मिका गौर्यस्यास्ति पत्नीत्वेनेति शिवः, “ उमासहायं परमेश्वरं विभुम्‌ ?? ; 


“Ca शिवेन विना शक्तिन शक्तिरहितः शिव: | 
उमाशंकरयोरैक्यं य: पश्यति स पश्यति ॥ ?? 


इति श्रुतिस्म्रतिभ्याम्‌ | अरीआदित्वान्मत्वर्थीयोऽच्प्रययः | “ शिवं भद्रं शिवः शंभुः 
शिवा गौरी शिवाभया?? इति शाश्वतः | अत्रादौ इाक्तिसताहित्येनैवेश्वरस्य नामापि 
श्रूयते | अन्यथा नेति वक्ष्यमाणशाक्तिप्राधान्यप्रतिपादनाय तत्साहित्येनैवास्मिन्ध्यात 
इष्टाथसिद्धि:, इतरथा नेति, “ उमासहायम्‌?? इत्यादिश्रुतितात्पर्यै पर्यालोचयद्भिभंगव- 
त्पादैस्तयोरत्यानुकूल्यसूचकोऽन्तनिगूहितमागवततत््वः शिवशब्द एव गूढामिसंघिना 
प्रयुक्त इसवगन्तव्यम्‌ | 
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२४ सौन्दयेलहरी 
आहुश्च पोराणिका:-- 


“ तस्मात्सह तया शक्स्या हृदि पश्यन्ति ये शिवम्‌ । 
तेषां शाश्वतिकी सिद्धिनैतरेषामिति श्रुति: ॥ ?? 


इति । उक्त चास्बास्तवे- - 


“ अज्ञातसंभवमनाकलितान्ववायं 
à भिक्षु कपालिनमवाससमद्वितीयम्‌ | 
पूव करग्रहणमड़छतो भवत्याः 
शंभु क एव बुबुधे गिरिराजकन्ये ॥ ?? 


इति | अथ वा, aad कामयते, वष्टि प्रकाशत इति वा शिव: | कामनार्थादी्यर्थाच्च 
वशतेरशआद्यचि वर्णव्यत्ययेन रूपसिद्धिः | यदाहुः शब्दाभियुक्ता:-- 


“ हिसिधातो: सिंहशब्दो वश कान्तौ शिव: ega: | 
i 
वणव्यत्ययतः सिद्ध: पश्यकः कश्यपो यथा ॥ ?? 
इति | अथ वा, मनुष्याणां शिवमिच्छति; भक्तजनाञ्शिवयतीति वा शिव: । “ तत्करोति ?? 
इति ण्यन्तात्पचायच्‌ | एवम्‌; 
“ समेघयति यन्नित्यं सर्वार्थानामुपक्रमम्‌ । 
शिवमिच्छन्मनुष्याणां तस्माद्देव: शिव: स्मृतः || ?? 


इति भारते। अथ वा, रेरतेऽस्मिन्सुनिमनांसीति रिवः, “'सर्वेनिघृष्वरिष्वलष्वङिव-- ?? 


इत्यादिना ओणादिको वन्प्रत्ययान्तो निपातः | यद्वा, रोते सुखेन बिन्ढुरूपेण त्रिकोणे 
घड़िशकत्वात्मकत्वादिति शिव: | यद्वा, 


“fa: शंभो शिवशान्तयो: ?? इति नानार्थात्‌ 
शीन्‌ शान्तान्‌, 


“शमो दमस्तपः शौचं क्षान्तिरार्जवमेव च | 
ज्ञानं विज्ञानमास्तिक्यं ब्रह्मकर्म स्वभावजम्‌ || ? 


इति गीतासूक्तत्वात्‌ शीन्‌ शमदमादिसंपन्नान्‌ ब्राह्मणान्‌ वाति “ब्राह्मणो भगवान्रुद्र: ?? 
ao स्वयमपि बराहणत्वेन भक्तवत्सछतया तदाधिपत्यं प्राप्यागच्छतीति शिवः, 

र्‌ x प्रत्ययः | यद्वा, eat वा एष यदग्निस्तस्येते द्वे 
तनुवौ घोरान्या झिवान्या?) इति श्रुतेः शिवाख्याजुप्राहिका तनुरस्यान्तीति शिवः, 
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“या ते रुद्र शिवा तनूरघोरापापकाशिनी?? इति श्रुते: | एवंविधः परमेश्वर: । 
शक्कोति कार्यनिष्पादन इति शक्तिः, तया | केवळचितो विकारराहित्यात्कारणत्वा- 
संभवात्तदभेदाध्यासेन नियमेन तत्परतन्वतया देवस्य सर्वजगदुत्पत्तिस्थितिल्य- 
कारणत्वनिबोंढृतया वर्तमानत्वाच्छक्तिइाब्दाभिधेययावरण विद्चेपा त्मिकया मायया, “ते 
ध्यानयोगाचुगता अपश्यन्‌ देवात्मशक्ति स्वगुणेनिशूढाम्‌?? इति श्रुतेः | युक्तो यदि, 
ऐन्द्रजालिको मन्त्रादिभिरिव संयुतश्रेत्तहि gulag प्रकर्षेण भवितुं, “ आत्मन आकाश: 
संभूतः ?? इति श्रुतेः | आकाशादिप्रपञ्चै निर्मातु तद्रूपेणावस्थाहुं वा शक्तः समर्थः, 
शक्तिमांश्च भवतीत्यभिसंघिः | यदिरेवकाराथो वा । युक्त एव शक्त इत्यर्थः | एतेन 
वादिभिरभिमताः काळस्वभावनियत्यादीनां जगत्कारणत्ववादाः परास्ताः । तथा च 
झ्ुति: -- काळ: स्वभावो नियतिर्यदृच्छा भूतानि योनिः पुरुष इति चिन्त्यम्‌ | संयोग 
एषां न त्वात्मभावात्‌ ?? इति | “स ईक्षत बहु स्यां प्रजायेयेति?? “ सोऽक्रामयत 
बहु स्यां प्रजायेयेति? “इन्द्रो मायाभिः पुरुरूप ईयते ?? इत्या दिश्रृतिभ्योऽविद्या- 
झबळितस्यैव जगन्निर्माणशक्तत्वादिति भावः | 

उक्तमेवार्थं व्यतिरेकमुखेन द्रढ्यति--नेत्यादि | एवं न चेत्‌ , एवंप्रकारया 
शक्त्या युक्तो न यदि, दीव्यति क्रीडतीति देवः नानाविधप्रपश्चस्नक्रीडने च्छावानिति 
भाव: | अत एव कामनाक्रीडा्थकयोः रिवदेवपदयोरन्वयव्यतिरेकोपात्तयोर्न पार्थक्यं 
पौनरुक्त्यापत्तिश्चेति मन्तव्यम्‌ | कि चेतेन “ लोकवत्तु ढीलाकेवल्यम्‌?? इति न्याय- 
Rasi नित्यतृत्तस्यापि परमेश्वरस्य जगन्नर्मातृत्वनियन्तृत्वादिकं सर्वै निरभिसंधिक- 
मेव ळीलारूपम्‌, यथा समस्तसुखासक्तस्य प्रमोरमृगयादिविलास इति सूचितः | तथा च 
श्रुतिः“ क्रीडार्थं सृष्टिरित्यन्ये भोगार्थमपि चापरे ?? इति | स्मृतिरपि, “ क्रीडतो 
बाळकस्येव चेष्टां तस्य निशामय ?? इति | स्पन्दितुं ; किचिञ्चलितुमपि, सृश्यादिक तु 
दूरापेतमिति भावः | “स्पदि किंचिच्चळने ” इति धातुः | न HAS: ; न समर्थः | 
खल्वित्यवधारणे, संभावनायां वा | तथा निश्चीयते संभाव्यते चेत्यर्थः | 

“मायां तु प्रकृति विद्यान्मायिनं तु महेश्वरम्‌ । 
तस्यावयवभूनेस्तु व्यात्तं सर्वमिदं जगत्‌ ॥ ? 

इति श्रुतेः । ““ निषेधवाक्याळंकारजिज्ञासानुनये खळ” इति कोशादस्य नभर्थक- 
ताङ्गीकारे शाक्तिसंयोगे स्पन्दितुं समर्थ एवेत्यभिसंधिः | ““ निर्विकल्पो निरञ्जनः” 
“आकाशवत्सर्वगतश्च नित्य: ? इति श्रुतेनिराकारस्यापरिच्छिन्रस्य विभोरीश्वरस्य 
परिच्छिन्नपदार्थदत्तिस्पन्दनायोगात्‌; “ तमेकनेभिं Baa? इत्यादिश्रुतेः, इति 
वेदान्त्यभिमतोऽर्थः ॥ १ ॥ 
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२६ सोन्द्येल्हरौ 


शि स्वप्नं बाति गच्छतीति व्युत्पत्त्या शिव उदासीनो5स्वतन्त्र: | यद्वा, उपदेशेन 
वाति ब्रह्मादीनिति शिवः, “ स पूर्वेषामपि ge: कालेनानवच्छेदात्‌” इत्ति योगसूत्रात्‌ 
पुरुषविशेषः परमेश्वरः “ क्लेशकर्मविपाकाशयैरपरामृष्ट: पुरुषविशेष ईश्वर: ” इति 
योगसूत्रनिदिष्ट:, शक्त्या समथया “ अजामेकाम्‌” इत्यादिश्रृतिप्रतिपाद्यया सत्त्वरज- 
स्तमोगुणात्मिकया प्रकृत्या युक्तो यदि, अन्धपङ्गुन्यायेन मिढितश्वेत्‌, तर्हि प्रभवितुं 
तत्साहित्यात्स्वयमपि खष्टत्वादिव्यवहारं प्राप्तुं भोगाननुभवितुं चेत्यर्थ: | “ अर्थवती हि 
सा, न fe तया विना परमेश्वरस्य टत्वं सिध्यति, शाक्तिविरहितस्य प्रढृत्यनुपपत्तेः ?? 
इति सांख्यशञास्तरीयोक्तिभिरिति भावः | सत्वरजस्तमोगुणात्मिका प्रकृतिरेव केशकर्म- 
विपाकाशयैरपरामृष्टं पुरुषशब्दवाच्यमीश्वरमधिष्ठाय महदहंकारपश्चतन्मात्रादिक्रमेण जग- 
त्सृजति, बीजमिव संस्कृत क्षेत्रमधिष्ठायाङ्कुरादिक्रमेण इक्षादि | पुरुषस्तूदासीन एव 
वततत इति सांख्यसिद्धान्तः | आहुश्च 


“६ मूलप्रक्कतिरविक्कतिमहदाद्या: प्रकृतिविकृतयः सप्त | 
षोडशकश्च विकारो न प्रकृतिन विकृति; पुरुषः ॥ ?? 


इति | एवं न चेत्‌ प्रक्ृतियुक्तो न यदि तहि, दीव्यति जडप्रक्ृतिकत्वात्स्वपिति IgA- 
न्घपङ्गुन्यायेनाधिष्ठितः सन्‌ गच्छतीति वा देवः पुरुषः, क्रीडायर्थेषु दीब्यतेरनु- 
शासनात | स्पन्दितुं किचिदपि ad न कुशलः खलु, समथो न भवत्येव, उदासीन- 
त्वादित्ति सांस््याभिमतोऽर्थः ॥ २ ॥ 


एतदून्थप्रतिपाद्यसांख्यमतानुसारिदेवतापक्षीयार्थस्तु- शिवः सकलकल्याणगुणकरः, 
४ माया च गुद्धविद्या च महेश्वरसदारिवो | 
तस्याः पतिब्रह्मरूपी स्वयं साक्षात्सदाशिवः ॥ ?? 


इति | तत्र “ कशिपुश्च सदाशिव: २? इति वचनात्पञ्चविशतितत्त्वात्मा परमेश्वर्याः 
करिपुत्वेन प्रतिपाद्यः, “ तन्मध्ये बेन्दवं स्थानं तत्रास्ते परमेश्वरी | सदाशिवेन 
संयुक्ता ?? इति वचनाद्वैन्दवस्थानगतः ; 
“संहारश्च हरायत्त उत्पत्तिभवनिमिता | 
रक्षा तु मृडसंलक्ष्या सृष्टिस्थितिळये शिव: | 
fam: परमेझान्या जगदेवं प्रवतेते ॥ ?? 


इत्यागमात्सृश्वादिनियुक्तमवमृडहराणां महेश्वरस्य च कारणभूतः सदाशिव: केलासवासी 
परमात्मा | अत एव नोत्तरवाक्यस्थहरपदेन पौनरुकत्यम्‌ | शक्त्या, “ श्रियं ढक्ष्मी- 
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मौपलामम्बिकां गां षष्टी जयामिन्द्रसेनेत्युदाहुः ?? इत्यायुष्यसूक्तसहकुतयाया, “ala ते 
ते लक्ष्मीश्च पत्न्यो ?? इति श्रुत्युपबंहितयाया, 


“ तस्याङ्कमण्डलारूढा शक्तिमहिश्वरी परा | 
महाळक्ष्मीरिति ख्याता श्यामा छर्वमनोहरा ॥ ?? 


इत्यादिशैवपुराणप्रसिद्धतया “ परास्य शक्तिविविमैव श्रते ?? “ आविरासीन्महादेवी 

गौरी गिरिवरात्मजा २? इति श्रुतिस्पृतिनिदिशमिधेयया च स्वस्य जायाभावमापन्नया समर्थया . 
हैमवत्या युक्तो यदि संयुत्तश्चेद्विहरमाणो यदि, तहिं प्रभवितुं प्रकृष्टो भवितुं प्रपश्चनिर्माणरूप- 

संतानं ad प्रभूभवितुं च am: समर्थः | शक्ति: शक्ता वा देव्यस्यास्तीति वा शक्तः 

शक्तयभिन्नश्चेति तयोरविनाभावो वार्थः, 


Ans, 


“ शक्तिशक्तिमतोर्मेदं वदन्त्यपरमार्थतः | 
अभैदमनुपश्यन्ति योगिनस्तत्त्वचिन्तका: ॥ ?? 
इति sale: ; जायासंयुक्तलोकिकपुरुषवदेवेति भाव: | अत्र त्वया युक्तश्रेत्प्रभवितुं शाक्त 
इति वक्तव्ये श्त्या युक्तो यदीति पारोक्ष्योक्तिस्तस्याः शक्तिपदसूचितसामर्थ्यातिशयद्योत- 
नार्थेत्यवगन्तव्यम्‌ | इदं चासंदिग्धे संदिग्धवचनं स्थूणानिखननन्यायेनेरास्य तत्सा हित्य- 
इृढीकरणार्थम ; “' वेदा: प्रमाणं चेत्‌ “यदि प्रविशेत्‌ . . . चरित्वा प्रविरोत्‌ १? 
इत्यादिना लोकवेदयोः प्रसिद्धत्वात्‌ । उक्तं च शाबरभाष्ये--“ संनिपातश्वेद्यथोक्तमन्ते 
स्यात्‌ ?? इति सून्रव्याख्यानावसरे, “ नन्वयं संनिपात एव व्यक्तमसंदिग्धे संदिग्धवचन- 
मेतत्‌, थथा-- 
“ ईजाना बहुमियकज्षैत्राह्मणा वेदपारगाः | 
शास्त्राणि चेत्प्रमाणं स्युः प्रात्तास्ते परमां गतिम्‌ ॥ ” 
इति । प्रायुङ्क च श्रीभोजः--“' उच्चैगतिजंगति सिध्यति धर्मतश्चेत्‌ ?? इति | शक्तियुक्त 
एव शक्त इत्यर्थः | 
“Car शिवा परमा देवी शिवामिन्ना शिवंकरी | 
जगत्कारणतापन्न: डिवोऽयं मुनिसत्तमाः ॥ ” 
सा तस्थापि भवेच्छत्तिस्तया हीनो निरर्थकः | 
इत्यारभ्य ; 
` “एषा सा साक्षिणी शक्ति: झांकरस्यापि शंकरी | 
शिवाभिन्नस्तया हीन: शिवः साक्षान्निरथैकः ॥ ? 


इत्यादिसूतसंहितोक्तेरिति भावः | 
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अथ लोकिकजायापतिशक्तिद्शन्तशक्तियुक्तत्वसाधनाभ्यां शिवस्य जगत्सगसाघ- 
कानुमानेऽनुकूलतकेमाह--न चेदिति। एवं न चेत्‌ जायया शक्त्या युक्तो न यदि देवोऽपि 
जगत्सजेनसमथोऽपि, देवमस्यास्तीति देव इति व्युत्पत्त्येन्द्रिबळ्वानपीत्यभिसंधिः | 
“ देवमाख्यातमिन्द्रियम्‌?? इति विश्वः | स्वयंप्रकाशस्वरूपः क्रीडापरतन्त्रो वा स्पन्दितुं 
qed संतत्युत्पादनपोषणलेशमपि विधातुं च न कुशलः शक्तः | कुशलमस्यास्तीति 
कुशल: क्षेमचांश्व कल्याणखूपोऽपि न, ब्रह्मचारिवद्विधुरवदेव वेति भावः | अत्र--“ सोमः 
` पवते जनिता मतीनां जनिता पृथिव्या जनिताभ्नेनिता सूर्यस्य जनितेन्द्रस्य जनितोत 
विष्णोः ” इत्यादिश्रुतिषु उमया सहितः सोम इति व्युत्पत्तेः ; 


“ सृष्टिस्थितिविनाशानां हेतुभूते सनातनि | 
गुणाश्रये गुणमये नारायणि नमोऽस्तु ते ॥ ” 


इति देवीमाहात्म्योक्तेः, सृश्यादिकारणीभूतोमासाहित्येनेवेशस्याग्न्यादिदेवसृष्टिविधान- 
सामर्थ्योक्तिरित्यमिप्रायः | उक्तं च चतुःशद्याम्‌-- 


८८ परोऽपि शक्तिरहितः am: कर्तु न किचन | 
शक्तः स्यात्परमेशानि शक्त्या युक्तो भवेद्यदि ॥ !” इति | 


यद्वा-एवं न चेद्देवो न खळ कुशलोऽपि (न?) शकितिसाहित्याभावे क्रीडाया 
दविनिष्ठत्वादेकस्य क्रीडाविशेषासंभवात्‌ स्वयं क्रीडनार्थकदेवीसाहित्यसूचकदेवपदवाच्यो 
न भवत्येव | तथा कुशल; ; कुत्सित aed संवृणोतीति कुशल इति व्युत्पत्त्या स्वकीय- 
चर्माम्बरत्वदिगम्बरत्वादिलोकप्रसिद्वकोत्सित्यावरणार्थककुदाळपद्वाच्योऽपि न भवत्येव | 
स्पन्दितुमपि शक्तो नेत्यर्थः | चर्माम्बरत्वादिदेवकौत्सित्यावरणस्य देवीकृतत्वादिति 
ESA: | तडुक्तमम्बास्तुतो-- 


“ चर्माम्बरं च शवभस्मविलेपनं च 
भिक्षाटनं च नटनं च परेतभूमो । 
वेताल्संहतिपरिग्रहता च शंभो: 

शोमां वहन्ति गिरिजे तव साहचर्यात्‌ ॥ ” 
इति | अथ वा, कुशं तृणविशेष॑ ठात्यदत्तेऽनुगृह्वातीति वा कुशलो न, तृणमात्रमप्यादातु- 
मनुग्रहीतुं च शक्तो न, किमुत सृष्ट्यादिकं क्तुमित्यभिसंधिः | अथ वा, कुशमपि लाति 
खण्डयतीति कुशलः, सोऽपि न । तृणमात्रमपि खण्डयितुं शाक्तो न, किमुत त्रिपुरसंहार- 
जळंधरवधादिकं कतुमित्यमिसधिः | यद्वा, कुशं विषापरपर्यायं जळं ळात्यादत्त इति 
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कुशलः सोऽपि न । सकलजगत्संहरणोद्युक्तकाळकूटपानं विधाय तत्कण्ठे धर्तृ न न क्षमत 
इत्यभिसंघिः | उक्तं च सकलजननीस्तवे--- 
४ विधेसुण्ड दत्वा यदकुरुत पात्रं करतले 
हरि शूलप्रोतं यदगमयदंसाभरणताम्‌ | 
agah कण्ठं यदपि गरलेनाम्ब गिरिश: 
Rasam: शक्तेस्तदिदमखिळं ते विलसितम्‌ ॥ ?? 


इति | यद्वा न कुशळ एव, यदि gaoa नखलुकुशळ एव, नखं नखरं लुनाति 
च्छेदयतीति नखळुनेखच्छेदकः शस्त्रविशेषः | इदं चोपलक्षणं खड्गादीनाम्‌ , स इव 
कुशल: | यथातितीक्ष्णघारो नखादिच्छेदनसमर्थाऽपि नखल्वादिः पौरुषहस्तव्यापार- 
मन्तरा नखादिच्छेदं कर्तु न शक्रोति, एवं समथोऽप्ययं देवो भवद्टयापारमन्तरा न 
शक्कोतीति भावः। अत एवाहुः--“ सहकारशाक्तिविरहिणी सहजशक्तिरनुकारिणी ?? 
इति | उक्तं च चर्चास्तवे-- 
“* इच्छानुरूपमनुरूपयुणप्रकर्षा 
संकर्षणि त्वमभिनृत्य यदा बिभषि | 
जायेत नस्त्रिभुवनेकगुरुस्तदार्नी 
देवः शिवोऽपि भुवनत्रयसून्रधारः |” 


इति | स्पन्दितुं पादप्रक्षेपरूपं ताण्डवादिकं च कतुं त्वत्सामर्थ्यं विना न शाक्त इत्यर्थः | 
तदुक्तमस्बास्तवे-- 
“‹ कल्पोपसंहरणकेलिंषु पण्डितानि 
चण्डानि खण्डपरशोरपि ताण्डवानि | 
आलोकनेन तव कोमलितानि मात- 
लास्यात्मना परिणमन्ति जगद्विभूत्यै ॥ ? 


इति | अत्रोत्तरवाक्यं न वक्तव्यमेव | शिव: झक्त्येत्याद्यन्वयेनेबोभयमेळनाभावे 
सृष्ट्याद्यभावरूपस्य व्यतिरेकस्य ळभ्यमानत्वात्‌, आर्थिकार्थस्य शाब्दतायां पौनरुक्त्यस्य 
दुष्परिहरत्वात्‌ | सलम्‌; उक्तानुमाने दाढर्यसंपादनाय वह्विसाधकानुमाने यदि वहिने 
स्यादित्यादिवदत्रापि प्रमाणानुग्राहकज्ञानविरोषरूपं तर्के शिष्यानुजिच्रक्षया प्रकाशितवन्तो 
मगवत्पादाचार्या इति देवतापक्षीयोऽर्थः ॥ ३ ॥ 

किच, शिव: शिवशब्द:, seer मातृकाकोशप्रसिद्वेः क्रतणुणयोरकारेकारयो- 
रुत्पन्नेनेकारेण युक्तो यदि लक्षणया तत्परकृतिभ्यामकारेकाराभ्यां युक्तो यदि, तहि 
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सकल्लोकानुग्रहार्थ देवतावाचकपदतया निष्पत्तुं शक्त: समर्थः, शक्तिशक्तिमतो: शिवयो- 
रभिधायकश्च भवति | अकारेकारसंयोगाभावे शव्‌ इत्येवंरूपतया स्वस्वरूपानिष्पत्ते- 
निरर्थक एव भवतीत्यर्थः | एवं न चेत्‌ इकाराकारयुक्तो न चेत्‌, देवः कान्सर्थकोञ्यं 
शब्द: स्पन्दितुं निष्पतु समस्तमङ्गलात्मिकां देवतां समभिधातुं च कुशलो न खलु न 
क्षमः | इति शब्दपराथ: ॥ ४ ॥ 
अथ च, 
“ शब्दजातमदोषं तु धत्ते शवेस्य वल्लभा | 
अर्थस्वरूपमखिळं धत्ते मुग्धेन्दुशेखरः ॥ ?? 


इति वायुसंहिताबलाच्छिवरान्देन लक्षणया वा शिवोऽस्ति धारयितृत्वेनास्येति व्युत्पत्त्या 
वा शिवशिरोधृतोऽमिधेयसंघ उच्यते | शक्तिशब्देन पूर्ववदेव तच्छिरोधृता शब्द- 
शक्तिरुच्यते । तथा च शिवः अर्थसंघः शकल्या शब्दसंघेन युक्तो यदि, “ औत्पत्ति- 
कस्तु झाब्दस्यार्थेन संबन्धः ?? इत्यनुशासनात्तयोनित्यसंबन्धात्‌ , “ अर्थ बुद्धा वाक्य- 
रचना” इति न्यायाच्च झाब्दविरहितस्यार्थृस्यासार्थक्यात्परमेश्वरः पार्वत्यैव संबद्धश्वेत्‌ 
तहि प्रभवितुं नानाविधप्रकारोन विद्वदाह्णदं कर्तु शक्त: समर्थः शक्तिमांश्च भवति | 
“क्तं पदम्‌ ??, “समर्थः पदविधिः ?? इति पाणिनिनिर्देशात्‌ समर्थः शाक्त: स्वकार्य 
Maaa क्षम इत्यर्थः | “ स्वार्थप्रतिपादनं हि स्वकार्यं शब्दानाम? इति न्यासकारः | 
आहुश्च 
“न सोऽस्ति प्रत्ययो लोके यः शब्दानुगमादते | 
अनिविद्धमिव ज्ञानं सरवै शाब्देन भासते ॥ ? 
इति | एवं न चेत्‌ दीव्यत्यनया व्यवहरतीति देवः व्यवहारयोग्योऽर्थसंघः स्पन्दितुं 
तं विना ईषत्कालमप्यवस्थातुं व्यवहारक्षमीभवितुं च न gage: खलु समथो न। 
झब्दोऽप्येवमर्थै विना यहच्छाशब्दवत्त्याज्य एवेति सूचितम्‌ | इत्यर्थपरार्थ: ॥ ५ ॥ 
अथ वा, शिवः इन्दप्रपञ्च:, शक्त्या ; 
“शब्दानां जननी त्वमत्र भुवने वाग्वा दिनीत्युच्यसे 
त्वत्तः केशववासवप्रमृतयोऽप्याविर्भवन्ति ध्रुवम्‌ | 
लीयन्ते खळु यत्र कल्पविरमे ब्रह्मादयस्तेऽप्यमी 
सा त्वं काचिदचिन्त्यरूपमहिमा शक्ति: परा गीयसे ॥ ?? 

इति ख्घुस्तोत्रोक्तया, परस्य शब्दत्रह्मण: प्रधानावस्थारूपया शक्तिरिति शाक्ते:, 
चितिरिति शेवे:, कुण्डलिनीति योगिभिः, प्रकृतिरिति सांख्ये, ब्रह्मेति पारा- 
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शरिभि:, बुद्धिरिति बौद्ै:, स्वशक्त्युन्मिषितगोत्वाद्॒पाधिरहितमहासत्तेति जातिवादिभि 
तथाविधोपाधिरहितं केवळं द्रव्यमिति दरव्यवादिभिश्चैकाप्यनेकनामभिर्व्यवहवियमाणया 
निजेकाश्रयमायाख्यशक्तिकल्पितानेकोपाधिमेदभिन्नस्वरूपया पराइाक्त्या युक्तो यदि तह 
प्रमवितुं पश्यन्तीमध्यमावेखरीरूपेणाविभवितुं मध्यमावस्थायां च विमाविमुश्यांदायो- 
वाच्यवाचकरूपशब्दार्थरूपं नित्यतत्संबन्धरूपं चावाप्तुं च शक्तः; एवं न चेत्‌ 
पराशक्तियुक्तो न यदि देवः शब्दब्रह्म स्पन्दितुं ताल्वोष्ठादिस्थानकरणप्रयत्नैनिष्पत्ति 
प्राप्तुं च न कुशलः US, झक्तो नेत्यर्थः | 


८८० 


खरी झाब्दनिष्पत्तिमंध्यमा श्रुतिगोचरा | 
उद्यतार्था च पश्यन्ती सूक्ष्मा वागनपायिनी ॥ ?? 
इति तल्लक्षणम्‌ | इति शाब्दोत्पत्तिनिरूपणपरार्थः ॥ ६ ॥ 
अथ वा, 
“‹ उभयस्यास्य देवस्य ae यन्त्रकल्पना | 
विना acA चेत्पूजा देवता न प्रसीदति ॥ 7? 
इति श्रुतिस्मृतिभ्यां देवतादेहरूपयन्त्रपरार्थस्तु- 
“ चतुर्भिः Raaka शक्तिचक्रैश्च पञ्चभिः | 
नवच्क्रैश्व संसिद्धं श्रीचक्र रिवयोर्वपुः ॥ ? 
इत्यागमाच्छिवशब्देन नवयोन्यात्मके श्रीचक्रे वर्तेमानं झिवात्मकं चक्रचतुष्टयसुच्यते | 


चक्रचतुष्टयं शक्त्या तदात्मकेन चक्रपञ्चकेन युक्तो यदि मिलितश्चेत्‌ तहि प्रभवितुं प्रक्षेण 
भवितुं वसुकोणदशारयुग्माद्नेकप्रकारेण विस्तारं प्राप्तुं सृष्टिस्थितिलयान्कर्तु वा शक्त: 
समर्थः | शिवशाक्त्यात्मकोऽपि भवितुमित्यर्थः | अथ वा, 
“ त्रिकोणरूपिणी शक्तिबिन्दुरूपः शिव: स्वयम्‌ | 
अविनाभावसंबन्धस्तस्मा द्विन्ढुत्रिकोणयोः ॥ ?? 

इत्यागमवचनाच्छिवशनब्देन बिन्दुरुच्यते, शक्तिशब्देन तदात्मकं त्रिकोणमुच्यते | 

तथा चायमर्थ:--शिवो बिन्दु: शकल्या त्रिकोणेन युक्तो यदि festa तहि 
वसुकोणाद्नेकप्रकारेण विस्तारं प्राप्तुं सृष्टयादिकं कर्तु च शक्तः | अस्मादेव चक्रादुत्पत्ति- 
स्थितिळयादेर्वक्ष्यमाणत्वादिति भावः | एवं न चेत्‌ शिवशक्त्यात्मकचतुष्कपञ्चकरूपं 
चक्रद्वयं निन्दुत्रिकोणद्वयं वा मिलितं न यदीयर्थः | देवी च देवश्च देवो पार्वत्तीपरमेश्वरा- 
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वस्यास्मिन्वा स्त इति देवः, देवयोः शरीररूपं नियनिवासस्थानं वा चक्रमित्यथ: | 
मत्वर्थीयोऽच्प्रययः | 
यद्वा--दकारोऽयं हल्त्वाच्छिववचन:, एकारोऽयं चाच्त्वान्मातृकाकोरो शक्ति- 
रिति प्रसिद्धेश्च शक्तिवचनः | तथा च दकारेकारवाच्यौ पार्वतीपरमेश्वरौ वाति गच्छति 
स्वीयतया नित्यनिवासरूपत्वादिति भाव: | ङिवयोनिसनिवासभूतं सकलशक्तिदेवलोकात्म- 
कत्वेन श्रुतिप्रसिद्गं चक्रे स्पन्दितुपपि विस्तारं पराप्तुं सृष्ट्यादिकं संभावयितुमपीयर्थ; | 
अपिः संभावनायाम्‌। कुडाळ: लोकानां स्वपरिज्ञानपूजनाम्यां क्षेमप्रदाता न खलु | 
अन्यथा स्वस्वरूपानिष्पत्तरित्यर्थः | चक्रोत्पत्तिपूजामिज्ञस्थ फलं श्रुतिसिद्रम्‌-“ इह 
चामुत्र चान्वेति, विद्वान्‌ देवासुरानुभयान्‌ । यो वे तां ब्रह्मणो वेद, अमृतेनावृतां पुरीम्‌ | 
तस्मै ब्रह्म च ब्रह्मा च, आयुः कीति प्रजां ददुः |?” इति | 
यद्वा--कुशलः; कुन्देन भूमिरुच्यते, “ गोत्रा कुः पृथिवी”? इति कोशात्‌ , 
“क कल्याणे gai a” इति कोशादक्षीणसुवर्णवाचिना इवर्णेनाक्षीणसु वर्णरूपो 
मेरुरुच्यते, केलासमध्यवर्त्ययं लकारो छाधवात्कैलासमाह | तथा च कुश्च इाश्च लश्च FAST 
भूमेरुकैलासा: सन्त्यत्र प्रस्ताररूपेणेति कुशलः, भ्वादिप्रस्तारभावमापन्नः, स्पन्दितुं 
विस्तारं प्राप्तुं न खलु शक्त इत्यर्थः | नात्र विशेष्यीमूतचक्रशब्दस्य नपुंसकत्वा छिङ्गान्तर- 
गतेर्देवादिपदेस्तदभिधानं विरुद्धमिति शङ्कनीयम्‌, कलत्रदारादिपदे: स्त्र्यभिधानस्य 
सर्वसंमतत्वात्‌ । न च तत्र “ नियतलिज्ञानां न विशेष्यलिज्ञता ?? इति न्यायानुगतिरस्तीति 
वाच्यम्‌, अत्रापि विमक्तिविपरिणामस्य, “| लिङ्गमनित्यं लोकाश्रयत्वा लिङ्गस्य ?? इति 
भाष्यकारोक्तिश्व गतेराश्रयणीयत्वात्‌ , शब्दतश्वक्रनिरूपणाभावाच | वस्तुतस्तु नपुंसक- 
लिङ्गस्य स्त्रीषुंसाधारण्यान्पुंसक एव यत्किचिदुभयोश्चिह्ृमस्तीति नपुंसकस्य न पुंलिङ्गपद- 
विशेषणता दोषाय । अत एव व्याकरणे “ तस्येदम्‌ ??, “ तदस्य संजातम्‌? इत्यादौ 
सर्वसाधारणं नपुंसकमेव पाणिनिना प्रयुक्तमिति युक्तोऽयं विशेषणविशेष्यभावः | इति 
FATT: ॥ ७ ॥ 

_ अतः, अमूम्‌ । एवमीश्वरस्यापि सृष्ट्यादिशक्तिप्रदात्री श्रुतिषु प्रत्यक्षसिद्धां त्वाम. 
अपरोक्षानुभवरूपिणाँ भवतीम्‌ । सार्वविभक्तिकस्तसिः | उक्तं च agare:—“ इदमस्तु 
प्रत्यक्ष समीपतरवाति चैतदो इतीदम: प्रत्यक्षार्थकत्वम्‌। उक्तं चेकावलौ-- 

यदिदं किचेति cmima, एवमिदमदसावपि यच्छब्दसंनिधाने प्रसिद्धि 
परमृशत:, इतरथा प्रयक्षायमाणमथम्‌ ?? इति | यत्तृक्त ळक्ष्मीधरेण--* अतोऽस्माद्वेतो:? 
इति, तचिन्त्यम्‌ | अतो हेतोरित्युक्ते कुतो हेतोरित्याकाङक्षा यच्छब्दविषयोदेति | न 
च इश्यते पूर्ववाक्ये यच्छब्द: | अवश्यं च तत्प्रयोगेण भाव्यम्‌ | उत्तरवाक्यस्येदमो 
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यच्छब्दस्य पूर्ववाक्ये तच्छब्दोपादाननिवारण इव यच्छन्दोपादाननिवारणसामर्थ्या- 
भावात्‌ । न चाध्याहारात्तल्लाभ:, यतो हेतोरीश्वरस्यापि शक्तिसाहित्याभावे प्रभवना- 
सामर्थ्यमतो हेतोरित्यर्थसांगत्यं च भविष्यतीति वाच्यम्‌, अस्मदुक्तरीया समीचीनगतौ. 
सत्यामगतिककल्पनारूपस्याध्याहारस्य कल्पनानहत्वात्‌ | आचार्यप्रबन्धन्याछ्यानोद्य- 
तस्याध्याहारकल्पनारसिकस्य तव तत्रत्यस्वारस्यभञ्जनपूर्वकमनन्ताध्याहारं कुर्वतः पाण्डि- 
त्यस्य रसिकजनविसंवादितापत्तेश्च | अथवा, अस्तु वा हेतुत्वम्‌ । अथापि हेतुः 
कुत्रान्वियात्‌! हरिहरादीनां देव्याराधने वा, अङ्कृतपुण्यस्य प्रणमनस्तवनाप्रभवने वा! 
नाद्यः, हर्यादीनां देवीसमाराधनस्य शक्तिसाहित्याभावप्रयुक्तरिवदोबल्याराङ्कामूलकत्वा- 
भावात्‌, तदाइङ्कापूर्वकतद्विधानस्यानुपयोगा्च | स्वेषां सृष्टयादौ निरतिशयसामर्थ्या- 
वप्त्यपेक्षत्वात्तदुपासनस्य हेत्वन्वयेऽपि इन्दास्वारस्याच्छिवस्य प्राधान्यहानिः 
प्रसज्येत । न द्वितीयः, शिवस्त्वत्साहित्यं विना किचिदपि कर्तु न शक्तोति, अतः 
अङृतपुण्यः प्रणामादिकं कुँ कथं इक्नोतीत्यत्रापि हेत्वनपेक्षणात्‌ , आम्रप्रश्नकोविदारो- 
तर्‍योरिवासांगत्यप्रतीतेश्च । वस्तुतः सांनिध्यादाराध्यामित्यनेनैवान्वेतुमाकाङ्क्षते | न 
च तत्र हेतूपयोगः, प्रत्युत संभूयोपासितब्याविति तात्पर्यम्‌ | 
“त्वामाश्रिता महाभागे प्राप्नुवन्त्यचिरेण माम्‌ | 

HAS त्वामनादृत्य मां भजन्ते विचेतसः ॥ 

न यान्ति मम सायुज्यं कल्पकोटिशतैरपि | ?? 
इति स्कान्दपुराणावगतं प्रथमार्धेन सूचयित्वा द्वितीयार्धे संभूय तदुपासनं विधातृहरिह- 
रायुपासकान्प्रदर्शयताम्‌, “ न शिवेन विना शक्ति: ?? इत्यारभ्य “ वर्धते नात्र संशय: ?? 
इत्यन्तानि सूतसंहितावचनानि पर्यालोचयतामाचार्याणामभिप्रायविरोधादुेक्ष्यं तत्‌ । 
अतो$स्मद्योजनेव साधुः | हरति भक्तानां दुःखमिति हरिविष्णुः, हरः काळरुद्रः | 
यत्तूक्तं रामकविना, टक्ष्मीधरेण च हरः शिव इति, तन्न, प्रपञ्चलयाधिक्कतस्य कारण- 
पुरुषस्य हरस्य शिवशब्दवाच्यत्वाभावात्‌; शिवपदव्याख्यानावसरे शिवशब्दार्थ 
सदाशिवं बिन्दुरूपं दरुहिणहरिहरेशानकारणमुक्त्वात्र हरपदस्य शिवमभिधेयीकुर्वतः 
पू्वोत्तरविरोधागमविस्मृत्योः प्रसञ्जनात्‌ | उक्तं च-- 

“ संहारश्च हरायत्त उत्पत्तिर्भवनिमिता | 

रक्षा तु मृडसंलक्ष्या सृष्टिस्थितिलये शिव: । 

माया च शुद्धविद्या च महेश्वरसदाडिवो ॥ ?? 
इति । विशेषेण Raft सूजति प्रपञ्चमिति विरिञ्चः | पचाद्यच्‌ । “ विरिओो दरुहिणः 
शिज्ञ (|) ?? इति शब्दाणेवे | आदिजन्देनेन्द्रादयो गृह्यन्ते । ते विषणुरुद्र्रह्मादिभिरा- 
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३४ सौन्दयेलहरी 


राध्याम्‌ । अपिशब्दादन्येश्वाराध्यां सृश्यादिकर्तृभि: सेव्याम्‌, सर्वेषामप्यविद्यासंवलि- 
तत्वादिति भावः | त्वां मायाविद्यादिपदवाच्यामघटितघटनापटीयर्सी भवतीम्‌ । उक्त चेदं 
सकलजननीस्तवे-- 
८ शिवस्त्वं इात्तिस्त्वं त्वमसि सम्या त्वं समयिनी 
त्वमात्मा त्वं दीक्षा त्वमयमणिमादिगुणगणः | 
अविद्या त्वं विद्या त्वमसि निखिळं त्वं किमपरं 
"प॒थक्त्वत्त: किंचिद्भगवति न वीक्षामह इमे ॥ ?? 
इति। छघुस्तोत्रेऽपि, “ माया कुण्डलिनी ?? इत्यादि | वक्ष्यन्ति चाचार्याः--' महामाये 
विश्वं भ्रमयसि’ इति । कृतं पुण्यं येन स न भवतीत्यकृतपुण्यः | अनेकजन्माजित- 
सुकृतपु्ञतया विविधतपश्चरणोपासनादिभिः प्राप्तचित्तशुद्विः कृतवेदान्तपरिश्रमो यो न 
भवति स पुमान्‌, प्रणन्तुं नमस्कर्तु त्वत्स्वरूपं परिज्ञातुं चेत्यर्थः | तदनन्तरं स्तोतुम्‌ , 
अहो माये कियती ते सामथ्यसंपत्तिः, 
६६ ज्ञानिनामपि चेतांसि देवी भगवती हि सा | 
बलादाक्ृष्य मोहाय महामाया प्रयच्छति ॥ ?? 

इति माकेण्डेयोक्तेः | यन्महतोऽप्याद्णोतीति स्तोत्रं ag च । वेति विकल्पे समुच्चये वा, 
उभयत्र कोइाप्रसिद्धेः | कथं केन प्रकारेण प्रभवति समथो भवति, न कथंचिदपीत्यर्थः | 
अनेकजन्मजातसंपादितपूवोपासनामिः कृतवेदान्तपरिश्रमः सहुरुकटाक्षसमासादितस्व- 
स्वरूपः ` अहं ब्रह्मास्मि इति ज्ञानवान्परिहृतमायाजालो यः स एव त्वत्स्वरूपं 
परिज्ञाय त्वदीयविनोदे पुनर्माये मां प्रवेशयेति प्रणन्तुं त्वदीयकोङाळं स्तोतुं च शाक्तो 

भवति, नान्य इति भावः | उक्तं च मार्केण्डेयेन-- 

८ विष्णुः शरीरग्रहणमहमीशान एव च | 
कारितास्ते यतोऽतस्त्वां कः स्तोतुं शक्तिमान्भवेत्‌ ॥?? 
इति वेदान्त्यामिमतोऽर्थः प्रथमः ॥ १ ॥ 
सांख्यपक्षे-अतः अमूं हरिहरविरिश्चादिभिः सत्त्वतमोरज:प्रधानेरपि देवैराराध्यां 


त्रिुणात्मिकायास्तवैकेकं गुणं प्रत्येकमुपादाय सेव्याम्‌। तदीयगुणोपादानमेव तस्या 
आराधनेति भाव: | उक्तं च भागवते-- 


“ard रजस्तम इति प्रकृतेुणास्ते- 
युक्तः परः पुरुष एक इहास्य घत्ते | 
guard त्वत्तो भगवति इति मुद्रितकोशपाठ: । 
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लक्ष्मीघरा-अरुणामो दिनी-ब्याख्याद्वयोपेता ३५ 


सृष्ट्यादये हरिविरिञ्चहरेति संज्ञा: 
श्रेयांसि तत्र खळ सत्त्वतनोनणां स्युः ॥ ?? 
इति | त्वां मूलप्रकृतिरूपिर्णी भवतीम्‌ | अत्रोक्तमम्बास्तवे--- 


““ यामामनन्ति मुनयः प्रकृति पुराणीं 
विद्येति यां श्रृतिरहस्यविदो गृणन्ति । 
तामर्धपलछ॒वितशंकररूपमुद्रां 
देवीमनन्यशरणः झारणं प्रपद्ये ॥ ?? 


इति । मा्केण्डेयेन चोक्तम्‌-- 


“ महाविद्या महामाया महामेधा महास्मृतिः | 
महामोहासि भवती महादेवी महेश्वरी ॥ 
प्रकृतिस्त्वं च सर्वस्य गुणत्रयविभावनी | ?? 


इति agaga: “ सत्त्वात्सजायते ज्ञानम्‌?? इति स्मृतेस्त्वदीयसत्वगुणसमवाष्तज्ञान- 
रहितः, प्रणन्तुं स्तोतुं वा समर्थमप्युदासीनमेन सन्तं पुरुषमधिष्ठायाचेतनैव सती 
विचित्रविविधप्रपञ्चसर्जनभारं वहन्ती, अविहिततद्दूषणमनवरतसौभाग्यमेव कामयमाना 
पतित्रताशिरोमणिस्त्वमिति नमस्कारस्तवने विधातुं कथं प्रभवति? न कथंचिदपीत्यथः | 
अनवरताभ्यस्तकापिरतन्त्रः सहुरूपदिष्टः सूक्ष्मदर्शी यः, स एव तत्र शक्तो नान्ये पामरा 
, इति भावः | उक्तं च माकेण्डेयेन -- 
“ हेतुः समस्तजगतां त्रिगुणापि AÑ- 

ने ज्ञायसे हरिहरादिभिरप्यपारा | 

सर्वाश्रयाखिलमिदं जगदंशभूत- 
मव्याकृता हि परमा प्रकृतिस्त्वमाद्या ॥ ?? 


इति । इति सांख्याभिमतोऽ्थो द्वितीयः ॥ २ ॥ 
अतः अमूस्‌, अत्यमङ्गछचरितस्यापि शिवस्योक्तप्रकारेणानुग्राहिकामारण्यकादि- 
स्ोपनिषत्प्रसिद्वाम्‌, हरिहरविरिञ्चादिभि: ; जह्मविष्णुर्द्े: सर्जनाद्याधिपत्यकामुकै: पति- 
त्वकामुकेन रिवेनान्येश्च आराध्यां, सेव्याम्‌ | अत्रोक्तं द क्षिणामू्तिसं हितायाम्‌ — 
“ एनामाराध्य विश्वेशी महात्रिपुरसुन्दरीम्‌ | 
ब्रह्मविष्णुमहेशाद्या आधिपत्यानि लेभिरे | 
पतित्वमाप्तवान्‌ देवः साक्षात्परशिवः स्वयम्‌ ॥ ?? 
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इति | यहा, हरिहरादिभि्भृत्यमावं संप्राप्य सेव्याम्‌ । अत्रोक्तं भेरवयामले-- 
८: शिवात्मके महामञ्चे महेशानोपबहिणि | 
अतिरम्यतले तत्र करिपुश्च सदाशिव: ॥ 
भ्रतकाश्च चतुष्पादा महेन्द्रश्च पतद्ग्रहः | 
वत्रास्ते परमेशानी महात्रिपुरसुन्दरी ॥ ?? 
इति । वक्ष्यति च कवि:--' गतास्ते मञ्चत्वं दुहिणहरिरुद्रेश्वर्त; ? इति | यद्वा- हरिहर- 
विरिश्चादिभिः, महिषासुरकुपितंदैवतविज्ञापनाक्णनकुपितेहरिहरादिभिराराध्याम्‌ , कोप- 
विनिर्गतस्वस्वतेजःसंमेळनेन सिद्वामुत्पन्नां तत्तददेवतेजःसंसिद्रमुखाद्यवयवां तैश्च शूलादि- 
स्वीयायुधप्रदानेन बहुमतां चेत्यथेः | अत्रोक्तं मार्कण्डेयपुराणे 
“seq निशम्य देवानां वचांसि मधुसूदनः | 
चकार कोपं शंभुश्च श्रुकुटीकुटिछाननौ ॥ 
ततोऽतिकोपपूर्णस्य चक्रिणो वदनात्ततः | 
निश्चक्राम महत्तेजो ब्रह्मणः शंकरस्य च ॥ 
अन्येषां चेव देवानां शक्रादीनां शरीरतः । 
निर्गतं सुमहत्तेजस्तचचैक्यं समगच्छत ॥ 
अतीव तेजसः कूटं ज्वलन्तमिव पर्वतम्‌ | 
ददृशुस्ते सुरास्तत्र ज्वालाव्याप्तदिगन्तरम्‌॥ 
अतुल तत्र तत्तेजः सवैदेवशरीरजम्‌ | 
एकस्थं तदभून्नारी व्याप्तलोकत्रयं fast ॥ 
यदभूच्छांभवं तेजस्तेनाजायत तन्मुखम्‌ | 
याम्येन चाभवन्केशा बाहवो विष्णुतेजसा ॥ 
सौम्येन स्तनयोर्युग्मं मध्यंमैन्द्रेण चाभवत्‌ | 
वारुणेन च जङ्घोरू नितम्बस्तेजसा सुवः ॥ 
ब्रह्मणस्तेजसा पादो तदङ्गुल्योऽकतेजसा | 
वसूनां च कराङ्गुल्यः कोबेरेण च नासिका ॥ ?? 
इत्यारभ्य “ अन्येषां चैव देवानां संभवस्तेजसां शिवा ?› इत्यनन्तरम्‌, “ad शूलाहि- 
निष्कुष्य ददो तस्ये पिनाकभृत्‌ | चक्रं च दत्तवान्कुष्णः ?? इत्यादयायुघदानमपि तत्रैव 
द्रव्यम्‌ । 
यद्वा-हरिहरविरिश्चादिभिः ; विष्णुयामलरुद्रयामलब्रह्मयामळानि, आदिशब्देन 
भेखयामळादिकमुच्यते, तैराराध्याम्‌ , विष्णुयामलादिसर्वागमप्रति पाद्यामित्यर्थ: | अंपिराब्दे- 
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नाप्येतदन्यनिगमेतिहासादिकं समुचिनोति | cat शिवजायाम्‌, “` यत्कुमारी मन्द्रयते ?? 
इत्यादिश्रुतिप्रतिपाद्यां हेमवतीम्‌ , अङ्गतपुण्यः ; बहुजन्मसु भवदीयपादपङ्कूजसेवयानधि- 
गतसुकृतः पुमान्‌, यो वा को वा भवत्विति विशिष्यानिर्देश: | “ अश्रृतासः TTA, 
यज्वानो येउप्ययज्वन:?? इति aa: देवीपूजायां सर्वेषामधिकारादिति | Weg 
मवत्तत्वं परिज्ञाय मानसिकवाचिककायिकरूपेण प्रकर्षेण नन्तुं स्वीयदुर्दशां शब्दा- 
पयितुं चेति ध्वनिः । “णम प्रहत्वे शब्दे च? इति धातु: | स्तोतुं वा कथं 
प्रभवति ! केन हेतुना शक्नुयात्‌? तद्धेतोः मुक्कतस्य पूर्वमनाजितत्वाद्रह्मादिदुविज्ञेयत्वाच 
तस्या इति भाव: | तदुक्तं माकेण्डेयेन--““ यस्याः प्रभावमतुर्ल भगवाननन्तो ब्रह्मा 
हश्च न हि वक्तुमलं as च” इति | य॒दि प्रभवति तहि, कथयतीति कथा स्वयं 
जननी वदति रहस्यमपि, तत्त्वं कथयन्ती मा लक्ष्मीवागादिरूपिणी भवती यस्य स 
कथमः, छब्धभवत्कटाक्षानुप्रहः | अस्याश्च कमढारूपत्वमम्बास्तुतौ-- 
“ दाक्षायणीति कुटिळेति गुहायंनीतिः 
कात्यायनीति कमलेति कलावतीति | 
एका सती भगवती परमार्थतोऽपि 
संदृश्यसे बहुविधा ननु नर्तकीव ॥ ?? 
इति । स चासौ क्ृतपुण्यश्च यः स्‌ एव प्रभवति प्रणामादिकं कतु झक्नोति, प्रभुरपि 
मवतीत्यर्थः | वयं च, * ; 
“ पूर्वजन्मकृते: पुण्येज्ञत्वेमां परदेवताम्‌ | 
पूजयेदागमोक्तेन विधानेन समाहित: ॥ ?? 
इत्यागमाद्गवत्क्पाकटाक्षवीक्षणळब्धप्रसादास्त्वां प्रणन्तुं स्तोतुं च कथंचित्प्रभवेम | तत्र 
स्तवनार्थं मदीयवाणीप्रेरणमेव निदर्शनमिति भावः | वक्ष्यन्ति चाचार्याः- मयि 
जननि दृष्टि: सकरुणा? “ दयावत्या दत्तं द्रविडशिद्चु: ? इत्यादि | उक्तं चाचार्यैं- 
श्वर्चास्तवे 
८ सोन्दर्यविभ्रमभुवो भुबनाधिपत्य- 
संकल्पकल्पतरवस्त्रपुरे जयन्ति | 
एते कवित्वकुमुदप्रकरावबोध- 
ूर्णेन्दवस्त्वये जगजननि प्रणामाः ॥ 
देवि स्तुतिव्यतिकरे कृतबुद्धयस्ते 
वाचस्पतिप्रभृतयोऽपि जडीभवन्ति | 
? कुह्ारिणी इति युद्रितकोरो । 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
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तस्मान्निसर्गजडिमा कतमोऽहमत्र 
स्तोत्रं तव त्रिपुरतापनपत्नि क्तुम्‌ ॥ 
मातस्तथापि भवती भवतीब्रताप- 
विच्छित्तये स्तुतिमहार्णवकणेधार; | 
स्तोतुं भवानि स भवचरणारविन्द- 
भक्तिप्रहः किमपि मां मुखरीकरोति ॥ ?? 


इति | इति प्रक्ृतदेवतापक्षीयोऽर्थस्तृतीयः ॥ ३ ॥ 
अतः अमूं हरिहरविरिद्ञादिभिरपि आराध्यां जप्यमानामित्यर्थः | त्वां भवद्वाचं 
शिवनामेत्यर्थः | वाच्यवाचकयोरभेदोपचारः । प्रणन्तुं स्तोतुं वा समस्तपापनिबहण- 
दक्षतया नमस्कु स्तोतुं च अङ्गृतपुण्यः कथं प्रभवति? कृतपुण्य एव भवद्वाचकरिव- 
नामस्तवननमनादिसमथो भवति | इति झाब्दपरार्थस्तुरीयः ॥ ४ ॥ 
अतः अमूं हरिहरविरिश्वादिभिराराध्यां त्वां शब्दार्थरूपिणी भवतां नित्यसंबन्ध- 
चतां प्रणन्तुं वा, AFATA: कथं प्रभवति? | इत्यर्थपरार्थः पञ्चमः ॥ ५ ॥ 
अतः अमूं हरिहरविरिञ्चादिभिराराध्यां सेव्यामभिवन्याम्‌, उच्चारयमाणामित्यर्थः | 
चतुष्पदवागु्वरणळाभादेवानामित्यर्थः । तथा च श्रुतिः“ चत्वारि वाक्परिमिता 
पदानि, तानि विदुर्ब्राह्मणा ये मनीषिणः, गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति, तुरीयं वाचो 
मनुष्या वदन्ति ?? इति | त्वां सकछब्रह्मविवर्तकारणपराराक्तिरूपां भवतीम्‌ | अक्कृतपुण्यः 
प्रणन्तुं नमस्कतुँ स्तोतुं वा शब्दापयितु चेत्यर्थः | कथं प्रभवति? न प्रभवत्येवेत्यर्थः | 
उक्त चाम्बास्तवे- 
“ व्योमेति बिन्दुरिति नाद इतीन्दुळेखा 
रूपेति वाग्भवतनूरिति मातृकेति | 
निष्यन्दमानसुखबोधनिजस्वरूपा 
विद्योतसे मनसि भाग्यवतां जनानाम्‌ ॥ ?? 
इति | इति शब्दोत्पत्तिनिरूपणपरार्थ: षष्ठः ॥ ६ ॥ 
अत इदम्‌ “ इमानुकं मुवना सीषधेम ? इति श्रुतिप्रतिपाद्य सर्वदेवतात्मक हरिहरः 
विरिञ्चादिभिः विष्णुर्रबरह्ादिदेवैः, “इन्द्रश्च विश्वे च देवा: ” इति श्रते: | आराध्यां 
देवताप्रसादाय पूजिताम्‌ , “ इह चामुत्र चान्वेति, विद्वान्देवासुरानुभयान्‌ ” इति श्रुतेः | 
यद्वा- हरि; सूयः, “ यमानिलेन्द्रचन्द्राके- » इत्याद्यमरः | हरोऽग्निः, “ हरा रुद्रामि- 
गर्दभा: ” इति HI | विरिश्वशब्देन सूर्याम्रिसाहित्यादौचित्याद्विशोषेण स्थिति 
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विदधाति ळोकानन्दमित्यर्थाश्रयणाद्वा चन्द्र उच्यते | “ रिच वियोजनसंपर्चनयोः ?? 
इति धातोः प्रृषोदरादित्वान्नुम्‌ | आदिरान्देन वशिन्यादिशक्तय उच्यन्ते | तै: 
खण्डत्रयाधिंदेवतेः सूर्याञीन्दुभिवैशिनीत्रिपुरसुन्दरीवामादिसर्वशक्तिभिश्चाराध्यां यथाह- 
मष्ठदळादितत्तत्स्थानेषु स्थित्वा सेव्याम्‌। एतदुत्तरत्र स्फुटीकरिष्यते | 
यद्वा-हरिहरविरिमित्येषां पौनःपुन्येन पठितानां वर्णानामन्तःस्थेषूष्मसु च दर्शना- 
दन्तःस्था ऊष्माणश्चाष्ट वर्णा लाघवांदनेन गृह्यन्ते | चकारोऽकारश्चािर्येषां ते चादय 
इति योजनायामादिराब्दस्य प्रत्येकमभि संबन्धाच्चादिशब्देन चकाराद्या मकारान्ता 
विशतिवैर्णा गृह्यन्ते | आदिपदेनाकाराद्या डकारान्ता एकविशतिवर्णा गृह्यन्ते | ककार- 
पकारमेळनात्मकः क्षकारो गृहीत एव | अथवा, हरिहर विरिञ्चैरधिष्ठानदेवताभि: आदिभिः ; 
“ अकारः सवेवर्णाश्यः प्रकाशः परमः शिव: । 
हकारोऽन्त्यः कलारूपो वर्णोऽहंताप्रकाशकः ॥ ?” 
इत्यागमादहमिति प्रत्याहारेण गृहीतैरकारादिहकारान्तव्णैः पञ्चाशद्विरिति वा, आराध्याम्‌। 
त्रिषोडशधा न्निपुरसुन्दरीप्रशृतिषोडशानित्यास्वन्तर्भूय ताभिः सहाष्टद्विकतामापदयाष्ट- 
qe स्थित्वा वाष्टवर्गात्मकतयाष्टदळे स्थित्वा वा संसेवितामित्यर्थः | एवंविधां त्वां 
देवतादेहरूपं यन्त्रं तद्रूपिणी भवर्ती वा | अत्र युष्मदो ढिङ्गत्रयसाधारण्यात्‌, “ ates 
युष्मदस्मदी ?? इति वचनाद्वा चक्रामिधेयत्वाईतायामप्याराध्यामित्यस्य स्त्रीलिङ्गतया न 
तद्विरोषणीभवनाहतेति न शङ्कयम्‌ । “' अकारोङ्भव आकारः ? इति मन्त्रशास्त्रे आकारस्या- 
कारकारणकत्वकथनात्‌, पाणिनीयशास्त्रे च वर्णोपदेशवेलायामकारस्यैव ग्रहणमुक्त्वा 
तस्मादेवाकारग्रहणात्‌, उणादिषु च, “ अवतेष्टिलोपश्च, दीघो वा?! इति विकल्प- 
विधानाच्च अनेन प्रक्रृतिळक्षणायाः सर्वसंमतत्वात्‌ | लिङ्गविपरिणामो वा पाठसौकर्या- 
cnin: | 
अथवा--लिज्ञभेदेडपि न तहिशेषणता दोषाय, यथाहुः-- 
“ विशेष्येण सहैकार्थ भवेद्यत्र विरोषणम्‌ | 
तत्र लिज्ञादय: प्रायो विरोष्यस्था विशेषणे ॥ ?? 
इत्यभिधाय, 
“ छिङ्गसंख्याविमेदेऽपि विशेषणविरोष्यता | 
विभक्तिः पुनरेकैव विशेषणविशेष्ययो: ॥ ?? 
इति | अत एब ““राज्यश्रीप्रथमावतारपदवीमारुह्य सिंहासनम्‌?? इत्यादयः साधव 
इत्याहुः । प्रणन्तुम्‌ ; 
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“ कला विद्या परा शक्ति: श्रीचक्राकाररूपिणी | / 
तन्मध्ये बैन्दवं स्थानं तत्रास्ते परमेश्वरी ॥ 
सदाशिवेन संयुक्ता सवैमन्त्रातिगामिनी । 
चक्रे तिपुरसुन्दर्या ब्र्माण्डाकारमीश्वरी ॥ 
पञ्चभूतात्मकं चैव तन्मात्रात्मकमेव च |”? 


इत्यायागमं विज्ञाय नमत्कतुँ सकलदेवतारूपं तत्स्तोतुँ वा, अकृतपुण्यः कथं प्रभवति ! 
सकलजगदात्मकम्‌, “लोकस्य द्वारमचिमत्पवित्रम्‌?? इत्यादिश्रृतिप्रसिद्धं तत्परिज्ञाय 
कुतसुकृत: प्रणामादि विधातुं शक्नोतीत्यर्थः | इति यन्त्रपरार्थः सत्तमः ॥ ७॥ 

अथ प्रणवपराधे;-- 


[4 


00:50 ति मन्त्रोऽन्वर्धा दिसंज्ञकः | 
जप्तव्यो मन्त्रिणा चैनं विना देव: प्रसीदति । 
क्रियाक्मेज्यकर्तृणामर्थै मन्त्रो वदत्यथ | 
। ? 


इति श्रुतेमेन्त्रजपस्यावश्यिकत्वेन यन्त्रस्वरूपस्येव तत्स्वरूपस्यापि दर्शविष्यमाण- 
त्वादादो, 
“STAR गुणवीजं प्रणवस्तारो ध्रुवश्च वेदादि: | 
अस्य तु वेदादित्वात्सवेमनूनां प्रयुज्यते चादौ ॥ ?? 
इयाचयोक्तेः प्रणवस्य सवेमन्त्राप्रिमत्वात्तदुद्धार: कथ्यते, 
` “ अकारः क्षत्रिये नेत्रे हरमोलौ हरे हरौ | 
अमरेरास्तथा विष्णुरिन्धिका च गजाडकुऱ: ॥ 
दक्षकर्णश्च विजय उकारो मन्मथो विधिः | 
मः शिवश्चन्द्रमा वेधाः . . . . . . ॥ 2 


इति सूतसंहितायाम्‌। तहि प्रभवितुं प्रणवरूपो भवितुं नादादिरूपेण परापश्यन्त्याय- 
वस्थाभिः स्वरवर्णपदवाक्यात्मर्क प्रकर्षमवाप्तु च aR भवति, इाक्तिवाचकोऽपि 
मवतीयभिसंधिः | “ ओकारपञ्जरशुकीम्‌ ?? इति नवरन्नमालिक्रायाम्‌ | उक्तं च-- 
“ ओंकारप्रमवा वेदा ओंकारप्रभवा: स्वरा: २? इत्यादि | एवं न चेत्‌ शक्त्या युक्तो 


न चेत्‌, देवः पूर्वोक्तकोश अमरेश इति प्रसिद्वेरकारो मकारश्च स्पन्दितुं कित्रिदपि 


aed प्रणवाक्षरुत्पादयितुम्‌ उकारमकाराकारनिन्दूनां संयोगाभावात्‌ कुशछो न GG, 
“तस्य वाचकः प्रणवः ?” इति योगसूत्रात्‌ , 
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““उमार्धविम्रहो देवो रुद्रः सत्यादिलक्षणः | 
संसारतारकस्यास्य प्रणवस्यार्थ उच्यते ॥ ? 
इति सूतसंहितावचनाच | सांदित्युपनिषदि “ओमिति ब्रह्म इत्यादिना प्रकटित 
सार्वात्म्यं परमेश्वरवाचकं प्रणवसुत्पादयितुं न झाक्नोतीति भावः । 
अतः अमूं हरिहरविरि्वादिमिः आराध्यां त्र्मविष्णुमहेश्वरेरक्षरदेवतीभूय, 
तथा अन्येरमिवायुसूर्येसुनिभिः, गायत्त्रीत्रिष्ठुन्जगत्यमिधानेश्‍छन्दोमिः:, रप्तश्ुक्ल- 
gA, जाग्रत्स्वमसुषुप्त्यवस्थामिः, भूम्यन्तरिक्षस्वगस्थाने:, उदात्तानुदात्तस्वरि- 
तामिधानै; स्वरै;, कग्यजु:सामामिधानिरवेदै;, गाहेपत्याद्यम्रिमिः, प्राह्मादिभि: कालैः, 
सत्त्वादिभिगुणै:, genet: कर्मभिश्च यथायोगं वर्णेषु स्थित्वा आराध्यां त्वां प्रणव- 
रूपिणीं भवर्ती प्रणन्तुं स्तोतुं वा, अक्ृतपुण्य: कथं प्रभवति? न प्रभवत्येवेत्यर्थ: । इति- 
प्रणवपरार्थीञष्ठम; ॥ ८ ॥ 
अथ “मातृका परमा देवी मन्त्रमाता महेश्वरी” इति वचनान्मन्त्रमातृरूपत्वा- 
न्मातृकार्थः कथ्यते-- 
“ ककारादिक्षकारान्ता वर्णास्ते शिवरूपिणः | 
समस्तव्यस्तरूपेण षट्त्रिशत्तत्त्वविग्रहाः ॥ ?? 
इत्यागमात्कादिक्षान्तो वर्णसंघः शिवशब्देनोच्यते | 
“ अकारादिविसर्गान्ताः स्वराः घोडश शक्तयः | 
निसाषोडरिकात्मानः परस्परममी युताः ॥ ?? 


इति वचनाच्छक्तिरिसनेनादयः षोडश स्वरा उच्यन्ते| तथा च शिवः कादिसंघ: 
शक्त्या आदिस्वरसंघेन युक्तो यदि Fassia, तहि प्रभवितुं प्रकर्षेण भवितुं वेदपुराणेति- 
हासादिरूपेण युम्भनयोग्यतां प्राप्तुं शक्त: समर्थः ; 
“| झिवराक्तिमया वर्णाः इाब्दार्थप्रतिपादकाः | 
हिवः स्वरपराधीनो न स्वतन्त्रः कदाप्यसो ॥ ?? 
इति वचनात्‌ | एवं न चेत्‌, देवः शिवः कादिः स्पन्दितुं ताल्वोष्ठादिभिः सुखोचारणं 
Wd कुलो न Ug) स्वरसंमेलनाभावे कू ख्‌ ग्‌ घ्‌ इत्येवंरूपतया, उच्चारणायोग्य- 
त्वान्निरर्थकत्वाच्चेति भावः | 
अत; अमूं हरिहरविरिञ्चादिभिरपि आराध्यासुपास्यां त्वां मातृकारूपिणां भवतीम्‌ 
“ अकारादिक्षकारान्तैवेणैरत्मन्तनिमलेः | 
अरोषरान्दैर्या भाति तामानन्दपरां चुमः ॥ ” 
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इति वचनात्‌ , प्रणन्तुं स्तोतुं वा पज्नाराद्र्णात्मिकेव वेदेतिहासायनेकरूपेण विस्तीर्णेति, 
अकृतपुण्य: कथं प्रभवति ? | इति मातृकापराशौ नवमः ॥ ९ ॥ 

अथ मन्त्रपरार्थः--रिवः ककारः VHA एकारेण युक्तो यदि संयोगं प्रात्तश्चेत्‌ , 
ककारानन्तरमेकार उच्चारितश्चेदित्यर्थः | शिवशक्तिशब्दयो: ककारेकारपरत्वं मन्तरोद्धा- 
रोके वक्ष्यन्त्याचार्याः | तथा चायमर्थ:--शिवा त्रिपुरसुन्दर्यस्यास्ति देव्यात्मनेति 
शिवः ककारः | अशे आद्यच्‌ । अथवा, “क्रोधीशो धातृसंज्ञश्व ” इति मातृकाको- 
शाच्छिवः ककार उच्यते | एवं शकत्यात्मकदृष्टाकळावचनस्य प्रङ्गृसभिधानमिति ज्ञेयम्‌ | 
अथवा राक्तिरेकारः, 

 चण्डीशः पद्मनाभश्च शक्ति; सुश्ष्मोऽमृताक्षरः | 
SEIS: कामरूपश्च एकारश्च त्रिकोणकः ॥ ?? 
इति मातृकाकोशात्‌ | यत्तूक्तं लक्ष्मीधरेण“ शिवशब्देन त्रिपुरसुन्दरीनामधेया कला 
कथ्यते, तेन ककारो लक्ष्यते? इति, तन्न, पुंलिङ्गस्य शिवशब्दस्य त्रिपुरसुन्द्रीवाच- 
कत्वाभावात्‌ | न चानेन शिवशब्देन शिवाशब्दलक्षणा युक्ता, शब्दळणेव लिङ्गळक्षणाया 
अश्रुतचरत्वात्‌ प्रकृते वाच्यार्थानुपपत्त्यायभावाच, कोझाश्रयेण ऋज्वर्थमपहाय 
क्िएकल्पनाप्रयोजनामावाच्च। एवं शक्त्या दिस्थलेऽपि दूषणमूह्यम्‌। “ ककाराय कपूर्वादि- 
देवतापूजिताय च?? इति सूतसंहितोक्तेयाँ शिव: ककारः | तहि प्रभवितुं मातृकारूपेण 
. गुम्भनं प्राप्तुं शक्त: । एवं न चेत्‌ प्राथमिकः ककार एकारयुक्तो न यदि, को भुवि शोते 
वंत इतिं कुश: प्रथिवीबीजभूतो छो लकारो यस्य सः, कर्मधारयो वा | यद्वा--कुशो- 
ऽङ्कुशीभूतः, ATK वतमानत्वादिति, St यस्य स कुशलो देव ईकारः | 
“६ गोविन्दश्च Fadia: शान्ति: स्याद्वामलोचनः | 
ahaa तथा माया ईकारश्च सुरेश्वरः ॥ ?? 

इति कोात्सुरेश्वरापरपयांयेण देवशब्देन ईकारोक्तिरविरुद्वा । अथवा, दीव्यति 
माद्यति स््ीपुरुषेष्विति वा, कामदेवपदे “विनापि प्रद्ययं पूर्वोत्तरपदयोळोपो वाच्यः ?? 
इत्यनुशासनात्‌ “देवदत्तो दत्तः, इत्यादिवन्नामेकदेरो नामग्रहणाद्वा देवशब्देन मदन 
उच्यते | तेन तद्वीजमीकार उच्यते | स्पन्दितुं चलितु aa उच्चारण प्राप्तुं न खळ 
शक्तः, कुशलो5पि देवोऽपि स्पन्दितुं न शक्त इति वार्थः । पूर्वपूर्वबीजोच्चारणानन्तर- 
भावित्वादुत्तरोत्तरबीजोचारणस्येति भावः। एवं प्रथमखण्डीयाश्चत्वारो वर्णा अत्र 
प्रतिपादिताः | 

अतोऽनन्तर्‌ हरिहरविरिश्वदिभिः, हरिशब्दस्य सूर्याचन्द्रमसोरुभयोरभिधानत्वात्‌ , 
अनेन खण्डद्वयान्तगतमुभयाथैकी द्वयं सद्यं चेतति कथ्यते | हरशब्देन शिव- 
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शब्दापरपर्ययेणैक: ककारो गृह्यते । विस्थ्िशब्देन ब्रह्मवाचिनापर: ककारो गृह्यते, 
तस्यापि ब्र्माभिधायकत्वात्‌ | “ इन्द्रश्च विश्वे च देवाः ” इति श्रुताबुपासकत्वेनो- 
क्तस्वैवेन्द्रस्यादिशब्दाभिधेयीभवनाहईत्वात्तद्राचकेनादिशब्देन, “ शक्रो रकारः”? इति 
कोशप्रसिद्विरिन्द्रवीज॑ लकारद्वयमुच्यत इत्येव खण्डद्वयान्तर्गता अष्टौ वर्णा उक्ता 
इत्येवं द्वादश वर्णा sgar: | कि चात्रैव हरिहरविरिथेत्यादिपदमध्ये हळामक्ष्वन्तर्भा- 
वाङ्गीकारमते विरिमिसनयोर्वेकाररेफयोरिकारयोरन्तर्भावात्प्रथमहरिशब्दस्थहकाररेफयोर्व- 
कारोपरितनेकारस्य सानुस्वारेकारस्य च सवर्णदीर्व कृत्वा छिशेचारणे एकहल्लेखाछाभ: | 
तथा तदनन्तरहरपदस्थहकाररेफयोर्वकरोपरितनेकारसानुस्वारेकारयोः सवर्णदीर्घानन्तरं 
RAA द्वितीयहलेलालाभः | तथा हरपदस्थस्य रेफस्य तङुपरितनाकारे- 
5न्तर्भावात्क्वतपररूपस्याकारस्य वकारोपरितनेकारान्तर्भूतसानुस्वाररेफो परितनेकारेण 
सवर्णदीर्षानन्तरं शिश्षेच्चारणे तृतीयहछेखालाभ इति खण्डत्रयस्थहललेखात्रयोद्भारोऽपि 
लभ्यत इति | 


“ दशपञ्चकमेदेन प्रपञ्चस्य विलासिनः | 
साक्षिणी चाक्षरी यस्मात्तस्मात्पञ्चदाक्षरी ॥ 7 


इति निरुक्त्या पञ्चदशाक्षरी प्रोक्ता | तथा, आद्यस्य साचः प्रथमोष्मणो विरिंचपदमध्य- 
स्थसाचुस्वाररेफेण सवर्णदीर्ध विधाय क्लिश्ोच्चारणे प्रधानक्रमलाबीजलाभोऽपि भवति | 
अत्र च भगवत्पादाचार्याः घोडशाक्षरीमन्त्रप्रधानस्य कमलावीजस्य कृत्स्नमन्त्राक्ष- 
रावाप्ति प्रकाशित मन्त्रवर्णान्मध्ये विन्यस्य तत्प्रसाहारूपेण संपुटीकृत्य प्रायुज्ञन्निति 
ध्येयम्‌। अत एव हरिहरविरिमित्यनेन त्रीणि भुवनेश्वरीबीजानि सूचयित्वा “ चस्तुरूके 
स्वरे चापे चकारे चन्द्रमस्यपि '” इति नानार्थाचास्य चन्द्रस्यादिश्चादिः, तत्प्रथमसंभूत- 
त्वात्‌, चं चन्द्रमत्ति तच्छोभां भुङ्क्त इति वा चादिलेक्ष्मीरित्यमुमर्थ मनसि निधाय तेन 
तद्वीजसूचनाएूर्वेकं तस्याः कृत्स्नामिव्यात्तिप्रदर्शानाय बहुवचनमवोचन्निति तात्परयम्‌ | 
अथवा, चादिभिः स्वरादिभिर्मातृकाक्षरमन्त्रे प्र्याहाररूपेण gees: | आराध्यां 
सिद्धाम्‌ , “राध साध deal” इति धातु: | हरिहरादिभिर्जप्यां वा | agh दक्षिणा- 
सूर्तिसंहितायाम्‌-- 
“अनयैव पुरा ब्रह्मा सृष्टिक्ृत्वमाप्तवान्‌ | 

हरि: पाळनकतुत्वं रुद्रः संहारकर्तृताम्‌ ॥ 

षोडझार्णा महाविद्या ब्रह्मरूपा जगन्मयी | 

सर्वानन्दमयी साक्षात्सर्वसाम्राज्यदायिनी ॥ ?? 
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४४ सौन्दयैलहरी 


इति । त्वां मन्त्रूपिणां भवतीं कादिविद्याूपिणां प्रणन्ठुं स्तोतुं पञ्चदशभिरेव वर्ण: 


कृत्ल्न प्रपञ्चं व्याप्यासीति स्तवितुं वा, अङ्गृतपुण्यः कथं प्रभवति? | इति कादिविद्योद्धार- 
रूपाथो दशमः ॥ १० ॥ 


अथ हादिविद्योद्धाररूपोऽथ:-- 


“शाक्तिः प्राणश्च जीवश्च मन्त्रो नादः रिवो रविः । 
कषोल्क इति संज्ञा स्युर्हकारस्य शिवोदिता: ॥ ?? 


इति शारदातिलकोक्ते: शिवो हकारः शक्त्या सकारेण पराबीजत्वात्सकारस्य | सकारस्य 
पराबीजत्वं मन्त्रोद्धारक्घोके वक्ष्यन्याचार्याः | “ सहराक्तिः ?? इति मन्त्रान्तरे च दृश्यते | 
युक्तो यदि संयुतश्चेत्‌ तहि प्रभवितुं मन्त्ररूपेण गुम्भनं प्राप्तुं शक्तः | एवं न चेत्‌, देवः 
ककारः कुठली कारश्च स्पन्दितुं मन्त्रवर्णतया स्पन्दनं प्राप्तुं न खलु न शक्त: | 
खल्विति प्रथमखण्डीयवर्णचतुष्टयमुक्तम्‌ । अनेनैवार्धेन द्वितीयखण्डीयाः पञ्च वर्णा 
अप्युच्यन्ते | शिवशक्तिदेवपदानि हकारसकारककाराभिधेयानि समानान्येव | खमाकारां 
Sala तद्वीजत्वादिति खछ्राकाशवीजं हकारः | कुलो कारश्च स्पन्दितुमपि न शक्त 
इत्यर्थः | हरिर्वायुः, तेन च तद्वीजं सकार उच्यते | हरः ककारः | वेवेकारस्याधो 
रिश्वति प्रकारात इति विरिञ्चो लकारः | तेरेतेद्दादराभिवेर्णेहेकारादिभिः सवैमन्त्रमूल- 
कारणेस्रिभिगौरीबीजैश्च पूर्वोक्तप्रकारेणात्रेव सूचितेरिसर्थः | आराध्यां सिद्धां कामेश्वरी- 
वाचकलोपामुद्रोपासितहादिविद्यारूपिर्णी त्वां मन्त्रं तदूपिर्णी भवतीं च प्रणन्तुं स्तोतुं वा, 
अङ्गतपुण्यः कथं प्रभवति! कि तु दक्षिणामूतिसंहितोक्तमस्य माहात्म्यमवबुध्याराधितुं 
कृतपुण्य एव समर्थः | अयं च वर्णोपदेशवेलायां पाणिनिना प्रथमतो निरूपितत्वा- 
ढुत्कटोऽतिगोपनीयोऽपि प्रकाशितो गोप्तव्यः । इति हादिविद्यापरार्थं एकादशः ॥ ११ ॥ 
पञ्चाक्षरीपराथोऽपि प्रतीयते--शिवशब्द: शक्सा, आवृत्त्याश्रयणात्‌ “ नमः 
झक्तिरुदीरिता?? इति प्रसिद्धेनमःशब्देन शिवशब्दादुत्पन्न “डे? इत्येतचतुर्थीविभक्ति- 
छन्धेनेकारेण च थुक्तो यदि, तहि प्रभवितुम्‌, “34: इति यादेशे “सुपि च? 
इति दीर्घ च क्रियमाणे मन्त्ररूपेणोत्पत्तुं परमेश्वरं समभिधाहुं च am: | एवं न चेत्‌ 
देवः शिवशब्द: स्पन्दितुं पञचाक्षरीमन्त्ररूपेण चलितुं च न {कुशलः ag, लोकानां 
शिवयोरैक्यबोधकोऽपि Aad: | अतः अमूं, हरिहरविरिद्चादिभिराराध्यां जप्यमानां त्वां 
पञ्चाक्षरीमन्त्ररूपिणी भवती प्रणन्तुं स्तोठुं वा, अङ्ृतपुण्यः कथं प्रभवति! । इति 
_ पञ्चाक्षरीरूपायो द्वादशः ॥ १२ ॥ 
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अथ “ गुरुविद्यादेवतानामेक्यं संभावये द्विया ? इति वचनाहुरुूपा्थोऽपि 
प्रकाश्यते | तत्र चायमर्थः — 


“ देहजायादिसंबन्धान्वर्णाश्रमसमन्वितान्‌ | 
वेदाञ््ात्राणि सर्वाणि पादपांसुमिव aad Il 
न गुरु dafa जानन्नस्य कृतं नर: | 
गुरुभक्ति सदा कुर्याच्छ्रेयसे भूयसे नर: ॥ ?? 
५६ ऋतस्य दातारमनुत्तरस्य निधि निधीनां चतुरन्वयानाम्‌ | 
ये नाद्वियन्ते गुरुमर्चनीयं ते वै लोकान्निविरान्सप्रतिष्टान्‌ | ?? 


इत्यादिवचनेभ्यो गुरुमक्यामवश्यविधेयायां स किमात्मक इति प्रश्ने, “गुरुरेव शिवस्तस्य 
नान्य इसत्रवीच्छूतिः ?? इति श्रुत्या यदुक्तं स परमार्थ एव | 


“ यः शिवः सर्वभूतानामीश्वरः स्वत एव तु | 
ईशान: सवैविद्यानां स एवादियुरुबुधा: ॥ 
vn tr यथाहं ज्ञानदो गुरु: ॥ 
शुद्धस्फटिसंकारां द्विनेत्रं द्विभुजं गुरुम्‌ | 
वराभयकरं देवं परमानन्दरूपिणम्‌ ॥ 
भक्ताज्ञानतमोमानुं मूघि पङ्कूजसंस्थितम्‌ | 
सदाशिवमयं नित्यं श्रीगुरु प्रणमाम्यहम्‌ ॥ 
अनन्तमपरिच्छिन्नं तत्त्वं येन प्रकाशितम्‌ | 
सच्चिदानन्दमपरं श्रीगुरु शिवमाश्रये ॥ ?? 


इद्याद्यमेदवचनेभ्यः दिवो गुरुरित्युच्यते | तथा च शिवयति शिष्यान्मन्त्रतत्वोपदेशो- 
नेति शिवो गुरुः | 


Reger विप्रवर्यस्य घोडझार्णप्रजापिनः | 
संप्रदायविशुद्धस्य शिष्योञ्वश्य भवेच्छिवः ॥ ?? 


इति वचनोक्तगुणसंपन्नतया कल्याणमूतिर्वा, शक्या सामर्थ्येन मन्त्रजपदेवतानुसंधान- 
वश्याकर्षणादिरहस्यविज्ञानरूपेणेत्यर्थः | युक्तो यदि, तहि शिष्य: प्रभवितुं प्रकृष्टो भवितुं 
शक्तः, परशुरामादिवदित्यर्थः | परमशिवरूपगुर्वनुग्रहात्स्वयमुत्कटो भवतीत्यभिप्रायः | 
एवं न चेत्‌, Te समर्था न चेत्‌, देवोऽपि प्रकाशमानो5पि शिष्यः, देवतापीलर्थः | 
स्पन्दितुं किचिदपि सामर्थ्यमवाप्तुं कुशलो न ag, देवतानुम्रहभाङ्‌ न भवत्येवेसर्थः | 
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४६ सौन्द्यैलहरी 


अतः अमूं हरिहरविरिश्वादिभिरप्याराध्याम्‌, सर्वेषामपि मन्त्ररहस्यस्य गुरुपरंपरा- 
गतत्वादिति भावः | त्वां, गुरुमूतिरूपिणी भवतीम्‌ । अत्रोक्तमम्बास्तवे-- 


“विद्यां परां कतिचिदम्बरमम्ब केचि- 
दानन्दमेव कतिचित्कतिचिच्च मायाम्‌ | 
त्वां विश्वमाहुरपरे वयमामनामः 
साक्षादपारकरुणां गुरुमूतिमेव ॥ ?? 


इति । प्रणन्तुं स्तोतुं वा अङ्गृतपुण्यः कथं प्रभवति! । इति गौरवार्थस्त्रयोदशः ॥ १३ ॥ 

अथ देव्याश्चन्द्रकलारूपत्वात्तद्रुपाथोऽपि प्रतीयमानो विविच्यते-शिवशान्देन 
शिवतत्त्वात्मिका दर्शाख्या चान्द्री कलोच्यते | न च पुंछिङ्गेनानेन स्त्र्यभिधानं विरुद्ध- 
मिति शङ्कनीयम्‌, प्रतापर्द्रीये खियामेव गणपतिराजढुहितरि रुद्र इति पुंलिङ्गप्रयोग- 
दर्शनात्‌ | आहुश्च तत्र रत्नापणक्रत:-- प्राचामियं Ret यदयं ठिङ्गव्यत्यासेन 
निर्दिशति; “यथा पुंव्यक्तो शिखण्डिनि ?? इति । तथा शतपथत्राह्मणे “ इन्द्रं पुमांसमपि 
सुब्रह्मण्यों सुब्रह्मण्योमिति faathe त्रिराहेति ?? इति। तथा च शिवो दर्शाया चान्द्री 
कळा, TIA शाक्तितत्त्वात्मिकया दष्ठाख्यया कळया युक्तो यदि, तहि प्रभवितुं प्रकृष्ठता 
दर्रीनयोग्यतासुपासनयोग्यतां च प्राप्तुं शक्तो भवति । प्राथमिककलाया अतिसूक्ष्मतया 
द्वितीयकळायोगेनेव दशेनयोग्यत्वादिति भावः | अत एवाह भारविः--“‹ प्रतिपच्चन्द्रमिव 
प्रजा नुपम्‌”” इति | “ तस्य प्रतिपद्यदशेनाद्‌ द्वितीयाचन्द्रभिवेत्यर्थः ?? इति घण्टापथे | 
एवं न चेत्‌, दीव्यति प्रकाशत इति देवो दर्शाख्या कला स्पन्दितुमपि किचिदपि 
प्रकारं जगदाप्यायनं च प्राप्तुं ad च दर्शतादिकला अनुग्रहीतुं चेलर्थ: | न कुशल: न 
समर्थ; | स्वदरीनेन लोकानां सोख्यप्रदानशक्तश्च नेत्यर्थः | ताश्च कळा वेदे प्रसिद्धाः, 
“दश दृष्टा दशता विश्वरूपा सुदर्शना | आप्यायमानाप्यायमानाप्याया सूनृतेरा ?? 
इत्यादिना | अतः अमूं चन्द्रकळारूपिर्णी हृरिहरविरिञ्चादिभिराराध्यां सेव्याम्‌। 
यद्वा--“ प्रथमां पिबते वहि: › इत्यादिक्रमेण सोमोत्पत्त्युक्तप्रकारेण वा सेव्याम्‌; 

“eaten: एणिमान्ताश्व कलाः पञ्चदशैव तु । 
षोडशी हु कळा नित्या सच्चिदानन्दरूपिणी ॥ ?? 

इति सुभगोदयोक्तां सकलजगदाप्यायिकां भगवतीम्‌, अङ्गृतपुण्यः पूर्वजन्मार्जित- 
पुण्यरहितः Wed स्तोतुं वा कथं प्रभवति? पुण्यवत एव चन्द्रकलायां भक्तिरुदेति | 
तद्रुपेणापीक्षार्थप्रदात्री त्वमेवेति भावः | अतो हरिहरादिष्विव किंचित्पुण्यळेरोन 
स्तवनोयुक्ते मयि निरतिशयप्रसादमासादयेति तात्पर्यम्‌ | इति कळारूपार्थश्वतुदेरा: ॥ १४॥ 
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लक््मीघरा-अरुणामो दिनी-व्याख्याड्टयोपेता ४७ 


अस्य छोकस्य संग्रहवाक्यरूपत्वादुत्तरछोकानामस्यैव विवरणवाक्यरूपत्वादुत्तरत्र 
प्रतिपाद्योडर्थ: सर्वोञ्प्पत्र संगृहीतः, यथा विवरणवाक्यरूपाध्यायचतुश्यप्रतिपादार्थ- 
प्रतिपादनं संग्रहवाक्यरूपायाँ चतु:सूज्र्यामिति संतोष्ठव्यम्‌ | 
अत्र शिवेत्यादीनां सवेषां पदानामभिप्रायगर्भत्वात्परिकरपरिकाराड्कुरावलकारौ | 
कि च, पूवेवाक्ये शिवयोनिरतिशयसाहित्योक्तेनिसश्चङ्घारित्वप्रतीते: साध्वसाधनभावनिर्देश- 
रूपानुमानादत्र समासोक्तिः | छोकिकाशत्तपुरुषबृत्तान्तप्रतीतेवस्त्वलंकाररसात्मकल्निविधो 
ध्वनिः । पूववाक्यस्योत्तरवाक्यं प्रति हेतुत्वात्काव्यलिङ्गं कचिच्छ्लेषोऽपीति सर्वे 
रमणीयम्‌ | माधुर्य गुणः, “या पृथक्पदता वाक्ये तन्माधुर्यं प्रकीर्त्यते? इति 
तक्षणात्‌ । MASI द्राक्षापाकः, “ द्राक्षापाकः स कथितो बहिरन्तः स्फुरद्रस; ?? 
इति लक्षणात्‌ | वृत्तिरत्र केरिकी, तदुक्तं ages 
“या नृत्तगीतप्रचुरोपभोगवेषाङ्गसंकीतनचारुबन्धा | 
माधु्यदृत्ताल्पसमासरम्या वृत्तिः स्मृतासाविह केरिकीति ॥ !? 
इति | रीतिरत्र वेदभी, 
“| बन्धपारुष्यरहिता झाब्दकाठिन्यवञिता | 
नातिदीर्घसमासा च वेदर्भी रीतिरिष्यते ॥ ? 
इति | अमति विस्तरेण ॥ 


असुणाकरुणावीक्षाप्रेरितेनातिविस्तरम्‌ | 
विविधानागमग्रन्थांष्टीकाः प्राचीननिर्मिताः ॥ १ ॥ 
आलोच्य सावधानेन झा्रसारमनेकद: | 

प्रोक्तः शोका भिधेयोऽयं भजता गणनायकम्‌ | 
असूयां दूरतः कृत्वा सुधीभिरवधार्येताम्‌ ॥ २ ॥ 


Pe 


तनीयांसं पांसुं तव चरणपङ्केरुहभवं 

विरिञ्चिः संचिन्वन्विरचयति लोकानविंकलम्‌ | 
वहत्येनं शौरिः कथमपि सहस्रेण शिरसां 

हर; tga भजति भसितोडूलनविधिम्‌ ॥ २॥ 
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४८ सौन्दयेलहरी 
लक्ष्मीधरा 


तनीयांसस्‌; अतिसूक्ष्म, पांसुं ; रजःकणं, तव; भवत्याः देव्याः, चरणपङ्केरुह- 
भवं ; चरणो पङ्केरुहे इव ताभ्यां भवं, विरि्चिः; ब्रह्मा । विरिञ्चिशब्दः इकारान्त 
“ARAA विरिञ्चनः” इति अपरशेषे अभिधानात्‌। संचिन्वन्‌ संपादयन्‌ , 
भाण्डीकुवेज्नित्यथे: | विरचयति; विविधान्‌ करोति, लोकान्‌ लोक्यन्त इति लोकाः, 
स्थावरजङ्गमारमकप्रपञ्चः इत्यर्थः | यद्वा--ऊर्ध्वलोकाः सप्त भूरादयः, अधोलोकाः 
सप्त अतलादयः, एवं चतुदेशलोकान्‌ | अविकलं परस्परमसंकीण यथा भवति 
तथा | यद्वा--यावत्मरूबमेषां वैकस्यं यथा न भवति तथा | वहति प्रापयति रक्षति 
एनं पांसुकणं चतुदेशलोकात्मकतया अवस्थितम्‌ । शोरिः शूरस्य यदोरपत्यं शौरिः 
बलभद्रः, तेन रोषो रक्ष्यते, शेषावतारात्वाद्वलभद्रस्य | यद्वा--श्रणाति हिन स्ति 
दशतीति ath: सर्पराजः, शेष इति यावत्‌ | यद्वा--शौरिः विष्णुः , तथोक्त 
चंतु/शत्यामू-- 


“ शिशुमारात्मना विष्णुः सप्तलोकानधःस्थितान्‌ | 
दध्रे शेषतया लोकान्‌ भूरादीनुध्वेतः स्थितान्‌ || " 


इति । रोषपक्षेऽपि शेष एब विषुः, रक्षणे विष्णोरेवाधिकारात्‌ | कथमपि कयं चित्‌ 
सहस्रेण शिरसाम्‌, हरः, अन्तकाले प्रपञ्चं हरतीति हर dga सम्यक्‌ मदेयित्वा 
एन चवुदशसुवनात्मकतया अवस्थितं पादरज:कणं भजति सेवते उपदिहतीत्यर्थः | 


भसितोद्धूलनविधि ; भासितेन यहुद्धूलनं उपदेहनं अङ्गरागकरणं, तस्य विधिः 
अनुष्ठानं, तं तथोक्तम्‌ ॥ 


SNS, ॥ l 
अत्रत्यं पदयोजना--हे भगवति, विरिञ्चिः तब चरणपङ्केरुहभवं तनीयांसं 


पांसुं संचिन्वन्‌ लोकान्‌ अविकलं विरचयति । हे भगवति, aR शिरसां 
सहस्रेण कथमपि वहति । हे भगवति, एनं dga हरः भसितोद्धलनविधि भजति ॥ 


अर्थ भाव; ब्रह्मविष्णुमहेश्चराणां प्रपञ्चविषयसुष्टिस्थितिलयकतृत्वं भगवत्या 
पादाग्जरेणुमहिमायत्तमिति || २ || 
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ढक्ष्मीधरा-अरुणामो दिनी-व्याख्याद्वयोपेता ४९ 
अरुणामोदिनी 


एवं स्तवनहेतुभूतं भगवतीप्रसादं संप्रार्थ्य छोकोक्तानां हरिहरादीनां समाराधित- 
मगवतीप्रसादासादितं सामर्थ्ये प्रकटयति--तनीयांसमिति | अत्र सर्वत्र संबोधनग्रधानस्य 
उमाच्छव्दस्यावस्थानान्न संबुद्धिप्रयोगाभावदोष: | हे भगवति! विरचयति प्रपञ्चमिति 
faftfasren । “रच प्रतियत्ने ? इति धातोः ्वार्थण्यन्तादच इप्रत्ययः | पृषोद्रादि- 
त्वादकारस्येत्वं नुमागमश्च । “ विरिथो हुहिण: शिज्ञो विरिश्विदेंघणो मतः? इति 
शब्दार्णवे | तव सकळजगत्कारणभूताया भवत्याः, चरणौ SVs इवेत्युपमितसमासः | 
अन्यथा पड्केर्हयोः प्राधान्येन तद्रजसो वक्ष्यमाणसामर्थ्यासंभवादिति | यदाहुः 

“ उपमायां तु पूर्वैस्य पदार्थस्य प्रधानता | 
रूपके तूत्तरपदार्थस्य प्राधान्यमिष्यते ॥ ?? 

इति | ताभ्यां भवो जन्म यस्य तम्‌ , तत्संभूत मित्यर्थः | केवल्याश्रमास्तु---“ चरणान्येव 
पट्टेरहाणि ? इति विगृह्य चरणाश्चत्वार इत्याहः | तच्चिन्त्यम्‌, “तव हि चरणावेव 
fag’, “शिरसि दयया धेहि चरणौ, “हसत इव ते चण्डि चरणो १, ` सरोजं 
त्वत्पादौ ?, “उपरि तव पादाम्बुजयुगम्‌?, “ छळादाचक्षाणं चरणयुगळं चारुचरिते? 
इत्यादौ द्विवचनमेव प्रयुञ्ञतां शिवापदाम्भोजयुगछाचेकानामागमरहस्यज्ञानामाचार्याणा- 
मसंमतत्वादिति | गुणत्रयावस्थितिश्च शबळवर्णे संभवत्येवेत्येतदर्थ न पादवाहुल्यकल्पना 
युक्ता । अतिशयेन तनुस्तनीयान्‌। तमतिसूक्ष्मं पांसुं रेणुम्‌, परमाणुरूप मित्यर्थः | 
“ द्विवचनविभज्य--- ? इत्यादिना ईयसुन्प्रत्यय: | जातावेकवचनम्‌ | परमाणूनित्यर्थः | 
संचिन्वन्‌ राशीकुर्वन्‌ , ईक्षणेनैव क्रियावतो वा कुरवनित्यर्थ: | सिसृक्षोरीश्वरस्पेच्छावशञा- 
दुत्पन्क्रिययो: परमाण्वोः संयोगाद्‌ दरयणुकसुत्पचते, ततस्तत्त्रयसंयोगात्त्र्यणुकमित्यादि- 
क्रमेण प्रृथिव्यादिसकलप्रपञ्चसृष्टिं वदतोः सर्वज्ञयोः कणादाक्षपादयोजंगत्कारण- 
त्वेनाभिमताः परमाणवोऽपि मवदीयपदपङ्कजातिसूक्ष्मपांसव एव, न त्वन्ये स्वबुद्धि- 
कल्पिताः, तेषामेतादशसामर्थ्यासंभवादिति भावः | लोकान्‌; चतुदेश भुबनानीत्यर्थः | 
अविकळमसंकीर्ण यथा तथेति रचनासामर्थ्योक्तिः | यद्वा--अविभिः पतेः कळा 
व्यवस्था यस्मिस्तत्‌, मेर्वादिपर्वतेः ङृतव्यवस्थमित्यर्थः | “ अवयो मेषशेलार्का; ?? 
इत्यमरः | यद्वा--अस्य विष्णोविः पक्षी गरुडः, तं कलयति तेजोवैचित्र्येणेति 
पांसुविशेषणम्‌ | अविकलानिति पाठेऽप्ययमेवारथो छोकविरोषणत्वेनोह्मः | विरचयति; 
विदधाति, सृजतीति यावत्‌ | ब्रह्मानेकतपोमिभवत्पदपडूजं समाराध्य जगत्सर्जनस- 
र्थास्तत्संबन्धिनः परमाणुरूपान्पांसून्‌ संगृह्य भवत्प्रसादासादितया निजशक्त्या तेषु 
क्रियां समुत्पाय दृबणुकादिक्रमेण प्थिव्याद्यनेकप्रपञ्चं संसुज्य विरचयतीति विरिञ्चिः 
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५० सौन्दयेलहरी 


रित्यन्वर्थाभिधानं भजतीति भावः | तथा शूरस्य यदोरपत्यं शौरिः । “aq: 
स्याद्यादवे भटे ?? इति विश्वः | तद्वंशाजत्वाद्‌दृष्णित्वेऽपि बाह्वादित्वादिऽप्रययः | भूभर- 
णार्थ झूरकुलेऽवतीणो भगवानादिविष्णुः स्थितिकर्ता । “ देवकीनन्दनः MR: ?? 
इत्याद्यमर: | एनं ब्रह्मणा चतुर्दशालोकात्मतया निमितं त्वदीयपदपांसुं शिरसां मूर्घाम्‌ , 
नपुंसकतया भारवाहनासमर्थानामिति भाव: | सहस्रेण; सहस्रसंख्यांकेः शिरोभिः, न 
त्वेकेनेत्यस्यातिहुर्भरत्वं सूितम्‌। “ विशत्याद्याः सदैकत्वे संख्याः संख्येयसंख्ययोः ?? 
ड्त्येकत्वम्‌। “मुखै; सहस्रेण ?? इति प्रयोगश्च । कथमपि यन्नगोरवेण वहति धरति, 
रक्षतीयर्थ: । अत्र श्रुतिः प्रमाणम्‌ “ सहस्रशीर्षा पुरुषः ?? इत्यादि: | विष्णुश्च त्वदाराघ- 
नावाप्तमहिन्ैव निर्वाधं निखिललोकरक्षणं कुर्वाणः शोरिपदेनान्वर्थनामोच्यत इति भावः | 
यत्तूक्तं लक्ष्मीधरेण“ शूरस्य यदोरपत्यं शौरिबंळमद्रः, तेन रोषो लक्ष्यते, 
झोषावतारत्वाद्वलभद्रस्य | यद्वा--श्वणाति हिनस्ति दशतीति शौरिः सर्पराजः, शेष इति 
यावत्‌?” इति, तन्न; शौरिपदस्य बळभद्रवाचकत्वाभावात्‌, प्रथमं सशौरिपदान्यून- 
चत्वारिद्विणणुनामानि गणयित्वानन्तरं वसुदेवनामद्वयमुक्त्वानन्तरं बळभद्रनामानि 
परिगणयतोऽमरस्यास्य बलभद्रवाचकत्वानभिमतेश्च | ळक्षणादिक्वि्कल्पनयास्य रोषत्वे- 
नोक्तेः प्रकृतानुपयुक्तत्वात्‌ „ सृष्टिस्थियादिक्तृप्रकरणे तस्य प्रवेशाभावाञ्च । यथोक्तम्‌ 
यद्वा--“ शौरिविष्णुः ?? इति, तदपि प्रथमवक्तव्यं वापक्षमाभ्रित्योक्तमिव्यज्ञानविळसितमेव | 
यच्चोक्तम्‌-““ रोषपश्षेऽपि शेष एव विष्णुः, रक्षणे विष्णोरेवाधिकारात्‌?? इति, 
तदपि क्रजुमार्गेण सिध्यन्तमर्थमपहायामागमाश्रित्य पुनस्तमेवाश्रयतो घड्टकुटीप्रभात- 
कृत्तान्तानुसरणं स्यादिति मन्दम्‌ । हरति समिति हरः; काळरुद्रः | पचाद्यच्‌। एनं 
चतुर्दशलोकात्मक॑ विष्णुना dad पांसुं संक्षुद्य सम्यक्‌ qiga dad चेत्यर्थः | 
भसितेन भस्मना यदुद्धूलनमुपदेहन॑ तस्य विधि विधानम्‌, “ विधिविधाने देवे च ?? 
इत्यमरः | निदर्शनालंकार: | भजति सेवते, भसितमिवोपदेहनं करोतीत्यर्थः | हरोऽपि 
मवत्प्रसादमहिव्नेव हरतीति हर इसन्वर्थामिधानो भवति | इत्युततरोत्तरं विरिञ्च्यादीना- 
मेताब्ञसामर्थ्यसंपत्ति्मवत्प्रसादासादितैवेति भावः | निदशनास्वभावोक्त्योः संसृष्टिः ॥२॥ 
तमेव पांसु प्रस्तौति-- 


अविद्यानामन्तरितिमिरमि हिरद्रीपनगरी 
जडानां चेतन्यस्तवकमकरन्दखुतिक्षरी । 
दरिद्राणां चिन्तामणिगुणनिका जन्मजळधो 
निमग्नानां दंश भुररिपुवराहस्य भवति ॥ ३ ॥ 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामो दिनी-ब्याख्याद्वयोपेता ५१ 
लक्ष्मीधरा 


हे अविद्यानामिति । एप; पांछुः अविद्यानाम्‌; अविद्याविश्चित्तानां, अज्ञा- 
निनामिस्यर्थः | न तु अविद्यमानविद्यानां, अविद्यायाः भावरूपत्वात्‌ । अशे 
आदित्वादच्प्रत्ययः, अविद्यावन्तः अविद्या इति । यद्वा-_अविद्या विष्टचित्ता 
अपि उपचारेण अविद्या इति । तेपां अन्तस्तिमिरमिहिरद्वीपनगरी ; अन्तः 
स्तिमिरं अन्तःस्थिताज्ञानम्‌ | अज्ञानस्य तिमिर्‌त्वारोपणम्‌ आवरकत्वसाम्यात्‌ ; यथा 
बाह्यपदार्थानावृणोति तमः, तथा आन्तरपदार्थेमात्मानमावृणोत्यविद्या | E 
तिमिरस्य मिहिरद्ठीपनगरी, मिहिरस्य सूर्यस्य द्वीप: समुद्रमध्ये उदयप्रदेश:, तत्र 
नगरी पत्तनं, वासगृहमिति यावत्‌ | जडानां ; मन्दानां दुर्मेधसां, तामस 
सुतिझरी ; चेतनेव चैतन्यम्‌ । स्वार्थे प्यम | चेतना नाम आत्मगतपदार्थप्रवोध- 
कारिणी चित्तविस्ताररूपा काचन शक्तिः, तदेव स्तत्रकः कल्पवृक्षगुच्छ:, तस्य 
मकरन्दः ; पुष्परसः, तस्य स्रुतिः स्रवणं निष्यन्दः, तस्य झरी प्रवाह; | दरिद्राणां ; 
दीनानां, चिन्तामणिगुणनिका ; चिन्तामणे; रक्नविशेषस्य गुणनिका गुणना आग्रेडनं, 
समूह इति यावत्‌ | जन्मजल्धो; जम्मैव संसार एवं जलधि समुद्रः, संसारे 
समुद्रत्वारोपणमपारखसाम्यात्‌ , तत्र निमझानां नितरां उन्मज्जनराहित्येन मग्मानाम्‌ | 
SBI; स्पष्टम्‌ । मुररिपुवराहस्थ ; सुरो नाम देत्यः तस्य रिपुः विष्णुः, अयं मुररिपु- 
शब्द: विशेषणवाच्यपि विशेष्यं विष्णुमेव कथयति, शब्दरस्वाभाव्यात्‌; न चात्र 
पङ्कजादिपदवत्‌ शक्तिसंकोचः, द्रव्यवाचकत्वादस्येति; तस्य वराहः अवतारविशेषः, 
तस्य तथोक्तस्य भवति वरते | 
अत्रेत्थं पदयोजना-- है भगवति! तव पादाब्जरेणु: एषः अविद्यानां अन्त- 
स्तिमिरमिहिरट्वीपनगरी, जडानां चेतन्यस्तवकमकरन्दखुतिझरी, दरिद्राणां चिन्ता- 
मणिगुणनिका, जम्मजलधो निमझानां मुररिपुवराहस्य ger भवति | अत्र 
परिणामालँकारः, आरोप्यमाणस्य आरोपणविषयात्मतया स्थितेः | तथाच मङ्खक- 
सूत्रमू-- आरोप्यमाणस्य प्रकृतोपयोगित्वे परिणाम; इति । अस्यार्थः-- 
आरोप्यमाणस्य प्रकृतोपयोंगित्वम्‌ आरोपविषयात्मतया स्थितिनिबन्धनमेवेति फलामि- 
प्रायेणोक्तमिति | यद्वा-- उल्लेखालंकार:, नगर्यादिरूपेण पांसोरुहेखनात्‌ । रूपकं वा 
भवतु, प्रकृतोपयोगो न विवक्ष्यत इति ॥ ३ ॥ 
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43 सौन्दयेलहरी 
अरुणामोदिनी 


नन्वचेतने पदपांसो कथमेतादशी शक्तिरित्याशङ्कय तन्महिमानं प्रकटयन्ति-- 
अविद्यानामिति | हे देवि! त्वदीयपदपांसुरित्यनुषङ्गः | विद्या देवताज्ञानमात्मज्ञानं वा, 
तस्य अन्याविद्या कर्मविधिनिष्पायं ज्योतिष्टोमादिकर्मेत्यथेः, | “ विद्यां चाविद्यां च ?? 
इत्यत्र तथा व्याख्यानात्‌। अथवा, न विद्याविद्या, अज्ञानमित्यर्थः | सेघामस्तीत्यविद्या 
कमिणोऽज्ञानिनश्च | अथवा, न विद्यते विद्या देवतोपास्तिर्येषां तेऽविद्याः, उपासाना- 
रहिता इत्यथैः | अथवा, “ अकारो ब्रह्मविष्णीश--?? इत्यादिकोशादान्‌ ब्रह्मविष्णवी- 
झान्विदन्ति जगत्कारणतयेत्यविद्याः, विरिश्चादीनेव जगत्कतृन्मत्वा श्रान्ता इत्यर्थः | 
तेषामन्तरन्त:करणे यत्तिमिरवत्तिमिरमावरकमन्ञानं, तस्य मिहिरद्वीपनगरी ; सूयोदयप्रदे- 
झास्थितपत्तनविशेषः) .तमोनिवारक इति भाव: | यद्वा--अविद्यानां विद्याभ्यासरहिताना- 
मीषदभ्यस्तविद्यानां चान्तरन्तःकरणं तदेव तिमिरमन्धं तमो मलिनत्वादिति भावः । 
तस्य मिहिरद्वीपनगरी सूर्याविर्भावस्थानपत्तनविहोषः | “उद्दीपनकरी ? इति पाठे मिहिर 
इवोददीपनं करोतीत्यर्थः | अत्रान्तःकरणे तिमिरत्वारोपेणाविद्यावल्सु रात्नित्वप्रतीतेरेकदे- 
झाविवति परंपरितं रूपकम्‌ | तथा जडानां ; बुद्विहीनानाम्‌, “ जडः स्तब्धे बुद्धिहीने ? 
इति रत्नमाला | चेतनैव चैतन्यम्‌, चातुवण्या दित्वात्सवार्थे ष्यञ्‌ | “ प्रतिपज्ज्ञप्तिचे- 
तनाः?? इत्यमरः | तदेव स्तबको गुच्छः, “ स्याहुच्छकस्तु स्तबकः ?? इत्यमरः | 
तस्य मकरन्दस्नुतिझरी ; पुष्परसनिष्यन्दप्रवाहविशेष; | सम्यग्ध्याता सती संवित्प्रवाह 
जनयतीत्यर्थः | अत्रापि चैतन्ये स्तबकत्वरूपणेन जडेषु बृक्षत्वप्रतीतेरेकदेशविवति 
पूवोक्तमेव रूपकम्‌। तथा दरिद्राणां; दुर्गतानम्‌, “दरिद्रो were? इत्यमरः | 
चिन्तामणेश्चन्तितार्थप्रदस्य रत्नविरोषस्य गुणनैव गुणनिका; आम्रेडनम्‌ , इष्टार्थ- 
दानेऽपरश्चिन्तामणिरित्यर्थः । “प्रत्ययस्थात्‌ ?? इत्यादिना कात्पूर्वस्येकारः। तथा जन्म- 
Sea ; संसारसमुद्रे, निमग्नानां ; निमज्जताम्‌ , अपारसंसाराम्बुधिनिपतितानामित्यर्थः | 
सुरे नामासुरः, तस्य रिपुसुरारिविष्णुः ; स चासौ वराहश्च मुररिपुवराहः | निषादस्थ- 
पत्यधिकरणन्यायेनात्र कमधारय एव साधुः | तस्य दंष्टा दन्तविरोषः, भवति जायते | 
अपारसंसारसमुद्रनिमग्रननानामुद्भर्ता च भवतीत्यर्थः | अविद्यानामविद्याया जगत्कारणत्व- 
वादिनामन्तस्तिमिरमिहिरद्रीपनगरी, इद्शातत्त्वप्रकाशनद्वारा नि:सारितान्तरतमःस्तोमा, 
तथा जडानामचेतनस्य प्रधानस्य जगत्कारणत्ववादिनां कपिलमतानुसारिणां चैतन्यस्त- 
बकमकरन्दख्रुतिझरी तद्विरोधिचेतन्यावभासिका, तथा दरिद्राणामतिकृपणतया परमाणु- 
जगत्कारणत्ववादिनां चिन्तामणिगुणनिका विचारातिशयप्रदात्री, तथा जन्मजलधौ 
संसारसमुद्रे निमग्नानां शिइनोदरपरायणानामित्यर्थ: | मुररिधुवराहस्य दंष्रा भवति 
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महाभारतादिधमोपदेरोनोद्वारकश्च भवतीत्यर्थान्तरमपि प्रतीयते | सर्वथा भवत्पदपांसुरेव 
सर्वानुप्राहक इति भावः | ' भवती ? इति डीबन्तपाठे, एवंविधा त्वं सर्वाज्ञाननाशिका, 
जडानां जाड्यनिवतंनापूर्वेक विज्ञानातिशयप्रदात्री, दुर्गतानामपरश्चिन्तामणि:, संसार- 
समुद्रममानामुद्वारिका च त्वमेवेति रूपणमवगन्तव्यम्‌ । माळापरंपरितरूपकाणां 
dale: | 

यत्तूक्तं छक्ष्मीधरेण--““ अत्र परिणामोड्लंकार: २? इति, तन्न, आरोप्यमाणस्यात्रो- 
परञ्जकत्वेन प्रक्ृतोपयोगित्वाभावत्‌ , “ प्रसन्नेन ?? इत्यादिपरिणामाळंकारोदाहरणपरि- 
शीढिनामन्नुजुत्वात्‌ । ag “ आरोप्यमाणस्य प्रकृतोपयोगित्वे परिणामः ?? इति लक्षणं 
कथितं, तदपि समासोक्त्ादावतिव्याप्तत्वाचिन्समेव। यत्तु “ अथ वोलेखालंकार: ?? 
इत्युक्त, तदप्यज्ञानविळसितमेम, “ स्रीभिः कामो5थिमि: ag: इत्यादाविव ग्रहीत भेद 
एव तदुत्थानातू | यदपि “ रूपकं वा भवतु ?? इत्युक्ते, तदपि प्रथमवक्तव्यमनन्तरोक्तमि- 
सळंकारशात्रपरिज्ञानं लक्ष्मीधरस्य कियद्वणनीयमित्युपेक्ष्यते || ३ ॥ 


त्वदन्यः पाणिभ्यामभमवरदो दैवतगणः 

्त्वमेका नेवासि प्रकटितवराभीत्यभिनया | 
yarang दातुं फलमपि च वाञ्छासमधिकं 

शरण्ये लोकानां तव हि चरणावेव निपुणो ॥ ४॥ 


लक्ष्मीधरा 


त्वदिति | त्वत्‌ ; भवत्याः सकाशात्‌ , अन्यः ; इतरः, पाणिभ्यां ; हस्ताभ्यां, 
अभयवरदः; अभयं भयराहित्यं, भयात्त्राणमिति यावत्‌ , वर; इष्टार्थः तौ ददातीति 
अभयवरदः, एकेन हस्तेन अभयदः, अन्येन वरद इत्यर्थ: | देवतगणः ; देवता एव दैवतानि। 
विनयादित्वास्वाथे अण्‌ , “ स्वार्थिकाः प्रत्ययाः प्रकृतितो लिझ्नवचनान्यतिवर्तन्ते,”” 
यथा चेतनैव चैतन्यमिति । तेषां गणः इन्द्रादयः आदित्यादयश्च गणदेवताः | त्वं भवती 
एका मुख्या, एकसंख्यासंख्येया वा, नेवासि; न भवस्येव | प्रकटितबराभीत्यभिनया ; 
प्रकटितः प्रकाशितः, हस्ताभ्यामिति शेषः, वर: इष्ार्थः, अभीतिः अभयं भयात्तराणं 
तयोरभिनयः अभिव्यञ्जनं यस्याः सा तथोक्ता | हस्ताभ्यामभयवरप्रदानं सर्वदेवत- 
साधारणमिति सर्वेषामसाधारणं अभयवरप्रदानभ्रकारमाइ--भयात्‌ ald ; संसाराद्रक्षितु, 
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दातु फलं; वाञ्छितार्थानुरूपं, अपि चेति समुच्चये, वाञ्छासमधिकं ; वाञ्छायाः 
कामनायाः सम्यगधिकं कामितार्थादधिकमित्यर्थः | शरण्ये; शरणाहे! लोकानां; 
चतुदेशभुवनानाम्‌ | तव; भवत्याः | हिशब्दः इत्यथे, इति संचिन्त्यत्यर्थः | चरणो; 
पादौ | एवकारोऽबधारणे | निपुणो ; समथौँ | 

अत्रेत्थं पदयोजना- हे भगवति! लोकानां शरण्ये, त्वदन्यो दैवतगणः 
पाणिभ्यामभयवरदः | एका त्वं पाणिभ्यां प्रकटितवराभीत्यभिनया नैवासि, हि इति 
संचिन्त्य तव चरणावेव भयाल्लातुँ बाञ्छासमधिकं फलमपि च ard निपुणो । 

अयं भाव; --हस्ताभ्यामभयवरदानं सवेसाधारणमिति कृत्वा त्वच्चरणावेव 
तादशाभयवरप्रदाने स्वयमेव व्याप्रतौ | अतस्तव न कतेव्यं हस्ताभ्यामभयवरप्रदानम्‌ , 
प्रयोजनाभावात्‌ , सवेसाधारण्यप्रसङ्गात्‌ , लोकैकशरण्यस्वव्याधाताच्चेत्युपदेश इति | 


अत्र व्यतिरेकालंकारः स्पष्टः | वाकयलिङ्गकः काव्यलिङ्गालंकारोऽपि स्पष्टः | 
तयोरङ्गाङ्किमावेन संकरः | ४ ॥ 


अरुणामोदिनी 


एवं पदपांसुमहिमानं प्रकटय्य तद्धिकरणयोश्चरणयोर्माहात्म्यं प्रकटयिष्यन्तो 
देव्यां देवतान्तरसाधारण्यभ्रान्ति निराङुवेन्ति--त्वदिति | हे देवि! त्वदिति पञ्चम्येक- 
वचनम्‌; भवाः, अन्य इतरः, भवत्प्रसादळव्धातिशय इत्यर्थः | देवा एव देवताः, 
स्वार्थ तल्प्रययः | देवता एव दैवतानि, “ प्रज्ञादित्वात्‌ ?› ESTAA: ; तेषां गणो 
देवसंबः, मनोरथप्रदातृतया पामराभिमतो भवत्प्रसाद्ळव्धविभवो देवसँघः, पाणिभ्यां ; 
हस्ताभ्यामभयं भयराहित्यं वरोऽमी्टम्‌, तौ ददातीयभयवरद: | हस्ताभ्यामभयवरदो 
न तु मनसेयभिसंधिः, प्रतारणपरतन्सुद्राधारणादिति भावः | यद्ठा--पाणिम्यां न त्वेक- 
पाणिना, अपि तु द्वाभ्यामिति, हस्तद्वयेन स इष्टार्थ ददाति, अस्माभिरपि तेनैव 
दातव्यमिति लोकन्यायानुसार्यसूयासंपृक्तोपहासो वार्थः । यद्वा--पाणिभ्यामभयवरदो 
देवतगणस्त्वतिधा्मिकसाधारणधामिकयोः साधारणस्य चिह॒बाहुल्यदशनात्‌ , “मुद्रा 
व्याजे लाञ्छने च? इति कोशाद््याजार्थकहस्तधृतमुद्रो देवतात्वेन गण्यमानस्त्वदन्य:, 
भवया अन्य एव, अतितुच्छछूप AAA: | एका ; अद्वितीयरूपा, सर्वदेवताकारणभूते- 


सथः | त्यं भवत्येव सकठदेवतामुख्या त्वमेव पाणिभ्यां प्रकटितः प्रकाशितः वराभीत्यो- 
रिशभययोरभिनयो व्यञ्जनं यस्याः सा नैवासि नाभू; | 
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““अधोमुखो वामहस्तः प्रधृतो वरमुद्रिका | 
ऊर्ध्वीकृतो दक्षहस्तः प्रधृतो5मयमुद्रिका ॥ ?? 


इत्युक्तळक्षणवराभयमुद्रयोर्धारणाभावात्‌ | कि तु “ चतुर्बाहां त्रिहोचनाम्‌ ?? इत्या दिध्या- 
नेषु चतु हस्तेषु धनुर्बाणाडकुशपाशानां चतुर्णो धारणोक्तेरियर्थ; | यदि त्वमपि 
हस्ता म्यामभयवरदानसूचकतन्मुद्राधारणमकरोस्तहि भवता देवतासाधारण्यप्रसञ्जनद्वारा 
भक्तेशर्थवितरणे यादच्छिकतेव प्रतीयेत, निरड्कुशैश्वर्यादिवितरणं न प्रतीयेतेसर्थ: | 
सर्वाभीएदातुमुंद्राधारणमप्रयोजक्रमित्यर्थः | 

ननु देव्यापि दानस्य हस्तदेयत्वाद्देव्या वाहुचतुधरयान्यस्यानुपलम्मा दिष्टाथ 
कथं वा देयादेवी, कुतश्च विश्वासो भक्तजनानामित्याशङ्कायामाह-भयादिति | शरण 
रक्षणमहतीति शरण्या; शरणं श्रीचन्राख्यं गृहमहतीति वा शरण्या; तस्याः संबुद्धि 
हे शरण्ये! भक्तजनरक्षणदीक्षिते भगवतीति संबोधनम्‌। एतेन देव्यन्येषामइरण्यत्वं 
सूचितम्‌। “ तदति ?? इति यत्प्रययः। भयात्‌ ; आध्यात्मिकदेर्ारिद्यादेः संसाराच यद्भयं 
तस्मात्‌, त्रातुं; रक्षितुम्‌, भक्तजनानिलर्थ: | तथा लोकानां भुवनानां वाञ्छायाः समधिकं 
मनोरथादधिकं फलमभीष्टं दातुं वितरितुं च तव भवत्याः, सर्वदेवताविभवदाया इति 
भाव: । चरणौ; पादावेव नान्यौ | चरत्यनेनेति व्युत्पत्त्या गलर्थकत्वेन ज्ञानार्थः 
कत्वादिष्टार्थवितरणशक्ततया पाणिभ्यामधिकाविति भावः । निपुणावभिज्ञो, “प्रवीणे 
निपुणाभिज्ञ--?? इत्याद्यमरः | हीत्यवधारणे | “हि हेताववधारणे?” इत्यमरः | 
अयमभिप्रायः-भवदन्येषां देवानामिष्टार्थदानसामर्थ्यमेव नास्ति; यदि तत्संभवेत्तदानी 
त्वमेवेशर्थदात्री, 

“येऽपि ब्रह्मादयो देवा भवन्ति वरदायिनः | 

gaggi शक्तिमासाद्य ते भवन्ति वरप्रदाः ॥ ?? 

इति वचनात्‌, “फलमत उपपत्तेः’? इति बादरायणसूत्रात्‌, “यो यो यां यां तनु 
भक्तः”? इसादिवचनाचच | भवच्चरणयोश्च भयहरणं वाञ्छितादधिकेष्टदानं चातिदु:खिनो: 
समाधिसुरथयोनिदरनमभूदिति | व्यतिरेकालंकारः ॥ ४ ॥ 


इरिस्त्वामाराध्य प्रणतजनसोभाग्यजननीं 
पुरा नारी भूत्वा पुररिपुमपि क्षोभमनयत्‌ | 
स्मरोऽपि त्वां नत्वा रतिनयनलेह्येन वपुषा 
मुनीनामप्यन्तः प्रभवति हि मोहाय महताम्‌ ॥ ५ ॥ 
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५६ सौस्दयेलहरी 
लक्ष्मीधरा 


हरिस्त्वामिति । हरिः; विष्णुः, त्वां; भवतीं चक्ररूपिणी विद्यारूपिणी च, 
आराध्य; पूजयिरवा जपित्वा ध्यात्वा च | अत एव त्रिपुरसुन्दरीप्रस्तारभेदेषु एकस्य 
प्रस्तारस्य ऋषि: विष्णुः | ऋषिर्नाम वेदस्थितो मन्त्रो येन इष्टः स इति | अत 
एवाहुः “ दशनाइषिः ” इति | इयं पञ्चदशाक्षरीविद्या ऋगेदे आम्नाता--“ चत्वार 
ई बिरति क्षेमयन्तः ” इत्यादो । न चाल ईकारत्रयम्‌ , हलेखात्रयस्थैव श्रुतत्वात्‌ , 
इति वाच्यस्‌ | षोडशकलात्मकस्य श्रीबीजस्य गुरुसंप्रदायवशा द्विज्ञेयस्य स्थितत्वात्‌ 
चतुर्णामीकारणां सिद्धेः मूलविद्याया: वेद स्थितत्वं सिद्धम्‌ । 

अत्र केचित्त कुरसमयाचारानमिज्ञाः “ चत्वार ई बिभ्रति क्षेमयन्तः !? 
इत्यादिश्रुतिबोधिताश्चत्वार ईंकाराः ईकारेण सार्धे हेखात्रयमित्याहुः । तत्न, 
इंकारस्य॒ईकारलोक्तिसयुक्तत्वात्‌ मूलविद्यायाः घोडशवर्णात्मकत्वात्‌ ; षोडशः 
वर्णात्मकरवं च षोडशनित्याप्रकृतिभूतत्वान्मूलविद्याया: | एतञ्च ' चतुःषष्ट्या तन्त्रैः? 
इति ‘faa: शक्तिः कामः? इति च छोकट्टयव्याख्यानावसरे निपुणतरमुपपाद्‌- 
यिष्यामः | किं चास्य मन्त्रस्य वेदमूलत्वं संज्ञानानुबाकेन “ इयं वाव सरघा " 
इत्यनुवाकेन च प्रतिपाद्यत इति वक्ष्यते । 

प्रकृतमनुसरामः -प्रणतजनसौमभाग्यजननीं; प्रकर्षेण नताः प्रणताः कायिक- 
वाचिकरमानसिकनमस्कारवन्तः जनाः भक्तलोकाः तेषां सौभाग्यस्य जननी प्रसवित्री, 
तां पुरा पूर्वे नारी कान्ता भूत्वा नारीरूपं धवा, RRI त्रिपुरान्तकम्‌, अपिशब्दो 
जितेन्द्रियत्वं संभावयति, क्षोभं मनोविकारं अनयत्‌ नयति स्म | “गतिबुद्धि--! 
इत्यादिसूत्रेण द्विकमेकत्वम्‌ | स्मरोऽपि; मन्मथोऽपि । अपिशब्दः पूर्वेक्तविष्णुधमै 
सभुञ्चिनोति--यथा विष्णर्भवममन्त्रस्य ऋषिः, एबं स्मरोऽपि । त्वां भवती नत्वा 

शरणमुपगम्य, श्रीचक्रं सम्यगभ्यच्ये त्वन्मूलविद्यां सम्यगभ्यस्य त्वत्रभावापन्नसत्त्वः, 
रतिनयनेद्येन ; रतेः स्वपत्न्याः नयनाभ्यां aaa लेहनाहेण, रतिनयनेकरृथेनेत्यर्थः | 
यद्वा- रतिर्नाम अतिसुन्दरी तस्याः नयनपेयेन इत्यतिसौन्दर्य कामदेहस्येति | वपुषा ; 
देहेन । मुनीनां; जितेन्द्र्याणाम्‌ । अपिशब्दः संभावनायम्‌ | अन्त; ; अन्तरङ्गे 


चित्तवृत्ती | प्रभवति ; समर्थैः । हि प्रसिद्धी | मोहाय ; शब्दादिविषयवाज्छोत्पादनाय | 
महतां; महात्मनाम्‌ । 
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अतेत्थं पदयोजना--हे भगवति! प्रणतजनसौभाग्यजननी त्वां हरिराराध्य 
पुरा नारी भूत्वा पुररिपुमपि क्षोभमनयत्‌ । स्मरोऽपि त्वां नत्वा रतिनयनले्लेन 
वपुषा महतां मुनीनामप्यन्तर्मोहाय प्रभवति हि । | 

पुरा किल नारायणः ख्रीरूपधारी कनकस्वामिनं प्रलोभ्य अवधीत्‌ | तादृशं 
खरूपं शंभुना प्रार्थितः सन्‌ तस्मे दशैयित्या तं व्यामोहयामासेति कथा अनुसंघेया | 
मन्मथोऽपि सकल्मुनिमनःसंक्षोभं कुर्वाणः प्रवर्तते । waa वामकेश्वरमहातन्त्र 
चतुःशत्यां निरूपितम्‌-- 


“ एतामेव पुराराध्य fat त्रैलोक्यमो हिनीम्‌ | 
Jai मोहयामास कामारिं भगवान्‌ हरि; ॥ 
कामदेवोऽपि देवेशी देवी त्रिपुरसुन्द्रीम्‌ | 
समाराध्यामवछोके सवेसौभाग्यसुन्दर: |”? 


इति । अतश्च यत्र यत्र रतिमूलकं मनःसंक्षोभकरणं भवति, तद्भगवतीप्रसादलभ्यमिति 
वक्तुं कवेरयमारम्भः || ५ ॥ 


अरुणामोदिनी 


भगवती चरणयोरतिमनोरथफळदातृत्वमेवाह- हरिरिति | हे देवि, हरिविष्णुरादि- 
भक्तः पुरा ya प्रणतानां aed दणडवत्पतनं Radi स्तोत्रादीनि इाब्दापयतां च 
जनानाम्‌ | पूजाजपादिकं विनापि केवळनमस्कारोऽपि फलद इत्यभिप्रायः | उक्तं च 
मार्केण्डेयेन--““ भक्ता नताः स्म विदधातु शुभानि सा नः” इति सौभाग्यं सुभगत्वं 
सौूप्यसौझील्यादिकं जनयत्युत्पादयति ददातीति ताम्‌ | पञुपुतरवित्तातिदारिद्रथनाश- 
नादिविविधाभीध्प्रदां, न त्वितरदेवतावत्संपीड्य भुञ्ञानामित्यर्थः | उक्तं च माकेण्डेयेन-- 


“eget संपूजिता पुष्पेधूपगन्धादिभिस्तथा | 
ददाति वित्तं पुत्रांश्च मति धर्म तथा शुभाम्‌ ॥ ?? 
“ सा चिन्तिता च विज्ञानं तुष्टा ऋद्धि प्रयच्छति |” 

“ आराधिता सेव नृणां भोगस्वर्गापवर्गदा । ?? 
- शरणागतदीनातेपरित्राणपरायणा । 
सर्वस्यातिहरे देवि नारायणि नमोऽस्तु ते |? 
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५८ सोन्द्येल्हरी 


इति | त्वां विद्यारूपीर्णी च भवतीम्‌, आराध्योपास्य । मन्त्रप्रथमखण्डप्रस्तारयोक्रेषित्वा- 
दस्येति भाव: | नारी भूत्वा ; मोहिनीरूपं धृत्वेत्यर्थ: | पुररिपुं ; त्रिपुरान्तक रुद्रमपि, 
अतिक्रोधितयाविज्ञातश्वज्ञाररसतत्वमपीत्यर्थः । अथवा रुद्रं नारीभूत्वा, अनरिररिभूत्वारी- 
भूत्वा, स न भूत्वा नारीभूत्वा सुहड्ूत्वापि नियलहवासाद्विज्ञातस्वरूपोऽपि अविदितस्व- 
रूप इव क्षोभं वनितादर्शनजन्यं चित्तविकारमनयत्‌ प्रापयति स्म | नयतिद्विकर्मकः | 
अत्राविदितश्वङ्गाररसस्यापि तदुत्पादनोक्या विष्णोः सौन्दर्यातिशयः सूच्यते | 
नन्वेकत्र कृतोऽनुग्रहो न सावैत्रिकोऽनियतत्वादित्याइाङ्कायामाह--स्मरोऽपीति | 
आस्तां मूतिमददेवताया विःणोस्त्वुपार्तिलब्धवेभवादेतादृशसामर्थ्यवत्ता, अपि तु स्मरः 
स्मृतिलब्धजन्मा अनङ्गतया प्रसिद्धो मदनोऽपि त्वां पूर्वोक्तहपिणी भवती नत्वा नमस्कृत्य 
रतेरतिसुन्दर्याः स्वप्रियायाः | ““ रतिः कामप्रियायां च” इति विश्वः | नयनाभ्यां 
लेह्यनास्वाचेन, अादरइश्येनेतिसोन्दर्यवत्ता सूचिता | वपुषा; देहेन, महतां ; मुनीनां 
जितेन्द्रियाणां मननशीलानां मनीषिणामपि, किमुतान्येषामित्यपेरर्थः । अन्तरन्तः- 
करणानां मोहाय मूच्छंनाये, ““ मोहमिच्छन्ति मूर्च्छायाम्‌?? इति विश्वः | प्रभवति | 
अळमर्थयोगेऽपि चतुर्थी | अतोऽत्र हरिस्मरयो स्त्रपुरान्तकसकलमुनिमोहकातिसोन्दर्यसं- 
पत्तिसमवाप्तिभेवत्प्रसादळव्धेति न भवत्पदपङ्कजादन्योऽभयवाञ्छिताधिकवरप्रदाता 
इत्यभिप्राय; | अत्रोक्तं वामकेश्वरतन्त्रे-- 
“‹ एतामेव पुरा ध्यात्वा विद्यां त्रेलोक्यमोहिनीम्‌ | 

त्रैलोक्यं मोहयामास कामारिं भगवान्‌ हरिः । 

कामदेवोऽपि देवेशीं महात्रिपुरसुन्द्रीम्‌ | 

समाराध्याभवलछोके सवसोमाग्यसुन्द्रः || ?? 
इति ॥ ९ ॥ 


ft > = A 
यद्यपि पूवस्मिन्‌ छोके भगवतीप्रसादासादित मन्मथस्य प्रागर्भ्यमुक्तम्‌ , तथापि 
मन्मथस्य अनङ्गविद्यायां मन्मथप्रस्तारस्य ऋषित्वात्‌ तदायत्तमतिप्रागहभ्यमाह-- 


धनुः पौष्पं मोवीं मधुकरमयी पञ्च विशिखा 

बसन्त; सामन्तो मलयमरुदायोधनरथः | 
तथाप्येकः सवै हिमगिरिसुते कामपि gT- 

मपाङ्गात्ते Seat जगदिदमनङ्गो बिजयते ॥ ६ ॥ 
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लक्ष्मीधरा-असुणामो दिनी-्याख्याद्टयोपेता ५९ 
लक्ष्मीवरा 


धबुरिति । अत्र पद्ये यत्तदोरध्याहारः | उभयाध्याहारः सकलकविसमय- 
सिद्धः | रघुवेशे “ वागर्थाविव dul” gaa यौ संपृक्तौ तौ बन्दे इति ¦ तथा 
“ये नाम केचिदिह नः प्रथयन्त्यवज्ञाम्‌?? इत्यादौ य उत्पत्स्यते तं प्रत्येष यत्न इति । 
धनुः; आयोधनसाधनं, चापः; aed पुष्पमयम्‌ | पुष्पाणामतिमृदुरूत्वात्‌ 
्पर्शासहत्वात्‌ नमनाकर्षणादिचापकार्यानहेत्वमिति तातर्यम्‌ । मौवी ; शिञ्जिनी, 
मधुकरमयी; मधुकरेः अमरैः प्रचुरा, अमरपङ्क्तिनिमितेतयर्थः । परस्परासंबद्वानां 
शिञ्जिनीख न संगच्छत इति ताप्यम्‌ | पञ्च पञ्चसंख्यासंख्येग्राः विशिखाः बाणाः | 
पञ्चानां विक्षेपणे तृष्णीभाव एव शरणमिति तात्परयम्‌ | कि च, ' पञ्च विशिखाः ! 
इत्यनेन तद्विशिखानां प्रसूनात्मकल्लप्रसिद्धेः विशिखकार्यका रित्वाभाव इति तापर्यम्‌ | 
वसन्तः ; कालविशेषः, “ वसन्तो मधुमाधवो !? इत्यभिधानात्‌ । सामन्तः ; 
सचिवः | तस्य कालात्मकत्वात्‌ साचिव्यकारित्वं न संगच्छत इति ताप्यम्‌ | 
मलयमरुत्‌ ; दक्षिणानिलः, आयोधनस्य युद्धस्य साधनं स्यन्दनः | मलयमरुतो मलये 
स्थितत्वात्‌ न सावेत्रिकत्वम्‌ , सार्वत्रिकवेऽपि न सर्वदा सद्भावः, सवेदा सद्भावेऽपि 
नीरूपत्वाद्रथकार्यकारित्वाभाव इति aa । तथापि; उत्तप्रकारे सार्वजनीने 
सिद्धेऽपि, एकः; असहायशूर्‌:, सर्व ; सकलं प्रपञ्चम्‌ | हिमगिरिसुते, हिमप्रधानो गिरिः 
हिमगिरिः, शाकपार्थिवादित्वात्साधुः, तस्य सुता नन्दिनी, तम्याः संबुद्धिः । काम्‌; 
अनिर्वाच्याम्‌ | अपिशब्दः संभावनायाम्‌ | कृपाम्‌; अनुकम्पाम्‌ | ANKIT; 
कटाक्षात्‌ , ते; तव, लब्ध्वा प्राप्य | जगत्‌; जङ्गमातमकं लोकम्‌, स्थावरात्मकस्याप्रसक्तेः ; 
इदं; परिहृर्यमानम्‌ | अनङ्गः; अङ्गरहितः | अत्र साधकस्यापि दोबेल्यं सूचितम्‌ | 
हस्ताभावादेव चापाकर्षेणशरसंधाने अप्यसंभाविते | पादाभावाच रथादौ स्थिति- 
रप्यसंभाविता | वक्त्रनयनाद्यमावात्‌ वयस्येन मधुना सार्धे संभाषणसंनिरीक्षणस- 
हासनादयोऽसंभाव्या इति तात्पर्यम्‌ । विजयते; “ विपराभ्यां जेः ” इत्यात्मनेपदम्‌ | 

अत्रेत्थं पदयोजना--हे हिमगिरिसुते, यस्य अनङ्गस्य धनुः पोष्पम्‌ , मोर्वी 
मधुकरमयी, विशिखाः पञ्च, सामन्तो वसन्तः, आयोधनरथः मलयमरुत्‌, तथापि 
सोऽनङ्गः एकः ते अपाङ्गात्‌ कामपि पां लब्ध्वा सर्वमिदं जगत्‌ विजयते | 
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६० सौन्दयैलहरी 


अत्र विभावनालंकार:, विजयसाधनाभावे5पि विजयोसत्तेः | “ कारणेन विना 
कार्योसत्तिविभावना ”” इति लक्षणम्‌ ॥ ६ ॥ 


अरुणामोदिनी 


पूजाजपादिमहिमप्रकटनपूर्वेकै भगवत्या भत्तवात्सल्यातिशयं थ्ोतयन्नाह-- 
घबुरिति | हिमप्रधानो गिरिहिमगिरिहिमवान्‌ , तस्य सुता, तस्याः संबुद्धिः हे हिमगिरिसुते ! 
भक्तवात्सल्यप्रकटनायेव दक्षगृहं विहाय हिमवद्गृहे5वतीर्णे देवि, शीतलहिमवत्पुत्रिकाया 
भगवत्या भक्तजनदयापरत्वं नादुतमित्यभिप्राय: । पूर्वश्लोकोपात्तस्यानङ्गस्य धनु: ; 
विजयप्रधानसाधने चापः, पोऽपं पुष्पविकारः, तन्निमितम्‌, पुष्पधन्वेति प्रसिद्धेः | 
अस्ति हि मदनस्य प्रथमं विजयसाधनम्‌ | दाढरथेविचारे सति ध्वनतीति धनुरिति 
्युत्पत्तिरिङ्गाभ्यां, तत्रापि सान्ततया कोलाहलीकरणदोबल्यविनाशनशीळताः सूचिताः ; 
एकवचनेन धनुरन्तराभावः सूचितः | तदपि पुष्पविनिमितमित्यनेन पुष्प्पति विकसतीति 
पुष्पमिति व्युत्पत्त्या तत्कारणके चापेऽपि कादाचित्कविकसनविनश्यत्तामार्दवदृढकार्या- 
शक्ताः सूचिताः | अपि च, नमनाकर्षणादितत्कार्यानर्हत्वं च सूचितम्‌ | विजयप्रधान- 
साधनं च घनुध्वेननस्वभावं तदप्येकं तदपि पुष्पनिमितमित्यन्ते, विजयानुपयुक्ततया- 
तिफल्गुतैव प्रतिभातीयर्थः | तथा मौवी ज्यापि, धनुविचार आस्ताम्‌, तदधिष्टितो 
गुणोऽपीसर्थः | मधुकरमयी; मधुग्रतविकारः । विकारार्थे मयट्‌। “| टिड्ढाणञ्‌ ?? 
इत्यादिना डीप्‌ | मूर्वाया इयमिति व्युत्पत्त्या सिरामयत्वसत्रीत्वाभ्यामतिकर्कडात्वं क्षण- 
वैराग्यादाकर्षणाधिक्ये त्रुटनशीलत्वं प्रकृतकार्यानुपयोगित्वं च सूच्यते । सापि मधुकर- 
मयीत्यनेन मधुविधानभिक्षादानव्यग्रनिःख्नेहदेहस्वभावतया ज्यारूपेण स्थिसयोग्यता 
सूच्यते | परस्परासंक्लि्टानां व्यग्रचित्तानां बहूनां भिक्षाभुजां तद्रपावस्थानानईत्वादि- 
त्यभिप्राय: | आस्तामेतत्‌, तथा विशिखा बाणाश्चारविन्दादय पञ्च, पश्चसंझ्यापरि- 
मिताः | विगताः शिखा येषामिति व्युत्पत्त्या कुण्ठितधारत्वं प्रतीयते | लिङ्गा त्सामरथ्य- 
_ सूचनेऽपि पञ्चेयनेन परिमितब्राणविनियोगे जातेऽनन्तरं तूऽणींभावात्पराजयावात्तिः 
पञ्चत्वावापतिस्वभावता च सूच्यते | बाणाश्च विरिखास्तेऽपि पश्चेतीदमप्यतिनिःसार- 
वेत्यर्थः | न हि मरिष्यद्विरसमर्वे: परिमितेः कार्य साध्यत इति घनुर्मैवीशराणां 
सर्वेषामपि विजयानुपयोगित्वं सूचितम्‌ । आस्तां तावद्धनुरादिचिन्ता, सत्सहाये लब्धे 
किमळभ्यमस्तीलाराङ्कायामाह- वसन्तः ; काळविरेषः, सामन्तः ; सहायः, लिङ्गदा्ड्या- 
त्सामथ्यसूचनेऽपि तस्य काळखूपत्वेनाचेतनत्वात्कादाचित्कत्वाच्च आात्रवाचकसामन्त- 
पद्वाच्यत्वाच स्वलमयपयन्तावस्थातृत्वमसमयपरितयकतृत्वं युद्धानुपयुक्तत्वं च सूच्यते | 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामोदिनी-व्याख्याइयोपेता ६१ 


आ समन्ताद्योधनमायोधनमिसनेन सारथ्यभावः सूचितः । अत्र रथो युद्धे तृतीयसाधनं 
स्यन्दनः, मळ्यमरुन्मलयानिलः | अत्र मलयानिलस्य कादाचित्कत्वान्मलयाद्रावेव 
वर्तेमानत्वाद्वा, प्रियतेऽनेनेति व्युत्पत्त्या मारकस्वभावत्वाचच न रथीभवनयोग्यतेति 
व्यज्यते | स चायोधनरथ इनेन “रथ गतो ?? इत्यनुशासनाद्रथेरगयर्थकत्वादसमये 
पळायनशीळता सूच्यते | सोऽपि मळ्यजन्यः, सोऽपि दूरवर्ती, सोऽपि मारकस्वभाव 
इति सर्वमप्यतिजजरमिसभिप्रायः | लोके वीरभटा धनुरादिदृढलाधनाः सन्त एव जयं 
प्राप्ता दृश्यन्ते | मदनस्य तु जगद्विजयोद्य॒तस्य न किचिदपि दृढं साधनं प्रतीयत इति 
समुदायार्थः | तथापि, यदप्येवमतिमृदुलसाधनस्तथापीययर्थः | अनङ्गो मदनः, न 
विद्यतेऽङ्गं शरीरमस्येति व्युत्पत्त्या हरळळाटनेत्रनिर्दग्धाङ्गत्वा द्वस्तपादाद्यवयवसंघातरूप- 
देहराहित्येन साधकस्य वीरस्याप्यस्य च धनुरादीनामिव शरसंधानधनुराक्षणरथाव- 
स्थानसचिवसंलापादयो न सन्तीति सूचितम्‌। स च, एकः असहाय एव सन्‌, ते 
तृणमपि egion भवत्या अपाङ्गात्कटाक्षात्‌, सनामतयानङ्गे प्रीत्यतिइायोऽनेन 
सूच्यते । कामप्यनिर्वचनीयां कृपां परदुःखप्रहाणेच्छालक्षणां दयां ळब्ध्वा प्राप्य, 
दिवनिर्दग्धशरीरस्य स्वस्योत्पत्ति सामर्थ्यातिशयं चावाप्येत्यर्थः | शिवळलाटाक्षिदा- 
हितस्य मदनस्य देवीकटाक्षात्पुनरुत्पन्नत्वादित्यभिप्रायः | तदुक्तम्‌ 


८“ कामोऽक्षितो यतो जातस्तस्याः कामेशयोषित: | 
कामाक्षीति ततः ख्यातिं सा गता काञ्चिकापुरे ॥?? 
इति | उक्तं चाम्बास्तवे-- 
“दग्धं यदा मदनमेकमनेकधा ते 
सुग्धे कटाक्षविधिरङ्कुरयांचकार । 
धत्ते तदाप्रभ्रृति देवि seas 
नित्यं feta मुकुलीकृतमिन्दुमौलिः ॥ ” 
इति । सर्व समस्तमिदं परिदृश्यमानं जगद्विजयते, जित्वा चेदं सर्वोत्कर्षेण वर्तेत 
इत्यर्थः | अतस्तृणस्यापि मेरूकरणे, मूकस्यापि मुखरीकरणे, पञ्गोरपि पर्वतष्ठवनीकरणे 
च शक्ताया भवत्या: प्रसादादलभ्यं किमिवास्तीत्यभिप्रायः | उक्तं च मदनेन 
“ अपि यदि विशिखाः शरासनं वा 
कुसुममयं ससुरासुरं तथापि । 
जगदिदमखिछं वरोरु नाज्ञा- 
मिदमतिळंघ्य धृति सुहुतेमेति ॥ 
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६२ सौन्दयेलहरी 


इति | अत्र धनुः पोष्पमित्यादीनि अनज्ञविशेषणानि तस्यातिलघुत्वसूचनद्वारा भगवती - 
कृपावाप्तिरूपस्य वाच्यस्य सिद्धि कुर्वन्तीति वाच्यसिद्वयङ्ग नाम गुणीभूतव्यङ्गयम्‌ ॥ S ॥ 

८ सुधासिन्धोमेध्ये ' इत्युत्तरछोकोपयोगितया समयिनां चतुर्विधेक्यानुसंघान- 
महिम्ना मणिपूरे भगवत्या यादशं स्फुरति रूपं ताहशं प्रस्तोति-- 


कणत्काश्चीदामा करिकलभङुम्भस्तननता 
परिक्षीणा मध्ये परिणतशरञ्चन्द्रवदना | 
घतुर्बाणान्‌ पाशं सुणिमपि दधाना करतलैः 
पुरस्तादास्तां नः पुरमथितुराहोपुरुषिका ॥ ७ ॥ 
लक्ष्मीधरा 


कणत्काश्वीदामेति | कणत्काश्रीदामा ; शिज्ञन्मणिमेखळा | करिकलभकुम्भ- 
स्तननता; करिकलभकुम्भतुस्याभ्यां स्तनाभ्यामीषत्नम्रमभ्येत्यर्थः। परिक्षीणा ; कृशा, 
मध्ये ; अवले, तनुमध्येत्यर्थः | परिणतशरञन्द्रवदना ; परिणतः संपूर्णकलः शरदि 
शरत्काले चन्द्रः इन्दुः तद्दन यस्याः सा । धनुः; चापम्‌ , बाणान्‌; पुष्पमयान्‌ , 
पाशं ; दाम, सरणि ; अङ्कुशम्‌। अपिशब्दः उक्तमेव समुञ्चिनोति। दधाना ; बिभ्रती, 
करतलेः; चतुर्भिः हस्ताम्बुजे: | पुरस्तात्‌; हृदयक्रमले, मणिपूरा लिगत्येति शेषः | 
आस्ताम्‌; उपविशतु | नः; अस्माकम्‌ । पुरमथितुः ; त्रिपुरान्तकस्य | यद्वा -पुराणि 
त्रीणि वर्णानि त्रिपुराबीजानि aaia, मथित्वा नवनीतं करोति यस्मिन्‌ । 
रुद्रयामले स रुद्रः पुरमधितेत्युच्यते आहोपुरुषिका ; अहोशब्द आश्चर्यवाची | 
` पुरुषशब्दस्य प्रत्यगात्मवाचिनः अहंशब्दवाच्यत्वं लक्ष्यते; अतः अहो अहंभावः 
आहोपुरुषिका, अहंकार इति यावत्‌ । रुद्रस्याहंकाररूपित्व॑ भगवत्याः ' जिवः 
` शक्त्या? इत्यादिछोकव्याख्याने प्रपञ्चितम्‌ , प्रपञ्चयिष्यते च | 
अत्रेत्थं पदयोजना-कणत्काञ्चीदामा करिकलभकुम्भस्तननता मध्ये 
परिक्षीणा परिणतशरचन्द्रबदना ` धनुः 'वाणात्‌ पाशं सृणिमपि करतलेः दधाना 
पुरमथितुराहोपुरुषिका नः पुरस्तादास्ताम्‌ । अत्र यद्वक्तव्यं तत्त ' तवाज्ञाचक्रस्थं? 
इत्यादिक्षोकषट्कव्यास्यानान्ते निपुणतरमुपपाद यिष्यते | तत्तत एवावधार्यम्‌ ॥ ७॥ 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामो दिनी-व्याख्याट्टयोपेता ६३ 
अर्णामोदिनी 


एवं भगवत्याः सर्वाभीष्टदातृत्ववर्णनामुखेन पञ्चक्लोक्या देवतान्तरसाधारण्यभ्रास्ति 
निराकृत्य, तत्स्वरूपं विवणयिषुरादावागमप्रसिद्धं तद्वयान निबधाति--कणदिति | काञ्ची 
मेखळा दामेव काश्चीदाम | कणच्छन्दायमानं काञ्चीदाम मेखलाकलापो यस्याः सा | 
“irai मेखला काञ्ची सप्तकी रशना तथा”? इत्यमरः | अत्र क्कणदित्यनेन 
सम्यग्ध्यातृहृत्कमळं प्रत्यागमनं सूच्यते | करिकलभो गजशाबः। अत्र “कलम; 
करिशाबकः ?? “ त्रिशद्व्धस्तु कलभः ?? इत्यादिकोशात्कलभइन्दस्यैव करिशाबकवचन- 
शक्तत्वेऽपि सामान्यविरोषभावाश्रयणान्न पौनरुक्त्यम । यथाह वामन:--“ एवं 
करिकलभकर्णावतंसादिषु सामान्यविशेषमावाश्रयणान्न पौनरुक्त्यम्‌?? इति | अत एव 
“‹ आनिन्यिरे वंशकरीरनीले: ?? इत्यादयः साधव इत्याइमेहिनाथचरणा: | यद्वा-करिषु 
कलेन शोभया भाति, के लभत इति वा करिकलभो गजश्रेष्ठः, तस्य कुम्भनिभाभ्यां 
स्तानभ्यां नता नम्रा, योग्यतयेषन्नम्रेत्यथ: | तथा मध्ये वलग्ने परिक्षीणा, शातोदरीत्यर्थः | 
अत एव करिकळभकुम्भस्तननतेति वा | परिणतः पूर्णो यः शरचन्द्रः, तत्तुल्यं स एव 
वा वदनं यस्याः सा | धुर्बाणान्पाशं यन्त्रं सुणिमङ्कुशं च । अपीत्युक्तानामेव समुच्चये | 
“ अङ्कुदोऽस्री ARN” इत्यमरः | करतलेहस्ततलेश्चतुमिरित्यर्थः | दधाना; 
बिभ्राणा । मश्चातीति मथिता, पुराणां मथिता, तस्य त्रिपुरान्तकस्य | एतेन रुद्रस्य 
भगवतीप्रसादादत्युत्कटकायेकरणसामर्थ्यं सूचितम्‌ | अहो इत्यहमर्थेऽव्ययम्‌ | अहो 
चासौ पुरुषश्चेत्यहोपुरुषः | ` सुप्सुपा ?? इति समास: | अहोपुरुषस्य भाव आहोपुरुषिका 
मनोज्ञादित्वाद्‌वुन्‌ । आहोपुरुषिका पुरमथितुः शक्त्याविषकरणरूपा देवीत्यर्थः | 
“ आहोपुरुषिका दर्पाद्या स्यात्संभावनात्मनि ?? इत्यमरः | प्राथमिकक्लोकोपात्तसंभूयो- 
पास्तिसूचनाय पुरमथितेत्यादिपदद्वयोपादानमित्यवगन्तव्यम्‌। नः ध्यानार्थं प्रबृत्ताना- 
मस्माकं पुरस्तादग्रे संवित्कमले वा, आस्तासुपविशतु, निवासं प्राप्नोतु । एवंप्रकारेण 
ध्यायेदिति कवेरभिसंधिः ॥ ७ ॥ 


सुधासिन्धोर्मध्ये सुरविटपिवाटी परिट्ृते 
मणिद्वीपे नीपोपवनवति चिन्तामणिगृहे । 
शिवाकारे aa परमशिवपयेडूनिल्यां 
भजन्ति त्वां धन्याः कतिचन चिदानन्दलहरीम्‌ ॥ ८ ॥ 
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६४ सौन्द्येलहरी 
लक्ष्मीधरा 


सुधासिन्धोरिति। सुधासिन्धोः ; अमृतसमुद्रस्य, मध्ये सुरविटपिवाटीपरिवृते 
सुरविटपिनां कल्पवृक्षाणां वाटीभिः झम्पाभिः, परिवृते मणिद्वीपे ; मणिमये अन्तरीपे 
नीपोपवनवति ; नीपैः कदम्बैः उपवनवति, चिन्तामणिगृहे ; चित्त्तामणिविरचिते 
मन्दिरे, शिवाकारे; शिवात्मके शक्तिरूपे, त्रिकोणे इति यावत्‌ । मञ्चे ; खटायां, 
परमशिवपथङ्कनिल्यां ; परमशिव एव पर्यङ्कः तरपं, aa निलयः अव स्थितिर्यस्याः, तां 
भजन्ति सेवन्ते, सां भवती; धन्या: खस्रसादवशात्‌ कृतार्थाः कतिचन विरलाः, 
चिदानन्दल्हरी ; चित्‌ ज्ञानं तदाकारः आनन्दः निरतिशयः सुखं, तस्य लहरीं 
उत्सेकरूपाम्‌ । 

अत्रेत्थं पद्योजना- है भगवति, सुधासिम्धोः मध्ये सुर विट पिवाटीप रिवृते 
मणिद्वीपे नीपोपवनवति चिन्तामणिगृहे शिवाकारे मञ्चे परमद्िबपर्यङ्गनिलयां 
त्वां चिदानन्दलहरीं कतिचन धन्याः भजन्ति | 

अत्रेदमनुसंवेयम्‌-भगवत्पादाचार्या समयमतपारदश्वानः समयाचारप्रबणाः 
समयरूपां भगवती स्तुवन्ति | समयाचारो नाम आन्तरपूजारतिः | कुलाचारो नाम 
बाह्यपूजारतिरिति रहस्यम्‌ । एतच “तवाधारे मूले सह समयया ? इत्यादिक्षोक- 
व्यास्यानाबसरे निपुणतरमुपपादयिष्यामः । श्रीचक्रस्य वियच्चक्र मिति नामान्तरमस्ति ; 
Raama तु वियरपूज्यत्वात्‌ । वियत्पूज्यत्वं द्विविधं, दहराकाशजं, बाह्याकाशजं 
चेति । बाह्याकाशजं नाम वाझाकाशावकारे पीठादौ भूजपत्रशुद्भपट हेमरजतादि 
पट्टतळे लिखित्वा समाराधनम्‌ | एतदेव कौठपूजेत्याहुवेद्वाः | तदुत्तरत्र स्फोर्येते | 
दह्राकाशज नाम हृदयाकाशावकारोे चक्रस्य पूजनम्‌ | इदमेव समयपूजेत्याहुः सम- 
यिनः | एतदप्युत्तरत्र स्फोर्यते | aa नवयो निष्वध स्थित शिवातमकयो निचतुष्कस्योप रि 
ऊध्वे स्थितशकत्यात्मकयोनिपञ्चकादधः प्रदेशस्य चैन्दवस्थानस्य नाम सुधासिन्धुरिति | 


“ बिन्दुस्थानं सुधासिनधुः पञ्च योन्यः सुरद्रमाः | 
तत्रेव नीपश्रेणी च तन्मध्ये मणिमण्टपम्‌ ॥ 
तत्र चिन्तामणिक्कत॑ देव्या मन्दिरमुत्तमम्‌ | 
झिवात्मके मह्दामश्चे महेशानोपबईणे ॥ 
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छक्षमीधरा-अरुणामोदिनी-व्याख्याटयोपेता ६५ 


अतिरम्यतरे तत्र कशिपुश्च सदाशिव: | 
भृतकाश्च चतुष्पादा महेन्द्रश्च TIRAR: ॥ 
तत्रास्ते परमेशानी महात्रिपुरसुन्दरी | 
शिवार्केमण्डलं भित्वा द्रावयन्तीन्दुमण्डलम्‌ | 
तदुद्धतामतस्यन्दिपरमानन्दनन्दिता । 
कुल्योषित्कुलं त्यक्त्वा परं वर्षणमेत्य सा || " 


इति भैरवयामले वामकेश्वरमहातन्त्रे बहुरूपाष्टकविद्यायां कथितम्‌ । “ देव्या 
मन्दिरमुत्तसम्‌ !” इत्यस्यार्थः देवीमन्दिरं त्रयश्चत्वारिंशलिकोणात्मकं श्रीचक्रमुच्यते | 
अत उक्तं ` शिवाकारे aa’ इति । त्रिकोणात्मकश्रीचक्रस्य बैन्दवस्थानं ्रत्यङ्गत्वात्‌ , 
बेन्दवस्थानस्थ प्रधानत्वात्‌ , प्रधाने गुणस्यान्तर्भावात्‌ तदन्तर्भाव उक्त इति रहस्यम्‌ | 
“yaar इत्यस्यार्थः भूतकाः भृत्याः द्रुहिणहरिरुद्रेश्वरा: | एतञ्च “गतास्ते 
nae दरुहिणह रिरुद्रेश्वरभृतः ” इत्यादिक्षोकब्याख्यानावसरे वक्ष्यते | “ शिवार्कमण्डलं 
भित्त्वा ” इत्यस्थायमर्थ:---शिवा नाम शक्तिः कुण्डलिनी अर्केमण्डलं हत्कमलोपरि 
स्थितं भिस्वा भिन्नं कृत्वा अवयुत्य आच्छाचेत्यर्थेः | अर्कमण्डलोपरि स्थितं ब्रह्मद्वारं 
पिधाय सहस्रकमलान्तःस्थितमिन्दुमण्डलं दशति द्रावयति | अत एव कुलयोषित्‌ ; 
कुण्डलिनीशक्तिः, कुलं कुलमा सुषुम्नामाग त्यकत्वा तत्रैवेन्दुमण्डले आस्थाय परं 
वर्षणम्‌ उत्कृष्टवर्षणं द्विस्ततिसहस्ननाडीषु प्रवर्षणम्‌ ; कृत्वेति शेष; । सा कुण्डलिनी पुनः 
स्वस्थानमेत्य स्वाधिष्ठानं प्राप्य स्वपितीति तासर्यम्‌ | शिवादीनां मञ्चत्वोपधानत्व- 
पतदूहत्वावस्थापन्नत्वं कामरूपत्वाददेवानामत्यन्तासन्नसेवारथ संक्षेपेणो क्तवान्‌ सदाशिवः 


“ सुघाब्धो नन्दनोद्याने रल्नमण्डपमध्यगाम्‌ | 
बाळार्कमण्डळाभासां चतुर्बाहां त्रिलोचनाम्‌ ॥ 
पाशाङ्कुशशरांश्चापं ` धारयन्तीं शिवां श्रियम्‌ | 
ध्यात्वा च ead चक्रं व्रतस्थः परमेश्वरीम्‌ ॥ 
पूर्वोक्तध्यानयोगेन चिन्तयन्‌ जपमाचरेत्‌ । ” 


इति | अनेन ' कणक्काञ्चीदामा ' इति, “ सुधासिन्धोमध्ये ' इति छोकद्वयमेकीक्ृत्य 


व्यार्यातमित्यवगन्तव्यम्‌ ॥ ८ ॥ 
5 
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६६ सोन्द्येलहरी 
अरुणामोदिनी 


एवं घ्यातव्यदेवतास्वरूपममिधाय ध्यानप्रणालीमुपदिशति--सुधासिन्धोरिति | 
हे देवि! सुधासिन्धोः अमृताब्धेमध्ये मध्यभागे, तत्र च सुरविटपिनां कल्पतरूणां 
वाटीभिः झाखाभिः परिवृते परितः समन्ताद्‌वृते वेष्टिते, मणिद्वीपे ; वञ्वैइरयादिमाणिक्य- 
खचितेऽन्तरीपे, तत्र च नीपैः कदस्बैरुपवनमारामो5स्यास्तीति तस्मिन्‌ | “ कदम्बवन- 
वासिनीम्‌?? इद्यादिप्रयोगाददेव्याः कदम्जवनवासरसिकत्वादिति भावः | चिन्तामणि- 
भिश्चिन्तितार्थप्रदैर्माणिक्यविरोषेनिमिते गृहे सद्मनि। तत्र च शिवस्य पञ्चवक्त्रस्य 
महेशितुराकार इवाकारो यस्य तस्मिन्‌ मञ्चे सिंहासने | परमशिवपर्यङ्कनिलयाम्‌; अति- 
कल्याणास्तरणनिवासिनीम्‌, चित्स्वूपश्चासावानन्दश्च चिदानन्दो निरतिइायमुखम्‌ , तस्य 
लहरी प्रवाहरूपां त्वां भवती, कतिचन; केचिद्रन्याः सुकृतिनो भजन्ति सेवन्ते; कति न 
भजन्ति च, भजन्त्येवेति वार्थः | प्रथमं सुधासिन्धुं निधाय तन्मध्ये कल्पवृक्षपरीत- 
रत्रान्तरीपसंस्थितनीपोद्यानवनमध्यस्थरल्नमण्डपान्तःसंस्थिते सिंहासनेऽतिकल्याणोपनई- 
णोपरि संस्थितां चिदानन्दरूपिर्णी देवी कणदित्यादिक्चोकोक्तप्रकारेण ध्याये दित्युपदेशः | 
तथा चोक्तम्‌-- 
“४ सुघाब्धौ नन्द्नोद्याने रल्रमण्डपमध्यगाम्‌ | 

बाळार्कमण्डलामासां Adalat त्रिलोचनाम्‌ ॥ 

पाशाङ्कुशौ शरांश्चापं धारयन्तीं Brat श्रियम्‌ | 

घ्यात्वा च ead चक्रे Ades: परमेश्वरीम्‌ | 

पूर्वोक्तध्यानयोगेन संचिन्त्य जपमाचरेत्‌ ॥ ?? 
इति । उक्तं चाचार्ये:-- 


८ सुधासिन्धुमध्ये मणिद्वीपरम्ये सुकल्पद्रुमाकल्पकादम्बसत्तरे । 
स्फुरत्स्वणसिहासने रक्नपीठे wale निषण्णां भजाम्यन्नपूर्णास्‌ ॥ ?? 
इति । इति प्रातीतिकार्थ: ॥ 


_ आगमरस्याथस्तुनवयोन्यात्मके श्रीचक्रे शिवात्मकयोनिचतुष्कस्योपरि शक्त्या- 
त्मकयोनिपञ्चकस्याधःप्रदेशे वर्तमानस्य बिन्दुस्थानस्य सुधासिन्धुरिति नाम । तस्य 
ह्य मध्यभागे सुरविटपिनां कल्पसंतानहरिचन्दनमन्दारपारिजातरूपसुरतरुत्वेनाग- 
maai पञ्चानां योनीनां वाटीभिवेष्टने: | “बेष्ट परिवेष्टने ?? इति धातुः । परिदृते 
व्याप्त, मणिद्वीपे मणिमयरत्रद्रीपवत्स्थिते नीपैः कदम्बेरुपवनवति, यद्वा--नयन्ति चक्रस्व- 
रूपमिति नीपा रेखाः, ता एवोपवनं तद्वति, चिन्तामणिनिमिते गृहे, पुष्परागपद्म- 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामोदिनी-व्याख्याइयोपेता ६७ 


रागगोमेदवज्रवेडूर्यनीलमुक्तारत्नमरकतादिनिमितप्राकारानन्दवापिकादिसहिते, शिवायाः 
शक्त्या आकारो रूपं यस्य तस्मिञ्शिवात्मके, यद्घा--शिवा एकारस्तदात्मके त्रिकोण 
इत्यर्थः । aa; अह्मविष्णुरुद्रेश्वरपादसहितायां खट्वायाम्‌, परमश्चासौ शिवश्च 
परमशिवः, स एव पयंड्कोऽवसक्थिका कशिपुरियर्थ; | a निलयो यस्यास्ताम्‌, तत्र 
नित्यनिवासिनीमित्यर्थ: | चिदानन्दलहरीँ ; ज्ञानानन्दप्रवाहिनीं त्वाम्‌, भक्ताभीष्ठदात्रीं 
भवतीमितयथ: | कतिचन; केचिद्वन्याः सुङ्गृतिनो हरिहरादयो भजन्ति सेवन्ते, हरिहर 
दुहिरुद्रा शृतकत्वमिन्द्रश्च पतदप्रहतां च प्राप्य नित्यं भवतीमेव सेवन्त इत्यथैः | तदुक्त 
अैखयामले वामकेशश्ररतन्त्रे — 
“ बिन्दुस्थानं सुधासिन्धुः पञ्च योन्यः सुरद्रमाः । 

तत्रेव नीपश्रेणी च तन्मध्ये मणिमण्डपम्‌ ॥ 

तत्र चिन्तामणिकृतं देव्या मन्दिरमुत्तमम्‌। 

शिवात्मके महामश्चे महेशानोपबहिणि ॥ 

अतिरम्यतले तत्र कशिपुश्च सदाशिवः | 

TARA चतुष्पादा महेन्द्रश्च TAFE: ॥ 

तत्रास्ते परमेशानी महात्रिपुरसुन्दरी | 

रिवार्कमण्डलं भित्त्वा द्रावयन्तीन्दुमण्डलम्‌ || 

तदुदरतामृतस्यन्दिपरमानन्दनन्दिता | 

कुळ्योषित्कुळं त्यक्त्वा परं पुरुषमेति सा ॥ ?? 
इति | इत्यागमरहस्यार्थः ॥ 

प्रन्थपरार्थीऽपि प्रतीयते-हे देवि! सुरा देवा एव विटपिनः कल्पतरवः, 

इष्टार्थदातृत्वात्‌ | तेषां वाटीभिः स्थळविरोषेः परिवृते, श्रीगौलादितत्तत्प्रसिद्वदेवतास्थल- 
चिह्नित इत्यर्थः | मणिमया द्वीपा यस्मिस्तत्तढुपासनयोग्यस्थलसहित इत्यर्थः | नीपोपवन- 
वति; कदम्बवनयुक्ते, चिन्ताग्रणिनि्मितानि गृहाणि देवाल्यानि यस्मिस्तस्मिन्‌ | सुधा- 
शब्देन सुष्टु दधाति भुवनमिति व्युत्पत्त्या सुधावदतिधवळत्वाद्वा सुधा इत्यनेन हिमाचल 
उच्यते | तथा च सुधामारम्या सिन्धोः सिन्धुपर्यन्तं हिमाचळमारभ्य सेतुपर्यन्तं 
मध्यदेरो शिवाकारे अतिधवळत्वात्सफटिकमणिमयतया शिवसद्दशे मञ्च्यत इति मञ्चे 
पूज्ये केलास इत्यर्थः | परमशिवः सदाशिवः, यद्वा--परमौ च तो शिवौ च परमरिवौ, 
तस्य तयोर्वा gas उत्सङ्गो निलयो यस्यास्तां, पार्वतीपरमेश्वराभ्यामङ्के निधायानुगृहीता- 
frag: | अत एव भगवत्पादाः स्तोत्रमेतद्विधाय केलासं गत्वा तत्रैतामेव स्तुति पावे- 
तीपरमेश्वरसमीपे पञ्चमानां दृष्टवन्त इति प्रसिद्धि: | चिच्छत्त्देव्याः प्रतिपादिकामानन्द- 
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६८ सौन्दयेलहरी 


लहरीं तदभिधेयां त्वां प्रबन्धमिसर्थ; | यद्वा--चनचितां प्रत्येकाव्ययत्वे आनन्दलहरी 
प्रबन्ध, त्वां च कतिचिद्धल्या न भजन्तीति काकु: | भजन्त्येवेसर्थ; | इति ग्रन्थ- 
महत्ताप्रतिपादकार्थ: | 

अथ च सुष्ठ राजते प्रकारात इति सुरो जीवः; स एव विटपी, आपादमस्तकं 
विस्तीर्य वतेमानत्वात्तस्य वाव्या वेष्टनेन परितो वृते घृते; तदभावे देहस्थियभावात्‌ । 
कि च, मणिमया मणिवत्प्रकाशमाना: द्वीपा: देवतानिवासस्थानत्वाद द्वीपतुल्या मूला- 
घारादिस्थानविशेषा: । यद्वा-मणिरूपा द्वीपाः शिवेन स्वनिवासस्थानतया विष्णु प्रति 
कथिता: ब्रह्मरन्ध्रमुखचक्षुःश्रोत्रगण्डोष्टदन्तमूर्धहस्तपादादिसंधिपार्श्वनाभिहृदयादयो यस्मि- 
स्तस्मिन्‌ । नयन्ति शरीरं गमनागमनव्यापारेरिति नीपाः प्राणापानव्यानोदानसमानाख्या 
सुख्यप्राणाः, नागकू्मक्गकरदेवदत्तधनंजयोपप्राणाश्च; नितरां पाति झारीरमिति वा नीपाः 
पूर्वोक्ता इन्द्रयाधिष्टानदेवताश्च, तेरुपवनवति उद्यानवनयुक्ते | संकल्पविकल्पात्मकत्वात्‌ 
चिन्तारूपम्‌, आत्माधिष्टानत्वान्मणिवत्प्रकाञमानत्वान्मणिरूपं च गृहं गुहात्वेनोपनि- 


घद्धिनिरुक्ते हृदयपुण्डरीकं यस्मिस्तस्मिन्‌ | यद्वा--चिन्तामणीनामिष्ार्थवितरणप्रवणतया 
चिन्तामणिरूपाणाम्‌ । 


“| श्रीपर्वतः शिरःस्थाने केदारस्तु ललाटके | 
वाराणसी महाप्राज्ञा भुवोर्घाणस्य मध्यमे ॥ 
मुवोर्घाणस्य यः संधिरिति जावालिका श्रुतिः | 
कुरुक्षेत्र कुचस्थाने प्रायागो हृत्सरोरुहे ॥ 
चिदम्बरं तु हृन्मध्यमाधारः कमळालयः | ?? 


इति पुराणोक्तानां श्रीपवतादीनां पुण्यक्षेत्राणां गृहे निवासस्थाने, शिवाकारे ; सकळदेवता- 
वासत्वात्‌ शिवात्मके, अत एव मनचे पूज्ये तदात्मतया भावनाई इत्यर्थः | सुष्ठु दधाति 
शरीरमिति सुधः, मूलाधारः पादेन्द्रियं वा, उभयामावे झरीरधारणाभावात्‌ । आ 
समन्तात्सेधति सिञ्चति नाडीमार्गमिति आसिन्धुः, रिरःस्थितशन्द्रः ; सुधासहितस्य 
आसिन्धो: पादरिरसोमध्ये मध्यभागे परमशिवः अतिकल्याणरूपमनाहतं चक्रम्‌, तदेव 


Wg: स निळयो यस्यास्तां नित्यं हृस्कमळवा सिनीं चिदानन्दसहरी त्वां कतिचनाध्यास्ते 
सेवन्त इति प्रतिपादप्रतिपादकसंवलितार्थैः ॥ ८ ॥ 


महीं मूलाधारे कमपि मणिपूरे हुतवहं 
स्थितं स्वाधिष्ठाने हृदि मरुतमाकाशमुपरि | 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामोदिनी-व्याख्याह्ययी पैता ६९ 


मनो पि भ्रूमध्ये सकलमपि Ara कुपथं 
सहस्रारे पने सह रहसि पत्या विहरसे ॥ ९ ॥ 
टक्ष्मीधरा 


महीमिति | Het; एथिवीतत्त्वं, मूलाधारे; मूळे गुदस्थाने सर्वाधारभूतं चक्रै 

मूलाधारभूतमिति, तस्मिन्‌ मूलाधारे | 
“सर्वाधारा मही यस्मान्मूलाधारतय। स्थिता | 
तदभावे तु देहस्य पातः स्यादुद्वमोडपि वा ॥” 

इति रुद्ररहस्ये | एथिवीतत्त्वात्मकस्य मूलाधारस्याभावे देह ऊर्ध्व वा गच्छेत्‌ , अधो वा 
पतेदितयर्थः | कम्‌; उदकतच््रम्‌। अपिशब्दः स्वा िष्ठानोक्तव हि समुञ्चिनोति। मणिपूरे ; 
मणिपूरचक्रे । यत्र स्थिता भगवती मणिभिः तत्मदेशं पूरयति, a देशों मणिपूर: | 
समयिनां आन्तरपूजावसरे तृतीयकमले नानाविधमणिगणखचितभूषणार्पणं देव्याः pi- 
व्यमिति रहस्यम्‌ | हुतवहम्‌ ; अञ्नितत्वम्‌। स्थित प्रतिष्ठितं, स्वा विष्ठाने ; स्वा धिष्ठान- 
नामके चक्रे-। कुण्डलिन्याः भगवत्याः स्वयम धिष्ठाय ग्रन्थि कृत्वा अवस्थानं स्वाधि- 
छानम्‌ । यथोक्तं योगदीपिकायाम्‌--“ रुद्रप्रन्थिरयं शक्तेः स्वाधिष्ठानाम्रसीमनि " 
इति | यद्यपि आधारचक्रस्योपरि स्वाधिष्ठानं वर्णनीयम्‌ , तथापि आकाशादितत्त्वो- 
तपत्तिक्रममवळम्ब्य व्युत्कमेण मणिपूरचक्रवर्णनं कृत मित्यनुसंघेयम्‌ | एतञ्च ' तबाज्ञा- 
चक्रस्थम्‌ ! इत्यादिक्षोकषट्कव्याख्यानावसरे सम्यगुपवणितम्‌ | हृदि; हृदयाकाशे 
अनाहतनामनि चक्रे । अनाहतनादस्थान(वात्‌ अनाहतं नामास्य | मरुतं ; RETTER | 
आकाशम्‌ ; आकाशतत््वम्‌, उपरि ; पूर्वोक्तानाधुपरि विशुद्धिचक्रे | शुद्धस्फटिकसंका- 
रत्वात्‌ विशुद्धिर्नामास्य | मनः ; मनस्तत्तम्‌ , अपिशब्दः उक्तसमुच्चयार्थः | भ्रुमध्ये ; 
अुवोरन्तराले आज्ञाचक्रे | अत्र आडीषदर्थः, ज्ञा ज्ञानम्‌ , ईषत्‌ ज्ञानं यत्र जायते 
साधकानां भगवतीविषयम्‌ । ब्रह्मग्रन्धिमेदनातिव्यग्रतया भगवत्याः आज्ञाचक्रे क्षण- 
मात्रावस्थानात्‌ साधकानां तटिलेस्वारूपेण अवभासनात्‌ आज्ञाचक्रं नामास्य | स्थित- 
मिति raad सवेत्रानुषज्यते | सकलं; सर्वस्‌ | अपिः agad | भित्त्वा 
कुलपथं ; सुपुन्नामागेम्‌ | सहस्रारे ; सहस्तदले, wal; कमले, सह मिलित्वा, रससि; 
एकान्ते, पत्या ; सदाशिवेन, विहरसे ; क्रीडसे | 
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wae पदयोजना--हे भगवति! मूलाधारे महीं, क॑ मणिपूरे हुतवहमपि, 
स्वाधिष्ठाने हुतवहमेव, हृदि मरुतं आकाशमुपरि, मनोऽपि भूमध्ये आकाशमपि, 
स्थितमिति विभक्तिव्यत्ययेन सवेत्रानुषज्यते | सकलं कुलपथमपि भित्त्वा सहस्रे 
पञ्चे रहसि पत्या सह विहरसे | 

अत्रेदमनुसंवेयम्‌--मूलाधारस्वा थिष्ठानमणिपूरानाहतविशुद्चाज्ञास्मकानि Tz 
चक्राणि । एतानि एथिव्यस्िजरपवनाकाशमनस्तस्वामकानि | तानि तत्त्वानि तेषु 
चक्रेषु तन्मात्रतयावस्थितानि । तन्मात्रास्तु गन्धरूपरसस्पर्शशठ्दात्मकाः । आज्ञा- 
चक्रस्थितिन मनस्तत््वेन एकादशेन्द्रियगणः ` संगृहीतः । एवमेकर्विशतितत्त्वानि 
प्रतिपादितानि । पत्या सह रहसि सहस्रपत्रे विहरसे इत्यनेन तत्त्वचतुष्टयं सूचितम्‌ | 
तच्च मायाशुद्धविद्यामहेश्वरसदा शिवात्मकं तच्चतुष्टयम्‌ | एवं मिलित्वा पञ्चरविंशति- 
तत्त्वानि मायापर्यन्तानि मायया युक्तखात्‌ प्राकृतानि | माया महेश्वरेण संयुक्ता 
सती तस्य जीवभाबमापादयति | स जीव: प्राकृत एव । शुद्धविद्या तु सदारिवेन 
युक्ता सती सादाख्या कलेति व्यवहियते । अतो भगवती चतुर्विश तितत्त्वान्यति- 
कान्ता सदाशिवेन पद्चविशेन साधे विहरमाणा षड्विंशतत्तत्ममापन्ना परमात्मेति 
गीयते । एतदुक्तं भवति- सादाख्या कला पञ्चर्विरेन सदाशिवेन मिलिता 
षड्विंशा भवति । मेलनस्य तच्वान्तरत्वात्‌ न चोभयोमेंलनमुभयात्मकम्‌ | तस्य 
तादात्म्यर्पत्वात्‌ तच्वान्तरमेवेति रहस्यम्‌ । 

यत्तु श्रुतिवाकयम्‌--“' qafaa आत्मा भवति? इति, aa सदाशिव- 
तत्त्वप्रतिपादनपरस्‌ , न मेलनपरमिति ध्येयम्‌ | ननु (कथं) बैन्दवस्थानं श्रीचक्रस्य 
मध्यस्थितम्‌ , शिवचक्राणां चतुर्णामुपरि शक्तिचक्राणां पञ्चानामधस्तादवस्थितत्वात्‌ | 
seara तु शिरःस्थितत्वात्‌ सर्वेषामुपरि वर्तमानत्वात्‌, तस्य बैन्दवस्थानत्वं 
नोपपद्यत इति चेत्‌, निशम्यतां भागवतमतरहस्यम्‌--- 


“ चतुर्मिः Raaka शक्तिचक्रैश्च पञ्चभिः । 
शिवशक्तिमयं ज्ञेयं श्रीचक्रं शिवयोर्वपु: |)” 


इत्यादौ शक्तिचक्राणि त्रिकोणाष्टकोणदशार द्वितयचतुर्देशकोणात्मकानि पञ्च चक्राणि | 
शिवचक्राणि तु अष्टदल्पोडशदलमेखला त्रितय भूपुरत्रयात्मकानी ति ॥ अतः शक्ति- 
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चक्राणां बाह्यतः शिवचक्राणि Raa शक्तिबाद्यत्वायोगात्‌ तानि शिवचक्राणि 
बिन्दुरूपेणाकृष्य शक्तिचक्रान्तरे स्थापितानि | अत एव बिन्दुः शिवचक्रचतुश्यात्मकः 
शक्तिचक्रेषु पश्चसु व्यइनुवानः समाप्त इति शिवशवत्योरैक्यमिति केचित्‌ | 

अन्ये तु--बिन्दुत्रिकोणयोरेक्यं, अष्टकोणाष्टदलाम्बुजयोः, दशारयुग्मपोडशद- 
लाम्बुजयोः, चतुदंशारभू पुरयोरेक्यम्‌ | अनेन प्रकारेण शिवशक्योरेक्यमित्याहु: । अत्र 
बिन्दुशन्देन शिवचक्रचतुष्टयप्रतिनिधिभूतो adem लक्ष्यते, न तु चतुष्कोण- 
मध्यवर्ती बिन्दु: | स तु सहख्कमलान्तगतः आधारस्वाघिष्ठानदशदलप्रक्कतिभूतः 
शिवशक्तिमेलनाविष्टतनु: सादाख्यं षड्विंशं तत्त्वर्‌ । तेन सह नादबिन्दुकला- 
नामैक्यं नास्ति, तस्य नादबिन्दुकलातीतत्वात्‌ । एतच पुरस्तासमपञ्चयिष्यते | अत 
एव सहस्रकमलान्त्गतचन्द्रमण्डलमध्यवर्ती सुधासिन्धुरेब भगवत्या विहरणस्थ्रानमिति 
' सहस्नारे पद्मे सह रहसि पत्या विहरसे ? इति सुधा सिन्धोर्मध्ये ? इति छोकद्वयस्यैक 
एवार्थ इति रहस्यम्‌ | 


इममेवार्थ भैरवयामले चन्द्रज्ञानविद्यायां शिव आह पार्वतीम्‌-- 


“ चतुर्भिः शिवचक्रेश्व शक्तिचक्रैश्च पञ्चभिः | 
नवचक्रेश्व संसिद्धं श्रीचक्रं शिवयोवेपुः ॥ 
त्रिकोणमष्टकोणं च दशकोणद्वयं तथा | ' 
चतुदेशारं चेतानि शक्तिचक्राणि पञ्च च ॥ 
बिन्दुश्चाष्टदळं qi पं षोडशपत्रकम्‌ | 
चतुरश्रं च चत्वारि शिवचक्राण्यनुक्रमात्‌ ॥ 
त्रिकोणे बैन्दवं क्लिष्टमष्टारेऽष्दळाम्बुजम्‌ | 
दशारयोः षोडशारं भूगृहं भुवनाश्रके ॥ 
शैवानामपि शाक्तानां चक्राणां च परस्परम्‌ | 
अविनाभावसंबन्धं यो जानाति स चक्रवित्‌ ॥ 
त्रिकोणमष्टकोणं च दशकोणद्वयं तथा | 
मनुकोणं चतुष्कोणं कोणचक्राणि षट्‌ क्रमात्‌ ॥ 
मूलाधारं तथा स्वाधिष्ठानं च मणिपूरकम्‌ | 
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अनाहतं विशुद्धयाख्यमाज्ञाचक्रं विदुर्बुधाः ॥ 
तवाधारस्वरूपाणि कोणचक्राणि पार्वति | 
न्रिकोणरूपिणी शक्तिबिन्दुरूपः शिवः स्मृतः ॥ 
अविनाभावसंबन्धस्तस्मा हिन्दुत्रिकोणयोः |? 


हति | इतः a“ अधोमुखं चतुष्कोणं शिवचक्रात्मकं विदुः ”” इत्यनुसारेण 
“ अधोमुखानि चत्रारि त्रिकोणानि शिवात्मकानि ” इत्युक्तिः “ शिवचक्राणि बाह्यानि 
तद्रपेणावस्थितानि ११ इत्यवंपरेति ध्येयम्‌ | द 
य्ठा-कौलमतानुसारेण अधोमुखानि चत्वारि ल्लिकोणानि शिवात्मकानि, 
ऊध्वेमुखानि पञ्च त्रिकोणानि शक्त्यात्मकानि । dead संहारक्रमेण लेखने नवत्रि- 
कोणात्मकं श्रीचक्रम्‌ । एतत्सवे ' चतुमि: श्रीकण्ड; ? हत्यादिक्षोकब्याख्यानावसरे 
वक्तव्यमपि “सहखारे पञ्चे सह रहसि पत्या विहरसे ? इत्यत्नावश्यं वक्तव्यत्वात्‌ 
उभयोपयोगितया अत्रैव किंचित्कथितम्‌ | विस्तरस्तु तलैदावधार्य; ॥ ९ ॥ 


अरुणामोदिनी 


एवं ध्यानप्रणाळीमुपदिश्य योगरा्रप्रिद्रकुण्डलिनीलूपत्वेन भगवतं स्तोति--- 
महीमिति । हे देवि! आ समन्ताद्भियते शरीरमनेनेति आधारः | मूले गुदस्थाने स्थित 
आधारो मूलाधारः | अथवा, AS सर्वेषां चक्राणामादिकारणम्‌; स चासावाधारश्च 
सूलाघारस्तस्मिन्‌ सर्वचक्राधारे चतुर्दछत्वेन कुण्डलिनीरक्तेनियनिवासत्वेन प्रसिद्धे 
मूलाधाराख्ये चक्रे, 
“ गुदळिङ्गान्तरे चक्रमाधाराख्यं चतुर्दळम्‌ | 
अस्ति कुण्डलिनी ब्रह्मशक्तिराधारसंपुटे ॥ 
Fag नीतेयममृतप्रदा । ?? 


इति वचनात्‌ | स्थितमिति नपुंसकस्य विभक्ति (ढिङ्ग)विपरिणामेन सर्वत्रान्वय: | स्थिता 
तन्मात्रगन्धात्मना सूक्ष्मरूपेणावस्थितां महाँ भुवं प्थिव्यत्तेजोवाय्वाकाइमनसामाद्यां 
पृथिवीतत्त्वमित्यर्थ: | मूलाधारे महीतत्त्वावस्थितिश्च रुद्ररहस्य उक्ता, 


“ सर्वाधारा मही यस्मान्मूलाधारतया स्थिता | 
तदभावे तु देहस्य पात: स्याहुद्गमोऽपि बा ॥ ?? 
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इति | तथा मणिभिर्नानारत्रै: पूर्यते भूष्यते देवी अत्रेति, मूलाधारादुत्थापिताया देव्या 
मणिपूरकचक्रे भूषणेभूष्यत्वादिति मणिपूरे नाभिसंस्थे अन्वर्थनामनि दशदछे चक्रे, “ नाभो 
दशदळं चक्रै मणिपूरकसंज्ञितम्‌?? इति वचनात्‌ | स्थितम्‌; तन्मात्ररसात्मना सूक्ष्म- 
रूपेणावस्थितं, कं; जलं तत्तत्वमितर्थ: | तथा मगवल्ला: शक्त्याः स्वयमात्मना सर्वा- 
कारत्वेन ग्रन्थि कृत्वा अधिष्ठीयत इति वा, सुष्टु अधिष्ठीयत इति वा स्वाधिष्ठानं मूला- 
धारोपरितनं षड्दलमध्नितत््वात्मकं कमलम्‌; “स्वाधिष्ठानं लिङ्गमूले षट्पत्रं च क्रमस्य 
च?? इत्यागमात्‌ । तस्मिन्‌ स्थितं रूपतन्मात्रळूपेण सुक््मरूपेणावस्थितं इतवहमग्नि- 
तत्त्वमित्यर्थः | अत्र यद्यपि, 


“मूलाधारं तथा स्वाधिष्ठानं च मणिपूरकम्‌ । 
अनाहतं विशुद्ववाख्यमाज्ञाचक्रं विदुर्बुधाः ॥ ?? 
इत्यागमान्तरपर्यालोचनया मूळाधारानन्तरं स्वाविष्टानमेव वक्तव्यम्‌ , तथापि, ““ आत्मन 
आकाश: संभूतः, आकाशाद्वायु:, वायोरश्निः, अग्नेरापः, अद्भयः प्रथिवी,?? “ आपो वा 
अग्नेरायतनम्‌ , 7 “ अद्भोऽय्ि्रहमतः क्षत्र पृथिव्यप्तेजोवाय्वाकारा: ?? इत्या दि श्रुतिसूत्रक्रम- 
मवलम्ब्य मणिपूरमुक्तवानिति ध्येयम्‌ | कि चेदम्‌, ` तवाज्ञाचक्रस्थम ? इत्यादिछोक- 
घटकश्रोतक्रममवरुम्ब्यावरोहणक्रमेणव आत्माकाशमरुदप्रिजलपृथिवीतत्त्वात्मकानि आज्ञा- 
प्रशृतीनि कमलान्युपदिश्य ध्यानं Ragai | मनस्त्वं व्योम त्वम्‌? इति छोके, “ नरं? 
‘fact षट्पञ्चाशत्‌? इति कोके च तमेव क्रममुपदर्शयतां स्मृलपेक्षया श्रौतक्रमस्य 
प्राबल्यं प्रतिपादयतामाचार्याणामपि संमतमेवेत्यवगन्तब्यम्‌ | 
यत्तूक्तं रामकविना--नामिढिङ्गमूलचक्रप्रसिद्वयोर्मणिपूरस्वाधिष्ठानशब्दयो: सामी- 
प्यादन्योन्यपदवाच्यता मधुमाधवशब्दयोर्माधवमासयोरेवेति, तच्चिन्त्यम्‌, मूलाधारादि- 
व्यवहारोच्छेदापत्तेः, मध्वादिशब्दानां वसन्तमासयोः कोशाप्रसिद्धेश्वेति, “ आचार्य- 
तात्पर्यमपि अस्मढुक्तानुसारि ? इसनन्तरोक्तिश्च चिन्ता | तथा हृदि ; हृदयाकाशसंस्थिते 
द्वादशदले केनाप्यनाहतत्वादनाइतमित्यन्वर्थनामनि चक्रे, 
“ हृद्येऽनाहतं चक्रै शिवस्य प्रणवाकृति | 
पूजास्थानं तदिच्छन्ति दलेद्वादराभिर्युतम्‌ ॥ ?? 


इति वचनात्‌ | स्थितं ; तन्मात्रस्पर्शरूपेण सूक्ष्मात्मनावस्थितं, मरुतं ; वायुतत्तवम्‌। तथा 
उपरि; अनाहतचक्रादू््वंप्रदेरो स्वप्रकारे घोडशदके झुद्वस्फटिकवर्णतया विद्यद्धिरित्य- 
न्वर्थनामनि कण्ठस्थिते कमळे, “ कण्ठे तु भारतीस्थानं विशुद्धिः tease” इति 
वचनात्‌ | स्थितं ; तन्मात्रशान्दात्मना सूक्ष्मरूपेणावस्थितमाकाइातत्त्वं च । तथा भुवोमेध्यं 
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७४ सौन्दयैलहरी 
तस्मिन्‌ श्ुवोरन्तरस्थद्विदले आडीषज्ज्ञानं भगवतीविषयं साधकानां भवति क्षणमात्रा- 
वस्थायित्वादेव्यास्तत्रेति वा, आ समन्ताज्ज्ञायतेऽस्यामिति वा आज्ञेत्यन्वर्थनामनि कमले 
भूमध्ये fees चक्रमाज्ञासंज प्रचक्षते २? इति वचनात्‌ | स्थितं ; मनो मनस्तत्त्वं चेति 
एतत्सकर्ल समस्तमपि मूलाधारादिचन्रस्थितपृथिव्यादिश्दसंगृहीतानि भूततन्मात्र- 
ज्ञानन्द्रियपश्चकमनोमायाशुद्धविद्यामहेश्वरसदाशिवान्त ad तत््वजालं कमलद्विकद्विको- 
परि स्थितं रुद्रविष्णुत्रनामकं प्रन्थित्रयं चेति तत्सर्व मित्यर्थः | कुलपथं ; सुधुम्नामार्गम्‌ | 
घटू चक्राणि कुळुपथमुच्यत इति केचित्‌। भित्त्वा; साधककोशलवशादुत्थापिता 
सुजङ्गरूपा बिसतन्तुनिभा स्वयं सप्रन्थीनि षट्‌ कमलानि निभिद्य निर्गच्छती सतीत्यर्थः | 
सहस्नमराणि दलानि यस्य तत्‌ सहस्रारं सहस्रदळम्‌, तस्मिन्‌ va न्नह्मरन्प्रसंस्थिते 
कमले, “ चक्रं सहस्रपत्रं तु ब्रह्मरन्ध्रसमन्वितम्‌ ?? इति वचनात्‌ | रहसि ; एकान्ते, पत्या 
सह; सदारिवेन साकं, विहरसे ; क्रीडसि | योगवेदिना साधकेन सम्यम्वायु निरोधान्मूला- 
घारदुत्थाप्प षट्कमलप्रन्थिभेदनपूर्वक सहस्रारकमलमानीय तत्र शिवेन सह प्रापित- 
विहारा योगशाल्नप्रसिद्वा डुण्डलिनीशक्तिश्च भवत्येव नान्येत्यभिप्रायः | अत एवाहु- 
राचाया:-- माया कुण्डलिनी क्रिया मधुमती ?? इत्यादिना | अत्रोक्तं वामकेश्वरतन्त्रे-- 


“ भुजङ्गाकाररूपेण मूळाघारं समात्रिता | 
शक्तिः कुण्डलिनी नाम बिसतन्तुनिभा शुभा ॥ 
मूलकन्दं फणाग्रेण दष्टा कमलकन्दवत्‌ | 
मुखेन पुच्छं संगृह्य ब्रह्मर्‍न्भ्रसमन्विता ॥ 
पद्यासनगत: स्वस्थो गुदमाकुञ्च्य साधकः | 
वायुमृध्वेगति कुवन्‌ कुम्भका विष्टमानसः ॥ 
वाय्वाचातवशाद्‌ञ्निः स्वाधिष्ठानगतो ज्वलन्‌ | 
ज्वळनाघातपवनावातैरुननिद्रितोऽहिराट्‌ ॥ 
रुद्रग्रन्थि ततो भित्वा विष्णुप्रस्थि भिनत्त्यथ | 
ब्रह्मग्रन्थि च मित्त्वेव कमलानि भिनत्ति घट ॥ 
सहस्रकमळे शाक्तिः शिवेन सह मोदते | 
सा चावस्था परा ज्ञेया सैव निवृतिकारणम्‌ ॥ ?? 


इति | उपासकानां च, 


“ त्रिकोणमष्टकोणं च दञकोणद्वयं तथा | 
मनुकोणं च षट्कोणं कोणचक्राणि षट्‌ क्रमात्‌ ॥ 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामो दिनी-ब्याख्याद्वयौपेता vä 


मूलाधारं तथा स्वाधिष्ठानं च मणिपूरकम्‌ । 
अनाहतं विशुद्वयाख्यमाज्ञाचत्रं विदुर्बुधा: ॥ ?? 


इत्यागमादुक्तचक्रषट्कमेव सुधासिन्धुरिति; तदेव चन्द्रमण्डलम्‌ | तत्रेव शिवयोविहार- 
श्वेति रहस्यम्‌ ॥ ९ ॥ 


सुधाधारासारेश्चरणयुगलान्तविंगलितैः 
मपश्चं सिञ्चन्ती पुनरपि रसाम्नायमहसः | 
अवाप्य स्वां भूमि भुजगनिभमध्युष्टवलयं 


aon 


स्वमात्मानं कृत्वा स्वपिषि कुलऊुण्डे कुहरिणि ॥ १० ॥ 
लक्षमीधरा 


सुधाधारेति । सुधाया अमृतस्य धाराणामापारैः संपातैः | अत्रासारशब्द 
एव धारासंपातवचन इति धाराशळ्दसाहचर्यादासारशठद: संपातमात्र इति न 
AERA | यद्वा-- सुधाया आधारभूता आसारा धारासंपाताः, तैः, चरणयुगलान्त- 
विंगलिति: ; चरणयुगलस्य पादारविन्द द्वितयस्य अन्तविंगलिते; मध्यप्रदेशात्‌ खबद्धि:, 
qa; द्विसप्ततिसहस्संस्याकनाडीमा्ै, सिञ्चन्ती ; सेकत्री, पुनरपि ; सेचनानन्तरमपि, 
रसान्ञायमहसः; चन्द्रसकाशात्‌ | रसान्नायमहःशब्द्ो यामलेषु कलानिधौ प्रसिद्धः, 
रमस्य सुधाया आन्ञायो गुणानामाधिक््यमिति यावत्‌ , तदात्मकं महः कान्तियैस्य सः 
रसान्नायमहा इति व्युत्पत्तेः | अवाप्य; प्राप्य, स्वां ; स्वकीयां, भूमिं; आधारचक्रं, 
सुजगनिमं ; सपंसहृशम्‌ , अध्युष्टवलयम्‌; अधिष्ठितकुण्डलना विरोषं, स्वं ; निजम्‌ , 
आत्मानं ; कृत्वा; धत्वा स्वस्वरूपमवलम्ब्य उषित्वा, स्वपिषि ; निद्रासि, कुलकुण्डे ; कुः 
प्रथिवीतत्त्वं लीयते यत्र तत्कुलं आधारचक्रम्‌ | लक्षणया सुषुन्नामार्ग: कुल मित्युच्यते | अत 
एव कोला: कुलपूजका आधारसेवका इति कौलत्वं तेषामिति रहस्यम्‌ | एतदुत्तरत्र 
प्रस्फोयते | कुलमार्गस्य सुघुञ्नाया मूले यत्कुण्डं कमलकन्दाकारम्‌ आघारकन्दं तस्मिन्‌ 
कुहरिणि, कमलकन्दमध्यस्थितच्छिद्रतुस्यं छिद्रं यस्य कुण्डस्य तत्तथोक्तम्‌ | आधार- 
कन्दमध्यस्थिंतसुषिरमध्ये बिसतन्तुनिभा तत्र कुण्डलिनीशक्तिः ada इति तात्मयम | 
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७६ सौन्दयेल्ह्री 
अत्रेत्थं पदयोजना-- हे भगवति! चरणयुगलान्तविंगलितेः सुधाधारासारैः 
प्रपञ्चं सिञ्चन्ती रसान्नायमहसः सकाशात्‌ स्वाँ भूमि पुनरप्यवाप्य भुजगनिभमध्युष्ट- 
वलयं स्वमात्मानं कृत्वा कुहरिणि कुलकुण्डे स्वपिषि | 
 अत्रेदमनुसंषेयम्‌-सिरःस्थितं चन्द्रमण्डलं सर्वयोगशाखसिद्धम्‌ । तत्तु समयिनां 
मते श्रीचक्रमेव चन्द्रमण्डलम्‌ , घोडशकलात्मकत्वात्‌ । श्रीविद्यायाः प्रतिपदादिषोडश- 
दिनेषु कलावृद्धिक्षययोः वक्ष्यमाणत्वात्‌ चन्द्रमण्डलमेतदेव | बाह्यस्थितमपि चन्द्र- 
मण्डल श्रीचक्रमेवेति सुभगोद्‌यव्याख्याने निदर्शितम्‌ | तत्तु महारहस्यम्‌ | अतश्च 
शिरःस्थितमहल्नइळकमलान्तर्गतश्री चक्रा(मकशशिबिम्बमध्यस्थिताया भगवत्याश्चरण- 
कमलबनिर्णेजनजले: सुधामयैः साधकस्य सकळशरीरे JIA पुनः भुजङ्गरूपेण आधार- 
कुण्डं प्रविश्य सुपुञ्नामवष्टभ्य सा भगवती स्वपितीति | यथोक्तं वामकेश्वरमद्यातन्त्रे= 
“ भुजङ्गाकाररूपेण मूलाधारं समाश्रिता | 
शक्तिः कुण्डलिनी नाम बिसतन्हुनिभाशुभा ॥ ”! 
इति | आशुमा; क्षणप्रभा, Rafa इत्यर्थः | 
“ मूलकन्दं फणाग्रेण FBT कमलकन्दवत्‌ | 
मुखेन पुच्छं संगृह्य ब्रह्मरन्ध्रं समश्रिता ॥ 
पद्मासनगत: स्वस्थो गुदमाकुञ्च्य साधकः | 
वायुमूध्वेगतिं कुर्वन्‌ कुम्भकाविष्टमानसः N 
वाय्वाचातवशादञ्चिः स्वाधिष्ठानगतो ज्वलन्‌ | 
ज्वरनाघातपवनाधातेरुननिद्रितोऽहिराट्‌ । 
रुद्रमन्धि ततो भित्त्वा विष्णुग्रन्थि मिनत्त्यथ: | 
ब्रह्मग्रन्थि च fara कमलानि भिनत्ति षटू ॥ 
wears शक्तिः शिवेन सह मोदते | 
सा चावस्था परा ज्ञेया सेव निर्वृतिकारणम्‌ ॥ 7 
इति श्रुतिरति भगवत्याः चरणाम्बुजलुधाधारासारेः प्रपञ्चसेचनं प्रतिपादयति | 
तथा हि--“ लोकस्य द्वारमचिमत्मवित्रम्‌ | ज्योतिष्मद्धाजमानं महस्वत्‌ | अमृतस्य 
धारा बहुधा दोहमानम्‌ | चरणं नो लोके सुधितान्‌ दधातु । ” 
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अस्यार्थ;--लोकस्य स्वनिवासस्थानस्य सायुज्यस्य वा साष्ट्यादिर्वा ब्रह्मलोका- 
dal द्वारं, तत्मापकमित्यथे: | अचिमत्‌ अर्चीषि मयुखा: अस्य सन्तीति अचिमत्‌ 
अनिष्मदित्यर्थ: | छान्दसः सकारलोपः | मयूखा: किरणाः | पवित्र ERTER, 
अन्यशुद्धिहेतुश्व | ४ ज्योतिष्मप्मद्धाजमान महस्वत्‌ '! इत्याम्रेडनं अनिष्मस्तुत्यथम्‌ | 
यद्वा--“ लिखण्ड मातृकाचक्रं सोमसूर्यानलात्मकम्‌” इति वक्ष्यते | : अचिष्मतू ! 
इत्यनेन आझ्ेयान्य़चीप्यष्टोत्तरश्वतं कथ्यन्ते | “ज्योतिष्मत्‌? इत्यनेन ऐन्दवानि 
षट्त्रिशदुत्तरशतं ज्योतीषि निर्दिश्यन्ते | ' महस्वत्‌ ” इत्यनेन भानवीयानि पोड- 
शोत्तरशतं महांसि किरणाः संगृह्यन्ते । एतच्च ‘fad षट्पञ्चाशत्‌? इति 
छोकव्याख्यानावसरे निपुणतरमुपपादथिष्यामः | अमृतस्य धाराः, सुधाप्रबाहान्‌ ; 
बहुधा ; बहुप्रकारेण द्विसश्चतिसह्ननाडीमार्गेषु, दोहमानं ; किरत्‌ चन्द्रमण्डलगतसुघा - 
वाराप्रवाहान्‌ स्वनिणंजनपविल्ितान्‌ aes: | तञ्चरणम्‌ , चरणशब्दो नपुंसकः, 
“४ पदङ्प्रिश्वरणोऽखियाम्‌ " इत्यमरः | न अस्मान्‌ साधकान्‌ लोके प्रपञ्चे सुधितान्‌ ; 
तृप्तान्‌; यद्वा - संजातबुद्धिपरकाशान्‌ सुधियः, कृत्वा दधातु पुष्णातु | 

नन्वयं मन्त्रः अपाधास्विष्टिषु याज्यात्वेनाम्नातः | मन्त्राणां समवेतार्थ- 
प्रकाशनशीलत्वात्‌ , “चरणाय स्वाहा ' इति चतुथ्यंथोपहितशळ्दस्येव देवतात्वात्‌ , 
एतद्वयाख्यानं न संगच्छत इति चेत्‌; उच्यते-- 

अताहुः भगवत्पादा:---“ सिद्धमन्नं परित्यज्य भिक्षामटति दुर्मतिः ” इति | 
अयमाशयः--वेद्स्य सकतृंकत्वासिद्धेः फलदानसमर्थत्वेन सर्विद्वदभिमतं वृद्धव्य- 
बहारावसितशक्तिके “ लोकस्य द्वारम्‌? इत्यादिविशेषणविशिष्टत्वाह भगःत्याश्चरणमेव 
* चरणाय स्वाहा? इत्यत्र चरणशब्देनाभिधीयत इति ॥ १० ॥ 


अरुणामोदिनी 


विहारानन्तरङृत्यमाह-सुधाधारेति | हे देवि! चरणयुगळस्य पददन्द्रस्यान्त- 
रम्यन्तराद्विगलितेः Tet: सुघाधाराणाममृतसंततीनामासारेवँगवर्षणेः ; “ आसारः स्या- 
प्रसरणे ` वेगवर्षे Beas? इति विश्वः | प्रपञ्चं ; द्विस्ततिसहस्रसंख्याकनाडीमारग, 
सिञ्चन्ती; सेचमाना, “' लोकस्य द्वारमचिमत्पवित्रम्‌ । ज्योतिष्मद्भाजमानं महस्वत्‌ | 
अमृतस्य धारा बहुधा दोहमानम्‌। चरणं नो लोके सुधितान्‌ दधातु । ?? इति श्रुतैः | 
इह च भगवत्याः सुषुन्नामार्गेण सहस्रारान्तर्गतत्वात्‌ , “ तासां मूर्धानमभिनि:सतेका ??, 
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Cage तिसुषु श्रेष्ठा वैष्णवी मुक्तिमार्गदा ?? इत्यागमात्‌ प्रधाननाड्यां सुषुम्नायां सेचने 
जाते पिण्डाण्डब्रह्माण्डयेरैक्याद्रह्माण्ड इव पिण्डाण्डेडपि सर्वासु नाडीष्वाहादो जायत 
इत्युक्तम्‌ । रसा आम्नायन्तेडस्मिल्िति रसाम्नायममृतमयं महस्तेजो यस्य तस्मात्‌ ; 
सहस्रारपद्मवत्तिनोऽक्षीणकलाचन्द्रात्‌ , तत्सकाइादित्यर्थः | महसीति पाठे रसाम्नायं 
रसावृत्तिरूपं महस्तेजो यस्याः सा आनन्दरूपिणी अत्यन्ततृप्ता . . शादुन्मताति 
सतीत्यर्थः (१)। पुनभूयोऽपि स्वां स्वकीयां भूमि निवासस्थानं “ भूमिः क्षितो स्थानमात्रे ?? 
इति विश्वः | मूलाघारमित्यर्थः | अवाप्य ; प्राप्य, भुजगनिमं ; सर्पाकारं, स्वं स्वकीय- 
मात्मानं देहं सहस्रारावातये ऋजूकृतमित्यर्थः | अध्युष्टोऽधिष्टितो वलयः कुण्डलना येन 
त सन्तं कृत्वा विधाय कुण्डलितं कृत्वेत्यर्थः | कुहरं बिळमस्यास्तीति तस्मिन्‌ इह 
सच्छिद्र्वति, सर्वप्रियत्वाच्छिद्र्स्येति भावः | कुलकुण्डे ; कुण्डाकारे कुले निवासगृहे | 
यद्वा--कुः पृथिवीतत्त्वं लीयतेऽस्मिन्निति ge मूलाधारः | तदेव कुण्डं निवासस्थानमूतः 
करण्डविरोषः तस्मिन्‌ स्वपिषि निद्रासि। कुहरिणीत्यस्य देवीसंबुद्विपरत्वं केचि- 
दिच्छन्ति | शिरसि चन्द्रमण्डछं वर्तत इति योगरा्नप्रसिद्वेश्चन्द्रमण्डलश्रीचक्रयोरुभयोरपि 
षोडशकलात्मकत्वेनेक्याच्छिरः स्थितसहस्रारान्तगतश्रीचक्रचन्द्रमण्डलीयस्वचरणनिर्णेज - 
नसुधाजले: साधकदारीरं संप्लाव्य पुनरप्याधारचक्रे भुजङ्गाकारेणेवावाप्य JJA- 
aa स्वपिति भगवतीत्यभिप्रायः । आधारकमलकन्दसुषिरमध्ये बिसतन्तुनिभा 
कुण्डलिनी वतत इत्यागमः ॥ १० ॥ 


पूवेछोके इन्दुमण्डलात्मकं श्रीचक्रमित्युक्तम्‌ | तदेव श्रीचक्रमुपदिशति-- 
चतुभिः श्रीकण्ठैः शिवयुवतिभिः पञ्चभिरपि 
प्रभिन्नाभिः शंभोनेवभिरपि मूलप्रकृतिभिः | 
चतुश्रत्वारिशद्रसुदलकलाश्रत्रिवलय- 
त्रिरेखाभिः साधे तव शरणकोणाः परिणताः ॥ ११ ॥ 
लक्ष्मीधरा 
चतुभिरिति | aft: ; चतुःसंख्यासंख्येये: श्रीकण्ठैः, श्रुणाति हिनस्तीति 
श्री: विषं कण्ठे यस्यासौ श्रीकण्ठः हरः | ते कोणा अपि श्रीकण्ठा: | तादात्म्यात्त- 


glad: | अत एव बहुवचनसिद्धिः श्रीकण्ठात्मकेरित्यर्थः । शिवयुवतिभिः 
शक्तिमिः । पूर्ववहुवचनसिःद्धः | शक्तयातमकैरित्यर्थः | पञ्चभिः | अपिशब्दो 
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भेदे । प्रभिन्नाभिः ; प्रकर्षेण भिन्नाभिः, प्रकर्षस्तु शिवशक्तिचक्रमध्ये बेन्दवस्थानस्य 
विद्यमानत्वात्‌ । एतच्च समयमतेन सृष्टिक्रमेण पञ्चचक्रलेखने ज्ञेयम्‌ । कौलमतेन 
संहारक्रमेण नवयोनिचक्रलेखने ऊर्ध्वाधोमुखतत्रा अवस्थिते: aiaa ज्ञेयम्‌ | 
तेनोभयं gagag स्थितमित्यर्थ: | शंभोः इति पञ्चमी । शंभुशव्देन चत्वार: 
श्रीकण्ठाः उच्यन्ते | नवभिः ; नवसंख्ये: | अपिशव्दो वक्ष्यमाणवाहुल्यं समुञ्चिनोति | 
मूलप्रकृतिभिः ; प्रपञ्चस्य मूलकारणेः | अत एव तेषां योनिशठ्देन व्यवहारः | नव 
योनयो नवधात्वात्मकाः | तथा चोक्त कामिकायाम्‌-- 
“ तगसुङ्मांसमेदोऽस्थिधातवः शक्तिमूलका: | 
मज्जाशुक्कमाणजीवधातवः" शिवमूलका: ॥ 
नवधातुरयं देहो नवयोनिसमुझ्भव: | 
दशमी योनिरेकेव परा शक्तिस्तदीश्वरी ॥ " 
इति | दशमी योनिः; बेन्दवस्थानम्‌ | तदीश्वरी ; तस्य देहस्थेत्यथै: | 
“ एवं पिण्डाण्डमुपपन्न तद्द्नह्माण्डम॒ृहमो | 
पञ्च भूतानि शाक्तानि मायादीनि शिवस्य तु ॥ 
माया च शुद्धविद्या च महेश्वरसदाशिवो | 
पञ्चविंशतितच््वानि तत्रैवान्तभवन्ति ते ॥ " 
एकादशेन्द्रियाणि शब्दादितन्मात्राः तच्छब्देन परामश्यन्ते । “ शिवशक्त्यात्मकं 
विद्धि जगदेतच्चराचरम्‌”? | चरं पिण्डाण्डं, अचरं ब्रह्माण्ड मित्यर्थः | 
केचित्तु एकपश्चाशत्तत्वान्याहुः | तथा हि-- 
“ पञ्च भूतानि तन्मात्रपश्चकं चेन्द्रियाणि च | 
ज्ञानेन्द्रियाणि पञ्चैव तथा कर्मेन्द्रियाणि च ॥ 
amaaa: सप्त पञ्च प्राणादिवायवः | 
मनश्चाहंक्कतिः ख्यातिगुणा: प्रकृतिपूरुषी || 
रागो विद्या कला चेव नियतिः काल एव च | 


! जीवधातुर्नास बीजाधिष्ठानत्वात्‌ ओजोधातुरेव जीवधातुरित्युच्यते । तदुक्तं वाग्भटेन 
“ रसादिशुक्रान्तानां धातूनां प्रसादश्रेष्ठो जीवाधारभूतो धातुरोजः इति ? इत्यघिक: पाठ; । 
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माया च शुद्धविद्या च महेश्वरसदाशिवौ । 
शक्तिश्च शिवतत्वं च तत्त्वानि क्रमशो विदुः ॥ ”! 


इति | एतान्येकश्चाशत्तत्वानि वायवीयसंहितादिशेवपुराणेषु सर्वेषु प्रतिपादितानि | 

अस्यार्थः--पञ्च भूतानि एथिव्यप्तेजोवाय्वाकाशात्मकानि कार्येकारणरूपे- 
णावस्थितानि । गन्धादितम्मात्रपञ्चकं पथिव्यादीनां कारणभूतम्‌ । ज्ञानेन्द्रियाणि, 
श्रोत्रत्वकचक्षुजिह्वाध्राणात्मकानि । कर्मेन्द्रियाणि, वाकपाणिपादपायूपस्थात्मकानि । 
घातवः, खगसङ्मांसमेदो5स्थिमज्जाशुक्कानि । वायवः, प्राणापानव्यानोदानसमानाः । 
मनः, मननास्मिका शक्तिः | अहंकृतिः, अहंकारजनिका शक्तिः | ख्यातिः, ज्ञानम्‌ | 
गुणाः, सत्वरजस्तमांसि । प्रकृतिः, मूलप्रकृतिः | पुरुषः, जीवः । रागः, इच्छा | 
विद्या, जनितविकर्पज्ञानम्‌ | कलाः, षष्ट्युत्तरत्रिशत्संख्याकाः | नियतिः, नियामिका 
शक्तिः | कालः, संहरणशक्तिः। माया, ऐन्द्रजालिकादिज्ञानम्‌ । gaT, 
मोचकञ्ञानम्‌ | महेश्वरः, रजोगुणाविष्ट; सृष्टिकर्ता । सदाशिवः, सृष्टिस्थितिकर्ता | 
शक्तिः, महेश्वरसदाशिवयोः रक्षणसजनशक्ति: | चकारात्‌ कालात्मिका संहारिणी 
शक्तिश्च | शिवतत्वं, शुद्धवुद्धमुक्तस्वरूपम्‌ | एतेषु सवेषु तत्वेषु कतिचन तत्त्वानि 
कुत्रचिदन्दर्भवन्ति | खगादिसप्षधातवः भूतेष्वन्तभेवन्त । प्राणादिवायवः वाया- 
वन्तर्भैवन्ति | अतो भूतेष्वेव तेषामन्तर्भावः | अहंकारस्य मनस्यन्तर्भावः । ख्याते- 
विद्यायामन्तर्भावः | गुणानां प्रक्कतावन्तर्भावः । प्रक्ृतेस्तु शक्तावन्तर्भावः । पुरुषस्य 
महेश्वरेऽन्तर्भावः | कलायाः शुद्धविद्यायामन्तर्मावः | नियतेस्तु शक्तावेवान्तर्भावः | 
कालस्य महेश्वरे सदाशिवे चाम्तर्भावः | शक्तेस्तु शुद्धविद्यायामन्तर्भावः | 
शिवतत्त्वस्य सदाशिवतत्वेऽन्तर्भाव इति तत्त्वानि पञ्चविंशतिरेव । पञ्च भूतानि 
तन्मात्रपञ्चकं पञ्च ज्ञानेन्द्रियाणि पञ्च कर्मेन्द्रियाणि मनस्तत्त्वं मायाविशुद्धविद्या- 
महेश्वरसदाशिवात्मकानि चत्वारि | एतानि पश्चर्विशतितच््वानि सर्वसंमतानि, 
्रत्यनुगृहीतत्वात्‌ | तथा च श्रुतिः“ पश्चविंश आत्मा भवति!” इति | अतश्च 
षटत्रिशत्तत्त्वानीत्यादितत्त्वविकल्पः श्रुत्यनुसारेण पश्चविशतितत्त्वपर इत्यनुसंधेयम्‌ | 
अतश्च सबेतत्ातीतं शिवशक्तिसंपुटम्‌ | तस्मादेव जगदुत्पत्तिः । तदुक्तं सुभगोदये-- 

“ परोऽपि शक्तिरहितः शक्तः कठुँ न किंचन | 
शक्तः स्याखरमेशानि शव्या युक्तो भवेद्यदि ॥ 
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इति। अत्र बहु वक्तव्यमस्ति । तत्तु सुभगोदयच्याख्यानावसरे निपुणतरमुप- 
पादितमस्माभिरिति अलमतिविस्तरेण | प्रकृतमनुसराम: | 

चतुश्चत्वारिंशत्‌; एतत्संख्याभिः, वछुदलकलाश्रत्रिवलयत्रिरेखाभिः ; वसवो- 
sù, तेन वसुशळ्देन अष्टसंख्या लक्ष्यते | वसुदलम्‌ अष्टदलम्‌ | कळाश्रं कलाः 
षोडश | तेन कलाशब्देन षोडशसंख्या लक्ष्यते | अश्रशब्देन दलं लक्ष्यते | अतः 
qari षोडशदलमित्यर्थः | त्रिवलयं त्रयाणां वल्यानां समाहारः त्रिवलयं, daz- 
मित्यर्थः | त्रिरेखाः प्राकारवल्याकाररेखाः, भू पुरत्रय मित्यर्थः | एतञ्च भू पुरत्रय 
चतुदिक्षु द्वारयुक्तम्‌ | तथा चोक्तम्‌ 


“ बिन्दुत्रिकोणवसुकोणदशारयुग्ममन्वश्रनागदलसंयुतषोडशारम्‌ । 
वृततत्रिभूपुरयुतं परितश्चतुर्द्ठाः श्रीचक्रमेतदुदित परदेवतायाः ॥ !” 


इति । श्रुतिरपि--- सतद्वाट्टारगमं ता । सश्हार्य नगरं तव | इति | अस्यार्थः 
सतद्वा, चतुट्रेरिमित्यथे: | छान्दसो वणेलोपश्च | अट्टारगमं अट्टारे: प्राकारवल्ये: 
त्रिभिः अगमं दुर्गमम्‌ । ता तानीमानि भूतानि | भगवति! तव नगरं पुरं श्रीचक्रात्मकं 
संहारय संहारकमित्यर्थः | प्रथिव्यादिमहेश्वरान्तानि तत्त्वानि तत्रेव लीयन्त इति 
TAAR, | 

केचिदेवं व्याचक्षते-संहार्यं संहारक्रमेण लेखनीयमिति, तन्न, कौलमत 
एव संहारक्रमेण चक्रस्य लेखनीयल्वादिति । प्रकृतमनुसरामः-ताभिः सार्धं सह 
तव भवत्याः शरणकोणाः शरणं गृहं बैन्दवं मन्दिरं, तञ्च कोणाश्चेति gga: | 
ततः कोणाश्चतुश्चत्वा रिंशदिव्य्थैः | 

ननु बिनुत्रिकोणेत्यादिक्रमेण त्रिकोणबिन्दुभ्यां योगे षट्चत्वारिंशत्कोणाः, 
बिन्दुपरित्यागे पश्चच॒त्वारिंशत्कोणा इति चेत्‌, सत्यम्‌ , प्रस्तारवशात्‌ त्रिकोणस्याधः- 
स्थितं कोणद्वयमष्टकोणेऽन्तर्गतम्‌ | ततश्च कोणाः त्रिच्वारिंशदेवेति । शरणेन सार्ध 
कोणा इति ढ्नद्रसमासगत्या व्याख्यातम्‌ | यद्वा--त्रयश्चत्वारिंशदिति पाठान्तरम्‌ | 
तत्र स्पष्ट एवार्थः | परिणताः परिणामं प्राप्ताः | अयमर्थः--त्रिकोणाष्टकोणदश- 
कोणयुगळचतुदेशकोणात्मकानि शक्तिचक्राणि | अष्टदळषोडशदलमेखलात्रयभूपुर- 
त्रयात्मकानि चत्वारि शिवचक्राणि । त्रिकोणे ages बसुकोणे, षोडशदलं दशारयुग्मे 
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मेखलात्रितयं भुवनाश्रक्रे भूगृहमन्तभूतमिति परिणतमि्युच्यते । एतञ्च àa 
प्रतिपादितम्‌ । | 
अत्रेत्थं पदयोजना-- हे भगवति ! चतुमिः श्रीकण्ठैः शंभोः सकाशास्रभिन्नामिः 
पञ्चभिः शिवयुवतिभिः नवभिरपि मूलप्रकृतिभिः तव शरणकोणाः वसुदलकलाश्र- 
त्रिबल्यत्रिरेखाभिः सार्धे परिणताः सन्तः चतुश्चत्वारिंशदिति । 
अत्रेदमनुसंघेयम्‌--अस्मिन्‌ चक्रे अष्टार्विशतिममेस्थानानि । संधयस्तु 
चतुविशतिः | ननु मर्माणि चतुर्विशतिरिव, कथमष्टार्विशतिः 2 


४ द्विरेखासंगमस्थानं संधिरित्यभिधीयते | 
त्रिरेखासंगमस्थानं ममे मर्मेविदो विदुः ॥ ” 


इति | उच्यते -- अष्टदलषोडशदलमेखलात्रयभू पुरत्रयाणां शिवचक्राणां त्रिरेखासंगम- 
स्थानत्वामावेऽपि वाचनिकी ममेसंज्ञा | यथोक्तं चन्द्रज्ञानविद्यायाम्‌-- 


“ मन्वश्रद्विदशाराषष्टकोणवृत्तचतुष्टयम्‌ | 
अष्टार्विशतिमर्माणि चतुर्विशतिसंघय: ॥ ” 


इति । अस्याथ;--चतुदेशकोणे दशारयुग्मे अष्टकोणे च त्रिरेखासंगमस्थानगणनायां 
चतुविशतिममेस्थानानि वृत्तचतुष्टयेन शिवचक्रात्मकेन साध अष्टार्विंशतिरिति ॥ 

एतत्सवै चक्रलेखनापरिज्ञाने ज्ञातुं दुःशकमिति चक्रलेखनप्रकारो निरूप्यते | 
स च BIRR, सृष्टिक्रमेण संहारक्रमेण चेति । संहारक्रमेण कौलमार्ग एव | 
तथापि नवयोनिपरिज्ञानार्थ स प्रकारो निरूप्यते । 

संहारक्रमेण तावतू-- पुरतो वृत्तमालिख्य, वृत्तमध्ये नव रेखाः लिखित्वा, 
पश्चिमरेखाप्रान्ताभ्यां त्रिकोणमुत्पाद्य, स्वापेक्षया षष्ठया रेखया योजयेत्‌ | एवं 
प्राग्रेखाप्रान्ताभ्यां त्रिकोणमुत्याद्च स्वापेक्षया सक्षम्या रेखया योजयेत्‌ | पश्चिमद्विती- 
यरेखाप्रान्ताभ्यां त्रिकोणमुत्याद्य स्वापेक्षया अष्टम्या योजयेत्‌ । ततः प्राक्पञ्चिम- 
ठृतीयरेखागरान्ताभ्यां षट्कोणमारिखेत्‌ | षट्कोणमध्य स्थितदद्वरेखा त्रितये पश्चिम- 
रेखाप्रास्ताभ्यां त्रिकोणमुत्पाद्य स्वापेक्षया पञ्चम्या योजयेत्‌ | एवं पराग्रेखाप्रान्ताभ्यां 
angaa स्वापेक्षया पञ्चम्या योजयेत्‌ | मध्यस्थितातिहस्वरेखाप्रान्ताभ्यां 
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त्रिकोणमुत्याद्य स्वापेक्षया तृतीयरेखया योजयेत्‌ | एवं चतुर्विशातिमर्माणि, agf- 
शतिसंधय:, नवयोनिचक्रम्‌ | एतत्कौलमतरहस्यम्‌ | 

amag समयमार्ग: | स च निरूप्यते--आदो त्रिकोणमालिख्य, मध्ये 
बिन्दु निक्षिप्य, बिन्दोरुपरि त्रिकोणं fafaa त्रिकोणान्तरं प्रागग्रं विलिख्य प्रथमत्रि- 
कोणाग्रात्‌ त्रिकोणान्तरं पश्चिमाभिमुखं विलिखेत्‌ | एवमष्टकोणचक्रसुसपन्नम्‌ | 
एतस्मादेव दशारमुत्यादयेत्‌ | त्यथा--अष्टकोणप्रावपश्चिमरेखाप्रान्ताभ्या षट्कोण- 
मुत्पाद्य विदिगातमर्मस्थानेभ्यः चतुर्भ्यः चतुरस्रिकोणानुत्पाद्य, अष्टकोणगतयोनेरुपरि 
दक्षिणोत्तरायतरेखा इंशानाभिकोणत्रिकोणेषु योजयेत्‌ । एबं पश्चिमतो योजयेत्‌ | 
द॒शारं भवति | एतस्मादेव दशारात्‌ पुनः दशारान्तरम्‌ उक्तरीत्या उत्पादयेत्‌ । 
एतस्मादेव दशाराच चतु्देशारमुतादयेत्‌ । तद्यथा--प्रथमदशारपूर्वपश्चिमरेखा- 
मान्ताभ्यां पट्कोणमुत्पादयेत्‌ | षटूकोणगतमर्मस्थानेभ्यः चतुर्भ्यः त्रिकोणचतुष्क- 
RUA | ततः उपरिस्थितमर्मेचतुष्टयात्‌ दशारन्यायेन त्रिकोणचतुण्कमुत्पाद् 
प्रावपश्चिमरेखा मेलयेत्‌ । एवं त्रयश्चत्वारिंशत्कोणाः, चतुर्विशतिसंधय: चतुर्विशति- 
मर्माणीति | एतत्‌ समयमतरहस्यम्‌ | अस्मिन्‌ चक्रे त्रिकोणमूध्व॑मुखं लेखनीयम्‌ | 
कोलचक्रे त्रिकोणमध्यगतो बिन्दुः | समयचक्रे चतुष्कोणमध्यगतो बिन्दुः | 
कौलचक्रे कोणसंख्या नास्ति, नवत्रिकोणात्मकत्वात्‌ | नवानां त्रिकोणानां मेलने 
मर्मसंघय एवोत्पद्यन्त इति महद्रहस्यम्‌ । 

उभथचक्रसाधारणमत ऊध्वेम्‌ अष्टदलपद्मं, ततः षोडशदलपद्मम्‌, ततः मेखला- 
त्रितयम्‌ , ततः चतुद्वारयुक्ते भू पुरत्रितयम्‌ । इति श्रीचक्रोद्धारो विज्ञातव्यः | 

अत्र मेरुभ्रस्तारकेलासम्रस्तारभूप्रस्ताराः त्रयः संभवन्ति । मेरुप्रस्तारो नाम 
नित्याषोडशतादत्म्यम्‌ | कैलासप्रस्तरो नाम मातृकातादात्म्यम्‌ । भूम्रस्तारो नाम 
वशिन्यादितादास्म्यम्‌ | एतत्सवै “ चतुःषष्ट्या तन्तै; ! इत्यादिक्षोकव्यारूयानावसरे 
निपुणतरमुपपादयिष्यामः । l 


aa रुद्रयामले विशेष उक्त: 


“| पृश्षयो नाम मुनयः सर्वे चक्रसमाश्रया: | 
ेवमानाश्चक्रविद्यां देवगन्थवेपूजिताम्‌ | 
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अम्नीषोमात्मकं चक्रमम्ीषोममयं जगत्‌ | 
अञ्चावन्तबेभौ भानुरभीषोममयं स्मृतं ॥ 
त्रिखण्डं मातृकाचक्रं सोमसूर्यानलात्मकस्‌ | 
त्रिकोणं बैन्दवं सौम्यमष्टकोणं च मिश्रकम्‌ ॥ 
चक्रं चन्द्रमयं चेव दशारद्वितयं तथा | 
चतुदेशारं वहेस्तु चतुश्चक्रं च भानुमत्‌ ॥ 
एतत्प्रसादादिन्द्राचा वसवोऽष्टौ मरुद्गणाः । 
ये ये समृद्धा लोकेऽस्मिन्‌ त्रिपुराचक्रसेवकाः ॥ . 
पुरत्रयं च चक्रस्य सोममूर्यानळात्मकम्‌ | 
| महालक्ष्म्या: पुरं चक्रे तत्रेवास्ते सदाशिवः ॥ ” 
इति । इममेवार्थ श्रुतिरप्याह--तैत्तिरीयके अरुणोपनिषदि; “इमा नुकं भुवना 
fa” इत्यारभ्य “ ऋषिमिरदात्पृश्चिमि:” इत्यन्ता । अरुणोपनिपन्नाम 
अरुणायाः भगवत्याः प्रतिपादिका उपनिषत्‌; “ भद्रं कर्णेभिः”? इत्यारभ्य “ तपस्वी 
पुण्यो भवति? इस्यन्ता अरुणोपनिषत्‌ अरुणामेव प्रतिपादयति | इममथ इष्टवान्‌ 
अरुणकेतुः ऋषिः । श्रुत्यथेस्तावत्‌-- 
इमा चकं मुवना सीषधेम ॥ १ ॥ 
अस्यार्थ:--प्ृश्षयो नाम मुनयः परस्परं संगिरन्ते | इमां चक्रविद्यां, नुकं 
वितकें, भुवना भुवनानि, सीषधेम अवगच्छाम | चक्रविद्यामुपा श्रित्येव भुवनान्य- 
वतिष्ठन्त इति वितकेयाम इत्यर्थः ¦ यह्वा--इमां चक्रविद्यां सुवनात्मतया सीषधेम | 
नुकं पच्छायाम्‌ ; “ यु पृच्छायां वितकें च '' इत्यमरः ॥ १ ॥ 
gaa विशव च देवाः ॥ २ ॥ 
अस्य वाक्यस्यार्थः स्पष्ट एव | चक्रविद्यामुपाश्रित्येव आसत इति शेषः ॥ २ ॥ 
ag चै नस्तन्वं च॑ प्रजां च॑ । आदित्यैरिन्द्रः सह सीषधातु ॥ ३ ॥ 


१ जु: एच्छायामू | भुवनात्मतया कं प्रृष्टा भवगच्छाम इत्यर्थः । ' नु इच्छायां वितर्के च ' 
इत्यमरः, इति कार्वेटिनगरमुद्रितकोशपाठ: । “ विकल्पे च › इति मुद्रितामरकोशपाठ; | 
i 
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9 q ne ७ . . ~ 
अस्याथः-यज्ञमस्चिष्टोमादिकं नः अस्माकं तन्वं तनूं शरीराधं पत्नीमिति यावत्‌ | 


प्रजां संतानम्‌ । चकाराससर्वाः संपदः | आदित्यैः मरुद्रणैः इन्द्रः सह चक्र- 
विद्योपासनात्माप्तपरमेश्वये: | इन्द्रश्चक्रविद्यामस्माकम्‌ उपदिश्य, सीषधातु संपादि- 
तवान्‌ । प्राप्तकाले लोटू ॥ ३ ॥ 
दित्ये न्द्र पाके 

आदित्यैरिन्द्रः सग॑णो मरुद्धिः | अस्माकै भूत्वविता तनूनांम॥ ४,५॥ 

मन्त्रद्ययस्थाथ:--तनूनां पुत्र मित्रकलत्रादीनां अविता रक्षकः भूतु भवती- 
त्यथे; | इन्द्र एवास्माकं योगक्षेमसंपादक इति भावः ॥ ४, ५ ॥ 

MTT TTT ॥ ६॥ 

पृश्चयश्रक्रविद्यां प्रस्तुवन्ति | आपादमस्तकं gai द्विसप्षतिसहस्ननाडीमार्े 
आसेचनं कुरु ॥ ६ ॥ 

आण्डीभंव TAYE: ॥ ७ ॥ 


आण्डी पिण्डाण्ड ब्रह्माण्डं च, चिवप्रत्ययोन्त:, भव पिण्डाण्डरूपेणास्मदीयेन 
ब्रह्माण्डरूपेण वाह्येन भवढीयेन प्राप्नुहि; भवत्सायुज्यं देहीत्यथैः | अज अवगच्छ | 
मुहुर्मामवगच्छ अनुगृहाणेत्यर्थः | “ अज गतौ” इति घातोरकारलोपञ्छान्द्सः ॥७॥ 


सुखादीन्दुंशखनिधनाम्‌ ॥ ८ ॥ 


अस्यार्थः--सुखमत्ति आदयतीति सुखादी सुखसंपादकः इन्दुः चन्द्रः बैन्दव- 
स्थानगतः। खनिधनां खं बैन्दकस्थानमेव नितरां धनं यस्याः सा ताम्‌। यद्वा--सुखाद्दी 
सुखप्रथमां सुखात्मिकाम्‌; दुःखस्य निधनं नाशो यत्रेति दुःखनिधनां अविज्ञातदुः- 
खगन्धा मित्यर्थः | यद्वा--सुखारदी शोभनेन खेन इन्द्रियेण मनसा आदीं आद्यां, 
मनोवेद्या मित्यर्थः | दुःस्वनिघनां दुष्टेन्द्रियाणां चक्षुरादीनास्‌ अगोचरामिति ॥ ८ ॥ 


प्रतिमुश्चस्व स्वां पुरम्‌ ॥ ९ ॥ 
स्वां भगवती पुरं देहं प्रतिमुञ्चस्व अधितिष्ठ ॥ ९ ॥ 
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८६ सौन्दयैलहरी 
MITT: स्वायंभुवाः ॥ १० ॥ 
अस्यार्थः- स्वयं ATA: सकाशात्‌ भवा उत्पन्नाः मरीचयो मयूखाः | 


सर्वाणि भुवनानि आवृत्य वतेन्त इति वाक्यशेष: | सूर्येचन्द्राझीनां प्रकाशकत्वं 
स्वायंभुवमरीचिप्रसादादेवेति उत्तरत्र वक्ष्यते ॥ १० ॥ 


ये शरीराण्यंकल्पयन्‌ ॥ ११ ॥ 


अस्याथेः:--ये मयूखाः षष्टयुत्तरत्रिशतसंख्याकाः शरीराणि कालात्मकानि 
षष्टयुत्तरत्रिशतसंख्याकानि दिनानि, तान्येव संवत्सरः, “ संवत्सरो वै प्रजापतिः ” 
इति aa: ॥ ११ ॥ 


ते ते देहं कटपयन्तु ॥ १२॥ 


ते मरीचथः, ते तव भगवत्याः देहं कल्पयन्तु देहमाश्रयन्तु | देहश ब्देन 
देहावयवश्चरणमुच्यते ) भवच्चरणोत्पन्ना इत्यर्थः ॥ १२ ॥ 


मा च॑ ते ख्या स्म॑ तीरिषत्‌। १३ ॥ 


ते तव ख्या ख्यातिः ज्ञानं मा च तीरिषत्‌ अस्मान्‌ न जहातु, भव द्विषय- 
ज्ञानमस्माकं सदा सिद्धयत्वित्यथेः ॥ १३ ॥ 


इतः परं प्रश्नयश्चक्रविद्यानुष्ठाने खरमाणाः परस्परं संगिरन्ते-- 


उत्तिष्ठत मा AY | अभिमिंच्छध्वं भार॑ताः | राज्ञः सो म॑स्य तृप्तासः । 
सूर्येण agma: ॥ १४ ॥ 


ऋचोऽयमर्थः--हे भारताः ! भायां भारूपायां ज्योतीरूपायां चक्रविद्याया- 
मिति यावत्‌ , रताः उपासनारताः | यद्वा--भारत्याः सरस्वत्याः श्रीविद्यायाः उपास- 
काः | सामान्यविहितप्रत्ययस्य विशेषवाचित्वात्‌ भारता इति । उत्तिष्ठत उपासनो- 
पक्रमं कुरुत | मा ag अप्रमत्ता भवत | अझ्निमिच्छध्वं स्वाधिष्ठानगताभि प्रज्वल- 
यत | राज्श्चन्द्रस्य | उमया सहित: सोमः । चन्द्रमण्डलान्तर्गतबेन्दवस्थानगतत्वा- 
देव्याः, चन्द्रस्य सोमशब्दवाच्यत्वसिद्भिः | तस्य चन्द्रस्य निष्यन्दैः तृप्तासः TAT | 
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लक्ष्मौधरा-अरुणांमो दिनी-व्याख्याह्यो पेता ८७ 


सूर्येण अनाहतचक्रविशुद्धिचक्रयोमेध्ये स्थितेन सूर्येण सयुजा, अञ्निचन्द्रयोर्मध्य- 
वतिना इत्यरथः । यद्ठा--सूर्येण सयुजा राज्ञा तृप्तास इत्यन्वय: | कीदृशाः ? उषसः 
प्लुष्टमायामयक्लेशा: । यद्ठा-उषसः उषःकाले ध्यानरताः, तस्मिन्‌ काले भगवती- 
निदिष्यासनादेविहितत्वात्‌ ॥ १४ ॥ 

इतः परं पूजासामग्रीमुपदिशन्ति vera; — 


युवां सुवासाः ॥ १५॥ 


युवा हढाङ्गः स्वस्थः । सुवासाः शुअवस्त्र: | इदं शुश्राभरणशुञ्रमाल्या- 
दीनामुपलक्षकम्‌ | एवंविधः सन्‌ पूजयेदिति शेषः ॥ १५ ॥ 


श्रीचक्रस्य स्वरूपं तावदाहुः-- 
USA नर्वद्वारा ॥ १६ ॥ 


अष्टकोण -दशकोणद्वितय-चतुर्देशकोण-अष्टपत्र -षोडशपत्र -त्रिवलय-त्रिरेखात्म - 
कानि अष्टो चक्राणि यस्याः सा अष्टाचक्रा । अत एव नवद्वारा नवानि द्वाराणि 
त्रिकोणरूपाणि यस्थाः सा नवद्वारा || १६ ॥ 


देवानां पूर॑योध्या ॥ १७॥ 


देवानामिन्द्रादीनां पूज्यत्वेन संबन्धिनी पूः श्रीविद्यानगरम्‌ | यद्वा--दीव्य- 
न्तीति देवाः पश्चविंशतितत्वानि, तेषां पूरधिष्ठानम्‌ । यद्वा— सूर्यचन्द्राझीनां पूः, 
सोमसूर्यानलात्मकरबात्‌ श्रीचक्रत्य । तस्य पुरत्रयसमष्टिरूपत्वात्‌ पूरित्येकवचन- 
सिद्धिरिति ध्येयम्‌ । अयोध्या असाध्या, मन्दभाग्यानामिति शेष: ॥ १७ ॥ 


तस्या हिरण्मयः कोशः | aut लोको ज्योतिवावृतः ॥ १८ ॥ 


अस्यार्थः--तस्यां पुरि श्रीचक्रमध्ये हिरण्मयः कोशः, सहस्नदलकमलकोश 
इत्यर्थः, बैन्दवस्थाने सहस्तदलकमलकोशस्य विद्यमानत्वात्‌ | तस्य कोशस्य ज्योतिषा 
स्वगो लोकः आवृत; ज्योतिलोंकः स्वर्गलोक इत्यर्थः ॥ १८ ॥ 
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८८ सौन्द्यैलहरी 
अथ पश्यः चक्रविद्योपासनायाः फलमाहुः-- 


यो वै तो ब्रह्म॑णो वेद्‌ । अमृतेनावृतां पुरीम्‌ | तस्मै ब्रह्म च ब्रह्मा च। 
आयुः कीतिं प्रजां द॑दुः ॥ १९ ॥ 


अयमर्थः--ब्रह्मणः ब्रह्मस्वरूपाया: भगवत्याः तां पूर्वोक्ताम्‌ अम्रतेन आवृतां 
चन्द्रमण्डलगलत्पीयूषघाराबृत्तां पुरीं श्रीचक्ररूपां त्रिपुरायाः पुरं यो वेद, ज्ञानपूर्वे- 
कमचेंनं करोति, तस्मे विदुषे अर्चेक्राय, ब्रह्म च ब्रह्मस्वरूपो भगवान्‌ । चकारङ्वय- 
मुभयोमेलनं समुचिनोति, मिलितयोरेव बैन्दवस्थाने सहखारे सुधासिन्धुमध्ये मणिद्वीपे 
चिन्तामणिगृहे निवासात्‌ | एतौ उभौ आयुः जीवितं कीति यशः प्रजां संतानं ददुः 
दद्यातामित्यथेः | “ व्यत्ययो बहुलम्‌ ” इति वचनव्यत्ययः ॥ १९, ॥ 


शिवशक्त्योः तत्रैव निवासमाहु:--- 


विभ्राजमाना हरिणीम्‌ | यशसां संपरीवृतास्‌ । पुर” हिरण्म॑यीं ब्रह्मा । 
विवेशांपराजिता ॥ २० ॥ 


ऋचोऽयम्थः--विभ्राजमानाम्‌ अनन्तको टिसंस्याककिरणेरिति शेषः, प्रकाश- 
मानाम्‌ । हरिणं हिरण्यवर्णाम्‌ , “ हिरण्यवर्णो हरिणीम्‌?” इति श्रृतेः | यशसा कीर्त्या 
सम्यक्परिताम्‌ ; ये ये लोके कीतिमन्तः ते सर्वे भगवतीप्रसादसमासादितकीतिमन्त 
इत्यर्थः | तां बेन्दरवी पुरं चिन्तामणिगृहं ब्रह्मा सदाशिवः, “ब्रह्मा शिवो मे 
अस्तु सदाशिवोम्‌?” इति श्रुते:। पुंलिज्नत्रह्मशब्द्सदाशिवशब्दयोरेक एवार्थः प्रतीतः | 
विवेश अपराजिता सादाख्या चन्द्रकला विवेश | वाक्यद्वयेन उभयोः प्रवेशमेदप्रति- 
पादनम्‌ , ' बेन्दवे चिन्तामणिगृहे सदाशिवः सर्वदा संनिहितः, अपराजिता कुण्डलि- 
नीशक्तिः षट्चक्राणि मित्वा भूयो भूयः प्रविशति? इतीममर्थै ज्ञापयितुम्‌ ॥ २०॥ 

शिवशकस्योस्त स्मिन्‌ चक्रे अवस्थितिप्रकारमाहुः-- 

पराङेत्य॑ज्याम्रयी | पराङेत्यनाशकी ॥ २१ ॥ 


अस्यार्थः पराङ्‌ अधोमुखी चक्ररूपिणी | शिवशक्तयोर्मध्ये शक्तिः अञ्या- 
मयी ञ्यानिरहिता नाशरहिता नित्या दुःखरहिता आनन्दमयी इत्यर्थः | एति वतते | 
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ल्क्ष्मीधरा-अरुणामोदिनी-व्याख्याह्योपेता ८९ 


यद्वा--अज्यामयी, ज्या भूमिः, तेन पञ्चभूतानि लक्ष्यन्ते, तन्मयी न भवतीति अज्या- 
मयी मनस्तत्त्वादिमयी, शिवचक्रात्मकचतु्योन्या सिमिकेति यावत्‌, शिवयोनीनां वेन्दवस्था- 
TRA: अवाङ्सुखतया अवस्थानात्‌ | अनाशकी नाशरहिता, शक्तिचक्रात्मकपञ्चयोन्या- 
सिका, पराङ्‌ अधोमुखी एति, शक्तियोनीनामपि शिवयोन्यपेक्षया अवाङंमुखत्वात्‌ | 
एवं शिवयोनिशक्तियोन्योः परस्परमवाङ्मुखत्वं चक्रलेखनक्रमादवगम्यते ॥ २१ ॥ 


विदुषः फलमाहु:--- 
इह चासुत्रं चान्वेति | विद्वान्देवासुरानुभयान ॥ २२ ॥ 


अयमर्थः दीव्यन्तीति देवाः एकादशेर्द्रियाणि । असुराः असवः प्राणा 
माणादिपञ्चवायवः तान्‌ रान्ति आददत इति पश्च तन्मात्रा उच्यन्ते | उभयान्‌ उभयत्र 
देवासुरेषु अन्वितान्‌ माथाशुद्धविधाम हेश्वरसदा शिवात्‌ यो विद्वान्‌ पञ्चविंश तितत्त्वजात॑ 
विदित्वा शिवशक्तिसंपुटात्मकं पश्चविशतितत्त्वविलक्षणं ष्डिशतत्त्व यस्तु वेत्ति स 
विद्वान्‌, इह च इह लोके पूजातारतम्यवशात्‌ , अमुत्र च परलोके साष्टिसालोक्य- 
सामीप्यसारूप्यसायुज्यात्मिकया पञ्चविधया मुक्त्या अन्वेति युज्यते । साष्ट्यांदि- 
स्वरूपं सप्रपञ्चं पुरस्तात्‌ प्रपञ्च्यते |) २२ ॥ 


अथ देवासुरोभयज्ञानोपायमाहुः-- 


यत्कुमारी मन्द्रयते | यद्योषिद्यत्प॑तिब्नतां | अरिं यत्कि च क्रियतें | 
अग्निस्तदनुवेधति ॥ २३ ॥ 


अयमर्थः-कुण्डलिनीशक्तेरवस्थात्रयं विद्यते | यद्यस्मिन्‌ चक्रे कुमारी 
कुमारावस्थामापन्ना प्रथमं सुप्तोत्यिता मन्द्रयते मन्द्रस्वरं करोति, कुण्डलिन्याः 
सर्पात्मकत्वात्‌ | सपों हि सुप्तोत्याने मन्द्रस्वरं करोति | तद्वदित्यर्थः | यद्योषित्‌ 
यस्मिन्‌ चक्रे कुलयोषित्‌ विषणुग्रन्धिप्यन्तं गत्वा, रातीति शेषः, “ कुलयो वित्कुलं 
त्यक्त्वा राति विष्णोः प्रभेदने” इति सनत्कुमारवचनात्‌ | यत्‌ यस्मित्‌ चक्रे 
पतित्रता पत्या सदाशिवेन सार्ध सहस्नदलकमले विहरमाणा RE Bara, 
“fe क्षेमाशुभाभावे ” इत्यभिधानात्‌; तदन्यदरिष्टं शुभं, अमतास्वादमित्यथे; | 
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९० सौन्दयेलहरी 


यक्तिचि्रियते तत्‌ स्वाधिष्ठानगतोऽभिः अनुवेधति सहायं करोति । अतश्च 
अभ्यासवशात्‌ वायुना असिं प्रज्वाल्य अञ्चिशिखानुविद्धविलीनचन्द्रमण्डरगरत्पीयूष- 
घारानुभवे पञ्चविंशतितत्वातीता परमेश्वरी इति ज्ञातु सुशकमिस्युपदेशः ॥ २३ ॥ 


चक्रविद्योपासनं वणिनामाश्रमिणां ज्ञानिनामज्ञानिनां च फलदायकमिस्यभि- 
संघायाहुः-- 


अश्रृतांसः श्रृतासश्च । यज्वानो येऽप्य॑य॒ञ्वनंः । स्वयेन्तो 
नापेक्षन्ते ॥ २४ ॥ 


अयमधे;- अश्वतास: अपक्काः, अक्षपितान्तःकरणकह्मषा FAA: | श्रतासश्च 
पक्काश्च, “ आज्जसेरसुक्‌ ” इत्यसुगागम:, क्षपितान्तःकरणकल्मषा इत्यर्थे; | यज्वानः 
यजनशीलाः त्रैवणिकाः आश्रमिणश्च | अयज्बनः यागरहिताः MAA: | 
“ तस्माच्छूद्रो ज्ञेऽनबवल्तः ” इति श्रुतिः त्रैवर्णिकिकनियताधिकारयज्ञशब्द्‌- 
वाच्यास्निष्टोमादिपरा | चक्रविद्योपासने शूद्राणामपि अधिकारचोदनात्‌ निषाद्‌- 
स्थपतिवत्‌ वैदिके कर्मण्यधिकारसिद्धेः न काचिरक्षतिः । यम्तः, “ इण्‌ गतो?” 
चक्रविद्यामवगच्छन्तः, स्वः स्वर्ग नापेक्षन्ते ॥ २४ ॥ 

चक्रविद्योपासनाव्यतिरेकेण देवतान्तरोपासनायाम निष्टमाहुः-- 


इन्द्रेमग्रि चं ये fag: | सिक॑ता इव संयन्ति। रस्मिभिंः समुदीरिताः | 
अस्माल्लोकादसमुष्माच ॥ २५ II 


अयमथः सुरासुरमुख्यवन्दितचरणारविन्दायाः सर्वेभूताम्तर्या मिन्याः सवे- 
व्यापिन्याः जगदुत्पत्तिस्थितिलयहेतोश्चक्रविद्याया अन्यत्वेन ये saath, चकारात्‌ 
यमादिलोकपाळान्‌ प्रथिव्यादिसदाशिवान्ततत्वानि च, उपास्यत्वेन ये विदुः, ते 
सिकता इव agran इब संयन्ति, परस्परं विरला श्रष्टा भवेयुरित्यथः | किं च, 
रदिमिभिः यमपाशै;, उत्तरप्रबन्धे “ अपेत बीत” इत्यादौ प्रतिपादितेः, समुदीरिताः 
संयता agi Paes: | किं च, अस्मालोकात्‌ अमुष्माछ्लोकाच्च अष्टा भवेयुरिति 
शेषः | अत एवं श्रुत्यन्तरम्‌“ अन्धं तमः प्रविशन्ति येऽवि्ामुषासते ” | 
अयमर्थः ¬अविद्यां विद्याविरुद्धां जञानमार्गविरुद्धाम्‌ इन्द्रादिसेवां “ वाचं पेनु 
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~ 


मुपासीत ” इत्येवमध्यारोपितसेवां च ये कुर्वते, ते अविद्वांसः अन्धं तमः 
प्रविशन्ति, अन्धतामिस्र प्रबिशन्तीस्यर्थः | चकारः प्रकरणसमासिद्योतक: || २५ ॥ 


ऋषिभिंरदातपृञ्चिभिंः ॥ २६ ॥ 


एक्चिनाममिः ऋषिभिः एतसस्वेमदात्‌ , अदायि | कर्मणि ge । छान्दसः 
कर्माणि प्रत्ययलोपः, कतृप्रत्ययव्यत्ययश्च | ऋषिभिः प्रश्षिभिरेवमुक्तमित्यथै: | 
यद्ठा--प्रञ्चिभिः ऋषिभिः सहितः ऋषिसंघः एवमदात्‌ , वाचमिति शेषः, उक्तवा- 
नित्यर्थः ॥ २६ ॥ ॥ ११ ॥ 
अरुणामोदिनी 


अथेदानीमिन्दुमण्डलात्मकं तादृशं चक्रमुपदिशति--चतुर्मिरिति | हे देवि! 
waft: ; चतुःसंख्याकैः, श्रीः शोमा कण्ठे यस्य स: श्रीकण्ठः शिव: | राजकीयपुरुषो 
राजेसादिवदुपचारात्तदात्मकाः कोणा अपि श्रीकण्ठा इत्युच्यन्ते । अथवा, श्रीकण्ठः 
शिवः एषां प्रतिपाद्यत्वेनास्तीति वा श्रीकण्ठाः कोणाः | अ्आदित्वान्मत्वर्थीयोऽच्‌- 
प्रत्यय; | तैः कोणेः, “ag: शिवरूपैश्वः इत्थागमात्‌ । तथा at परमानन्दे 
भावयतीति शिवासंस्पर्शेनेति व्युत्पत्त्या “ बिन्दुरूपः शिवः स्वयम्‌?” इत्यागमाद्वा 
शंभुरित्यनेन बिन्दुरुच्यते। तथा च शंभोबिन्दुमादाय परिगृह्येति कमणि ल्यब्लोपे 
पञ्चमी; शुद्धपञ्चमीपक्षे, “ अन्यारात्‌--?› इति सूत्रे अन्यशब्देनार्थप्रहणात्साधुत्वम्‌ | 
प्रभिन्नाभिः ; प्रकर्षण भिन्नाभिः, बिन्दुना मध्ये स्थित्वा विविक्ताभिरित्यर्थः | 
यत्तक्तम--शंभुशब्देन चत्वारः श्रीकण्ठा उच्यन्त इति, तदसत्‌ | शंमुश्रीकण्ठ- 
पदयोः पर्यायत्वेन पौनरुक्यापत्तेः, इत्तेभिननश्चतुभिरिति च वत्तव्यत्वप्रतीतेश्च | एतेन 
शंभुशब्देनोध्व॑मुखत्रिकोणचतुष्कमुच्यत इत्यपि परास्तम्‌। पञ्चभिः; पञ्चसंख्याकै:, 
“ शक्तिरूपैश्व पञ्चभिः ?› इति वचनादिति भावः | शिवस्य युवतिर्जाया शक्तिः, 
तत्प्रतिपादकाः कोणाश्चोपचारात्तत्पदेनोच्यन्ते | अन्न युवतिपदेन यौति मिश्रीमवतीति 
ब्युत्पन्नेन देवयोस्तददेहयोश्चैक्यं सूच्यते | इत्येवंप्रकारेण नवभिनेवसंख्याभिः | अत्रोक्तं 
चतुःशत्याम्‌- 
“ चतुमि: दिवरूपैश्च शक्तिरूपैश्व पञ्चभिः | 

नवचक्रश्च संसिद्धं श्रीचक्रं शिवयोर्वपुः ॥ 

त्रिकोणमष्टकोणं च दशकोणद्वयं तथा | 

चतुर्दशारं चैतानि शक्तिचक्राणि पञ्च च ॥ 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


९२ सौन्दयलूहरी 


बिन्दुश्वाष्टद्ल॑ पद्मं पद्मं घोडशपत्रकम्‌ | 
चतुरश्रं च चत्वारि शिवचक्राण्यनुक्रमात्‌ ॥ 
त्रिकोणे बैन्दवं किष्टमष्टारेऽष्टदलाम्बुजम्‌ | 
दारयोः षोडशारं भूगृहं सुवनाश्रके ॥ 
जैवानामपि झाक्तानां चक्राणां च परस्परम्‌ । 
अविनाभावसंबन्धं यो जानाति स चक्रवित्‌ ॥ 
विकोणमष्टकोणं च दशकोणद्र्य तथा | 
मनुकोणं चतुष्कोणं कोणचक्राणि षट्‌ क्रमात्‌ ॥ 
मूलाधारं तथा स्वाधिष्ठानं च मणिपूरकम्‌ | 
अनाहतं विशुद्धाख्यमाज्ञाचक्रे विदुरबुधा: ॥ 
नवाधारस्वरूपाणि कोणचक्राणि पार्वति । 
त्रिकोणरूपिणी झाक्तिनिन्दुूपः शिवः स्वयम्‌ । 
अविनाभावसंबन्धस्तसमाद्विन्दुत्रिकोणयोः ॥ ?? 
इति | मृलप्रकृतिमि; ; प्रपक्षसृष्ट्यादिकतृत्वेन सर्वतत्त्वात्मकत्वेन च मूछकारणरित्यर्थ: | 
तदुक्तम-- 

“ त्वगसड्मांसमेदो उस्थिघातव: शक्तिमूछका: । 
मज्जाशुछप्राणजीवघातव: शिवमूळका: ॥ 
नवघातुमयो देहो नवयोनिसमुद्धवः | 
दशमी योनिरेवेषा पराशक्तिस्तदीश्वरी ॥ 
यत्पिण्डाण्डं समुत्पन्नं तद्रद्रह्माण्डमुद्दभौ | 
पञ्च भूतानि शाक्तानि मायादीनि शिवस्य तु ॥ 
माया च शुद्धविद्या च महेश्वरसदाशिवौ | 
पत्नविद्वतितत्त्वानि तत्रेवास्तर्भवन्ति ते ॥ 
शिवदाक्त्यात्मकं विद्वि जगदेतच्चराचरम्‌ |” 


इति | यद्वा--मूलप्रकृतिमिवंसुद॒लादीनां विकृतिरूपत्वात्‌ मूलकारणै:, तथा वसुशब्देना- 
्संख्योच्यते, “ अष्टौ वसव: ?? इति श्रुतेः | तेन वसुदलमष्टदलमित्यर्थः | कलाशब्देन 
घोडशसंख्योच्यते, इन्दुकलाः षोडशेति प्रसिद्धेः । अश्रशब्देन दलान्युच्यन्ते | तेन 
कलाश्र॑ घोडशदलमित्यर्थः | त्रयाणां वळ्यानां समाहारस्त्रिवलयम्‌; मेखळाकाररेखात्रय- 
मित्यर्थ; । पात्रादित्वान डीप्‌ । तिस्रश्च ता रेखाश्च त्रिरेखाः प्राकारवळयाकाररेखाश्चः 
gkg द्वारयुक्त भूपुरतरयमित्यर्थः | dist इन्द्र: | ताभिः सार्धे बलुदळघोडशदळमेखळा- 
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त्रयभूपुरत्रयै; सह, परिणताः ; परिणामं प्राप्ता: लोकोपकाराथ चक्रात्मनावस्थिता:, तव; 
भवत्याः शरणस्य श्रीचक्राल्यनिवासगृहस्य ; “ शरणं गृहरक्षित्रोः » इति विश्वः | चरण 
इति पाठे चरणं श्रीचक्रम्‌; “ चरणं नो लोके सुधितान्‌ दघातु,!? ““ चरणं पवित्र विततम्‌? 
इत्यादिमन्त्रवर्णात्‌;- चरन्तीत्यनेनोपासकाः सर्वानभीशर्थान्‌, चरन्त्यस्मिन्‌ सर्वे लोका 
इति वा चरणं चक्रम्‌; तस्य कोणाल्नयश्चत्वारिंशदित्यर्थः । नवयोनिभिः 
वसुदलकळाश्रत्रिवळयत्रिरेखाभिविन्दुत्रिकोणाभ्यां च संख्यापूति: | चतुश्वत्वारिशदिति 
पाठे त्रिकोणाधःस्थितकोणद्वयस्या्कोणान्तर्गतत्वेन न संख्याविरोध इति लक्ष्मीधरः | 
चक्रलक्षणं तूक्तमाचायैं:-- 
““ बिन्दुत्रिकोणवसुकोणदशारयुग्ममन्वश्रनागदलसंयुतषोडञारम्‌ | 

वृत्तत्रयं च धरणीसदनत्रयं च श्रीचक्रमेतदुदितं परदेवतायाः ॥ ?? 

इति | अस्य श्रीचक्रस्य माहात्म्यं कथितं रुद्रयामले 
“ पृश्चयों नाम मुनयः सर्वे चक्रमुपाश्रिताः | 

सेवमानाश्चक्रविद्यां देवगन्धर्वपूजिताम्‌ ॥ 

अग्नीषोमात्मकं चक्रमग्नीषोममयं जगत्‌ | 

अग्नावन्तबंभो भानुरम्नीषोममयं स्मृतम्‌ ॥ 

त्रिलण्डं मातृकाचक्र सोमसूर्यानलात्मकम्‌ | 

महालक्ष्म्याः पुरं चक्रै तंतरैवास्ते सदाशिवः ॥ ?? 

इति | अत्र चक्रस्य सोमसूर्यानळात्मकत्वमवरोहणक्रमेणोक्तम्‌ | श्रीचक्रस्य मूलाधा- 

रादिना षडूपस्य त्रिखण्डात्मनेति केचित्‌ | “ सर्वतेजोमयं दिव्यं सोमसूर्यानलात्मकम्‌?? 
इति वचनात्‌; षोडशकलानां तत्क्षेत्रसप्तविशतिनक्षत्रे: सह त्रयश्चत्वारिशत्कोणात्मना 
सोमरूपता | द्वादश कलाः, द्वादश नित्याः, द्वादश राशयः, वेदत्रयी, उदात्तादिस्व- ` 
रास्तेन त्रिचत्वारिंशत्कोणा इति सूर्यरूपता | मध्यत्रिकोणः, स्फुरद्र्पबिन्दुचक्रतेजोविला- 
सस्तस्य विलासाः अष्टकोणात्मका अष्टौ मूर्त॑यः, जातवेदाः, सत्तजिह्नः, हव्यवाहनः, 
कौमारतेजाः, अश्वोदरः, वैश्वानरः, विश्वमुखः, tals: ; दश कलाः दश विभूतयः 
विराट्‌, eae, सम्राड्‌, अभिभूः, सुभूः, प्रभूः, प्रभूतिः, शान्ता, शिवा, विभूतिः ; 
सात्तिविकराजसतामसजिह्वात्मना वहिरूपतेत्यन्ये | 

महत्तामेतदीयां तां वदव्यारण्यकश्रुतिः | 

प्रेक्ष्यो लक्ष्मीधरात्सवों विशेष: साधुबुद्विभिः | 

अत्रोपरम्यतेऽस्माभिरतिविस्तरभीरुभिः ॥ 
इति ॥ ११॥ 
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त्वदीयं area तुहिनगिरिकन्ये gei 
कवीन्द्राः कल्पन्ते कथमपि ARATA: | 
यदालोकोत्सुक्यादमरललना यान्ति मनसा 
तपोभिदुष्पापामपि गिरिशसायुञ्यपदवीस्‌॥ १२ ॥ 
लक्ष्मीधरा 

त्वदीयमिति | त्वदीयं ; तव संबन्धि खद्देहगतमित्यथ: । सौन्दर्य ; लावण्यम्‌ | 
तुहिनगिरिकन्ये! तुहिनप्रधानो गिरिः हिमाद्रिः, तस्य कन्या पुत्री, तस्याः संबुद्धिः | 
तुलयितुं; तुळ्या समीकतुम | कवीन्द्राः ; विद्वच्छेष्ठा:, कल्पन्ते ; शक्नुवन्ति, कथमपि ; 
कथंचिदपि, न कस्पन्त इत्यर्थः | विरिञ्चिप्रभृतयः; विरिञ्चिः ब्रह्मा प्रभृतिर्येषां ते 
हरीन्द्रादयः | यत्‌; यस्मात्कारणात्‌ , आलोकोर्छुक्थात्‌ , आलोके भवत्सौन्दर्यालोके 
agai तस्मात्‌ , स्यब्लोपे पञ्चमी, ओत्सुक्यमवलम्व्य | यद्वा--निमित्तपञ्चमी | 
अमरललना: ; देवयोषितः, यान्ति; प्राप्नुवन्ति, मनसा; अन्तःकरणेन, तपोभिः ; 
कृच्छ्चान्द्रायणादिभिः, दुष्प्रापां ; प्राप्तुमशक्यां, अपिविरोधे, गिरिशसायुज्यपदवीम्‌। 

अत्रेत्थं पदयोजना- हे तुहिनगिरिकन्ये ! त्वदीयं सौन्दर्य तुलयितुं विरिश्वि- 
प्रभृतयः कवीन्द्राः कथमपि Heard | यद्यस्मात्कारणात्‌ अमरललूनाः MA- 
कोत्सुक्यात्‌ तपोभिः, दुष्प्रापामपि; गिरिशसायुज्यपदर्वी मनसा यान्ति | 

अयमर्थः--वाणीपतिबाचस्पतिप्रभृतीनामपि त्वत्सौन्दर्यं सहृशान्तरं परिकह्प्य 
वर्णयितुमशक्यम्‌ , त्वत्सृशसुन्दरवस्त्वन्तराभावात्‌ । ऊर्वशीतिलोत्तमादीनामप्सरसां 
त्वत्सौन्दयलेशतुलायामपि तत्कोरिप्रवेशो दूरत एवापास्तः | यतश्चाप्सरसः त्वत्सौन्दर्य- 
दर्शने पुंभावं प्रार्थयमानाः पुरुषान्तरदुरधिगमे त्वतसौन्दर्थवस्तुनि सदाशिवैकगम्ये 
दुलेभसदाशिवसायुज्यमनोरथा वर्तन्ते इति | स्वयमेवाप्सरसः स्वसौन्दर्ये जुगुप्सितवत्य 
इति भावः | अत्र अनन्वयालंकारो ध्वन्यते, लोके क्वापि तुल्यवस्तुनः असद्भावात्‌ , 
स्वस्य स्वयमेव तुल्यमिति प्रतीतेः ॥ १२ ॥ 

अरुणामोदिनी 


एवं चक्रस्वरूपं निरूप्य तत्र स्थिताया भगवत्या रूपसंपदो निरूपयितुमाह 
त्वदीयमिति | तुहिनगिरिहिमवान्‌, तस्य कन्या पुत्री तस्याः संबुद्धिः; हे तुहिन- 
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गिरिकन्ये ! अल्यद्भुताकारेण बाल्यकाल एव हिमवन्मोहके भक्तवत्सले देवि; एतेन 
महाकुलीनत्व॑ सूचितम्‌। विरिक्षिश्तय:; चतुमुंखप्रमुखा:, कवीन्द्राः ; कवयितृश्रेष्ठा:, 
अद्यद्भुतवर्णनाकुशला इत्यर्थः | तवेदं त्वदीयं तावकम्‌, “ त्यदादीनि च ?? इति sedan ; 
“are”? “ प्रत्ययोत्तरपदयोश्व ”” इति त्वादेशः । सौन्दर्यम्‌; 
C अङ्गप्रयङ्गकानां यत्संनिवेशो यथोचितम्‌ | 
संश्लिश्संधिबन्धं तत्सौन्दर्यमिति कथ्यते ॥ !? 

इत्युक्तलक्षणं रम्यत्वं तुलयितुम्‌ उपमातुं केनचित्समीकतुमित्यर्थः | कथमपि ; कथं वा 
कल्पन्ते शक्नुवन्ति; न कथंचिदप्युपमातुं शकनुवन्तीत्यर्थः | कुत इत्यत्राह--यदिति | 
यस्य सोन्दर्यस्यालोके दर्शने; “ आलोको दर्शनोद्योत: ?? इति carer | ओत्सुक्यात्‌ 
आनन्दात्‌ ; “ इशथोंयुक्त उत्सुकः '? इयमरः | अमरळलनाः ; उपमानीकरणा उर्वश्यादयः 
सुराङ्गनाः | तपोभिः ; कृच्छूचान्द्रायणादिभिरपि, दुष्प्रापां ; प्राप्तुमशक्याम्‌ , किमुतान्यै- 
ित्यपेरर्थः । गिरिझासायुज्यपदर्वी ; शिवैक्यानुसंधानसरणिम्‌ , मनसा; अन्तःकरणेन 
यान्ति । भवत्संभोगेच्छया अनेकतपोमिरपि दुर्लभ भवन्नियसहचरशांकरसायुज्यं मनोभि - 
राकाङ्क्षन्त इत्यर्थः | अतः स्रीणामपि मोहकं भवत्सोन्दर्य छोकातिशायीति कविवर्ण- 
नागोचरं न भवत्येवेत्यभिप्रायः | हिमवतीव प्रवृत्तस्त्वदनुग्रहो मां प्रेरितवानितयभिप्रायः | 
अत्रोत्तरवाक्यार्थस्य पूर्वेवाक्यार्थ प्रति हेतुत्वात्काव्यलिङ्गमळंकारः। स चासङ्गतिप्रती- 
यमानानन्वयाळंकाराभ्यां संकीर्यते | १२ ॥ 


नरं वर्षीयांसं नयनविरसं नमेसु जडं 
तवापाङ्गालोके पतितमनुधावन्ति शतशः | 
गलद्वेणीबन्धाः कुचकलशविस्रस्तसिचया 
इठात्त्रुव्यत्काञ्च्यो विगलितदुकूला युवतयः || १३ ॥ 


लक्ष्मीधरा 


नरमिति | नरं ; मनुष्यमात्र, वर्षीयांसम्‌ ; अतिवृद्धं, नयनाभ्यां विरसं काचमल- 
परलादिनेत्रदोषयुक्तं, नर्मसु जडम्‌; ang रतिकलासु जडं अतिमूढ, तब भवत्याः, 
अपाङ्गालोके ; कटाक्षवीक्षणे, पतितं, कटाक्षेकगोचर मित्यर्थः | अनुधावन्ति; अनुधाव- 
मानाः, शतशः ; शतसंख्याकाः, शतशब्दः संख्यातीतोपलक्षकः, भूर्भुवःस्वलोक स्थिताः 
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सर्वा इत्यर्थः । गलद्वेणीबन्धाः ; गलन्तो वेणीबन्धा यासां ताः, कुचकलशविसस्त- 
सिचयाः; कुचकलशाभ्यां fen: शिथिलाः सिचयाः चेलाञ्चला यासां ताः, 
हठालुव्यत्काञ्च्य: ; हठात्‌ शीघ्र त्रुव्यन्त्यः गलन्त्यः काञ्च्यो रशनाकलापाः यासां 
ताः, विगरितदुकूलाः ; सस्तनीवीबन्धा:, युवतयः तरुण्यः | 

अत्रेत्थं पदयोजना--हे भगवति ! वर्षीयांसं नयनविरसं adg जडं तवापाङ्गा- 
लोके पतितं नरं शतशः युवतयः गलद्वेणीबन्धाः कुचकलशविस्स्तसिचयाः 
हेठाल्युव्यकाञ्च्य; ; विगलितदुकूलाः सत्यः, ताइृशं नरं मदनमिति मत्वेति शेषः, 
अनुधावन्ति | एताइशान्‌ मादनपरयोगान्‌ , ' सुखं बिन्दुं कृत्वा ! इत्यादिक्लोकब्या- 
स्यानावसरे निपुणतरमुपपादयिष्यामः || १३ ॥ 


अरुणामोदिनी 


“स्वयं समृद्ध: परान्‌ समृद्धान्‌ करोति ?? इति न्यायेन देव्या अत्यद्भुतसौन्दर्यव- 
त्वात्तत्करुणापात्रभूतोऽपि निक्कष्टोडपि मदनायत इत्याह--नरमिति। हे देवि! अतिशयेन 
बृद्धो वर्षीयान्‌ तमतिवृद्धम्‌; “ प्रियस्थिर--?? इत्यादिना वृद्धशब्दस्य वर्षादेशः | 
“ द्विवचनविभज्य- ” इत्मादिना इयसुन्‌; “ वषीयान्‌ दशमी ज्यायान्‌? इत्यमरः | 
अत एव नयनाभ्यां विरसं द्रधुमक्षममिसर्थ: ; नयनविलासरहितमिति ध्वनिः | यत्तूक्तम्‌ 
काचकामलादिदोषयुक्तमिति, तदविचारितोत्तरम्‌। काचादीनां वार्धकानपेश्षत्वेन वर्षीयांस- 
मिति विरेषणविरोधापत्तेः | अत एव नमेसु श्रज्ञारक्रीडासु ; “ क्रीडा खेळा च नर्म च ?? 
इत्यमरः | जडमपटुं नरं मानुषमात्रमपि, तव भक्ताभीष्टार्थवितरणधुरीणाया भवत्या अपाङ्गा- 
ढोके कटाक्षवीक्षणे, किमुत संपूर्णदष्टाविति ध्वनि: | पतितं सन्तं भवत्कृपाकटाक्ष- 
पात्रीकृत॑ सन्तमितयर्थः | शतशः ; झतसंख्यातिरिक्ता युवतयः श्रज्ञाररसानुभवाभिज्ञा: 
संपूर्णयौवना: faa: ; गळन्तः स्वयमेव विगलिताः वेणीबन्धाः यासां ताः ; कुचकल- 
शाभ्यां वि्रस्ताः स्वयमेव विच्युता: सिचया वसनानि यासां ता: ; दर्शितकुचमण्डला: 
सत्यः हृठादकस्मादेव तुव्यन्त्य: काञ्च्यो यासां ताः; अत एव विगलितदुकूलाः ; 
संसमानक्षोमा: सत्यः, अनुधावन्ति धावन्तमनुसृत्य पश्चादायान्तीत्यर्थः । शीप्रगतावेव 
5 पाप्राध्मा--  इत्यादिना संतेर्धावादेशः | अहो झदीयकटाक्षमहिमा कियती वर्णनीयेति 
मावः | उक्तं च चर्चास्तवे-- 

“ यस्मिन्‌ मनागपि नवाम्बुजपत्रगौरां 
गौरि प्रसादमधुरां दशमादघासि | 
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तस्मिन्निरन्तरमनङ्गशरप्रकीर्ण- 
सीमन्तिनीनयनसंततय: पतन्ति || 2? 
इति | अत्र वेणीबन्धगलनादीनां श्वज्ञारानुभावानां निबन्धनात्प्रेयो$लंकार: ॥ १३ ॥ 


क्षिती पट्पश्चाशद्‌ द्विसमधिकपश्चाशदुदके 
हुताशे द्वाषष्टिश्रतुरषिकपश्चाशदनिले | 
दिवि द्विःषट्‌तिशन्मनसि च चतुःपष्ठिरिति ये 
मयूखास्तेषामप्युपरि तव पादाम्बुजयुगम्‌ ॥ १४ ॥ 
लक्ष्मीधरा 


क्षिताविति। क्षितौ ; एथिवीतत्त्वयुक्ते मूलाधारे, षट्पञ्चाशत्‌ ; पदुत्तरपश्चाश- 

त्संख्याका:, द्विसमधिकपश्चाशत्‌ ; द्वाभ्यां समधिका पञ्चाशत्‌ , उदके; उदकतत्त्वयुक्ते 
मणिपूरस्थाने, हुताशे ; वहितत्त्वयुक्ते स्वाधिष्ठानचक्रे, द्वाषष्टिः, द्रौ च षष्टिश्च gaf: | 
“ विभाषा चत्वारिशत्मभृतो सर्वेषाम्‌”” इति सूत्रेण द्विशब्दादिकारस्य आकारः | 
चतुरधिकपश्चाशत्‌ ; चतु:संख्यया अधिका पञ्चाशत्‌ , अनिले ; वायुतच्वयुक्ते अनाहत- 
चक्रे, दिवि; आकाशतत्त्वयुक्ते विशुद्धिचक्रे, द्विपट्त्रिशत्‌ ; द्विरावृत्तपट्त्रिशत्संख्याका;, 
द्विसप्ततिसंख्याका इत्यर्थः | मनसि ; मनस्तत्त्वयुक्त आज्ञाचक्रे, चतुःषष्टिः, इति; एवं- 
पकारेण, ये; प्रसिद्धाः aay आगमेषु, स्वपंवेद्यत्येन च योगिनां प्रसिद्धाः मयूखाः 
सन्ति, तेषां मयूखानामप्युपरि सहस्नदलमध्यवर्तिचन्द्बिम्बास्मके बैन्दवापरनामके 
सुधासिन्धौ, तव; भगवत्याः पादाम्बुजयुगं वर्तते विद्यते | एवं समयसंप्रदाय इति शेषः | 

अत्रेत्थं पदयोजना--हे भगवति ! ये मयूखाः क्षितौ षट्पञ्चाशत्‌ , उदके 
द्विसमधिकपश्चाशत्‌ , हुतारे द्वाषष्टिः, अनिले चतुरधिकपश्चाशत्‌ , दिवि द्वि:पटूत्रि- 
शत्‌ , मनसि चतुःषष्टिः इति तेषामुपरि तव पादाम्बुजयुगं ada इति रोषः । 

अत्र षट्पञ्चाशदित्यादिसंख्याशब्दानां संख्येयपरत्वात्‌ संख्येयानां मयूखानां 
बहुत्वेऽपि एकवचनान्तत्वमेव | यथा-- 


A“ बिंशत्याद्याः सदेकत्वे सर्वाः संख्येयसंख्ययोः | 
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इति । a तु संख्येये इति नियमात्‌, संख्येयानां मयूखानां नियमाप्रसक्ते- 
बेहुवचनत्व सिद्धम्‌। aad तत्तम---षट्पश्चाशदित्यादिसंख्यानां संख्येयविशेषणत्वेडपि 
न शझुझादिगुणतौर्यम्‌ | यथा पदमञ्जरीकारः--“‹ विशत्यादयो गुणाः न 
झुक्कादिभिुणेः समानधर्माणो भवितुमहेन्ति । विंशत्यादयो हि तावत्‌ एथक्‍्त्वयोगिषु 
द्रव्येषु : वतेन्त इति व्यासञ्यवृत्तयः, शुक्कादयस्तु प्रत्येकपयेवसायिन: ” 
इति । अत्रेदमतिरहस्यम--संख्येयपराणां संख्याशब्दानां बहुवचने षट्पश्चाशतो 
मयूखा इति प्राप्तौ षटत्रिंशदुत्तरशतोत्तरत्रिसहस्नसंख्याकाः भवेयुः | अतो न विवक्षि- 
ताथसिद्धिरिति नियमफरमिति । 
अल्नेदमनुसंघेयम्‌--आधारस्वाधिष्ठानमणिपूरानाहतविशुद्धयाज्ञाचक्रास्मकं A- 
चक्रं त्रिखण्डं सोमसूर्यानलात्मकम्‌ | मूलाधारस्वाधिष्ठानचक्रद्वयमेकं खण्डम्‌ | मणि- 
पूरानाहतचक्द्वयमेकं खण्डम्‌ | विशुद्धथाज्ञाचकरद्वयमेकं खण्डम्‌ | अत्र प्रथमखण्डो- 
परि अञ्निस्थानम्‌ | तदेव रुद्रम्रन्थिरित्युच्यते | द्वितीयखण्डोपरि सूर्यृस्थानम्‌ | तदेव 
विषणुग्रन्थिरित्युच्यते । तृतीयखण्डोपरि चन्द्रस्थानस्‌ । तदेव ब्रह्मग्रन्थिरित्युच्यते । 
४ सोमसूर्यानळात्मकम्‌!? इति अवरोहणक्रमेणावगन्तव्यम्‌ । तत्र प्रथमखण्डोपरि 
स्थितो वह्निः स्वज्वालादिभिः प्रथमखण्डमावृणोति । द्वितीयखण्डोपरि स्थित; सूर्यः 
wala: किरणैः द्वितीयखण्डमाबृणोति | तृतीयखण्डोपरि स्थितः चन्द्रः स्वकलाभिः 
तृतीयखण्डमावृणोति | आधारचक्रे महीतत्त्वात्मके ag: षट्पञ्चाशज्ञ्वालाः, मणि- 
पूरके उदकतत्त्वात्मके स्वोपरिस्थिते द्विपञ्चाशज्ज्वालाः | एवमष्टोत्तरशतं R: 
ज्वाला: । सूर्यस्य अभितत्त्वात्मके स्वाधिष्ठाने द्वाषष्टिकिरणाः, अनिलतत्त्वात्मके 
अनाहतचक्रे चतुःपञ्चाशल्तिरणाः | सूर्यैकिरणानां मणिपूरं विहाय स्वाधिष्ठनभ्रवेशः 
ूर्यामयोरेकत्वात्‌, सूर्यान्तर्भावादमेश्च । स्वाधिष्ठानमणिपूरयोस्तु सूर्यामीस्थानयो: 
मध्ये अग्निस्थाने सूर्यप्रवेशः ea अभ्निप्रवेशः। जगद्दहनाभिशामकसंवतेमेघात्मक- 
सू्येकिरणजनितवर्षोसत्त्यर्थम्‌ | एतत्त ` तटित्वन्तं शकत्या ' इत्यादिक्लोकव्याख्यानाव- 
सरे निपुणतरमुपपादयिष्यामः | एवं सूर्यस्य षोडशोत्तरशतं किरणा भवन्ति | चन्द्रस्य 
कलाः वियत्तत्त्वात्मके विशुद्धिचक्रे द्विसप्ततिः, मनस्तत्त्वात्मके आज्ञाचक्रे चतुःषष्टिः | 
एवं चन्द्रस्य षटत्रिशदुत्तरशतं कलाः भवन्ति | यथोक्तं भैरवयामले मैरवाष्टक- 
प्रस्तावे 
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“ अष्टोत्तरशतं वहेः षोडशोत्तरकं रवे: | 
पटूत्रिशदुत्तरशतं चन्द्रस्य च विनिर्णयः |” 

इति । एवं सोमसूर्यानलाः पिण्डाण्डब्रह्माण्डे आवृत्य़ वतन्ते | पिण्डाण्डब्रह्माण्ड- 
योरैक्यात्‌ पिण्डाण्डावृतिरेव ब्रह्माण्डावृतिरिति रहस्यम्‌ | एवं पिण्डाण्डमतीत्य वर्तते 
सहस्तकमलस्‌ | तच्च ज्योत्खामयो लोकः । तत्रत्यश्रन्द्रमा नित्यकल: | एतच्च ' तवा- 
ज्ञाचक्रस्थस्‌ ! इत्यादिछोकव्याख्यानावसरे निपुणतरमुपपादयिष्यामः | ‘ आज्ञाचक्रो- 
परिस्थितश्रन्द्र: ' इति यदुक्तं तत्त चन्द्रकलावस्थानमात्रम्‌ , न तु चन्द्रस्य स्थानमिति। 
यदुक्तं सुभगोदये--।' षोडशकलानां पोडशनित्यारमकत्वात्‌ , तासां प्रतिपदा दिशुक्क- 
पक्षकृष्णपक्षतिथ्यात्मकतया वृद्धिक्षयसद्भावातू , चन्द्रस्यापि सहस्रकमलगतस्य वृद्धिक्षयो 
भवत एवं” इति, तत्तु चन्द्रमसः वृद्धिक्षयों भवतः, किं तु षोडशनित्यात्मकाः 
षोडश चन्द्रकलाः प्रतिपदादिपोणेमास्यन्ततिथिप्रवतिकाः, तथैव कृष्णप्रतिपदमारभ्य 
अमावास्यान्ततिथिप्रवतेकाः स्वात्मतिरोधानातिरोधानाभ्यामिति मन्त्र विद्रहस्यम्‌ | 

इदमत्रानुसंघेयम्‌ ~ श्रीविद्यायाः चन्द्रकला विद्यापरनामधेयायाः पञ्चदशतिथि- 
रूपत्वात्‌ पष्टयुत्तरत्रिशतं मयूखाः दिवसात्मकाः, तेन संवस्सरो लक्ष्यते | तस्य 
कालशक्त्यातमकस्य संवत्सरस्य प्रजापते: amagana मरीचीनां जगदुत्पत्तिस्थितिल्य- 
करत्वस्‌ | ते च मरीचयः अस्मिन्‌ ब्रह्माण्डे पिण्डाण्डे च षष्टयुत्तरत्रिशतसंख्याकाः | 
एवमनन्तकोटिपिण्डाण्डब्रह्माण्डेषु | एवमेव प्रतित्रह्माण्डं प्रतिपिण्डाण्डं षष्टयुत्तरत्रिशत- 
संख्याकाः मयूखाः । अतश्चानम्तमयूखाः | ते च मयूखाः सूर्यचन्द्राभिसंएक्ता: 
भगवतीपादारविन्दजन्मानः तांस्तान्‌ लोकान्‌ प्रकाशयन्ति | अथं च “ लोकस्य 
ढारमाचिमतवित्रम्‌ ” इति श्रुत्या मयूखानां भगवतीपादारविन्दसंभव उक्तः | तथैव 
च “ मरीचयः स्वायंभुवाः ”” इति श्रृत्या तेषां मरीचीनां सृष्टिस्थितिलयकरत्वमुक्तम्‌ | 
एतदुक्तं भवति-- सूर्यचन्द्राञ्मयः भगवतीपादारविन्दो ूतानन्तको टिकिरणमध्ये कति- 
पयान्‌ किरणानाहत्य भगवतीप्रसादसमासादितजगत्म्रकाशनसामर्थर्यात्‌ जगन्ति प्रकाश- 
यन्तीति | अतश्च सर्वेलोकातिक्रान्तं चन्द्रकलाचक्रं बैन्दवस्थानमिति । तत्र वर्तमानं 
चरणाम्बुजम्‌ अनेककोरित्रह्माण्डपिण्डाण्डावच्छिन्नमयूखानाम्‌ उपर्थेव वर्तमानत्वात्‌ 
“तेषामप्युपरि तव पादाम्बुजं ada’ इति सिद्धानुवादः, न त्वारोपस्तुतिरित्यनु- 
संघेयस्‌ | यथोक्तं भेरवयामले चनद्रज्ञानविद्यायां गौरी प्रति महेश्वरेण-- 
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८ साधु साधु महाभागे पृष्टं त्रैलोक्यसुन्दरि | 
गुद्यादुद्यतमं ज्ञानं न कुत्रापि प्रकाशितम्‌ ॥ 
कलाविद्या पराशक्तेः श्रीचक्राकाररूपिणी । 
तन्मध्ये बेन्दवस्थानं तत्रास्ते परमेश्वरी ॥ 
सदाशिवेन संपृक्त सवेतत्त्वातिगा सती | 
चक्रं त्रिपुरसुन्दर्याः ब्रह्माण्डाकारमीश्वरि ॥ 
पञ्चभूतात्मकं चेव तम्मात्रा्मकमेव च | 
इन्द्रियात्मकमेवं च मनस्तत्त्वात्मकं तथा ॥ 
मायादितस्वरूपं च तत्त्वातीतं च बैन्दवम्‌ | 
बैन्दवे जगदुःपत्तिस्थितिसंहारकारिणी ॥ 
सदाशिवेन संपुक्ता तत्त्वातीता महेश्वरी । 
ज्योतीरूपा पराकारा यस्या देहोद्धवाः शिवे ॥ 
किरणाश्च age च feed च लक्षकम्‌ | 
कोटिरबुँदमेतेषां परा संख्या न विद्यते ॥ 
तामेवानुप्रविश्येव भाति लोकं चराचरम्‌ | 
यस्या देव्या महेशानि भासा सवै विभासते ॥ 
तद्भासा रहितं किंचिन्न च यच्च प्रकाशते | 
तस्याश्च शिवशक्तेश्च चिद्रुपायाश्चितं विना ॥ 
आन्ध्यमापद्यते नूनं जगदेतच्चराचरम्‌ | 
तेषामनन्तकोटीनां मयूखानां महेश्वरि ॥ 
मध्ये gai तेऽमी त्रिशतं किरणाः शिवे । 
ब्रह्माण्डं व्यइनुवानास्ते सोमसूर्यानलात्मना ॥ 
अभ्नरशेत्तरशतं षोडशोत्तरकं रवेः | 
पट्त्रिंशदुत्तरशतं चन्द्रस्य किरणाः शिवे ॥ 
ब्रह्माण्ड भासयन्तस्ते पिण्डाण्डमपि शांकरि | 
दिवा सूर्यस्तथा रात्रौ सोमो वह्निश्च संध्ययोः ॥ 
प्रकाशयन्तः कालांस्ते तस्मात्कालात्मकाख्नयः | 
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लक्ष्मीघरा-अरुणामो दिनी-ब्याख्याहयौ पेता १०१ 


Wan च त्रिशतं दिनान्येव च हायनम्‌ ॥ 
हायनात्मा महादेव: प्रजापतिरिति श्रुतिः । 

प्रजापतिलोंककर्ता मरीचिप्रमुखान्‌ मुनीन्‌ | 

सृजत्यते लोकपालान्‌ ते सर्वे ARAF: | 

संहारश्च हरायत्त उप्पत्तिभवनिमिता ॥ 

रक्षा ठु मृइसंछमा सृष्टिस्थितिळ्ये शिवः | 

नियुक्तः परमेशान्या जगदेवं प्रवतेते ॥ !? 


इति | “ तामेवानुप्रविश्य ” इत्यादिना, “ तमेव भान्तमनुभाति सबै तस्य 
भासा सर्वैभिदं विभाति” इति श्रुत्यथोंऽनूदितः । अत्र बहु वक्तव्यमस्ति, तदुत्तरत्र 
सम्यङ्निरूपयिष्यामः ॥ १४ ॥ 


अरुणामोदिनी 


एवं प्रासङ्गिकं देवीसौन्दर्यं कटाक्षकरुणां चोपवर्ण्यं तत्पादाम्बुजमहिमानं स्तौति-- 
क्षिताविति | हे भगवति! क्षितौ; भूतत्त्वात्मके मूलाधारे षडधिका पश्चाशत्‌ षडुत्तर- 
पञ्चशद्यै मयूखाः, सन्तीत्यध्याहृतक्रियया यन्मयूखशब्दयोरन्वयः | तथा उदके; 
जळतत्त्वात्मके मणिपूरे द्वाभ्यां समधिका च सा पश्चाशच्चेति द्विसमधिकपश्चारात्‌; दयुत्तर- 
पञ्चाशदित्यर्थः | एते च चक्रद्वये वतमानाः अधोत्तरशतं किरणा Var: | तथा हुताशे ; 
अझ्नितत्त्वात्मके (विशुद्विचक्रात्मके) स्वाधिष्ठाने द्रयधिका षष्टिद्वषष्टिः; “| विभाषा 
चत्वारिशत्प्रशृतौ सर्वेषाम्‌? इति दीर्घ:। तथा अनिले; वायुतत्त्वात्मके अनाहते 
चतुरघिका च सा पञ्चाशच्च चतुरधिकपञ्चारात्‌ } इत्येयं चक्रद्वयेऽप्युक्ताः घोडशोत्तरशतं 
किरणाः सौराः | तथा दिवि; आकाशतत्त्वात्मके विशुद्धिचक्र, दो क्रियाभ्यावृत्ती द्विः) 
क्रियाभ्यादृत्तिगणने, ,“ ह्वित्रिचतुर्भ्य: ga? इति सुचंप्रत्ययः | sgay त्रिंशत्‌ 
षद्त्रिशत्‌, द्विश्वासौ षद्त्रिशच्चेति समासः | द्विरावृत्ता sahaa द्विसप्ततिसंख्याका 
इत्यर्थ: | मनसि ; मनस्तत्त्वात्मके आज्ञाचक्रे चतुरधिका षष्टिः चतुःषष्टिः | एते च चक्रद्वये 
स्थिताः षट्त्रिशदुरशतं किरणा ऐन्दवाः | एते च क्षितौ पार्थिवतत्वरूपा अष्टाविंशतिः ; 
पञ्चतन्मात्राः, पञ्चभूतानि, ज्ञानेन्द्रियपञ्चकम्‌, कर्मेन्द्रियपञ्चकम्‌, अन्तःकरणचतुष्टयम्‌, 
कालः, प्रकृति:, नियतिः, पुरुष इत्यशविशति:; रिवयोरैक्येन षट्पञ्चाशत्‌ | अप्सु 
पञ्चभूतानि ज्ञानकर्मेन्द्रियाणि दश, तेषामर्थाः, मन इति पूर्ववद्‌ Ra तेजस- 
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रश्मयः--पञ्चभूतानि, तन्मात्राः ज्ञानकर्मेन्द्रियतदर्थाः, मन इति पूर्ववद्‌ द्वाषष्टिः | 
वायव्यरशमय:- महत्तत्वन्यूनपाथिवतत्वानि, पूर्ववच्चतुःपश्चाशत्‌ । आकाशरश्मय:--- 
शिवशक्तिसदाशिवेश्वरशुद्धविद्या:, माया, कला, विद्या, रागः, कालः, नियतिः, पुरुषः, 
प्रकृतिः, अहंकारः, बुद्धिमनो ज्ञानकर्मेन्द्रियाणि शब्दस्परोरूपरसगन्धा: पञ्चभूतानीति पूर्व- 
वदू द्वासप्ततिः | मानसरइमय:--शिवशक्तिसदा शिवेश्वरविरहिता उक्ता एव पूर्वेवचतु:षष्टि: | 
एतेषां नामानि सौभाग्यतधैन्यां द्रष्टव्यानि | एवंप्रकारेणागमप्रसिद्धः पिण्डाण्डब्रह्माण्डे 
समवभासयन्तो ये मयूखाः सन्ति, तेषां संघीभूय षष्ठयुत्तरत्रिशतसंख्यापन्नानां मयूखा- 
नामप्युपरि ऊर्ध्वे स्थिते सहस्रारकमले तव भवत्याः पादाम्बुजयुगं पदद्वन्द्व वतत इति 
शेषः | “ मूलाधारादि षट्चत्राणां त्रिखण्डं मातृकाचत्राम्‌ ” इति वचनात्‌ त्रिद्विकत्वापत्तः, 
प्राथमिकचक्रद्रयोपर्यग्निस्थानम्‌, तदेव रुद्रप्रन्थिः; द्वितीयखण्डोपरि सूर्यस्थानम्‌, तदेव 
विष्णुप्रन्थिः ; उत्तरखण्डोपरि चन्द्रस्थानम्‌, तदेव ब्रहमप्रन्थिरित्यागमात्तत्र aa 
स्थितानां सोमसूर्यानलानां किरणानामुक्तसंख्यारूपेणोक्तस्थानेु प्रकाश: | एते च 
किरणाः, “ लोकस्य द्वारमचिमत्पवित्रम्‌?? “| मरीचयः स्वायंभुवाः ” इति श्रुतेः, सकल- 
तत्त्वातीतसहस्रकमळान्तवैतितेजोमयचन्द्रमण्डळस्थितभगवतीपादारविन्दजन्मानः । तांश्च 
तत्तदुपासनशक्त्या यथायथं समुपादाय सोमसूर्यानळा जगन्ति भासयन्तीति भवत्याः 
सवंजगत्कारणत्वं वास्तवमेव प्रकाशितम्‌ | उक्तं चाम्बास्तवे-- 


“ भूमौ निवृत्तिरुदिता पयसि प्रतिष्ठा 
Raas मरुति शान्तिरतीतशान्तिः | 
व्योम्नीति याः किल कलाः कलयन्ति विश्वं 
तासां हि दूरतरमम्ब पदं त्वदीयम्‌ ॥ ?? 
इति | 
“४ माहात्म्यमत्र रश्मीनां यामले भेरवाभिधे | 
रहस्यमनुपच्छन्त्ये पावेत्ये शंभुनोदितम्‌ ॥ 
साघु साधु महाभागे पृष्ट त्रेलोक्यसुन्द्रि | 
युहयदरु्यतमं ज्ञानं न कुत्रापि प्रकाशितम्‌ ॥ 
कळाविद्या पराशक्तिः श्रीचक्राकाररूपिणी | 
तन्मध्ये बैन्दवं स्थानं तत्रास्ते परमेश्वरी ॥ 
सदाशिवेन संयुक्ता सर्वतत्त्वातिगामिनी | 
चक्रे त्रिपुरसुन्दर्या ब्रह्माण्डाकारमीश्वरि ॥ 
पञ्चभूतात्मकं चैव तन्मात्रात्मकमेव च | 
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इन्द्रियात्मकमेवं च मनस्तत्त्वात्मक तथा ॥ 
भायादितत्त्वरूपं च तत्त्वातीतं च बैन्दवम्‌ | 
बेन्दवे जगदुत्पत्तिस्थितिसंहारकारिणी ॥ 
सदाशिवेन संपृक्ता तत्त्वातीता महेश्वरी | 
ज्योतीरूपा निराकारा यस्या देहोद्ववा: शिवे ॥ 
किरणाश्च सहस्रं च द्विसहस्रं च लक्षकम | 
कोटिरबुँदमेवैषां परा संख्या न विद्यते ॥ 
तामेवाुप्रविश्यैव भाति विश्वं चराचरम्‌ | 
यस्या भासा महेशानि सर्व विश्वं विभासते || 
तद्भासा रहितं किचिन्न च यच्च प्रकाशते | 
तस्याश्च शिवशक्तेश्व चिद्रपायाश्वितं विना ॥ 
आन्ध्यमापद्यते नूनं जगदेतच्चराचरम्‌ | 
तेषामनन्तकोटीनां मयूखानां महेश्वरि ॥ 

मध्ये घष्टबुत्तरं देवि त्रिशतं किरणाः शिवे | 
बह्माण्डं ब्यश्नुवानास्ते सोमसूर्यानछात्मना || 
अग्नेरशेत्तरशतं षोडशोत्तरक रवेः | 
षट्लिशदुत्तरशतं चन्द्रस्य किरणाः शिवे ॥ 
ब्रह्माण्ड भासयन्तस्ते पिण्डाण्डमपि शांकरि | 
दिवा सूर्यस्तथा रात्रौ सोमो वहिश्व संध्ययोः ॥ 
प्रकाशयन्तः कालांस्ते तस्मात्काळात्मकास्त्रय: | 
षष्टयुत्तरं च त्रिशतं दिनान्येव तु हायने ॥ ?? 


इत्यादि ॥ १४ ॥ 
सारस्वतप्रयोगमाह-- 


शरञ्ञ्योत्स्नाझुद्धांः शशियुतजटाजूटमकुटां' 
वरत्रासत्राणरफटिक घटिकापुस्तककराम्‌* | 
VHA त्वा नत्वा कथमिव सतां संनिदधते 
मधुक्षीरद्राक्षामधुरिमधुरीणाः फणितयः ॥ १५ ॥ 
1 शुभ्रामित्यरुणामोदिनी पाठ: * eet. 5 घुटिका इत्यरुणामोदिनी पाठ: 
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१०४ सौन्दयेढहरी 
लक्ष्मीधरा 


शरदिति | शरज्ज्योत्खाशुद्धा ; शरदि शरत्काले ज्योत्खा चन्द्रिका तद्वच्छुद्वा- 
मतिशुआम्‌ | शशियुतजटाजूटमकुटां ; शशिना चन्द्रेण युतो युक्त: जटाजुरो मकुटो 
यस्यास्ताम्‌, चन्द्रकलावतंसा मित्यर्थः | वरत्रासत्राणस्फटिकघटिकापुस्तककराम्‌ ; az: 
इष्टदानमुद्रा, त्रासत्राणं अभयदानमुद्रा, स्फटिकघटिका स्फटिकपानपात्रम्‌ ; स्फटि- 
काक्षमालेति केचित्‌; awa स्फटिकघुटिकेति पाठः । पुस्तकं विद्यामुद्रा, पुस्तकं 
वा; एतेयुक्तकराम्‌ | शाकपार्थिवादित्वात्‌ मध्यमपदलोपः, न तु स्फटिकघरिका- 
पुस्तकानि करेषु यस्या इति सप्तमीबहुत्रीहि:, “ प्रहरणादिभ्य उपसंख्यानम्‌”? इति 
तस्य प्रहरणादिभ्य एवेति नियतत्वात्‌ । सकृत्‌; एकवारम्‌ । नकारो निषेधार्थः | 
त्वा त्वामित्यथे: | नत्वा नमस्कारं कृत्वा | कथं ; कथंचित्‌ | इवेति वाक्यालंकारे | 
सतां ; कवीश्वराणाम्‌ । संनिदधते ; संनिधानं प्राप्नुबन्ति, मधुक्षीरद्राक्षामधुरिमधुरीणाः 
फणितयः ; मधु क्षोद्रं क्षीरं पय: द्राक्षा adler एतेषां मधुरिमा माधुर्य, तत्र 
घुरीणा;, धुरं वहन्तीति धुरीणाः अग्रेसराः तद्वन्मधुरा इत्यर्थः | फणितयः ; IITA: | 

अत्रेत्थं पदयोजना--हे भगवति ! शरज्ज्योत्खाशुद्धां शशियुतजटाजूटमकुटां 
वरत्रासत्राणस्फटिकघटिकापुस्तककरां त्वा THAI सतां मधुक्षीरद्राक्षामधुरिमधुरीणाः 
फणितयः कथमिव न संनिदघते | 

अयमर्थ:---अत्र व्यतिरेकसुखेन सङ्कन्नमस्कारोऽपि कवित्वबी ज भूतसंस्कारो- 
त्यादकः | तदभावे प्रकारान्तरेण येन केनापि तह्वीजोतपतिर्नास्तीति सूचितम्‌ ॥ १५॥ 


अरुणामोदिनी 


अथ “नरं वर्षीयांसम्‌? इत्यादिना प्रक्रान्तं देव्याः सर्वाभीष्टप्रदातृत्वं प्रकटयितुं 
कांश्रिद्ववानमेदान्‌ निरूपयति सप्तछोक्‍्या | तत्रादौ सारस्वतध्यानमाह--शरदिति। हे 
देवि! शरज्ज्योत्ला शारदचन्द्रिका सेव gui धवळवर्णो, शशिना चन्द्रेण युतः 
जटाजूटः जटासंवात एव मुकुटं किरीटं यस्यास्ताम्‌; चन्द्रकलावतंसामिस्यर्थः | वरोऽभी्- 
` मुद्रा, त्रासाद्भयात्त्राणमभयमुद्रा, स्फटिकघुटिका स्फटिकाक्षमालिका, घटिकेति पाठे 
पानपात्रभिति ळद्व्मीधरः | पुस्तकं पुस्तं मुद्रा वा, कृतदन्द्रैरेतेयुक्ता: कराः पाणयो 
यस्यास्ताम्‌ ; श्वतवरादिमुद्राबाइचतुश्यामित्यर्थ: | त्वा त्वाम्‌, वाग्वादिनीरूपिणीं 
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` भवतीम्‌; “त्वामौ द्वितीयायाः ?? इति युष्मदो द्वितीयैकवचनस्य त्वादेशः | सकृदेक- 
वारमपि नत्वा प्रणम्य सतां वतंमानानाम्‌; जनानामिति शेष: | मधुक्षीरदराक्षाणां 
क्षोद्रदुग्धगोस्तनीनां मधुरिमा माधुर्य तेन घुरीणा धुरंधराः ; तदवन्नानाविधास्वादा इत्यर्थः | 
फणितयो वर्णसंततयो वाझायविरेषाः, कथमिव कथंचिन्न संनिदधते, न सांनिध्यं कुर्वन्ति | 
सङृदभिवादनेनेव नानाविधस्वादा वाग्बैखर्यः प्रसरन्‍्तीयर्थ: | अथवा, सङृदप्यनत्वा 
सतां नमस्कारमकुवतां फणितयः कथमिव संनिदधते; कथं प्रादुर्भवन्ति ; नमस्कारेणेव 
नान्येनेति वा योजना । एतेन वाग्वादिनीरूपाया: भवत्याः सकृन्नमस्कारोऽपि कविता- 
कारणभूत इति तात्पर्यम्‌ | उक्तं चाम्बास्तवे-- 
“य: स्फाटिकाक्षगुणपुस्तककुण्डिकाळ्यां 
ब्याख्यासमुद्य॒तकरां शरदिन्दुशुम्राम्‌ | 
पद्मासनां च हृदये भवतीमुपास्ते 
मातः स विश्वकविताकिकचक्रवर्ती ॥ ?? 
इति | लघुस्तवे चोक्तम्‌-- 
“बामे घुस्तकधारिणीमभयदां साक्ष्रजं दक्षिणे 
भक्तेभ्यो वरदानपेडालकरां कर्पूरकुन्दोज्ज्वलाम्‌ | 
उज्जुम्भाम्बुजपत्रकान्तिनयनस्िग्धप्रभालोकिनाँ 
ये त्वामम्ब न शीळयन्ति मनसा तेषां कवित्वं कुत: 117 
इति ॥ १९ | 


कवीन्द्राणां चेतःकमलवनबालातपरुचि 
भजन्ते ये सन्तः कतिचिदरुणामेव भवतीम्‌ | 


वि रिश्चिमेयस्यास्तरुणतरश्रङ्गारलहरी- 
गभीराभिर्वाग्मिविदधति सतां रश्चनममी ॥ १६ ॥ 


लक्ष्मीधरा 


कवीन्द्राणामिति | कवीन्द्राणां ; कबीश्वराणाम्‌ | चेतःकमलवनबालातपरुिं ; 
चेतांस्येब कमलानि पानि तेषां बनं षण्डं, तस्य बालातपरुचिः प्राभातिकारुण- 
कान्तिः, तां भजन्ते सेवन्ते ; ये सन्तः; सखुरुषाः, कतिचित्‌; विरलाः, अरुणामेव ; 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


१०६ सौन्दयैलहरी 
अरुणाख्या अरुणवर्णा च, भवतीं ; त्वां, विरिश्विप्रेयस्या: ; विरिञ्चिः ब्रह्मा तस्य प्रेयस्याः 
Ram, सरस्वत्याः तरुणतरश्रङ्गारख्हरीगभीराभिः ; तरुणतरे अतियोवने, यद्वा, 
तरुणतरश्चासौ VaR तस्य लहरी उद्विक्तप्रवाहः, यद्वा-लहरीशब्देन समुद्रस्य 
चन्द्रोदये याइश उत्सेकः स उच्यते, लहरीयुक्तगभीराभिः अतिगम्भीराभिरित्यर्थः | 
वाग्भिः ; वाखिलासै:, विदधति ; कुवन्ति, सतां; सभासदां रञ्जनं हृदयानुरञ्जनम्‌ | 
अमी ; सन्तः परामृजयन्ते । 

अन्नेस्थं पदयोजना--हे भगवति! कवीन्द्राणां चेतःकमलवनबालातपरुचि 
अरुणामेव भवती कतिचित्‌ ये सन्तः भजन्ते, अमी सन्तः विरिद्चिप्रेयस्याः तरुण- 
तरश्रङ्गारलह्रीगभीरामिः वाग्भिः सतां रञ्जनं विदधति | 

अयमर्थः--हृदयकमले भगवतीमरुणां ध्यायन्तः पुंभावमापन्ना सरस्वतीव 
IRRATIA: वाखिलासैः aed कुवैन्ति। भगवत्याः मातृकात्मकत्वात्‌ 
सरस्वतीरूपत्वेनेव सारस्वतप्रदत्वस्‌ । अरुणवर्णध्यानमहिञ्ना श्रङ्गाररसप्राधान्येन 
आाखिलासम्रवृत्तिरिति | यथोक्तं वामकेश्वरतनतर 


“ अरुणाछ्यां भगवतीमरुणाभां विचिन्तयेत्‌ | 
पाशाङ्कुशधरां देवी घनुर्बाणधरां शिवाम्‌ ॥ 
वरदाभयहस्ता च पुस्तकाक्षस्गन्विताम्‌ | 
अष्टबाहुं त्रिनयनां खेलन्तीममृताम्बुधौ ॥ 

स करोत्येव श्रङ्गाररसास्वादनलम्पटान्‌ | 
सभासदः सदा सर्वान्‌ साधकेन्द्रः सभास्थले ॥ !! 


इति | अत्र परंपरितरूपकमलंकारः, बालातपरुचित्वारोपणस्य चेतसि कमलक्वारो- 
पणस्य निमित्तत्वात्‌ , “ रूपकहेतुरूपकं परंपरितम्‌ ” इति लक्षणात्‌ ॥ १६ ॥ 


अरुणामोदिनी 
देव्याः प्रधानरूपमारुण्यमपहाय रूपान्तरध्यानमकुर्वतामत्रैवाभिनिविष्टचित्तानामपि 


कविताप्राप्तिमेव फळं सविशेषमाह- कवीन्द्राणामिति | हे देवि! ये केचित्‌ सन्तः 
सत्पुरुषाः कवीन्द्राणां कययितृश्रेष्ठनां ब्रह्मादीनां चेतांस्येव कमलानि तेषां बालातपरुचि 
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तरुणारुणच्छविरूपाम्‌, तद्विकासहेतुमिति हेतुगर्भविशेषणम्‌ | ध्यातणां वाञ्छापूरणं 
नाङ्ुतमित्यभिप्रायः | भवती ; त्वाम्‌ , अरुणामरुणवर्णामेव ; न तु ज॒श्रादिवर्णान्तरयुक्ता- 
मित्येवकारार्थ: | भजन्ते; ध्यायन्ति | अमी ते ध्यातार: सन्त: | अदसस्तदर्थकत्वं 
यद्योगे प्रसिद्धम्‌ | विरिधिप्रेयस्या: सरस्वत्या: तरुणतरो5तिमधुरो यः “ore एव मधुर: 
परप्रहादको रस: ?? इति वचनादतिमधुरो रसविशेषः ; तस्य लहर्यः उद्रिक्तप्रवाहा इव 
गभीराभि: श्वङ्गाररसभरभरितामिरिलर्थ; | वाग्भिः ; वागुपन्यासै:, सतां सहृदयानाम्‌; 
रसतत्ववेदिनामित्यर्थः | रञ्जनमाह्णादनं विद्धति Had | ये Pagar मातृकारूपिणीं 
भवतीमरुणरूपामेव ध्यायन्ति, तेषां अज्ञारस्सप्रधानवाग्विकासै: सभारञ्जनरूपं फळं 
भवतीति भावः | अत्रोक्तं वाम केश्वरतन्त्रे-- 


“ अरुणाख्यां भगवतीमरुणाभां विचिन्तयेत्‌ । 
पाशाङ्कुशधरां देवीं धनुर्बाणकरां शिवाम्‌ ॥ 
वरदाभयहस्तां च पुस्तकाक्षस्रगन्विताम्‌ | 
अष्टनाहां त्रिनयनां खेळन्तीममृताम्बुधौ ॥ 

स करोत्याशु श्वङ्गाररसास्वादनलम्पटान्‌ | 
समासदस्तथा सर्वान्‌ साधकेन्द्रः सभास्थले ॥ ?? 


इत्ति ॥ १६ ॥ 
सवित्रीभिर्वाचां शशिपणिशिलाभङ्गरुचिभि- 
वैशिन्याद्याभिस्त्वां सह जननि संचिन्तयति यः | 
स कर्ता काव्यानां भवति महतां भङ्गिरुचिभिः 
वेचो भिर्वारदेवी वदनकमलामोदमधुरेः ॥ १७ ॥ 


लक्ष्मीधरा 


सबित्रीभिरिति | सवित्रीभिः ; ज़नयित्रीभिः, वाचां; गिरां, शशि- 
मणिशिलामङ्गरुचिभिः ; चन्द्रकान्तमणिशकलवलुल्यकान्तिभिः | दलितचन्द्रकान्तमणेः 
अतिधावल्यं लोकसिद्धस्‌ | बरिन्याद्याभिः ; वशिनीप्रमुखाभिः | तहुणसंविज्ञानो 
बहुन्रीहि:--वशिनी आद्या यासां ताः शक्तयोञ्टौ वशिन्याचा:, योगिन्यो 
द्वादश, गन्धाकर्षिण्यादयश्चतस्तः, इति वशिन्याद्या: | अत्र एकस्य आद्शब्दस्य 
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लोपः, वशिन्याद्याद्या इत्यर्थः । वशिन्यष्टकं--वशिनी, कामेश्वरी, मोदिनी, 
विमला, अरुणा, जयिनी, सर्वेश्वरी, कोलिनी । एताभिः त्वां भगवती 
सह साकं जननि हे मातः! संचिन्तयति यः, सः साधकः कर्ता रचयिता 
काव्यानां प्रबन्धानां भवति समर्थः प्रभवति, महतां; महात्मनां कालिदासप्रनृतीनां, 
भङ्गिरुचिभिः; भङ्गीनां रेखाणां रुचिभिः स्वादुभिः, वचोभिः; वाखिलासैः, वाग्देवी- 
वद्नकमलामोदमधुरेः; वाग्देव्याः भारत्या वदनकमले यः आमोदः परिमरः तेन 
मधुरे: अव्यक्तेः, पुंभावमापन्नायाः भारत्याः वाखिलासा इमे इत्येवं अरमजनकेरित्यथेः | 

अलेत्थं पदयोजना- हे जननि! वाचां सवित्रीभिः शशिमणिशिलाभङ्गरुचिभिः 
बशिन्याद्याभिः सह त्वां यः संचिन्तयति, स महतां भङ्गिरुचिभिः वाग्देवीवदनकम- 
लामोदमधुरेः वचोभिः काव्यानां कर्ता भवति | 

अत्रेदमनुसंधेयम्‌---' वशिन्याद्याभिस्त्वास्‌? इत्यत्र त्वामित्यनेन भगवत्याः 
स्वरूपमुक्तम्‌ | भगवत्याः स्वरूपं तु पञ्चाशद्वर्णास्मिका मातृकैव | एतत्तु ` शिव: 
शक्तिः कामः? इत्यादिक्लोकव्यार्यानावसरे प्रपञ्चयिष्यते | सेयं पश्चाशद्वर्णात्मिका 
मातृका अष्टवर्गात्मिका भवति । ते चाष्टवर्गाः अकचटतपयशादयः | अकारादयः 
षोडश स्वराः प्रथमवर्ग: | कादयः पञ्च द्वितीयः | चादयः पश्च तृतीयः | टादयः 
पञ्च चतुर्थ: | तादयः पञ्च पञ्चमः | पादयः पञ्च षष्ठः | यादयश्चत्वारः सप्तम: | 
शादयः पञ्च अष्टमः | एवमष्टवर्गात्मिका भगवती मातृका त्रिपुरसुन्दरी अकचटत- 
पयशवगेंषु यथाक्रमं वशिन्यादिशक्तिभियोजिता बिन्दुत्रिकोणात्मकरिवचक्रचतुष्टय- 
वसुकोणदशारद्वितयचतुदेशकोणात्मकेषु अष्टसु चक्रेषु योजिता ध्याता सती काव्य- 
कतृत्वसंपादिका | बरिन्याद्याभिरिति आदिशब्देन कामेश्वरीप्रभृतीनाम्‌ अष्टानां 
संग्रहणं विद्यादिद्वादशयोगिनीसंग्रहणं गन्धाकर्षिण्यादिचसुष्टयसंग्रहणं कृतमित्युत 
भवति | वसिन्यष्टकमुक्तम्‌ । योगिनीद्वादकं तु--विद्यायोगिनी, रेचिकायो गिनी) 
मोचिकायोगिनी, अमृतायोगिनी, दीपिकायोगिनी, ज्ञानयोगिनी, आप्यायनीयोगिनी, 
व्यापिनीयोगिनी, मेधायोगिनी, व्योमरूपा योगिनी, सिद्धिरूपायोगिनी, लक्ष्मीयो- 
गिनी। एवं द्वादशयोगिनीभिः सार्धे वशिन्याद्यष्टक मिलित्वा विंशतिकलाः भवन्ति | 
ताः विशतिकला: शुद्धस्फटिकसंकाशाः दशारयुग्मकोणेषु संचिन्तनीया उक्तफलदाः | 
अयं च भूपस्तारमेदः | भूपस्तार; ` चतुःष्ट्या तन्त्रैः ! इत्यादिक्ोकव्याख्यानावसरे 
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निपुणतरं निरूप्यते । गन्धाकर्षिणी, रसाकर्षिणी, रूपाकर्षिणी स्पर्शाकर्षिणी च 
agas योजिता STRE: | तथा च श्रति:--- 


“ गन्धद्वारां दुराधर्षो नित्यपुष्टां करीषिणीम्‌ | 
gads सर्वेभूतानां तामिहोपहये श्रियम्‌ || ” 


इति | अस्या अर्थे;--गन्धद्वारां गन्धरसरूपस्पर्शाः गन्धशब्देन संगृहीता 
तेन गन्धाकर्षिण्यादयः अधिदेवता: संगृहीता भवन्ति--गन्धाकर्षि णी, रसाकर्षिणी, 
रूपाकर्षिणी, स्पशेकर्षिणी चेति । ताभिर्युक्तानि चतुर्द्वाराणि यस्यां सा गन्धद्वारा, 
तां गन्धद्वारास्‌ । दुराधर्षों दुष्प्रधर्षा, मन्दभाग्यानामिति शेष: | नित्यपुष्टां 
नित्यानन्दस्वरूपिणीम्‌ । करीषिणीं गन्धाद्याकर्षिणीमित्यर्थ: | यद्वा--करिमिः गजे: 
gfo परिव्रृतास्‌ । ईश्वरीम्‌ अधिदेवताम्‌ सर्वभूतानाम्‌ । ताम्‌ इह चक्रे उपहये 
श्रियं श्रीविद्याम्‌ । गन्धद्वारामिति गन्धाकर्षिणीचतुष्के वशिस्याद्यष्टकै योगिनीद्वा- 
दशकं संगृहीतम्‌ | तथा च शंमुवचनस्‌-- 


“ मातृकां वशिनीयुक्तां योगिनीभिः समन्विताम्‌ | 
गन्धाद्याकर्षिणीयुक्तां संस्मरेत्‌ त्रिपुराम्बिकाम्‌ ॥ ?? 


इति । 


अलेदमनुसंघेयम्‌--वशिन्यादयः शक्तयः पञ्चाशद्वर्णात्मिका इत्युक्तम्‌ | तत 
वशिनीशक्तिः स्वरात्मिका | स्वराः षोडश अकारादयः । तेषां .स्वरूपं 
सनत्कुमारसंहितायां पञ्शत्यामुक्तं संक्षेपेण कथ्यते--अकारात्मिका: शक्तिः 
अष्टभुजा पाशाङ्कुशवराभयपुस्तकाक्षमालाकमण्डछव्याख्यामुद्राकरा | एवम्‌ आका- 
राद्यात्मिका: शक्तयः gA: । इयांस्तु विशेषः-अकारस्मिकायाः शक्तेः 
मण्डलं अशीतिलक्षयोजनायतम्‌ | आकारस्य तद्विगुणम्‌ । इकारस्य नवति- 
लक्षयोजनायतम्‌ | ईकारस्य तह्विगुणम्‌ | उकारस्य कोटियोजनपरिमितपरिणाहं 
मण्डलम्‌ | ऊकारस्य तद्विगुणम्‌ | ऋकारस्य पञ्चाशङलक्षयोजनपरिमितं मण्डलम्‌ | 
तद्वियुणम्‌ ऋकारस्य | तद्विणुणम्‌ लकारल्कारयोरपि | एवम्‌ एकारस्य साधेकोटि- 
परिणाहं मण्डलम्‌ | ऐकार-ओकार-ओकाराणां सममेव एकारेण | बिन्दुविसगेयोस्तु 
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अकारद्विगुणं मण्डलम्‌ । व्यज्ञनशक्तीनां अकारमण्डलादर्ध मण्डलम्‌ | ताः शक्तयः 
पाशाङ्कुशाक्षमालाकमण्डड्धराः । अन्तस्थास्ठु पाशाङ्कुशाभयवरकराः | ऊष्मा- 
णस्तु पाशाङ्कुशाक्षामालावरकराः | ळकारक्षकारो पाशाङ्कुशैक्षवशरासनपुष्पबाण- 
युक्तकरो | एताः शक्तयः पश्चाशद्गर्णात्मिका: | है 
केचित्तु--स्वरात्मिका: शक्तयः स्फटिकाभाः, कादयो मावसानाः विद्रुमाभाः, 
यादयो नव पीतवर्णाः, क्षकारः अरुणवर्ण इति । अपरे तु--अकारादयो धूम्रवर्णा:, 
ककारादयः ठाम्ताः सिन्दूरवर्णाः, डादिफान्ताः गौरवर्णाः, बादिलान्ताः अरुणवर्णाः, 
वादिसान्ताः कनकवर्णाः, zal तटिदाभो. ळकारस्तु लकार एवान्तर्भूतः, इति 
वदन्ति | इदमेवास्मन्मतं भगवसादाचार्याणामपि संमतम्‌ । एतत्सवे सुभगोद- 
यच्याख्यानावसरे चन्द्रकलायां सम्यङ्निरूपितमस्मभिः || १७ ॥ 


अरुणामोदिनी 


एवमारुण्यध्यानेन मधुरवचोभिः समारञ्जनमुक्त्वा तस्यामेव ध्यानविशेषेण महा- 
काव्यकर्तृत्व॑ फलमाह--सवित्री भिरिति | हे जननि ! मातर्भगवति, वशिन्यादिसवाक्तीनां 
कारणभूते इति वा । य उपासकः महाकाब्यकर्तृत्वं कामयमान इत्यर्थः | वाचां गिरां 
सवित्रीभिः ; जनयित्रीभिः मातृकादेवतात्वादिति भावः | शरिमणिङिळाभङ्गरुचिभिः ; 
चन्द्रकान्तरत्रशकलशुश्रशोभाभिः, वरिन्यादीनां स्फटिकवद्धावल्यमागमेषु प्रसिद्धम्‌ | 
वशिनी आद्या यासां ताभिरिति तद्रुणसंविज्ञानो बहुब्रीहिः | वशिनी, कामेश्वरी, मोदिनी, 
विमला, अरुणा, जयिनी, सर्वेश्वरी, कोरिनीसमाख्याभिः ; अकचटतपयशावर्गषवष्टसु 
स्थिताभिः सर्वेश्दाभिः शक्तिभिः सह ; इदं चोपलक्षणं योगिन्यादीनाम्‌ ; तथा च विद्या, 
रेचिका, मोचिका, अमृता, दीपिका, ज्ञाना, आप्यायिनी, व्यापिनी, मेधा, व्योमरूपा, 


Ree, छक्ष्मीरूपा चेति द्वादश योगिन्यः ; गन्धरूपरसस्पर्दाकर्षिणीनां चतुष्टयम्‌, 
एताभिश्च सहेत्यर्थः ; 


“मातृका वझिनीयुक्तां योगिनीभिः समन्विताम्‌ | 
गन्धाद्याकषिणीयुक्तां संस्मरेत्‌ त्रिपुराम्बिकाम्‌ | ?? 


इति वचनात्‌ | त्वाम्‌; अकारादिक्षकारान्तमातृकावर्णरूपिणी भवतां संचिन्तयति | अष्ट- 
वर्गात्मिकामेनां वशिन्यादिमि: संयोज्य बिन्ढुत्रिकोणवसुकोणदशारद्वितयचतुर्दशकोणा- 
'त्मकेष्वष्टलु चक्रेषु संयोज्य स एवं ध्याता भङ्गिभी रचनाविरोषेः ; वर्णनाकोरालैरित्यर्थः | 
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सुभगे सहृदयहदयाह्वदिभिः । कि च, वाग्देव्या भारत्याः वदनकमलामोदवन्सुख - 

पङ्कज न्ध्य = S A x 
जसोगन्ध्यवन्मधुरेरामोदेन वा मधुर; साक्षाद्वाणीमुखकमलनि:सृतैरिव स्थितेरित्यर्थ: | 
वचोभिमुंदुवाग्मि:, महतां काव्यानां, 


“ राजा राजवधूपुरो हितकुमारामात्यसेनाधिपा 
देशग्रामपुरीसरोऽब्धिसरितो हर्म्याण्यरण्याश्रमा: | 
मन्त्रो दूतरणप्रयाणमृगयाशैलत्विनेन्दूदयः 
श्ज्ञारो विरहस्वयंवरसुरापानाम्बुखेलारतम्‌ ॥ ›? 


` इत्यांदिलक्षणङक्षितवर्णनात्मकसंदर्भविरेषाणां कर्ता निर्माता भवति जायते | त्वदनुग्रह- 


पात्रीकृतोऽहदमिवेति भाव: | अत्र, 
“सति वक्तरि सत्यर्थ सति शब्दानुशासने | 
अस्ति तन्न विना येन परित्नवति वाडूनदी |)” 
इत्यमियुक्तोक्तेः, अनेकजन्माजितमसुक्रतराशि विना कविताकारणभूता प्रतिभा नोदेति । 
उदितायां च तस्यां तदनुरूपवाकप्रसारो5प्यतिदुळंभ: | लब्धे च तस्मिन्काव्यकरण- 
मतिदुर्लमम्‌ । तत्राप्युक्तवर्णनात्मकमहाकाव्यरचनात्यन्तदुर्डमा । ताद्शसहदयहदया- 
हवादिप्रबन्धरचना च पूर्वाक्तरूपेण भवद्धयानेनैव भवति नान्येनेति, न मवत्त॒ल्यमिष्ट- 
्रदातृदैवतं लभ्यत इति भावः | महाकाव्यकर्तृत्वममिरुषद्धिरिवं घ्येयमित्युपदेश: ॥ १७॥ 


तनुच्छायाभिस्ते तरुणतरणिश्रीसरणिभि- 
दिवं सर्वामुरवीमरुणिमनि मग्नां स्मरति यः | 
भवन्त्यस्य त्रस्यद्वनहरिणशालीननयनाः 
सहोवेश्या वश्याः कति कति न गीर्वाणगणिकाः ॥ १८ ॥ 
लक्ष्मीधरा 


तनुच्छायाभिरिति। तनुच्छायामिः; तनोः देहस्य छायाभिः कान्तिभिः, ते ; 
भगवत्याः, तरुणतरणिश्रीसरणिभिः ; तरुणतरणिः बालसूर्यः, तस्य श्रीः शोभा, तस्या 
इव सरणिः मार्गः सौभाग्यमिति यावत्‌ , यासां ताभिः दिवम्‌ आकाशं सर्वाम्‌ उवी 
aai भूमिं, रोदःप्रदेशमित्यर्थः | अरुणिमनि; आरुण्ये, ani, अत्यरुणामिति 
यावत्‌ | यद्वा--अरुणिमनिमम्नां नितरां मञ्चाम्‌ | यथोक्तं शंसुना-: 
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११२ सौन्दयेलहरी 


६ यावकाब्धौ निम्नां यो दिवं भूमिं विचिन्तयेत्‌ | 
तस्य सर्वा वश याताखैलोक्यवनिता द्रुतम्‌ ॥ ” 


इति | अतश्च अरुणिमशब्देन यावकाब्धिलेक्ष्यते, यावकाव्धिमध्यस्थितामित्यर्थः | 
स्मरति; चिन्तयति, यः साधकः, भवन्ति अस्य साधकस्य त्रस्यद्वनहरिणशालीननय- 
नाः; त्रस्यन्तो वनहरिणाः; वनश्दः स्वच्छन्दचारित्वलक्षणया अतित्रासं लक्षयति ; 
तेषामिव शालीने होणे, अतिसुन्दरे इति यावत्‌, नयने यासां ताः तथोक्ताः । सह 
साकं, Saat नाम देवगणिका तया, azar: वशंगताः। कति कति; आभी्ण्ये 
द्विरुक्तिः । न निषेधे । गीर्वाणगणिकाः देववाराङ्गनाः | 

अत्रेत्थं पदयोजना--हे भगवति! तरुणतरणिश्रीसरणिभिः ते तनुच्छायाभिः 
सवौ दिवम्‌ उवी च अरुणिमनि wat यः स्मरति अस्य त्रस्यह्नहरिणशालीननयनाः 
गीर्वाणगणिकाः saat सह कति कति न वश्या भवन्ति? सर्वा अप्सरसो वश्या 
भवन्तीत्यर्थः ॥ १८ ॥ 


अरुणामोदिनी 


अथ कामपुरुषार्थासक्तस्य ध्यानविरोषमाह--तनुच्छायभिरिति | हे जननि! य 
उपासकः ; स्रीवश्यकाम इत्यर्थः | तरुणतरणिश्रीसरणिभिः ; बालादि्यदयुत्यनुसारिणीभिः, 
ते; अरुणाया भवाः, तनुच्छायाभिः ; देहकान्तिभिः ; हेतावभेदे वा तृतीया | दिव- 
मन्तरिक्षं सर्वामुवी भुवं चारुणिन्नि आरुण्ये नितरां मग्नाम्‌; सत्तम्यन्तपाठे आरुण्ये 
मग्नां स्मरति । द्यावाप्रथिव्यौ भवदीयारुणकान्तिसमुद्रमग्ने यो ध्यायति, अस्योपासकस्य, 
त्रस्तां वनहरिणानां काननकुरङ्गाणामिति कातयोक्तिः | तेषामिव शालीनानि चञ्चलानि; 
“‹ शाळीनकोपीने अधृष्टाकार्ययोः ?? इति निपातः । नयनानि यासां ताः ; कुरङ्गवदति- 
चञ्चळाक्ष्यः | अनिमिषाणामपि कार्यवशादक्षिस्पन्दो न विरुध्यत इति; “ गुरु नेत्रसहस्रेण 
चोदयामास वासवः” ger महिनाथः | गीर्वाणगणिकाः ; सुरवाराङ्गनाः | नानाविध- 
हावमावादिभिस्तछ्लोभकरणचातुर्यसूचनार्थं गीवणित्याशुक्तिः | उरून्‌ महतोऽपि वशय- 
तीत्युवंशी, अप्सरसां मुख्या काचिदेवी | “ स्वर्वेश्या उर्वशीमुखा#?? इत्यमरः | तया 
सह कति कति कियन्त्यः वश्याः स्वाधीना न भवन्ति; भवन्त्येवेत्यर्थः | तदुक्तम्‌ 


“ यावकाव्धौ निमग्नां यो दिवं भूमिं विचिन्तयेत्‌ | 
तस्य सर्वा वशां यातास्त्रैठोक्यवनिता द्रुतम्‌ ॥ ?? 
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लक्ष्मीधरा-अरुणामोदिनी-व्याख्याद्र्‍योपेता > ११३ 
इति | लघुस्तवे चोक्तम्‌-- 
“ये सिन्दूरपरागपुञ्चपिहिता त्वत्तेजसा द्यामिमा- 
- भुर्वी चापि विलीनयावकरसप्रस्तारमग्नामिव | 
पश्यन्ति क्षणमप्यनन्यमनसस्तेषामनङ्गज्वर- 
छान्तात्रस्तङुरञ्गशाबकदृशो वश्या भवन्ति ध्रुवम्‌ ॥ ?? 
इति ॥ १८॥ 
मुखं विन्दुं कृत्वा कुजयुगमधस्तस्य तदधो ` 
हरा ध्यायेद्यो हरमहिषि ते मन्मथकलाम्‌ | 
स सद्यः संक्षोभं नयति वनिता इत्यतिलघु 
त्रिलोकीमप्याशु भ्रमयति रवीन्दुस्तनयुगाम्‌ ॥ १९ ॥ 
agitau 
मुखमिति। मुखं; वकत, बिन्दुं; बिन्दुरूपं कृत्वा, बिन्दुस्थाने ad ध्यालेत्यर्थ: | . 
कुचयुगं ; स्तनद्वयम्‌, अधः; अधस्तात्‌, तस्य; सुखस्य | तदधः ; तस्य कुजयुगस्य 
अधःपरदेशे, हराधै ; हरस्य अध शक्तिः त्रिकोणं योनिरिति यावत्‌ | ध्यायेत्‌ चिन्तयेत्‌ | 
यः साधकः | तत्र इत्यध्याहार्यम्‌। हरमहिषि; हरस्य सदाशिवस्य महिषि जाये! ते; 
भवत्याः; मन्मथकलां ; कामराजबीजम्‌। सः; साधकः, सद्यः ; तदानीमेव, संक्षोभं ; 
सर्वेजगतसंक्षोभं चित्तविकारं, नयति; प्रापयति, वनिताः; खियः । इतिशब्दः क्रियावि- 
शेषणद्योतक: | अतिलघु ; अतितुच्छम्‌ । त्रिलोकीमपि ; त्रिभुवनमपि, आशु; शीध्रं 
अमयति | रवीन्दू सूर्यचन्द्रौ ताबेव स्तनो तयोः युगं युग्मं यस्याः सा | 
अत्रेत्थं पदयोजना- हे हरमहिषि ! मुखं बिन्दुं कृत्वा, तस्याधः कुचयुगं कृत्वा, 
तदधः हरार्धं कृत्वा, तत्र ते मन्मथकलां यः ध्यायेत्‌, सः सद्यः वनिताः संक्षोभं 
नयतीति यत्‌ तत्‌ अतिलघु; कि ठु रवीन्दुस्तनयुगां लिलोकीमपि आशु श्रमयति । 
अत्र त्रिलोक्याः रवीन्दुस्तनयुगस्वविशेषणेन ख्री्वारोपणं, अयं मादनप्रयोगो वनितास्वेव 
प्रयोक्तव्य इति ज्ञापयितुम्‌ | 
अत्रेदमनुसंघेयम्‌--साधकः त्रिकोणे विन्दुस्थाने साध्यायाः कान्तायाः aF 


ध्यात्वा, तदधस्तात्‌ तस्याः कुचयुगं ध्यात्वा, तस्कुचद्वयस्याघस्तात्‌ तस्याः योनि 
8 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


